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Глава 1.

[Дневник, 25 июня 1995]

Я сейчас оглядываюсь на свою прожитую короткую жизнь, и единственное, что я могу - это печально покачать головой. Я больше не понимаю ее, ничего в ней. Я не знаю, что я такого сделал, чтобы заслужить все эти страдания. Может, мое тело окутывает темная аура, исходящая из шрама на лбу? Все, к чему я прикасаюсь, превращается в прах.

Знаю, что могу умереть в любой момент, поэтому я и решил написать обо всем, пока еще есть время. Может быть, когда-нибудь кто-нибудь прочтет и узнает все это. Большинство людей не поймут, да я и не жду этого от них. Но если хоть один человек сможет меня понять, это будет чудом.

В детстве меня учили тому, что я бесполезный, что я просто загрязняю воздух, которым дышу. Я был ненормальным, омерзительным. Я был хорош только для работы, которую мог делать, побоев, которые мог получить, и забавы, когда этого хотелось моему кузену. Вообще чудо, что я прожил так долго. Я все еще не знаю, почему мой дядя не придушил меня в младенчестве или не оставил умирать в каком-нибудь переулке.

Может быть, его привлекла просто идея и преимущества владения личным рабом.

Когда я узнал о магическом мире, я подумал, что попал в рай. Когда Хагрид пришел и встал на мою защиту, я подумал, что все мне просто снится, но это оказалось реальностью. Я серьезно отнесся к его словам, когда он мне рассказал о Волдеморте и о том, что все плохие маги и ведьмы учились в Слизерине.

Встреча с Малфоем, избалованным снобом из известной и могущественной семьи, тоже подтверждала его слова. Но в тот момент я все еще думал, что, наконец, нашел свое место на земле. Мой первый курс был неплохим. Он был даже захватывающим, не смотря на все, что произошло и на тот риск, которому я подверг себя и своих друзей.

Снейп был кошмаром. Как он мог так сильно ненавидеть меня за то, чего я никогда не делал? Ему нравилось думать, что он не относится ко мне по-особому, но он относился. Он относился ко мне хуже, чем ко всем другим вместе взятым.

Я никогда никому не говорил, кроме Дамблдора, что распределяющая шляпа хотела отправить меня в Слизерин. Мне иногда любопытно, что-нибудь изменилось бы, если бы я позволил сделать ей, как она хотела. Страдал бы я больше или меньше? Протянул бы я там хотя бы неделю, или был бы мертв уже в первый день?

На втором курсе я узнал, что слава - это еще не все, как сказал однажды Снейп. Это он виноват в том, что школа узнала о моем умении разговаривать на Парселонге. Я думаю, это шокировало его так же, как и всех остальных. И стало причиной недоверия и подозрений всех, за исключением моих друзей. Я - Наследник Слизерина?

Но, в конечном итоге, это все равно вернулось к нему бумерангом. Я не был даже напуган. Думаю, все в клубе могли это видеть, даже если они и не поняли, что произошло. Только представьте - я нечаянно напустил одну змею на Снейпа.

Пока Гермиона не окаменела, многие искренне верили в то, что я - Наследник. Но потом они просто решили, что я не мог бы такого сделать с одним из своих близких друзей. Смешно! Если бы я действительно был темным магом, это стало бы неплохим тактическим шагом, чтобы отвести от себя подозрения.

Даже когда я встретился лицом к лицу с Томом Риддлом, убил василиска и спас жизнь Джинни, люди продолжали меня бояться. Вы просто не можете победить.

Думаю, где-то как раз в то время я начал ценить то, из-за чего мои друзья посчитали бы меня сумасшедшим, узнай они об этом. Чтобы ни произошло, слизеринцы, от Снейпа до последнего первокурсника, всегда относились ко мне одинаково. Они никогда не меняли своих взглядов. Хорошо, они ненавидели меня, но в этом были постоянны.

Мой третий курс, по сравнению с другими, был просто пикником. Хотя я все еще сомневаюсь, правильно ли я поступил, что остановил Сириуса и Ремуса, когда они хотели убить Питера. Может быть, если бы я не заглушил тогда свою боль и гнев, Сириус сейчас был бы свободен, и, возможно, я бы не сидел здесь и не писал свои предсмертные слова в ожидании, когда придет Волдеморт и закончит то, что начал тринадцать лет назад.

Но это сделано. Я не могу изменить прошлого.

И затем, этот год. Год, когда начались виденья. Я бы сказал, что мне стоило бы научиться не кричать, когда они используют Круцио или Аваду, но думаю, теперь это уже не имеет значения. Здесь нет друзей или семьи, которых я мог бы разбудить.

Все только и твердили о том, что участники Турнира не имеют права пользоваться посторонней помощью. Мы все знаем, что жульничать не хорошо. Так почему же все постоянно пытались заставить меня это сделать? Но я выдержал.

Ценой очередного предательства. От людей, которых я считал друзьями, от магического сообщества в целом. Малфой и Рита Скитер имели бы успех в политических предвыборных компаниях - слишком уж они хороши в подтасовке фактов.

От Спасителя и Мальчика-который-выжил к будущему Темному Лорду. Я был психом, лгуном…ищущим внимания, высокомерным и наглым ублюдком. Всем тем, кем и считал меня Снейп.

Чем я заслужил то всеобщую ненависть, то всеобщее обожание? Пьедестал, на который они меня вознесли, рушится под их же ударами.

Я выжил из-за любви матери, так мне сказали. У меня есть сомнения. Я помог спасти философский камень. Я спас жизнь девочки и невинного человека от поцелуя Дементора.

Но люди боятся меня, даже если и ждут, что я стану их Спасителем. Я не удивился бы, если бы такие люди, как Фудж бросили меня в Азкабан спустя мгновение после того, как я победил Волдеморта, боясь, что я займу его место.

Как я уже сказал, вы не сможете победить.

Но это не имеет для меня значения, потому что я буду мертв. Я вообще не уверен, почему я все еще жив. Но скоро он придет за мной. Мне остается только надеяться, что смерть будет быстрой и безболезненной.

Глава 2.

Хвост приблизился к Гарри, пытавшемуся подняться на ноги. Он протянул свою новую серебряную руку и одним взмахом рассек веревки, привязывающие парня к надгробию.

На какую-то долю секунды Гарри подумал, что сможет сбежать, но его раненая нога дрожала, когда он поднялся на ноги. В то же мгновение Пожиратели Смерти окружили его и Волдеморта таким плотным кругом, что даже мышь не смогла бы проскользнуть между ними. Хвост вышел из оцепления к тому месту, где лежало тело Седрика и вернулся с палочкой Гарри. Затем он сунул ее в руку Гарри, не смотря на него, и занял свое место в кругу наблюдавших Пожирателей.

- Тебя ведь учили сражаться на дуэли, Гарри Поттер? - мягко спросил Волдеморт, и его красные глаза сверкнули во тьме.

- Нет, - сказал Гарри, - и я отказываюсь учиться сейчас.

Волдеморт был слегка ошарашен и сказал, не подумав, - Что, прости? - Его узкие глаза пришпилили мальчика к месту.

- Я сказал «нет». Том, почему ты не выглядишь так, как в Тайной Комнате? Молодым, красивым, с глубоким командным голосом… Какой смысл обретать бессмертие, если люди даже смотреть на тебя без отвращения не смогут?

- Заткнись, бесполезный кусок…

- Отвали, - рявкнул Гарри на дерзкого Пожирателя, который посмел вмешаться в их разговор. - Я все равно скоро буду мертв, поэтому могу говорить все, что хочу.

Волдеморт был уже готов расправиться с мальчишкой, когда смысл сказанного дошел до него. Тайная комната? Том? Мальчик все еще продолжал говорить, и он начал прислушиваться к его словам. Спустя секунду он понял, что Поттер говорит на Парселанге, судя по сконфуженному виду своих слуг.

- Знаешь, с меня хватит. В одну минуту я - маггл, в другую - маг. Сейчас я - герой, через секунду - будущий Темный Лорд. Достали! В маггловском мире, благодаря моей такой любящей семейке, я - неискоренимый преступник, которого они либо избегают, либо избивают. В магическом мире, как меня только не называют, вплоть до опасного психа. Могу поспорить, что если бы я вернулся живым в Хогвардс, меня бы обвинили и в смерти Седрика тоже.

Поттер взмахнул от возбуждения палочкой, и с ее кончика посыпались искры, как бы в подтверждение сказанному.

- Ну, давай же, жалкий ублюдок, делай то, зачем я здесь. Мертвым я хотя бы смогу встретиться со своими родителями снова, а не слышать раз за разом, как они умирают.

Мальчик сделал глубокий вдох и с силой сжал кулаки, костяшки его пальцев побелели.

- И мне больше не придется выносить жестокость моей, так называемой, семьи. Неудивительно, что с такими магглами как они, некоторые маги считают, что вообще без них было бы лучше.

Поттер продолжал разглагольствовать, тяжело дыша, и Волдеморту стало интересно: мальчишка действительно уже сломался? Но сомнения рассеялись спустя мгновение, когда Поттер замолчал и посмотрел ему прямо в глаза, прежде чем продолжить. В его зеленых глазах светились только здравый смысл, желание жить, не смотря на его слова отчаяния, и неумолимое противоречие собственным самоубийственным словам.

- Ты все это начал, Том. Ты убил их, ты пытался убить меня. Но у тебя не вышло. Может быть, Дамблдор был прав, и именно любовь моей матери остановила тебя, но это и возвело меня в положение идола. Я ничто, просто миф, кто-то, на кого могут возложить надежду люди, или мальчик для битья, если что пойдет не так.

Он замолчал и снова взмахнул палочкой, прежде чем продолжить. - Меня больше это не трогает! Моя так называемая семья была хотя бы честна со мной. Они ненавидели меня и наш мир и никогда не говорили обратного. В них было постоянство, так же как в слизеринцах, как в Снейпе. Они никогда не пели мне дифирамбы, а в следующую секунду с ужасом смотрели на меня. Кем бы я сейчас ни был, все началось с тебя, а закончится ими, потому что это они виноваты в том, кем я стал, и в том, что я сейчас с радостью просто лягу и умру.

Волдеморт поднял руку, заставив своих верных слуг отступить назад: частично из-за уважения, а частично в предвкушении.

Только сейчас Поттер закончил свое страстное шипение и посмотрел ему в глаза, но не отступил назад, как другие, и огонь в его глазах не превратился в страх. Взгляд остался вызывающе-дерзким.

Волдеморт поднял палочку, демонстративно рассмотрел ее, прежде чем снова взглянуть в глаза Поттеру.

- Это слишком просто, - невозмутимо сказал он, затем оглушил мальчика заклятием, и тот, как мешок, упал на землю.

- Хвост!

- Да, Господин! - Хвост выскользнул из круга и раболепно преклонился перед Волдемортом.

- Проследи, чтобы тело Диггори оказалось в Хогвардсе.

- Сейчас, Господин! - крысоподобный человек вскочил на ноги и стремглав умчался.

Волдеморт повернулся к Поттеру и некоторое время смотрел на него, затем взмахнул палочкой и тело зависло в воздухе. Изменив направление, он направился к дому. Поттер молча летел за ним, а Пожиратели Смерти смотрели им в след.

~~~

Гарри проснулся в слабо освещенном помещении. Никакого дискомфорта он не чувствовал. Ощутив под собой мягкую поверхность и теплый вес, покрывающий его тело, он понял, что лежит на кровати.

Его мозг и тело сражались между собой - одно было счастливо, в то время как другое продолжало выискивать ответ на вопрос: что же с ним произошло. Его рука автоматически пошарила по тумбочке в поисках очков. Он нацепил их на нос секундой позже и попытался сфокусироваться на комнате, прежде чем успел удивиться, что ему их вообще оставили.

В конце концов, зрение было его слабым местом, так зачем ему оставили очки? Это было выше его понимания. Он пожал плечами и продолжил осмотр комнаты, молча удивляясь окружающей его роскоши. Глянув на себя, он увидел на себе чистую удобную пижаму и отсутствие на теле каких-либо ран. Снова пожав плечами, он вытащил ноги из-под одеяла и поднялся.

Гарри снова замер, изучая комнату. В ней было две двери, но только одна из них была открыта. Там оказалась ванная, сделанная в белых и зеленых тонах. Вторую дверь он даже не стал проверять, зная, что она наверняка закрыта так, что он не сможет ее открыть.

Рядом с кроватью стоял маленький столик с узким ящиком, а на нем была изысканная лампа, которая в данный момент была выключена. Посмотрев вверх, он увидел лепной потолок, а между ним и стенами небольшое пространство, откуда лился мягкий свет, освещающий комнату.

Возле одной из стен стоял массивный стол с чернильницей и перьями и стул, сделанный в том же стиле. Ящики были закрыты. Когда Гарри подошел к нему и сел, перед ним появилась еда, распространяя аромат по комнате.

Он вздохнул. Что он выиграет, если не будет есть? Имеет ли значение, если вдруг еда отравлена? Он уже смирился со смертью, не так ли, и давно надо было с этим покончить? Гарри поднял вилку, материализовавшуюся рядом с тарелкой и начал есть, наслаждаясь пищей как таковой.

Поев, он откинулся на спинку стула, почувствовав, как успокоение охватывает его мозг и тело, и понял, что в пищу действительно было что-то добавлено. Все беспокойные и тревожные мысли исчезли, и он принял ситуацию такой, какая она есть.

Поднявшись, он пошел в ванную, а посуда исчезла. Полчала спустя он вернулся в спальню, переоделся в свежую пижаму и снова сел за стол, так как делать все равно больше было нечего.

Открыв один из ящиков, он достал маленькую книгу, положил на стол и открыл ее. Страницы внутри были пусты и нетронуты. Гарри потянулся и придвинул чернильницу поближе, взял перо и начал писать.

~~~

Несколько дней спустя, Волдеморт, добавив значительное количество сильнодействующего снотворного в ужин Поттера, вошел в комнату, чтобы выяснить, чем именно занимается мальчишка в изоляции от внешнего мира.

Дневник, лежащий на столе, просто молил, чтобы в него заглянули. Он сможет воспользоваться информацией из него в своих целях. Поэтому он сел за стол, открыл первую страницу и начал читать. Ничего нового для себя на ней Волдеморт не нашел, там не было ничего такого, чего он не слышал в ночь дуэли, хотя он обнаружил, что детство Поттера мало чем отличалось от его собственного.

Он усмехнулся, прочитав о Хагриде, и проворчал при упоминании младшего Малфоя. Ему нужно будет поговорить с Люциусом о поведении ребенка. Явно Люциус упустил такой важный момент в воспитании своего наследника, как мастерство политических манипуляций. Какая трата чистой крови!

Тем не менее, когда он дошел до слов Поттера о Северусе, его глаза слегка расширились. Его действия были довольно интересны. Он прекрасно знал, что Снейп - предатель, и не был удивлен, заметив, что его не было среди тех, кто пришел на его зов после возрождения. Но до этого он не знал, что именно благодаря действиям Мастера Зелий, Поттер впервые ощутил предательство на вкус.

Кроме того, он понял, что, не смотря на все неудачи Люциуса, это именно он доставил его дневник в Хогвардс при помощи младшей Уизли в попытке возродить своего Господина, хотя потом больше и не искал другого способа. Из всех его Пожирателей Смерти именно Люциус первым постарался вернуть старый порядок.

Возможно, его стоит и наградить, и наказать. Хорошие дела не должны оставаться незамеченными.

Ему нужно будет поспрашивать Люциуса о последствиях произошедшего. Задумчиво он дочитал первый лист и перешел ко второму.

[Дневник, 26 июня 1995]

Вообще-то, я не знаю точно какой сегодня день. Понятия не имею, сколько я проспал, пока не очнулся в этой комнате. Думаю, это не имеет значения, так же как и все то, что я напишу в этом дневнике. Я знаю, что в мою еду что-то подмешивают. Я был бы дураком, не поняв этого. Но плевать.

Я устал от того, как меня попеременно то возносят на пьедестал, то скидывают с него лицом в грязь. Если я действительно Спаситель магического мира, тогда вы все скоро окажитесь в аду, а я больше не буду козлом отпущения за вас, капризной публики и продажных чиновников.

Ведь я буду мертв, не так ли?

Если бы магическое общество и его лидеры объединились против Волдеморта и его слуг так же, как они преследовали меня, тогда, может быть, у него с самого начала не было бы шанса стать тем, кто он есть на данный момент, и мы бы сейчас не пребывали в таком состоянии ужаса и отрицания.

Вообще-то, все это чертовски глупо. Просто из-за того, что я каким-то чудом выжил однажды, у меня должна быть сила, способная победить Волдеморта снова? И как получилось, что любовь только моей матери смогла спасти ребенка? А как же насчет любви других матерей и отцов, которые умерли за своих детей? Почему никто не выжил? Я с трудом верю в то, что мне сказал Дамблдор.

Я не думаю, что когда-нибудь общественность прочтет это. Но если к ним все же попадет этот дневник, то, может быть, они поймут, что они сделали. Как они сами разрушили идола, которого себе создали.

Интересно, для идиотов отведено специальное местечко в аду?

Ну что ж…так как я уж решил написать все, то начнем, пожалуй, с моей семьи. Нет, не с моих родителей, так как они мертвы. Я говорю о дяде Верноне, тете Петунье и Дадли. Думаю, они хотели убить во мне магию. Дадли ничего об этом не было известно, но его родители-то знали. Петунья ненавидела мою маму, и Вернон то же самое.

Они думали, что если они постараются, то магия уйдет из меня, и я стану обычным мальчиком, от которого они смогут избавиться при первой же возможности. Но, в то же время, я им был удобен. Я еще в раннем детстве научился не задавать вопросов и не ожидать ничего, кроме неприятностей. До сих пор не понимаю, почему меня оставили жить с ними. В любом другом месте было бы лучше.

Знаю, Дамблдор сказал, что не хотел, чтобы я рос известным, но разве побои - хорошая для этого замена? Я не пытался даже возражать, зная, что он мне просто мило улыбнется, похлопает по головке и отправит обратно к ним, сказав, что это для моего же блага, и что я там буду в безопасности. Это делает его плохим человеком или просто равнодушным?

Дадли и его дружки любили играть в игру, которую они называли «Охота на Гарри». Она заключалась в том, чтобы поймать меня, избить и насладиться чувством превосходства. Ну, тогда, когда они не терроризировали кого-нибудь еще, кто попадался им под руку.

Но, все же, я думаю, в этом была крупица здравого смысла, потому что я, в конце концов, вырос не таким уж плохим человеком. Я не жесток, но и не робок тоже. Думаю, вы можете сказать, что неприятности закалили меня и дали мне силы.

И та глупая распределительная шляпа, которая настаивала, что я стану великим в Слизерине. Ей то откуда это известно? В этом был какой-то иносказательный смысл, что я смогу переделать слизеринцев? Или, что я смогу стать неплохим Темным Лордом, который в последствии будет веселиться, уничтожая таких магглов, как моя семейка?

И затем снова Дамблдор, сказавший, что наш выбор делает из нас тех, кто мы есть. А как же насчет выборов, которые другие делают за нас? Он хочет сказать, что его выбор отказать в помощи молодому Тому Риддлу не повлек за собой последствий? Что Том мог просто забыть то, что произошло с ним и постараться стать лучше самостоятельно?

Интересно, почему он, зная, что я не хочу возвращаться назад к Дурслям, заставлял меня все равно это делать, так же, как он никогда даже не пытался помочь Тому. Я здесь слишком много отождествляю? Все равно, это не имеет значения. Он твердо решил отомстить, и скоро я буду мертв.

Мальчишка явно умел выражать свои мысли, и понимал намного больше, чем думали другие. Волдеморт подумал, что может быть, благоразумней просто убить его, или все-таки оставить в живых и посмотреть, что из этого получиться?

Интересно, убийство оставшихся членов семьи мальчишка воспримет как хорошую новость или как плохую; это освободит его или еще один груз ляжет на его плечи? Ничего не решив, он подумал, что будет лучше пока оставить все так, как есть.

Он усмехнулся, когда прочитал о выборе и действиях Дамблдора. Похоже, что бы там старик ни сделал, это сможет сыграть ему на руку. Конечно же, старикашка не знал, какой эффект возымели его действия. Или это была какая-то хитрость, чтобы заставить ребенка принимать его за своего личного благодетеля, когда тот ежегодно приходил и спасал его от лап родственничков?

~~~

Несколько дней спустя Волдеморт вернулся. Поттер был в очередной раз под действием снотворного, хотя его и нельзя было часто использовать. Слишком много зелья в организме может навредить ему. Привыкание тоже было довольно распространено в магическом мире, а бессонница - самой меньшей из возможных проблем.

Он сел и начал пролистывать дневник.

[Дневник, 27 июня 1995]

Драко - идиот. Помню, когда я нечаянно попал не туда, куда надо через каминную сеть и слушал, сидя в чулане, о чем он разговаривал с отцом, Люциус сказал Драко, что глупо показывать свою ненависть ко мне и идти против мнения магического мира.

Драко считает себя выше всех и никогда не слушает, что ему говорят. Все, что мы постоянно слышим от него - это все те же старые заезженные насмешки. Не удивительно, что отец в ярости от его оценок. Он должен меньше тратить времени на это, а больше на учебу, так как всем и так понятно, что никаких выдающихся способностей у него нет. Конечно, Гермиона намного умнее его, но он хоть раз задумался над тем, как снизить ее оценки и повысить свои?

Отец купил ему место в квидичной команде, хотя не понимаю, почему м-р Малфой согласился на это. Если оценки Драко так плохи, зачем это было делать? По-моему, это просто глупо.

Хотя, я бы наказал его на третьем курсе, когда он устроил ту глупую выходку с дементорами. Надеюсь, что он обоссался от страха. Драко просто тупой забияка, который удирает при первом же признаке отпора. Он даже ничего не может сделать без своих двух волкодавов.

Ночью появились какие-то ветхие книжки. Теперь хотя бы мне есть чем заняться, кроме как лежать на кровати, уставившись в потолок и писать в дневнике. Они не выглядят, вообще-то, уж очень привлекательными, но это хоть какое-то разнообразие.

~~~

[Дневник, 28 июня 1995]

Снейп - абсолютный ублюдок, вы знаете? Пользуется каждым шансом, чтобы посмеяться надо мной, унизить меня и наказать, и все потому, что я, как он считает, купаюсь в своей славе. Он может забрать ее себе. Я просто хочу быть нормальным.

Задавал мне вопросы в первый же день уроков, ответов на которые я не мог знать. Постоянно назначает мне и моим друзьям отработки, стоит нам только отвернуться. И смотрит в другую сторону, когда слизеринцы портят нам зелья и обвиняет потом нас в этом.

Почему он вообще пытался меня спасти? Честно. Интересно, это только из-за Дамблдора? Может быть, он не хотел возвращаться в Азкабан? Не то, чтобы он там очень нужен, но его характеру это точно бы помогло.

Интересно, чем он сейчас занимается. Дамблдор заставил его вернуться, чтобы он мог шпионить за Волдемортом? Жив он или мертв?

Удивительно, что я еще жив. И почему я не читаю одну из тех скучных книг, а вместо этого сижу за этим глупым столом и пишу всю эту чушь?

~~~

[Дневник, 29 июня 1995]

Я устал от этого места. Здесь так одиноко. Я не видел ни души с тех пор как попал сюда. Только этот дневник, книги, кровать и еду, появляющуюся через определенные промежутки времени.

Я уже начинаю думать, что лучше бы сидел на уроках по истории магии профессора Биннса. Я прочитал две книги - они такие сухие. Могу поспорить, что Гермионе они бы понравились. А, плевать, я устал. Лучше уж пойду спать.

~~~

Гарри был в заточении, по его подсчетам, несколько недель. Точнее он сказать не мог, так как понятия не имел, как долго он спал каждый раз, и неоткуда было узнать о ходе времени. Свет включался, когда он начинал просыпаться и приглушался, когда он ложился и засыпал.

Выбор занятий, по-прежнему, был тот же - писать в дневник что придет ему в голову, или читать книги, стоявшие на единственной книжной полке. Каждый раз, когда он прочитывал все имеющиеся в наличие, появлялись другие.

Он нашел свою палочку в ящике прикроватной тумбочки, но ни одно из заклинаний не помогло ему открыть дверь, поэтому он уже давно даже перестал и пытаться. Когда ему того хотелось, он практиковал известные ему заклинания - просто чтобы поддержать форму, хотя и не видел в этом смысла.

Кроме смены подборки книг, ничего больше не происходило. Даже после тех ночей, когда ему давалось снотворное. Ни синяков, ни ран, ни боли. На следующее «утро» он обнаруживал, что в комнате ничего не поменялось.

К сожалению, он не мог даже жалеть себя, и он был не из тех людей, которые могли бы уморить себя голодом. Поэтому он ждал.

~~~

Он проснулся, или, наоборот, уснул и обнаружил себя в совершенно пустой белой комнате. Его мозг назвал это комнатой, но на самом деле это больше походило на нескончаемое пространство белой пустоты во всех направлениях. Он долго бродил вокруг, пока не заметил, что это ни к чему не приводит, но он не устал от долгой ходьбы. Поэтому он сел, где стоял, затем лег на спину.

Спустя некоторое время, появились полоски небелого цвета, медленно становясь серыми и, затем, черными. Он думал, что его должно затошнить от их быстрого вращения, но этого не произошло. И вскоре он услышал бесполый голос, говоривший ему.

~ Приветствую тебя, юный Гарри, в день твоего пятнадцатилетия. ~

- Привет, - ответил он, - и спасибо. Где я?

~Нигде и везде.~

- Тогда почему я здесь? Это сон?

~ Сейчас тебе предстоит сделать выбор, юный Гарри. Здесь ты будешь избавлен от бед и чувства вины, от усталости и голода, ты можешь здесь находиться так долго, сколько тебе потребуется для того, чтобы решить свою собственную судьбу. Ты увидишь и поймешь, хорошенько подумаешь, возможно, впервые за свою короткую жизнь. Ты можешь задавать любые вопросы, какие хочешь, если сможешь правильно сформулировать их. Ты сейчас на распутье, и ты один можешь решить, какая из дорог верная. ~

- И какой же выбор у меня есть? - с любопытством спросил он. Странно, но данная ситуация его совершенно не волновала.

~ Ты решишь свою судьбу, юный Гарри. Ты можешь вернуться туда, где был, и позволить Темному Лорду решать твою судьбу. Или ты можешь уйти оттуда и двинуться вперед, в неизвестность. ~

Пауза неопределенной длины.

- Ты можешь сказать мне, что произойдет в конце каждого из путей?

~ Каждая из дорог представляет множество результатов, юный Гарри. Если ты решишь остаться, тогда за тебя будет решать Волдеморт. Это могут быть пытки, смерть, или он захватит твою душу и сделает такой же черной, как и его. Если ты решишь двинуться вперед, то ты исчезнешь из того места, где ты был и попадешь в другое, чтобы учиться, тренироваться и расти, но, в конце концов, ты вернешься туда, откуда пришел, к исходной точке, чтобы встретиться лицом к лицу с той дорогой, которую ты не выбрал. ~

- Если я решу остаться, какая судьба будет у магического мира?

~ Мудрый вопрос, юный Гарри. Если ты умрешь сейчас, магический мир сплотится и будет сражаться против тьмы, которая ему угрожает, но, в конце концов, они все умрут. Несколько человек здесь, несколько там, сотня здесь, вторая там, и многие, кто слаб духом, подчинятся силе. ~

- Если я стану таким, как он?

~ Тогда люди светлой стороны будут в отчаянии, и им все станет безразлично. Только некоторые останутся верны своим идеалам, и люди погибнут быстрее и в большем количестве. Но конец будет таким же. ~

- Кто ты?

~ Я все и ничто. Я плач земли и звуки магии, которая струиться по твоим венам. Я - ослепительно-белая жизнь и удушающая темнота смерти. Я, одним словом, возможность. ~

- Тогда у меня нет выбора, - спокойно сказал Гарри.

~ Как это так, юный Гарри?~

- Выбор, который позволит мне ускорить исчезновение единственного мира, в котором я знал счастье - это не тот выбор, что я могу сделать. У меня нет выбора, кроме как двинуться вперед. Поступить по-другому - значит отречься от самого себя.

~ А если я скажу тебе, что Альбус Дамблдор сознательно и постоянно манипулировал твоей жизнью, чтобы ты мог ответить именно так? ~

- Тогда я скажу, что более важно, чтобы я двинулся именно вперед и получил шанс потом доказать или опровергнуть это.

~ Интересно, юный Гарри. Думаю, ты более сердит, чем предполагалось. ~

- Возможно. Но гнев застилает разум, а ты этого не позволишь. Гнев мне больше не поможет. Ты манипулируешь мной.

~ Это как же, юный Гарри?~

- Просто, если я останусь, то я докажу, что я такой же, как Волдеморт. В конце концов нас вырастил один и тот же человек. Став таким, как он, я смогу уничтожить его и забрать всю власть в свои руки, убив тем самым двух зайцев. Ты же склоняешь меня двинуться вперед.

~ А ты умен, юный Гарри. И прав. К сожалению, выбор за тобой. ~

- Как я уже сказал, никакого выбора нет. Я не знаю всего, но уверен, что стоять на одном месте - смерть. Всегда нужно двигаться вперед, поэтому это мой единственный выбор.

~ Если ты настаиваешь. Странно, лишь месяц назад ты был готов умереть.~

- Это не имеет значения. Что теперь произойдет?

~ Теперь? Теперь ты начинаешь новую жизнь. А именно, прямо сейчас. ~

Глава 3.

На краю лабиринта, с возвышающимися над ним звездным небом и трибунами, по которым метались силуэты людей, лежало тело Седрика Диггори. Рядом лежала его палочка, а окостеневшие руки сжимали кубок Турнира. Если бы он был жив, он бы услышал звуки встревоженной толпы, крики и топот бегущих ног, стоны и пошатывания трибун под натиском, пытающихся выбраться с них, людей.

Если бы он был жив, то увидел бы записку, приколотую к его мантии. Он бы смог прочитать алые чернила, которые гласили «Поттер теперь мой», и увидел бы Темную метку в углу пергамента.

Но Седрик был мертв и не мог ни видеть, ни слышать. Но другие могли.

На Прощальном пиру Дамблдор поднял бокал за Седрика, напомнив всем о его доброжелательности, смелости, честности и верности друзьям. Но он не мог объяснить, что случилось в ночь третьего задания, когда Седрик вернулся к ним мертвый и один.

И он не рассказал собравшимся о записке на теле Седрика, снятой им прежде, чем кто-нибудь успел ее прочитать, и не рассказал о странном сундуке, найденном в комнатах Муди, и о том, что профессор был найдет в одном из отделений этого же сундука, худой и изголодавшийся, без своего стеклянного глаза и деревянной ноги и с колтуном спутанных, искромсанных волос на голове.

Дамблдор не знал, что случилось, но подозревал.

Поэтому студентам он сказал лишь речь о Седрике Диггори, об отличном представителе их общества и оплакал потерю молодого человека, который оказался в ненужное время в ненужном месте. О Гарри Потере он сказал мало. Безвести пропавший и, предполагаемо, мертвый. Директор провозгласил тост за второго смелого юношу.

Ту ночь Гриффендорцы провели вместе в общей комнате. Всем им запретили появляться в больничном крыле с самого окончания Турнира и обнаружения тела Седрика и не ответили ни на один их вопрос. Никто из них не знал, что случилось с Гарри. Может быть он в госпитале?

Но теперь они знали.

Некоторое время за их столом царила почти полная тишина, раздавались только редкие шепотки и разрозненные высказывания.

~~~

Гарри проснулся в слабо освещенном помещении. Никакого дискомфорта он не чувствовал. Ощутив под собой мягкую поверхность и теплый вес, покрывающий его тело, он понял, что лежит на кровати.

Гарри почувствовал де жа вю. От одного этого уже не хотелось открывать глаза, а еще хотя бы мгновение пожить в своих иллюзиях. Он все еще был здесь, но он помнил странное место и разговор с кем-то, кого не мог видеть. Или все-таки что-то изменилось?

Ничего не происходило, и Гарри, наконец, открыл один глаз и расплывчато увидел другую гамму оттенков, не ту, что была раньше. Собрав волю в кулак, он открыл оба глаза и потянулся за очками. Они лежали как раз там, где он и ожидал. Одев их, он сел и огляделся.

Комната была довольно проста. Грязно-белые стены, белый потолок и мебель из светлого дерева. Гарри решил, что это либо комната для гостей, либо спальня довольно непритязательного и легкого на подъем человека. Но это вряд ли - уж больно мало вещей было в комнате, и в ней явно никто не жил.

Так и не разобравшись с этим, он уже был готов встать с кровати, когда одна из дверей открылась, и в комнату вошел молодой человек. Он был среднего роста, около метра восьмидесяти сантиметров. В любом случае, выше, чем Гарри. Блестяще-черные волосы до плеч, слегка завивающиеся на концах. Бледная кожа, высокие скулы, красивые страстные губы и самые зеленые глаза, какие когда-либо видел Гарри.

Незнакомец, кем бы он ни был, улыбался.

Гарри неуверенно улыбнулся в ответ.

- Значит, ты проснулся. Отлично. Ты заставил нас поволноваться. - Мужчина прошел в комнату, оставляя дверь приоткрытой. - Ты был без сознания целую неделю. Как себя чувствуешь?

- Эээ, хорошо, наверное. Можно спросить, где я?

Незнакомец наклонил голову в сторону и снова улыбнулся. - Тяжело тебе пришлось в последнее время, да? - Он вытащил из рукава палочку, наколдовал себе стул и сел. - Ты в безопасности, если тебя это волнует. Мои друзья и я построили это место. Мы хотим сделать из него школу.

- Я рискну сделать дикое предположение, что вы назвали этот замок Хогвардсом.

Мужчина моргнул. - Да, вообще-то. Ты что, владеешь легилименцией или чем-то в этом роде?

Глаза Гарри на мгновение сузились, и он сказал. - Я не держу палочку. Не знаю, почему тебе пришла в голову такая мысль.

- Твоя правда, хотя тебе стоит просто заглянуть в ящик стола, и ты ее увидишь. Мы не видели причин прятать ее.

Гарри отвел глаза от мужчины, чтобы открыть ящик и достать свою любимую палочку.

- Это довольно интересно, - сказал мужчина, - что у тебя палочка с пером феникса. Это довольно редко. Собственно говоря, именно поэтому, мы и посчитали тебя неопасным.

Гарри рассмеялся. - Я не был бы в этом настолько уверен. Я знаком с владельцем ее сестры, и он далеко не святой.

- Ну, ты то кажешься нормальным. Думаю, мне стоит представиться. Салазар Слизерин, к твоим услугам. - Он на мгновение склонил голову в приветствии.

- Я так и предполагал, - прошипел он, и затем перешел на английский. - Гарри Поттер, хотя сомневаюсь, что это имя тебе о чем-то скажет. - Он остался доволен, заметив изумление на лице Салазара, которое быстро сменилось улыбкой.

- Ндааа. А ты, похоже, интересный парень, - сказал Салазар. - Голоден?

Гарри критически прислушался к своим ощущениям, и понял, что он не так уж и голоден, не смотря на то, что не ел целую неделю. - Да, немного.

Салазар палочкой указал на еще одну дверь. - Удобства там, и кое-какая одежда, которая должна тебе подойти. Если ты хочешь поесть здесь, я могу это устроить, или можешь пойти со мной и познакомиться с другими обитателями замка.

Гарри быстро поразмыслил и глянул на Салазара. - Негоже гриффиндорцу прятаться в четырех стенах. Подожди меня, я быстренько переоденусь.

Салазар очень странно посмотрел на него, но кивнул. Гарри выбрался с кровати и исчез в следующей комнате. Он снял свою одежду, или чья она там была, и бросил ее в корзину, предназначавшуюся, по его мнению, именно для этого. Комната была разделена на две части: в одной стороне была вешалка с одеждой и бархатная скамейка, а в другой - ванна или ее подобие.

Гарри решил, что в этом времени ему будет безопасно пользоваться магией. Вряд ли Министерство пришлет ему сову с предупреждением, и, поэтому, он беззаботно высушился заклинанием после душа. На вешалке висело несколько пар клетчатых штанов, рубашек и мантий различного стиля.

Он сдернул с крючка пару зеленых брюк, и помучался несколько минут, застегивая немереное количество пуговиц по бокам, затем выбрал светло-зеленую рубашку и одел ее. За ней последовали простые без украшений черные кожаные ботинки, и довершила его гардероб черная мантия.

Когда он вернулся в спальню, Салазар все еще ждал его. Гарри слегка улыбнулся и сказал, - У меня есть просьба, если не возражаешь.

- Да?

- Я назвал свое имя, но если я действительно там, где думаю, мне лучше им не пользоваться. Может, мы придумаем что-нибудь по дороге? Чтобы не упоминать то, что я сказал ранее?

- Довольно необычная просьба. Что-то говорит мне, что тебе придется многое объяснить. - Салазар поднялся, сделал странное движение головой, а затем сказал. - Как пожелаешь. Следуй за мной.

Он вышел и Гарри пошел за ним, не сразу узнав окружающее его место. Если бы ему не сказали, ему бы и в голову не пришло, что он находиться в замке, в котором прожил четыре года. Им пришлось пройти несколько минут и свернуть в несколько коридоров, прежде чем Гарри, наконец, понял, где они находятся.

- Мы направляемся в Большой зал, - спросил он, - или куда-то еще?

Салазар окинул его еще одним странным взглядом, но продолжил идти. - На кухню, вообще-то. Глупо есть в большом зале, когда нас всего несколько человек.

Гарри кивнул, и оставшийся путь они прошли молча. Он слегка улыбнулся, когда показалась знакомая картина. Он и понятия не имел, что картины могут быть такими древними. Или возможно, их просто время от времени заменяют идентичными.

На кухне Гарри заметил нескольких домашних эльфов, но они были заняты приготовлением обеда для Основателей - так Гарри про себя их называл - и понял, что для них не составит труда накормить еще одного человека. Другие улыбнулись, когда увидели их, хотя улыбка, предназначавшаяся Гарри была просто вежливой, в то время как Салазару - теплой.

- Кстати, добрый вечер, - сказал Салазар Гарри, после того, как поприветствовал своих друзей. Снова повернувшись к ним, он сказал. - Это… - Снова глянул на Гарри. - Есть какие-нибудь предложения? - прошипел он.

Гарри посмотрел на руки, на мгновение задумавшись, затем улыбнулся и прошипел в ответ. - Хор. Я встречал это имя в какой-то книге.

- Хорошо. Это Хор. - Он повернулся к Гарри и прошипел. - Судя по всему, ты уже знаешь, кто они?

Хор кивнул и сказал. - Добрый вечер, Годрик, Ровена, Хельга. Рад познакомиться. Надеюсь, я не доставил вам неудобств. - Он скопировал приветственный жест Салазара, слегка кивнув им всем головой, и еле удержался от смеха, заметив взгляды всех троих, разыгрывающие ими матч в пинг-понг, услышав, как они с Салазаром говорят на Парселонге.

- Хор, присаживайся, пожалуйста, - сказал Салазар, садясь в мягкое кресло.

- Спасибо. - Хор сел рядом с Салазаром в ожидании потока вопросов.

- Салазар…ты никогда не рассказывал нам, что у тебя есть близкие родственники, - вежливо заметила Ровена.

- У меня их и нет, - сказал он, и любопытные взгляды снова пришпилили Хора к месту.

- Может, вы хотите, чтобы я вам все объяснил? - предложил Хор. - Это длинная история, но, думаю, смогу слегка укоротить ее для вас. Но вы, возможно, подумаете, что я тронулся рассудком.

Так как все одновременно кивнули, Хор начал говорить, останавливаясь только, чтобы наполнить себе тарелку или промочить горло.

- Как вы уже, наверное, поняли, я не отсюда, - начал он. - Но самое трудное будет для вас поверить, что я из будущего. Тысяча лет, плюс-минус пару десятков лет. До наших дней дошло очень мало записей об этом времени и они очень разрозненны. Позже, если кто-нибудь из вас владеет легилименцией, или если у вас есть думоотвод, я с радостью предоставлю вам свои воспоминания, в качестве доказательства моей правдивости.

Не обратив внимания на изумленные взгляды, он продолжил. - Я родился в 1980 году в семье магов, которые входили в состав Ордена, сражающегося с Темным Лордом нашего времени. Из-за предсказания, в котором было сказано, что у двоих родившихся детей будет особая сила, моя семья скрылась, используя Заклятие Доверия. Я не уверен, что произошло с другой семьей, но знаю, чем это все закончилось.

- Ну, да ладно, к сожалению, выбранный моими родителями хранитель тайны оказался агентом Темного Лорда, и он их предал. Темный Лорд пришел к нам в дом и убил моего отца, в то время, как моя мама схватила меня и попыталась скрыться, но не сумела. Когда она отказалась отдать меня, предложив взамен свою жизнь, Темный Лорд убил ее, а затем попытался убить и меня.

- Так же, как и на моих родителей, он наложил на меня смертельное проклятье, но что-то пошло не так, как он планировал. Заклятие срикошетило и разрушило его физическую оболочку, оставив мне этот вот шрам. - Он указал на лоб. - После этого я стал известен в магическом мире, как Мальчик-который-выжил, который победил Темного Лорда.

- Как вы уже должно быть догадались, он не умер. Его душа осталась невредимой, и он потратил несколько лет в поисках способа вернуть себе тело. Я и не знал, что я маг до моего одиннадцатилетия, когда меня вернул в магический мир полугигант, проживающий в Хогвардсе. С тех пор, каждый год, что-нибудь, да случалось. На первом курсе я остановил Темного Лорда, чтобы он не смог вернуть себе собственное тело при помощи философского камня. Тогда он был в теле профессора по защите.

- На втором курсе я снова предотвратил его возвращение, не позволив ему завершить полный круг трансформации из воспоминаний ценой жизни маленькой девочки. Мне пришлось найти очень хорошо спрятанное место в школе и сразиться с существом, обитающим там, а затем разрушить дневник с воспоминаниями Темного Лорда.

Хор повернулся к Салазару и прошипел, - Уже создал Тайную комнату, Салазар? Милое хобби ты нашел себе - разводить василисков.

Салазар побледнел.

- На третьем курсе он вообще-то не появлялся, но я спас невинного человека от поцелуя дементора, хотя ему все еще приходится скрываться. Он оказался моим крестным. Пока мы разбирались, от нас ускользнул предатель, который отправился на поиски Темного Лорда.

Хор слегка улыбнулся. - Этот год, четвертый, был полным кошмаром. Хотя, мне кажется, что мой день рожденья прошел, пока я был в заточении, поэтому мне сейчас уже пятнадцать. Во время моего четвертого курса прибыли маги из других волшебных школ, чтобы участвовать в Тремудром турнире, и я, каким-то образом, очутился среди финалистов - я все еще не понимаю, как Лорду это удалось провернуть - и, в конце концов, мы со вторым финалистом Хогвардса добрались до Кубка.

- Поспорив какое-то время, кому из нас должен достаться кубок, и кто будет провозглашен победителем, мы пошли на компромисс и взяли его вместе. Он оказался портключом, который перенес нас на кладбище, где меня ждали Темный Лорд и предатель. Лорд использовал кость своего отца, плоть слуги и кровь врага, то есть меня, чтобы вернуть себе тело.

- Ну, это почти конец моей истории. Если вкратце. К тому времени меня уже все достало. Не думаю, что вы поймете прямо сейчас, но я устал от своей славы, образа героя магического общества и от студентов, которые то обожали меня, то ненавидели, то идеализировали, то в страхе шарахались, считая меня будущим Темным Лордом.

- И я сорвался. Он вызвал меня на дуэль, а я психанул и начал говорить с ним на Парселонге, пока он не оглушил меня. Затем он притащил меня, только Мерлин знает куда, и закрыл в комнате. Я пробыл там не меньше месяца, но точно не знаю сколько.

- Самое смешное во всей этой истории то, что Темный Лорд, якобы выполняя предназначение своего предполагаемого предка, пытался очистить мир от грязнокровок и магглов, когда сам являлся полукровкой, как и я. Принимая решение, какого ребенка убить первым, он выбрал меня, а не чистокровного мага, который тоже вписывался в предсказание. И прежде, чем вы меня об этом спросите, я не знаю его содержания, а только то, что оно было сделано.

- И самое последнее, что может навести вас на мысль о моем сумасшествии. Я как-то проснулся в совершенно белом месте, которое выглядело довольно странным, а затем раздался бестелесный голос, предложивший мне выбор остаться или двинуться вперед. Нууу, я выбрал последнее. Следующее, что я помню - я очнулся здесь.

- О. И, насколько я понял, я не естественный парселонгист. Предположительно, сам Темный Лорд передал мне эту способность, когда пытался убить в первый раз. Хотя мне она очень нравиться. Змеи такие милые существа.

Он посмотрел на сидящих за столом людей, затем спокойно потянулся, взял себе пирожное и откусил его.

Сглотнув, в гробовой тишине, он сказал, - Ей, с вами все в порядке? Или стоит приготовиться к тому, что вы меня запрете в комнате с мягкими стенами и связывающим заклинанием?

~~~

Думоотвод почти неслышно опустился перед ним на деревянный стол. Хор слегка занервничал - он никогда раньше им не пользовался. - Эээ, этот процесс ведь не заберет мои воспоминания, а только скопирует их, так ведь?

- Да, Хор, лишь скопирует. Но это слегка замутит твои воспоминания, поэтому мы можем вернуть их потом обратно, - заверил его Салазар.

- Если ты так говоришь. Хотя, есть очень немного воспоминаний, которые мне было бы жаль потерять.

Ровена кивнула и слегка улыбнулась. - Дотронься палочкой до виска и сконцентрируйся на воспоминании, которое ты хочешь скопировать. Ты почувствуешь, когда это произойдет. Отодвинь палочку и поднеси нить в думоотводу. Потом все будет зависеть от того, сколько ты нам захочешь показать.

- Хорошо. Думаю стоит упомянуть, что мое имя не Хор. Вы это все равно вскоре увидите сами. Хотя, мне бы не хотелось пользоваться своим. Было бы намного проще, если бы я смог засунуть голову в думоотвод и скопировать все сразу, - сострил он, поднимая палочку.

Несколько часов спустя он закончил. Правда, кое-что Хор утаил. Все упоминания об Основателях были стерты, кроме единственного факта, что ему пришлось воспользоваться мечом Годрика. Хотя, он и не упомянул, где именно; только Салазар знал об этом. Было очевидно, что в ближайшем будущем сон этим пятерым не грозил.

- Может, мне стоит пойти с вами? Я не знаю, поможет ли это, но я смогу объяснить, если что будет непонятно.

- Да, пожалуйста. Ты сможешь управлять потоком своих воспоминаний. А то, в другом случае, нам придется продираться сквозь джунгли твоих воспоминаний.

Хор кивнул, устало улыбнулся и первым окунулся в думоотвод.

Где-то на следующий день, или через день, они, наконец, вернулись. Теперь уже никто не сомневался в правдивости слов Гарри. Его присутствие очень помогало, и он по ходу объяснял небольшие детали из своей жизни. Хору отдали думоотвод, чтобы потом он смог вернуть свои воспоминания обратно. Все разошлись по комнатам, пообещав, что кто-нибудь из них попозже придет за ним, если он не проснется первым и сам их не найдет.

* * *

- Я не знаю. Вы же видели воспоминания, - сказал Хор. - Уверен, что я здесь по какой-то причине, но по какой именно - понятия не имею.

- Ну, теперь-то я понимаю, почему ты не хочешь пользоваться своим настоящим именем, но тебе явно потребуется больше, чем одно.

Хор пожал плечами. - Мне все равно. Выбирайте.

- Тогда твоим вторым официальным именем будет Сервиус, - заявила Ровена.

Хор равнодушно кивнул.

- Твое третье имя Тичен, - решила Хельга.

- Твое четвертое имя - Ансельм, - вставил Годрик.

Хор успевал только моргать и затем уставился на последнего Основателя.

- И твоя фамилия - … Слизерин, - провозгласил Салазар, гордо задирая подбородок.

- Что, прости? - Хор удивленно приподнял брови.

- Я сказал, что твоя новая фамилия - Слизерин, - четко повторил он.

- Ээ, не то, чтобы я был против, - сказал Хор, - но это немного… Я имею ввиду - я даже не член семьи. Почему ты это делаешь? Я не понимаю.

- Ты вообще смотрел в зеркало на себя, а потом на меня? - ответил Салазар. - Мы могли бы быть родными братьями.

- Ну, нет, не смотрел.

- Если ты не будешь возражать, то мы станем.

- Станем? Как это? - в шоке спросил Хор.

- Кровная магия, конечно. Они вас этому не учили? - Салазар взглянул на своих друзей.

- Нееееет, - медленно произнес Хор. - Не мог бы ты объяснить?

- Хор, это просто. Немного твоей крови, немного моей, несколько маленьких ритуальчиков - которые не займут больше пары дней - и ты станешь моим настоящим братом по крови.

- Но… ты абсолютно уверен, что ты хочешь сделать это?

- А разве я бы предложил, если бы не хотел? - спросил Салазар. - И, плюс ко всему, это магически изменит твое имя.

Когда Хор недоверчиво уставился на него, Салазар прошипел, - И, кроме того, ты же не открыл мой секрет.

- Хорошо, давай сделаем это, - заявил Хор, задорно улыбнувшись.

~~~

Многое случилось за следующую неделю, но кульминацией всего стал последний ритуал кровной связи. Его выполнил Годрик на правах предка Хора, что, кстати, несказанно всех удивило. Как только последние слова ритуала были произнесены, последние руны начертаны, последняя пробирка крови взята и смешана, все его имена добавлены - Хор официально стал Слизерином.

Шли месяцы, и они все впятером трудились, не покладая рук. Они решали, как регистрировать рождения магических детей, как распределить учительские обязанности и чему именно учить, где расположить детей в замке, и множество других вопросов, которые каждый день росли, как грибы после дождя.

Во время этого выяснилось, что, по стандартам основателей, Хор уже знал практически все, чему они собирались учить. Он понимал, что это только потому, что им не приходится иметь дело с тысячелетней историей развития магии и заклинаний. И поэтому, когда приедут студенты, Хор будет для них уже вполне квалифицированным учителем.

С другой стороны, Основатели знали, что для Хора их магия - древняя, и он о ней только немного читал или слышал. Многие элементы магии были утеряны в веках. И они стали учить его потерянным знаниям, когда стало ясно, что даже в свои пятнадцать лет Хор был смышленым, быстро обучающимся юношей с исключительно сильными магическими данными. Или должен быть таковым, как только они смогут найти способ исправить одну обнаруженную проблему.

Спустя долгие дни, полные исследований и поисков, они, наконец, поняли, где собака зарыта. В нем была и сила и способности, но он не мог ими воспользоваться. Проведя несколько часов в обследовании его древним - по мнению Хора - магическим эквивалентом мелкозубчатой щетки, они нашли камень преткновения. Его шрам.

В конечном итоге он был изменен. То, что Волдеморт был на многие столетия вперед, облегчило их задачу, и они сумели высвободить внутреннюю магию, разблокировали его предсказательные способности и спрятали магию шрама подальше. Хор сомневался, что кому-либо из его времени удалось бы сделать это.

Немногим позже, после того как Салазар обучил Хора искусству зельеварения, они начали проводить много времени, экспериментируя с зельями. Зелья, зелья вперемешку с заклинаниями, и все, что им только могло прийти в голову. В особенности, Салазар был в восторге от описанного Хором Зелья Перевоплощения. Но, хоть он и считал его довольно интересным, оно было недостаточно хорошо на его вкус.

Постепенно приближалось время, когда школа примет первых учеников. И незадолго до этого произошел довольно неприятный случай в подземельях. В другом времени и месте, Хор мог бы с уверенностью сказать, что виновником торжества стал Невилл Лонгботтом, но его тут не было. Проведя многие часы, отмывая и очищая комнату, Салазар засунул свои записи на дно ящика письменного стола, пообещав себе позже заняться этим зельем.

Но истинные последствия оказались намного сложнее, чем ему и Хору показалось на первый взгляд.

Глава 4.

- Я не предлагал вообще не пускать сюда детей, - возразил Салазар. - Я просто сказал, что будет проще, если в школу будут ходить только дети из семей чистокровных магов.

- Но в чем именно ты видишь проблему? - спросил Годрик

- Я сказал уже. В родителях! Возможно, у меня слишком богатое воображение, но могу поспорить, что в один прекрасный день они осадят замок, махая вилами и разжигая костры.

- И что ты предлагаешь? - спросила Хельга.

- Не знаю.

- Почему бы нам не начать беспокоиться тогда, когда это произойдет, - сказал Хор. - Уверен, что мы сможем найти выход, если он нам будет необходим.

Салазар уставился на него.

- Что? Если ты будешь загодя беспокоиться, то не ожидай от меня, что я продолжу экспериментировать с зельями вместе с тобой. Одного случая было более чем достаточно, спасибо. - Хор раздраженно скрестил руки на груди. Он не стал говорить, что знает, к какому именно решению они придут.

- У нас есть более важные проблемы сейчас. Например, новая палочка для Хора, - заметила Ровена, как будто это была самая очевидная вещь в мире.

- А что не так с этой? - Запротестовал Хор.

Ровена одарила его терпеливой улыбкой. - Хор, если настанет определенный момент, и тебе нужно будет вернуться, а я думаю, что он настанет, ты действительно считаешь, что тебя никто не узнает с этой палочкой?

Хор нахмурился ненадолго, но затем сказал. - Конечно, это логично. Делайте, что хотите, мне все равно.

- Тогда предлагаю вам с Салазаром этим заняться.

- Она всегда ведет себя, как командирша? - прошипел Хор, взглянув на Салазара.

Салазар невинно заморгал и поднялся. - Пошли, братишка. Пора нам встретиться с Олливандером.

Во времена Основателей, в отличие от времени Гарри, у Олливандеров не было своего магазина с готовыми палочками. Магическому обществу, которое было еще не очень велико, этого не требовалось, и в некоторых семьях существовала традиция делать палочки индивидуально для каждого их члена.

Олливандер выглядел, на взгляд Хора, как и его потомок и не признавал другого имени, кроме своей фамилии. Обширные полки не были заставлены коробками с палочками - на них хранились различные виды дерева и изобилие сердцевин для них. После того, как их учтиво проводили в мастерскую, Салазар и Хор сели попить чаю, пока Олливандер расспрашивал о школе.

Как только чай был выпит, а печенье съедено, они приступили к делу. Хору было приказано встать в центре круга, образованного из различных образцов дерева и закрыть глаза, что он и сделал, чувствуя себя немного глуповато. Олливандер приказал ему просто положить руку на то дерево, которое ему кажется более удобным.

Руки Хора опустились на куски темной березы и липы, что вызвало у Олливандера удивленный вздох, и он зарылся в какие-то записи. После этого, как Хор снова сел на стул, Олливандер начал задавать вопросы о его предпочтениях и неприязни, не говоря уж о странных способностях, которые у него могут быть.

В конце концов, выяснив, что Хор разговаривает на Парселонге, как и Салазар, и что он считает самым свободным ощущением - чувство полета, Олливандер решил использовать одно из бесценных перьев сниджета, вымазанное золой сгоревшего эшвиндера.

Получившаяся палочка была великолепна. Прекрасно отполированная черная береза спиралью смешанная со светлой липой и прикрепленной более темной рукоятью, была длинной 12 дюймов и не очень гибкой.

Ее цена была 1 ? галлеона, которую Салазар с радостью заплатил.

Потратив почти весь день, братья вернулись в замок, все еще споря о цене, и присоединились к остальным.

~~~

- Сколько детей по списку? - спросил Хор, лениво постукивая своей новой палочкой по столу.

- Сорок два, - сообщил Годрик, - каждый третий - магглорожденный

Салазар презрительно скривился и вскинул руку. - Думаю, могло быть и хуже.

Одарив своего братца суровым взглядом, Хор сказал. - Тогда нам понадобиться много комнат, когда они приедут, не так ли?

- Раз уж мы заговорили о комнатах, нам надо что-то сделать с тобой, - прошипел Салазар.

- Что? - по-английски переспросил Хор.

- Мне эта тема наскучила, друзья. Позвольте забрать у вас Хора, нам надо кое-что обсудить, пока я еще не окончательно раздражен. - Он прошипел Хору. - Пошли. Нам нужно сделать кое какую работенку.

Хор, поднявшийся за шедшим к выходу Салазаром и недоумевающе посмотревший на остальных Основателей, которые почти одинаково пожали плечами, последовал за братом. Как только он очутился за дверью, его поймали за руку и потащили к подземельям. Они скользнули в какую-то дверь, которой Хор раньше никогда не видел, учась в Хогвардсе, и которую охраняла большая искусно сделанная из камня змея.

- И что же такое важное ты хотел обсудить? - спросил Хор, усевшись в кресло.

- Как я сказал уже, комната. Вернее, твои комнаты. Ты же не думал, что я заставлю своего брата постоянно жить в комнате для гостей, не так ли?

- Эээ…я, как-то, не задавался этим вопросом.

Салазар фыркнул и плюхнулся на стул, хмуро посмотрев на него. - Это все влияние тех чертовых магглов, с которыми тебе пришлось жить. Комнаты, Хор. Комнаты. Твои! Знаешь, наподобие Покоев, но отделанные согласно твоему вкусу? Может быть, под озером с прекрасным прозрачным потолком?

Хор тупо уставился на него.

- И в продолжение темы… - хохотнул Салазар. - Тебе стоит задуматься о рождении наследника.

- Что?! Салазар, мне еще нет и шестнадцати!

- Не глупи. Большинство мужчин обручаются в четырнадцать. Магглы живут только до тридцати пяти или около этого. Они бы уже вымерли все, если бы не начинали создавать семьи в юности.

- Но мы живем дольше! - Громко воспротивился Хор.

- Да. Ну и что?

- Салазар, мы даже не знаем, как долго я здесь пробуду.

- Еще одна причина начать подыскивать жену, - упрямо сказал Салазар.

Хор застонал и уронил голову на руки. - Я даже не уверен, что мне вообще нравятся женщины, - тихо пробормотал он.

- Мы найдем тебе милую девушку и … - Рот Салазара резко захлопнулся, а затем снова открылся. - Что ты сказал?

- Ничего, - проворчал Хор.

- Ну, если ты не собираешься получить наследника из котла, предлагаю тебе меня послушать.

Хор умоляюще посмотрел на него и сказал, - Об этих комнатах…

- Ага, меняем тему для разговора? Ты не отделаешься от меня так просто, дорогой братец.

- Можно тебе напомнить, что ты сам первый сменил тему, - фыркнул Хор.

- Прекрати. У тебя есть обязанность, как у Слизерина, произвести на свет хотя бы одного наследника. Предпочтительно несколько. Я сам намереваюсь также поступить, как только найду подходящую девушку с высокими магическими способностями, с широкими бедрами и не косую.

Хор ахнул наполовину от шока, наполовину от отвращения.

- Вот, видишь? Ты шокирован моим практическим взглядом на жизнь. Ты мог бы взять это себе на заметку. А теперь, об этих комнатах…

~~~

Как оказалось, сделать себе комнаты - с помощью Салазара, конечно - не так уж и трудно. Тем не менее, это потребовало большого количества магической силы от них обоих. Но, в конце концов, Хор устроился под озером в своих личных апартаментах, которым любой бы позавидовал.

Потолок, действительно, был сделан из магической субстанции, через которую открывался вид на озеро возле прибрежной полосы, поэтому солнечные лучи могли, в какой-то мере, освещать помещения. В общей сложности, его комнаты занимали площадь небольшой усадьбы. На нижнем уровне располагалось хранилище, комнаты для лаборатории зелий и склад. Средний уровень, на котором находилась дверь, ведущая из замка, состоял из кухни, библиотеки, холла, столовой и других вспомогательных комнат. Верхний этаж занимали спальни, оборудованные персональными ванными и туалетами, еще несколько кладовок и личная библиотека с кабинетом, которые выходили из хозяйской спальни. Ну, упоминать, думаю, не стоит, что в кладовках были нормальные потолки.

Когда Хор спросил, зачем ему хранилище, Салазар просто глянул на него так, что сразу стало понятно - каждому важному человеку нужно хранилище. И потребовалось несколько дней, чтобы, тайком от хозяина, его набили золотом и драгоценными камнями. Хор несколько недель не замечал перемен, но, к тому времени, как все раскрылось, было уже поздно возражать. Но это, тем не менее, навело его на размышления. Все это в будущем нужно будет хорошенько обдумать, как только он выяснит способ, как туда попасть, помимо замка.

Вход в комнаты был довольно сложным, располагался он в самом сердце подземелий и охранялся его собственным портретом, на котором Хор запретил писать свое имя, указав только «Слизерин». Такой же портрет был помещен в вестибюле, который был как раз двумя этажами выше, поэтому его портрет мог перемещаться с одной картины на другую и сообщать, при необходимости, о посетителях.

Второй вход располагался в конце одного из нижних коридоров, который выходил глубоко в лес с восточной стороны. Хору казалось, что лес был намного меньше, чем он помнил, но это было не так уж и удивительно. Если судить по ландшафту, то его комнаты были на восточной стороне озера. Хор настоял еще на одном входе в его комнаты, после того, как обсудил с Салазаром его Покои, которые тоже имели запасной выход наружу.

Прошло несколько недель, прежде чем Салазар заметил нечто странное. Он и Хор шли к нему, чтобы быстренько переодеться. Когда они остановились у портрета, Салазар присмотрелся к нему повнимательнее, затем к Хору, затем снова к портрету.

- Либо мне это кажется, - спросил он, внимательно смотря на Хора, - либо ты изменился?

Хор прошипел пароль, затем сказал. - Не понимаю, о чем ты, - ожидая пока дверь полностью откроется.

Как только они оказались внутри, Салазар наколдовал зеркало и на время прислонил его к стене. - Посмотри. На свое лицо и на портрет.

Хор так и сделал, причем, несколько раз. - Почему мы больше не похожи друг на друга? - наконец спросил он.

- Не знаю. А почему, ты думаешь, я поднял этот вопрос?

- Ты меня спрашиваешь? Это из-за кровной связи?

- Раньше такого никогда не было. Ну, я такого не наблюдал. - Салазар прищурился. - Связь, конечно, оказывает влияние на внешность детей, но никогда на тех, кто сам участвовал в ритуале.

Хор беспомощно пожал плечами.

- Нам просто нужно понаблюдать за этим. Если твоя внешность продолжит меняться, мы будем вынуждены проверить тебя на загадочные болезни.

Хора совсем не успокоило это заявление. Ничуть.

~~~

Наконец, наступило шестнадцатилетие Хора. В подарок от своих четырех друзей он получил их портреты, которые тут же повесил в своем кабинете. Чтобы отметить это событие, была устроена небольшая вечеринка, на которой несколько раз поднимался вопрос об изменении в его внешности. Результатом этого стало то, что Основатели испробовали на нем все известные им тесты, чтобы выявить причину его «заболевания».

Ничего найдено не было.

Позже, тем вечером, после того, как все разошлись, Хор лег спать, так и не сумев выкинуть из головы эту загадку.

Проснувшись, и начав заниматься своими повседневными делами, он случайно оказался напротив зеркала. Он снова был похож сам на себя! Он вылетел из своей спальни, оделся и помчался в замок.

Другие моментально заметили изменения и окружили его, надоедая вопросами, на которые он не знал ответов. После того, как он перечислил все то, чем занимался вечером, когда все уже разошлись спать, они сели, потерявшись в своих мыслях.

Наконец Хельга заговорила. - Хор, ты ведь много об этот думал прошлым вечером, так ведь?

- Да, - признался он. - Это действительно меня беспокоит, и я постоянно вспоминал о том, как я выглядел, когда очутился здесь.

- Ты чувствовал что-нибудь странное?

- Да, вообще-то, нет.

- И ты проснулся таким. Хмм.. - Снова воцарилась тишина, а затем она сказала, - Хорошо. Подумай о том, как ты выглядел до того, как лег спать, Хор. Сконцентрируйся на этом образе.

Хор скептически посмотрел на нее, затем закрыл глаза, сфокусировавшись на своем вчерашнем внешнем облике. Он открыл глаза, когда услышал крик изумления и спросил. - Что?

Ровена наколдовала зеркало и повернула его к нему.

Странно, но Хор не удивился своему отражению.

Только неделю спустя он вспомнил о том случае с зельем. Его постоянно заверяли, что такой способности просто не существует, и он уже устал прятаться от чар по выявлению заболевания раздраженного Годрика. Единственное, что выбивалось из цепочки обыденности - тот взрыв.

Поэтому он отправился на поиски брата, найдя его сидящим возле леса и разговаривающим с маленькой змейкой.

- Салазар?

Его брат посмотрел на него и кивнул в приветствии.

- Сделай мне одолжение.

Салазар изогнул бровь и склонил голову набок.

- Просто, ради любопытства, представь себе в голове образ Годрика и сконцентрируйся на нем.

Салазар выпрямился, посмотрел на него, как на слабоумного и закрыл глаза. Некоторое время спустя его черты резко изменились.

Хор наколдовал зеркало и закашлялся - Салазар потерял сознание. Хор попросил змею присмотреть за его братом и отправился за теми записями, которые Салазар положил в свой стол почти год тому назад.

Несколько недель спустя, когда все было готово - включая слегка хмурящегося Салазара - в замок прибыли студенты.

Глава 5

Хор устал. Школа была открыта уже два года, и количество студентов все возрастало. Они начали с сорока двух, а сейчас их уже почти сотня. В отличие от его времени, у профессоров не было узкой специализации, за исключение Салазара. Будучи самым молодым, Хору приходилось обучать самых слабых студентов. Хельга занималась второй группой, Годрик третьей, а Ровена последней. Только Салазар преподавал отдельный предмет - зелья - всем группам. Он проводил большую часть своего свободного времени, которого у него было предостаточно, в своей личной лаборатории, работая над экспериментальными зельями. Хору хватило ума больше к ним и близко не подходить.

Как таковой, школьный год подходил к концу, и Хор был этому очень рад. Хотя, было бы проще, если бы дети здесь находились целый год - а возможно, и безопаснее - но у них были обязательства перед их семьями. Многим детям нужно было быть дома с самого начала лета, чтобы помогать своим родителям на фермах до жатвы.

Учебный год начинался сразу после сбора урожая, соответственно, и заканчивался прежде, чем начинался посевной сезон. Даже если они слышали, как магглорожденные дети плачут, не желая возвращаться домой, даже если они были бы счастливы не ездить туда совсем и учиться круглый год. Магия, в их понимании, была намного интереснее. Доение коров с ней не шло ни в какое сравнение, по их мнению.

Осталось всего несколько дней, прежде чем они разъедутся по домам. Некоторые родители уже приехали, чтобы забрать своих чад, и студенты все больше нервничали по этому поводу. Хор был вынужден применить жесткие меры на своих уроках, чтобы держать детей в узде, что привело к еще большему количеству жалоб, на которые он просто не обращал внимание. Когда его рабочий день, наконец, закончился, Хор был вымотан и вздохнул с облегчением. Скоро они все уедут, но сегодня, хотя бы, последний день рабочей недели.

Ужин в тот вечер был шумным, потому что хорошее настроение студентов искало выхода, и Хор стал намного счастливее, когда смог вернуться в свои комнаты, подальше от суеты и шума. К сожалению, его решил навестить Салазар.

- Итак, - сказал Салазар, падая в мягкое кресло напротив Хора.

- Итак, - сказал Хор, даже не потрудившись посмотреть на него.

- Прошло два года, а ты так еще и не женился.

- Так же, как и ты, - не остался в долгу Хор.

- Да. Но понимаешь, дорогой братец, я уже решил, кто удостоится чести стать моей женой. Или я должен сказать, чью руку я возьму? - Салазар усмехнулся и откинул назад волосы.

Хор рассеяно подумал, как же они стали похожи друг на друга; он перестал контролировать свои изменения, и дело закончилось тем, что он начал выглядеть почти как близнец Салазара. Только его глаза остались редкого оттенка зеленого. Он этому был чрезвычайно рад, хотя и знал, что они не изменятся, не смотря ни на что. Но во всем остальном он больше не был похож на того мальчика, который попал сюда. Осталось только отдаленное сходство, и он очень сомневался, что кто-нибудь из его времени сможет поверить, что это действительно он.

Его шрам был скрыт от глаз мира еще до того, как прибыли первые студенты. Возможно, это и не имело большого значения, но в тот момент он чувствовал, что это надо сделать, так же, как изменить свое имя.

- О? И можно спросить, кто эта счастливица? - безразлично спросил Хор. Его не очень то интересовало, на ком женится его брат, если она не будет слишком надоедливой. И возможно, просто возможно, жена займет достаточно времени Салазара, и тот отстанет от него со своей идеей фикс - женить и его.

- А, милая крошка. Ее зовут Эселинда. Она из чистокровной семьи, конечно. Довольно приятная на вид, не косая, и выглядит способной к деторождению.

Хор медленно моргнул. - Понятно. Она хорошая девушка?

Салазар пожал плечами. - А это имеет значение? Но да, она послушная, поэтому я не ожидаю никаких проблем. Она в этом году заканчивает школу, вообще-то.

- Конечно. Способная к деторождению. Мечта любого мужчины, - сказал Хор, маскируя сарказм, которые так и бурлил в нем.

- Естественно. Ну…Надеюсь, ты не окажешься настолько глуп, чтобы сказать об этом в присутствии Ровены и Хельги, - сказал Салазар. - У них немного другие взгляды на этот вопрос.

- И почему это меня не удивляет? - сухо сказал Хор. - Хотя, я полагал, что с ними в качестве друзей, у тебя самого будет другой взгляд на это.

- Не могу понять, почему? - ответил Салазар. - Но давай, перестань избегать темы, на которую мы говорили. Почему ты не нашел девушку для себя?

Хор тяжело вздохнул. - Я все еще думаю, что слишком молод. Знаю, что здесь все по-другому, но ты должен понять, откуда я сюда попал.

- Несомненно. Но ты не сможешь постоянно оттягивать это, дорогой братец. Я считаю это делом первостепенной важности.

- Уверен в этом. Руку готов отдать на отсечение, что ты не отвяжешься, но согласия на мою скорую женитьбу ты от меня не дождешься.

- Хмм. Посмотрим. - Салазар поднялся и отряхнул рубашку. - Значит, увидимся завтра, - сказал он, направившись к выходу.

~~~

Завтрак прошел довольно спокойно, пока студенты были еще заспанными. Но спустя некоторое время они начали оживляться, зная, что весь день смогут провести на улице или так, как они захотят. Прошло еще несколько часов, когда маленькая девочка влетела в главные двери, крича во весь голос.

Хор, отдыхающий в своих комнатах, почувствовал возрастающее напряжение, как будто облака ядовитого газа окутали место, где он сидел. Поднявшись, он позволил незнакомому чувству охватить его. Несколько минут спустя он мысленно увидел девочку, которая, задыхаясь, выкрикивала слова предупреждения. Магглы были на земле Хогвардса, пытаясь либо поймать, либо убить всех, кого могли найти.

Хор и другие взрослые выскочили на улицу. Заметив высокие силуэты, зловеще зависшие над кучкой детей, они помчались туда, с палочками на изготовку. Приблизившись, они стали бросать оглушающие заклятия, а нападавшие падали один за другим. Когда преподаватели подобрались поближе, Хельга жестом показала студентам собраться и возвращаться в замок, где их можно будет успокоить, при необходимости даже силой, и осмотреть - не ранены ли они.

Ровена и мужчины быстро связали магглов, потом один из них был приведен в чувства.

- Что вы со мной сделали! - потребовал он, пытаясь вырваться из пут. - Свиньи! Вы омерзительны! Мы убьем вас всех! - вызывающе орал он.

Салазар посмотрел на Годрика и ухмыльнулся, затем сказал. - Вы здесь для того, чтобы убить нас?

- Да! - выкрикнул мужчина. - Вы совсем не такие, как нормальные люди. Вы не заслуживаете жизни, вы выродки природы. - Он продолжал выкручиваться и кричать непристойные ругательства, пока Годрик снова не оглушил его. Внезапная тишина шокировала.

Постояв минуту, наконец, Хор спросил. - И что нам теперь делать?

- Как, что делать? Оттащить их отсюда как можно дальше и изменить им память. Если они не смогут вспомнить это место, они не смогут вернуться и создать еще больше проблем, - сказала Ровена.

Салазар вздохнул, окинув яростным взглядом других, затем сказал. - Подождите здесь. Присмотрите за ними, пока я не вернусь.

Он вернулся с запасом зелий и влил понемногу каждому пленнику, массируя их кадыки, чтобы заставить их сглотнуть.

- Они пробудут без сознания, как минимум, день. Давайте сотрем им память, затем покидаем в телегу, и пусть один из местных фермеров увезет их отсюда.

Так как ни у кого не было лучшей идеи, они сделали именно так. Они сняли веревки, прежде чем передать их хогватскому садовнику, который был сквибом. Он был более чем счастлив помочь, говоря, что выберет для них самую ухабистую дорогу, которую только сможет найти. Одарив всех широкой и беззубой улыбкой, он прикрикнул на кобылу, запряженную в телегу, и тронулся в путь.

И тогда, обсуждая, сколько еще магглов могло прятаться на их землях, они наткнулись на мертвые тела.

~~~

Тела были опознаны и семеро студентов остались, в конечном итоге, сиротами. Последние несколько дней занятий были отменены. Оставшиеся дети уезжали домой так быстро, как только родители прибывали за ними. Всех уверили, что Основатели больше не допустят повторения произошедшего.

После нескольких часов обсуждений, постоянно прерываемых уходом то одного учителя, то другого, чтобы успокоить одного из осиротевших детей, они решили, что делать - хотя бы насчет студентов, оставшихся без родителей. Семьям, живущим неподалеку, будет выплачена определенная сумма, и те возьмут на себя ответственность за воспитание детей. Некоторые из их собственных детей вскоре тоже начнут ходить в Хогвардс.

Одним из исключений стал Сидрин, студент-второкурсник, которому очень симпатизировал Хор. Он посоветовался с другими насчет усыновления ребенка, и те согласились, несмотря на то, что Хор был неженат. Они знали, что он обычно умел находить с детьми общий язык, и сами видели, с каким восхищение Сидрин смотрел на Хора все эти два года.

Вторым - Эселинда, невеста Салазара. Но здесь даже не встал вопрос, где она будет жить, так как она уже согласилась на брак. Ее семья была просто в восторге от партии своей дочери, и дала свое благословение почти тут же, как только их спросили. Собравшиеся только обязали Салазара отложить бракосочетание на год, чтобы дать невесте время оплакать родственников, но в остальном, его планы не изменились. Она будет жить все это время в замке, в ее собственных комнатах.

Единственное, что оставалось сделать - это связаться с семьями в ближайшем маленьком поселении и переговорить с детьми. Хор, хотя и нервничал, думал, что Сидрин будет доволен, насколько это возможно в данных обстоятельствах.

Несколько дней спустя, после того, как первый шок прошел, Хор оттащил Сидрина в сторонку от других сирот и привел его в свои комнаты под озером. Как только Сидрин удобно устроился в кресле, Хор заговорил.

- Сидрин, я хотел спросить тебя кое о чем, - сказал Хор успокаивающим голосом.

- Сэр? - уныло сказал Сидрин.

- Понимаешь, мы не плохо вроде ладим. И за последние два года я очень привязался к тебе.

Сидрин поднял немного голову - слова учителя немного заинтриговали его.

- Я, правда, не хочу тебя еще больше расстраивать, но тебе нужен новый дом. - Хор посмотрел на руки и понял, что медленно сжимает и разжимает их. Он резко прекратил это. - И я подумал, что могу предложить тебе жить со мной, если ты захочешь.

- А как же остальные? - спросил Сидрин.

- Если все пойдет, как мы задумали, то их отдадут в хорошие семьи в ближайшей деревне, так как у них не осталось больше близких родственников, - объяснил Хор.

- Тогда чем я отличаюсь от них?

- Многим. Я вижу себя самого в тебе, - Хор немного поколебался и затем сказал. - Если ты не захочешь, мы найдем тебе семью в деревне, как и другим. В любом случае, ты сможешь ходить в школу как и раньше.

- А что будет с моим домом?

- Мы уже все устроили. Все смогут съездить к себе домой, чтобы собрать свои вещи и устроить все необходимые дела, здесь не будет проблем. Не стоит волноваться, что ты останешься без всего, Сидрин. И если тебе нужно несколько дней чтобы подумать, то они у тебя есть. Последнее, чего я хочу, так это чтобы ты чувствовал давление.

- Нет, все в порядке, сэр. Я принимаю ваше предложение. - Сидрин робко улыбнулся, и Хор улыбнулся в ответ.

- Я очень рад слышать это, Сидрин. Ты хочешь остаться в своих комнатах, или переберешься ко мне? Просто, то, что я буду твоим опекуном, не означает, что ты обязан жить со мной, но мне бы этого хотелось.

Сидрин спросил, - Но во время учебного года мне нужно будет жить с моими одноклассниками? - Когда Хор кивнул, он сказал. - Думаю, я хотел бы жить здесь, с вами.

- Тогда, позволь мне помочь собрать твои вещи, и когда мы вернемся, я покажу тебе, что здесь к чему.

~~~

Основатели по очереди сопровождали осиротевших детей, вместе с одним членом их новой семьи, в их дома, чтобы они могли взять все то, что они хотели, или что им могло понадобиться для жизни в деревне. Салазар сопровождал Хора и Сидрина, путешествуя в основном маггловскими способами - трудно без риска аппарировать в незнакомое место.

Когда они прибыли на место, Хор и Сидрин занялись вещами в маленьком домике, в то время как Салазар отправился к местному Лорду, чтобы проинформировать его об оставлении собственности в связи со смертью семьи, которой эта собственность принадлежала. Салазар предусмотрительно опустил тот момент, что мальчик жив, и к тому времени, как люди Лорда пришли все проверить, наша троица была уже далеко.

Деревню возле замка решено было реконструировать. Основатели захотели увеличить ее, чтобы она смогла вместить в себя приток жителей, особенно дома тех семей, которые согласились взять на себя ответственность за детей. Из-за того, что ее жители обожали мед - а некоторые из них не отказывались и от медовухи, деревня была названа Хогсмид.

Маленький постоялый двор, все еще никак не названный, тоже был увеличен, так как принадлежал одной из семей, взявших сирот. Все вещи, которые дети привезли из своих домов, были рассортированы на группы. Все, что для определенного ребенка казалось несущественным, отдавалось местным жителям под запись для предоставления детям кредита.

Сироты могли поесть в примитивной таверне, а счет оплачивался из их кредита. Как только кредит закончится, им нужно будет найти другой способ оплачивать свои нужды, например, выполняя работу в деревне или замке.

Все новшества были сделаны и оплачены из личных средств Основателей, так же, как Лорд замка заботится о поселениях на своих землях и находящихся под его контролем. Разобравшись с этим, Основатели приступили к более важным делам.

День за днем они проводили либо в обсуждениях, либо в работе, изобретая, экспериментируя и, наконец, создавая защитные чары для замка и его близлежащей территории. Последним штрихом к ним стали магглоотталкивающие чары, которые делали невозможным для магглов увидеть действительный ландшафт, и которые побуждали их повернуть в обратную сторону от этих мест. Эти чары охватывали кусок леса на востоке для пущей безопасности. В лесу было много тайников и укрытий для воров и бандитов, и Основателям не нужны были лишние проблемы.

За месяц до начала нового учебного года, у Хора возникла небольшая проблема - мальчику взбрела в голову идея, в которой он пытался убедить своего опекуна.

- Но мы волшебники, - сказал Сидрин, - Разве ты не можешь стать для меня больше, чем просто опекуном?

Хор начал подробно расспрашивать мальчика, чего именно он просит. В конце концов, он отправился к Салазару и Годрику, чтобы обсудить этот вопрос.

- Он хочет провести со мной ритуал кровной связи, - объяснил Хор, как только они все устроились удобно в креслах.

- Ну, это шаг к обзаведению законным наследником, - довольно указал Салазар, - Ты уже и так выполняешь все функции его родителя.

- Да. Но вы сделаете это? - спросил Хор.

- Конечно. Как Годрик когда-то стоял со стороны твоей семьи, теперь это сделаю я. Мы проведем ритуал, привязав мальчика к тебе в качестве ребенка.

Во время приготовления к этому событию, Хор решил кое-что сделать. Он потратил целую неделю на заклинания, взяв мотки шелковой нити и магически сплетая их вместе, обмакивая их в свою кровь. Когда он закончил, получился приличного размера гобелен, который Хор повесил на стену в своем кабинете. На нем стояло всего два имени: Салазара и его собственное.

Когда Салазар завершил ритуал, гобелен обновился, теперь он включал в себя и имя Сидрина. Так начала образовываться семья Хора. Ему в то время едва исполнилось восемнадцать.

Глава 6

Бракосочетание проходило в очень тесном кругу, на нем присутствовали только Годрик, Ровена, Хельга, Хор и Сидрин, ну и, конечно, сами Салазар и Эселинда. На невесте была шелковая зеленая мантия, украшенная серебристой вышивкой. До талии она обтягивала тело, а к низу слегка расширялась, приоткрывая светло-зеленую сорочку. Если бы Хор не знал, что именно на ней одето, он бы решил, что это платье. Салазар был одет подобным же образом, хотя его внешний вид прямо-таки кричал о мужественности и силе.

Церемония была завершена менее чем за час, и все потянулись к столу за напитками. Вскоре Салазар и Эселинда исчезли. И собравшимся ничего не оставалось делать, кроме как разойтись по своим Покоям.

~~~

Хор был счастлив, что попал сюда и узнал о давно забытой магии. Так как никому и в голову не приходило вести летопись того времени, да и те книги, которые были, с годами превращались в прах, знания умирали, если их не записывали, или не передавали ученикам. Но личная библиотека Хора хранила мудрость веков, и на каждую книгу из его коллекции были наложены охранные заклинания. Как бы долго они не хранились на своих полках, время не сможет им повредить.

Он был особенно рад своим новоприобретенным знаниям, когда решил снова поработать над внешним входом в свои покои. Конечно, он был зачарован, но все же недостаточно, если принять во внимание, сколько столетий ему нужно будет продержаться. Многие века никто не смог найти вход в Тайную Комнату, но он хотел сделать что-нибудь безопасное, или хотя бы поставить более надежную защиту, чем была сейчас.

Он знал, что лес разрастется; в данный момент он и близко по размеру не походил на тот, из его времени. Хор парил над ним на метле, которую он с трудом мог назвать хотя бы приличной, и высматривал ориентиры вокруг входа, которые могли бы пройти проверку временем. Если же нет, ему придется запоминать место более сложным способом.

Запомнив ландшафт, он приземлился у входа и начал работать. В данный момент вход располагался просто на земле, вел вниз, и был прикрыт камнем и сбивающими с толку отталкивающими чарами. Дальше шла дверь, защищенная паролем, такая же, как и при входе в Тайную комнату. Но этого было недостаточно.

Он потратил несколько часов, но в результате получил новый, довольно скромный вход невдалеке от прежнего. Тот выглядел простенько, и очень напоминал каменное подножье. Его окружали невинные на вид круглые плоские камни, заросшие мхом и травой.

На самом деле, все было намного сложнее. Подножье было буквально пропитано магией, образующей управляющий механизм, который активируется только при получении пароля, и только если человек, пытающийся войти, имеет личную магическую подпись Хора.

Камни, старательно им подобранные, провалятся, образуя спиралевидную лестницу, которая приведет вниз ко второму входу, чья дверь также охраняется паролем, как и подножье. Это было конечно уже слишком, но Хор решил, что осторожность никому не помешает. Только пройдя эту дверь, вы сможете войти в коридор, ведущий к его личным Покоям.

Подножье будет как опускать лестницу, так и поднимать ее, похожий механизм был задействован и на двери. Протестировав свою работу дюжину раз, Хор решил теперь заняться первым входом, так как тот больше был не нужен, и закрыл его, перед этим преобразовав в обычное складское помещение.

Последнее, что он сделал - это наложил заклинания, которые позволят ему следить за тем, что происходит на поверхности возле входа. Это поможет ему, если кто-нибудь случайно заметит, как он смог войти.

Наконец, удовлетворившись результатом, Хор немного побродил по лесу, создавая похожие подножья и окружая его плоскими камешками. Все они располагались ближе к замку. Абсолютно ничего не отличало их от оригинала по внешнему виду, кроме расположения.

Сделав несколько ложных входов, Хор вернулся к себе, замаскировав за собой вход настоящий. Добравшись до своих комнат, Хор перекусил, разделся, наложил освежающие чары на себя и лег спать.

~~~

На следующее утро после завтрака, Хор и Сидрин совершали свой обычный обход земель, озера и леса и прогулялись даже до деревни и обратно. Прошедший год был довольно хорош для их взаимоотношений, и Хор понял, насколько эмоционально полезно было для него завести сына, хотя было ясно, что он многое упустил, взяв в семью уже такого взрослого ребенка.

Когда они проходили через лес во второй раз, их разговор был прерван трелью. Сначала она раздавалась достаточно далеко, но постепенно приближалась, заставив их остановиться и подождать, пока появится певец. Из леса вылетел сверкающе-алый с золотым феникс, его клюв был приоткрыт, испуская успокаивающие и бодрящие звуки одновременно.

Птица устремилась вниз и приземлилась на плечо Хора, убирая крылья и заканчивая свою песню.

Хор покосился на Сидрина, затем повернул голову и глянул на феникса, который щелкнул клювом ему в ответ. Сидрин, с широко открытыми от изумления глазами, обошел отца и встал перед ним, осторожно убрав руки за спину и слегка наклонившись вперед.

- Приветствую тебя, друг мой, - сказал Хор, не зная, что еще делать, но зная, что, как и Фоуксу, этому фениксу понравится, если с ним будут обращаться вежливо.

Птица выдала короткую счастливую трель и слегка толкнулась клювом в его щеку.

- Он выбрал тебя, отец? - затаив дыхание, спросил Сидрин.

- Что? - ответил он, все еще поглядывая на феникса. - Не знаю, Сидрин. Ну, дружок, это так? Ты выбрал меня, или тебе просто захотелось пообщаться?

Феникс снова запел, вызвав легкую теплую дрожь в позвоночнике Хора, затем прижался к его лицу. Хор посмотрел на сына, приподняв бровь, а затем снова на птицу.

- Как насчет того, чтобы вернуться в замок? Если наш друг захочет пойти с нами, возможно, другие учителя помогут нам разобраться в этом вопросе. А если он решит улететь, мы останемся просто благодарными, что такое великолепное существо посетило нас хоть и ненадолго.

Сидрин с радостью кивнул, и Хор, медленно развернувшись, чтобы не потревожить птицу, направился к замку. Его сын шел рядом. Когда они подошли к главному входу, птица все еще сидела у него на плече, и они отправились на поиски Основателей.

Они обнаружили всех на кухне, где они, собравшись за одним столом, обсуждали возросшее количество студентов, и что нужно будет сделать, чтобы обеспечить их всем необходимым. Появление Хора с фениксом на плече прервало их разговор, и все застыли с удивлением, написанным на их лицах.

- Разве это не здорово! - воскликнул Сидрин, подпрыгивая на месте.

- Хор, кто это у нас здесь? - спросила Ровена, склоняя голову на бок.

- Ну, именно это я и хотел выяснить. Я был знаком только с одним фениксом раньше, и он был спутником, ммм… Ну, в любом случае, я не очень то представляю, что происходит. Но Сидрин, кажется, думает, что феникс выбрал меня в спутники.

- Так и есть, - не без самодовольства заявил Салазар. Хор нисколько не сомневался, что его братец считает это честью для их семьи. Хор насмешливо глянул на него, и Салазар сказал. - Тебе явно надо принять его предложение. Официально, я имею ввиду. Они очень редко выбирают компанию магов или ведьм.

Хор слегка растерялся - никто не объяснил ему, что значит официально принять феникса в качестве своего спутника - Годрик начал широко улыбаться. - Давай же. Скажи что-нибудь, не забыв упомянуть 'Я принимаю твое предложение'.

- Эээ, ну хорошо, - Хор повернул голову и посмотрел в глаза феникса. - Я благодарю тебя за оказанную честь и буду просто счастлив, если ты останешься со мной в качестве спутника и защитника, в случае, если мне потребуется твоя помощь.

Феникс видимо решил, что это подойдет, и выдал еще одну восхитительную трель. Хор почувствовал тепло, разливающееся по его телу. Феникс скрепил их отношения. Хор расплылся в довольно идиотской улыбке.

После того, как на Хора посыпался поток предложений, как назвать его нового друга, маг спросил. - Как тебе нравится имя Причьяно?

Феникс кивнул и потерся клювом, Хор это принял, как знак согласия. -Хорошо. Наверное, мне стоит показать тебе, где я живу, да? И мы сможем найти тебе местечко для отдыха. - Хор посмотрел на своих друзей и сказал. - Спасибо за помощь.

Когда он развернулся к двери, Сидрин уже стоял возле нее, открывая. Вернувшись к себе, Хор увидел, как Причьяно взлетел на спинку стула, и занялся поисками чего-нибудь, что можно будет трансфигурировать в насест - наподобие того, что стоял в кабинете Дамблдора.

Хор внезапно почувствовал усталость, наблюдая за бьющей через край энергией его сына. Слегка улыбнувшись Сидрину, он сел в кресло, смотря, как феникс исследует свое новое место жительства.

- Интересно, а что фениксы едят? - подумал он.

После обеда он присоединился к Основателям, обсуждающим тот же вопрос, который он прервал утром своим визитом. Хельга ратовала за то, чтобы нанять еще людей. Людей, которые будут учить, заботиться о замке, готовить и т.д. Хотя Салазар и был согласен, но сомневался, что они найдут столько людей, чтобы обеспечить свои все возрастающие нужды.

Поэтому Хор сказал. - А как на счет домашних эльфов? Не для преподавания конечно, а для всего остального. Они маленькие, верные, и просто любят работать. Думаю, если мы возьмем их в услужение и будем нормально к ним относиться…

Остальные задумались ненадолго, переглядываясь время от времени. - Мы не сможем найти много сразу, - сказала Ровена, - но Хор прав. Они много и хорошо работают.

Хор молчаливо попросил прощенья у Гермионы за такое предательство ее идеалов. Но он знал, что это все равно когда-нибудь произойдет, поэтому не чувствовал себя виноватым, предложив всем такое решение.

- И если они смогут взять на себя большую часть работы по содержанию замка, нам останется только найти людей, которые смогут учить студентов, - здраво добавил Хор. - Тем не менее, думаю, что нам стоит выбрать более узкие специализации, если у нас будет больше учителей. Салазар уже так и поступил.

Снова последовали кивки, вместе с предложениями, кто может подойти им. Хору, наконец, стало скучно, и он выскользнул из комнаты, чтобы полюбоваться Причьяно. Все увязли в обсуждении кандидатов, ни одного из которых Хор не знал и поэтому не мог внести в разговор свою лепту.

~~~

Его не особенно волновало, насколько сильно он изменился за эти годы, но когда Сидрин пожаловался, что его портреты больше не похожи на него, Хор решил, что осмотрительней будет обновить их.

Он не смог этого сделать до тех пор, пока Салазар гордо не объявил, что Эселинда беременна. Хор нанял того же художника, который нарисовал их и тот приступил к своей тонкой работе.

То, что ему нужно было исправить оба портрета, сильно беспокоило Хора. Это означало, что ему нужно будет либо впустить человека в свои покои, либо добавить еще один вход в комнаты. В конце концов, он позволил мужчине закончить первый портрет, а затем просто поменял их местами, чтобы тот смог поработать над вторым.

В конце концов, портретам было все равно, где они будут висеть, и они частенько просто менялись местами. Когда работа была завершена, оба портрета теперь стали выглядеть, как он сам, и на них были заметны различия между ним и Салазаром. Он не сомневался, что годы спустя, если кто-нибудь внимательно присмотрится к ним, то увидит разницу.

К этому времени положение жены Салазара стало уже заметно, то есть, когда они, наконец, смогли ее увидеть. Казалось, Салазар был доволен тем фактом, что она оказалось застенчивой и довольно скромной девушкой. Хор просто закатывал глаза, когда разговор заходил о ней, в отсутствие Салазара, конечно, и просто помалкивал на эту тему, если было возможно.

Это было довольно просто сделать, потому что Салазар начинал восхвалять предполагаемые добродетели его Эселинды, которые Хор считал чрезвычайно женофобными и архаичными. И он прекрасно понимал, что Салазар не изменится, так же как и он сам, поэтому и держал язык за зубами, а только кивал, молча молясь о том, чтобы его брат забыл о том факте, что Хор все еще не женат.

В конце концов, ему очень нравился Салазар, и он всегда наслаждался его обществом, за исключением тех случаев, когда тот начинал обсуждать женщин кроме Ровены и Хельги. Частично надеясь занять своего брата чем-нибудь другим, чтобы у него не было времени вспомнить о его семейном положении, Хор предложил Салазару записать свои доктрины, вместе со всем другим, что ему покажется существенным.

Хору самому было интересно, что Салазар сможет написать, и он очень надеялся, что сможет прочесть почерк брата в будущем. Но как скоро это произойдет, он понятия не имел.

Он также решил расспросить Салазара о василиске. Салазар был довольно резок, заявив, что в этом нет ничего особенного.

- Послушай. Это просто домашний питомец, брат. Признаю, немного великоват, но все же питомец. О чем беспокоиться?

- Но, Салазар, зная то, что знаю я, твой ответ мне ни о чем не говорит, - запротестовал он.

- Ну, ты и сам никогда не разговаривал об этом.

Хор пришел к выводу, проспорив несколько минут с Салазаром, что тот так ни в чем и не признается. Единственный вывод, который напрашивался, заключался в том, что василиск надежный охранник. Но в эти дела он просто не мог вмешиваться, как бы сильно ему этого ни хотелось. Он почувствовал, что хоть в чем-то выиграл, убедив Салазара завести дневник.

Школьный год продолжался, новые учителя были наняты, и Хор был счастлив получить должность учителя по Защите, хотя и чувствовал, что ему не хватает теперь той близости со студентами, которая была, когда он обучал всего одну группу. Но, если бы все было так, когда Сидрин потерял семью, возможно сейчас у него не было бы сына.

Наступила весна, и Эселинда расцвела вместе с ранними цветами. К сожалению, она была не из тех женщин, которые достигают определенного блеска со временем. Вместо этого, ее стало видно еще реже из-за возросшей раздражительности и смены настроений. Вскоре она родила здорового сына, которого Салазар назвал Салвалус.

Это был плохой день для Хора тем, что он понял - рождение сына Салазара означает, что мысли его брата теперь могут беспрепятственно переключиться на возмутительное отсутствие жены у Хора. Салазар стал чрезвычайно настойчивым в этом вопросе, и дело доходило до того, что он хватал за руки студенток и начинал задавать вопросы об их происхождении, а затем вопросительно смотрел на Хора.

Хор, наконец, обратился за помощью к Хельге и Ровене. Результатом многочасовой беседы стал вывод, к которому все, в конце концов, пришли, - женщины его совершенно не интересуют, мягко говоря. То, что его действительно интересовало, осталось недосказанным.

Они, тем не менее, начали присматриваться к студенткам в попытках найти девушку с хорошей родословной и подходящего возраста, которая была бы так же не заинтересована в отношениях, как и Хор, но которая согласилась бы на хороший брак, если ей предложат.

Хор начал избегать брата в коридорах замка, но, хотя у него неплохо получалось, это не мешало Салазару приходить к нему в комнаты и требовать результатов в поисках невесты. Предложение помочь лично заставило Хора примчаться к дамам снова в поисках защиты.

Когда они, наконец, решили, какая из девушек подойдет лучше всего, Хор хоть и забеспокоился, но почувствовал и облегчение тоже. Он поговорил с ней и выяснил, что она действительно согласна (не то, чтобы он не доверял своим свахам), и убедился, что он сможет с ней хотя бы поладить.

Так же было хорошо, что она училась на последнем курсе. Как только Салазар узнал о ней, он выразил свое одобрение и заявил, что проследит за тем, чтобы ничто не помешало им летом пожениться.

То, что Сидрин, казалось, был доволен мыслью заполучить мачеху, заставило Хора делать вид, что он удовлетворен предстоящим браком. Мальчик ладил с Реган намного лучше, чем Хор, но не ему ведь придется на ней женится. Даже Причьяно вел себя так, будто одобрял его выбор.

Приближающийся конец учебного года немного отвлек всех. Снова встал вопрос о возросшем количестве студентов на будущий год: люди в деревне не переставали рожать все новых и новых детей, так же как и другие магические семьи, живущие в стране.

Теперь проблема была не в том, что им не хватает персонала, а в том, где размещать учеников. Все девочки в данный момент жили в одной стороне, а мальчики в другой; Основатели знали, что количество населения будет лишь возрастать, и настоящее положение вещей не будет их устраивать всегда.

Плюс ко всему, и их различия во мнениях о том, кто может посещать школу. Салазар все еще был против того, чтобы принимать магглорожденных, но нехотя соглашался. Хора интересовало, стоит ли ему напомнить Основателям о том, что они узнали из его воспоминаний, или они сами по себе придут к нужному решению позже.

Они так ничего и не решили к тому времени, как ученики разъехались по домам, и Хор серьезно подумывал над тем, чтобы подтолкнуть своих друзей к верному решению. Все, что угодно, лишь бы отвлечь Салазара от предстоящей свадьбы. Годрик подтолкнул всех в нужном направлении, когда влетел на кухню и шлепнулся на стул, отбрасывая шляпу в сторону и закидывая ноги на стол.

После испуганного возгласа - Салазар отчитал его за плохие манеры - Годрик постарался исправить урон, но бедная шляпа оказалась сильно помятой и скукоженной. Если к ней присмотреться, она больше напоминала капризного старичка, который слегка перебрал спиртного и немного сгорбился, чтобы устоять на ногах.

Хор терпеливо ждал, пока Основатели придут к тому решению, к которому должны, и вздохнул облегченно, когда Хельга сказала. - О, как очаровательно! Похоже, ты только что из таверны, Годрик. - Она весело рассмеялась и снова посмотрела на шляпу.

- Тише! - проворчал он.

- Нет, правда. Все что ей надо, это добавить немного твоих индивидуальных качеств.

Что-то промелькнуло в глазах Ровены и стихло, но она внимательней посмотрела на шляпу.

Хельга схватила шляпу со стола и положила на руку, играя с ней, как со щенком. Подняв ее к своему лицу, она пальцами провела по импровизированному рту.

- Годрик, - сказала она сердито шляпе, - ты должен быть более осторожным!

Салазар начал тихо посмеиваться, и Ровена спешно прикрыла рот рукой. Хор сидел с легкой усмешкой на губах.

- Я должна была сказать что-нибудь раньше, - произнесла шляпа. - Если бы у меня была хоть половина ваших мозгов, я бы…

Хельга застыла и повертела шляпу перед лицом, слегка нахмурившись. - Какая интересная мысль. Вы так не думаете?

Она снова повернула шляпу. - Я бы сделала это, если бы смогла, -сказала шляпа.

Хельга убрала ее в сторонку и вопросительно посмотрела на Ровену, которая склонила голову вправо и слегка нахмурила лоб, прежде чем глянуть на Салазара. Тот постукивал длинным пальцем по своей щеке.

Хору стало почти грустно. Он никогда не узнает, была ли шляпа просто парадоксальным созданием, или их собственные мысли сделали ее такой.

У них заняло месяц, чтобы все детально разработать и определить, кто из детей куда пойдет, и по каким критериям они будут отбираться. Затем они передали шляпе свои мысли и силу. Когда все было закончено, она с гордостью разместилась на столе Годрика.

И здесь Салазар вспомнил о Реган.

Глава 7

В конце июля на двадцатилетие Хора была устроена небольшая вечеринка. Она бы ему понравилась еще больше, как в предыдущие годы, если бы не тот факт, что на следующий день ему придется жениться на Реган. Его чертовски раздражало, что его брат так и продолжал настаивать на этом, хотя другие его друзья - остальные Основатели - еще даже и не начали подыскивать себе пару.

Его все еще волновало, что произойдет, когда ему нужно будет возвращаться. Расстроит ли это Реган вообще? Или она почувствует облегчение, что теперь она освободиться от просто удобного брака? Должен ли он рассказать ей об этом? Было достаточно тяжело даже то, что Хор усыновил ребенка - не то, чтобы он хотел изменить это, если бы мог - но брак подразумевает еще детей, и это означает, что ему придется оставить позади еще больше близких людей.

В результате этого, он выпил немного больше, чем следовало, и у него все кружилось перед глазами, когда он отправился спать. На следующее утро его разбудил и вытащил из кровати отвратительно-радостный Салазар. Хор был в таком состоянии, что его бесила любая мелочь. Его голова раскалывалась, желудок сжимался в спазмах, хотя он не был уверен, что только от выпитой вчера медовухи, а не от того, что ему придется сделать сегодня.

Его брат носился с ним, как курица-наседка, весело болтая, пока Хор принимал ванну и одевался, выбирая для него одежду, как будто тот был просто большой куклой. Хор еле сдерживал себя, чтобы не заехать ему по зубам, когда тот, в очередной раз, начал перечислять выгоды женитьбы, начиная с того, что его постель всегда будет согрета, и заканчивая всякими домашними мелочами, с которыми Хор и сам прекрасно справлялся все эти годы.

Церемония происходила на верхнем этаже одной из башен, предоставлявшей захватывающий дух вид на безоблачно-голубое небо и где легкий ветерок трепал их одежды и волосы. Хор изо всех сил пытался не заикаться, говоря свои клятвы, и смотрел все время только на Годрика.

Реган говорила спокойным, чистым голосом, казавшимся безразличным. Странно, но это слегка успокоило нервы Хора. Когда последние слова были сказаны, и Хор целомудренно поцеловал свою невесту, они все перешли в небольшую комнатку в башне, чтобы слегка перекусить. Подарки лежали на видном месте, а позже домашние эльфы перенесут их в Покои Хора.

Когда им, наконец-то, удалось ускользнуть из башни, Хор приказал своему сыну найти себе занятие подальше от их комнат и проводил Реган в подземелья и в свои Покои, сообщая ей не-парселонговский пароль, чтобы она могла свободно передвигаться. Они устроились в удобных креслах около камина, который был зажжен еще до их прибытия.

- Реган?

- Да, муж? - спокойно ответила она, смотря на языки пламени.

Хор поморщился. - Эээ, пожалуйста, не называй меня так. Это звучит слишком…официально.

- Как пожелаешь. - Она безмятежно посмотрела на него.

- Знаю, я уже спрашивал тебя об этом раньше, да уже и поздно спрашивать, но тебя действительно устраивает такой поворот событий? Мы едва знакомы.

- Меня никто не принуждал. Из того, что я видела, ты - хороший человек и добрый. Хотя, я и не искала себе мужа, но я могла получить такого, кто был бы намного хуже тебя, и прекрасно это понимаю.

- Но ты также могла найти и лучше.

- Это теперь не имеет значения, не так ли? Но если тебя завтра затопчет гиппогриф, я останусь богатой вдовой.

Хор был удивлен, но хохотнул. - Хорошо. Прости.

- Хор, не извиняйся передо мной, интересуясь моими чувствами. Думаю, мы оба предпочитаем правду сладкой лжи, которая в конечном итоге все равно откроется.

Он кивнул и уставился себе на руки. - Да. Тебя беспокоит, что Сидрин почти твоего возраста?

- Он милый мальчик. Ты взял его, уверена, не из-за доброты своего сердца, а потому, что ты чувствовал родство ваших душ. Я не настолько глупа, чтобы не уважать этого. Если ты хочешь, чтобы мы стали матерью и сыном, пусть будет так. Или сестрой и младшим братом, что тоже не плохо.

- Думаю, - медленно сказал Хор, - что ты намного мудрее меня.

Она немного шаловливо улыбнулась и ответила. - Некоторые люди говорят, что женщины всегда мудрее мужчин. - Затем она взяла себя в руки и серьезно посмотрела на него. - Хор, можно тебя спросить? Кажется, ты чувствуешь себя не в своей тарелке и сидишь на краешке кресла. Я была бы слепа, не заметив, что ты не хотел нашего брака, но я не обижена. Не думаю, что это имеет отношение именно ко мне, но я хотела бы быть хотя бы твоим другом.

Хор откинулся на кресло. - Было бы не плохо. Это так, я не хотел этого. Не думаю, что я к этому готов. Но я ничего против тебя именно не имею. Я просто…смотрю на своего брата и …думаю, что я не такой, я так не могу.

- Так и есть. Если бы ты был таким, я бы не согласилась на брак.

Он откинул волосы со лба и пристально посмотрел на нее, изучая. Он подумал, что, может быть, все будет не так уж и плохо, в конце концов. Спустя некоторое время, он вытащил палочку и призвал к ним столик, а затем засунул ее обратно в чехол.

- Давай посмотрим, что нам подарили, - сказал он, слегка улыбнувшись.

Они неторопливо открывали свертки, снимая обертки и откладывая их в сторону, накладывая на некоторый подарки заклинания по увеличению размера. Там были рулоны шелка и бархата для Реган, и кожа мантикоры для Хора, и портрет Реган, который он повесил в кабинете.

Также они получили бутылочку крови Рима, которую Хор осторожно убрал подальше. Он смутно помнил, для чего именно она предназначалась, и подумал, что будет умнее подождать, прежде чем воспользоваться ей. Так же среди подарков оказалась колыбель, что заставило Хора покраснеть, а Реган навело на размышления.

- Ты…хочешь детей? - мягко спросил он.

- Я бы соврала, сказав «нет», - ответила она также мягко. - Но не думаю, что это единственная цель моей жизни. - Реган протянула руку и приподняла его лицо за подбородок, заставив их встретиться глазами. - Не буду делать вид, что понимаю твое нежелание…, но обещаю, что не буду требовать больше, чем ты мне согласен дать сам. Но мне хотелось бы иметь нескольких детей.

- Хорошо. Мне бы не хотелось, чтобы ты была несчастна, Реган, поэтому я сделаю все, что смогу.

- О большем я и не прошу. - Она улыбнулась и убрала руку, затем взяла последний подарок, которым оказались заколки для волос со слизеринской семейной печатью.

Некоторое время спустя они пили чай, разговаривая на различные темы, в попытках узнать друг друга. В это время в комнату влетел Сидрин, на ходу пытаясь затормозить.

- Можно мне остаться в деревне у Карсиса и Кланара на несколько дней, отец? - выдохнул он, затем покраснел и слегка поклонился Реган в приветствии.

- Их семья не возражает? - спросил Хор.

Сидрин покачал головой. - Нет, совсем нет, будет весело. Скажи «да», отец.

- Хммм, - Хор допил чай, покрутил немного в руках чашку и перевернул ее донышком вверх на подносе, давая остаткам стечь.

- О, отец, ну же! Только не это снова! - поморщился Сидрин.

Хор заставил его замолчать строгим взглядом, немного подождал, затем перевернул чашку и уставился в нее. Пробормотав что-то под нос и издав несколько странных звуков, он посмотрел и улыбнулся. - Хорошо. Но я надеюсь, что ты будешь себя вести там достойно.

- Конечно, отец. - Сидрин выглядел явно возмущенным от одного только предположения обратного, хотя они оба прекрасно знали, что он далеко не святой, как и другие мальчишки его возраста.

Хор скептически глянул на него и махнул рукой. - Тогда, свободен, и не делай ничего такого, чего бы не сделал я.

- Спасибо, отец, - сказал Сидрин подскочив. - Я просто возьму кое-что, и увидимся через несколько дней. - Он снова поклонился Реган и выскочил из комнаты.

Она удивленно посмотрела на Хора и сказала, - Вы действительно любите друг друга.

- Он лучшее, из всего, что со мной произошло, - ответил он, затем поднял и снова наполнил чашку.

~~~

Хор, мягко говоря, чувствовал себя неуютно. Сначала он пытался вспомнить, что он чувствовал, когда видел Чу в коридорах или в Большом зале, вспомнить те ощущения, которые она в нем вызывала. Но эти воспоминания были таким слабыми и нереальными, их было также трудно поймать, как и туман, а удержать казалось совсем невозможным.

Целуя Реган, он чувствовал, что чего-то не хватает, что-то не так. Хотя ее тело и было уже достаточно сформировавшимся, оно не возбуждало его к определенным действиям, и оставляло безразличным. А когда он слился с ней и начал медленный, постоянно убыстряющийся танец влюбленных, то ничего не мог поделать с собой и думал совершенно о другом.

Он не мог понять: то ли это от того, что он ее почти не знает, или от того, что она непреднамеренно заставляла его чувствовать себя несмышленым пацаном. Он не был даже уверен в том, что его тот нервный срыв на кладбище и последующие события не сломали что-то в нем самом, чего он никогда не сможет склеить снова. Все, что он знал, так это то, что акт, который должен доставлять удовольствие и радость, ничего не расшевелил в нем.

Осознание этого легло тяжким грузом на его плечи, даже если они оба и приближались быстро к пику. И в этот момент легкая песня достигла его ушей, песня, которая смыла все беспокойство, и позволила ему продолжать там, где он боялся остановиться. Песнь Причьяно унесла их неуверенность в себе, они оба вскрикнули и упали на постель.

Несколько минут спустя тихий голос Реган спросил в темноте. - Это нормальное поведение для феникса?

~~~

Наступил сентябрь и Салазар, довольный собой, расхаживал по замку. Эселинда снова была беременна, и брат Хора рассматривал это как доказательство своей мужественности. Хор втихаря удивлялся, как только такой человек как Салазар смог сдружиться с такими дамами как Хельга и Ровена, принимая во внимание его отношение к магглорожденным и месту женщин в этом мире. Его также удивляло, что зубы его брата все еще на месте, несмотря на частоту, с которой он неизменно всех злил, касаясь этих тем в разговорах.

Хотя Салазар и был не самым простым человеком, но, казалось, брак повлиял на некоторые его аспекты восприятия жизни. И, хотя было не понятно, почему на некоторые из них больше чем на другие, Хор, как и все остальные, прекрасно видел, насколько усилились требования Салазара не допускать магглорожденных детей в их школу.

Он постоянно приводил примеры варварства и жестокости магглов и ежедневно докладывал об их появлении вблизи школы, что и стало его основным аргументом. И все же в Салазаре было много прекрасных черт: его благородство стало легендой, широта его талантов поражала, и он был ослепительно умен. Он не относился пренебрежительно к магглорожденным, которые обучались в школе.

Хор знал, что должно случиться. Он просто не знал как, почему и когда. Осознание этого разъедало его душу и заставляло не обращать внимания на большинство неприятностей, которые Салазар приносил в их жизнь. Тем не менее, это должно будет случиться, и он знал, что будет очень скучать по человеку, чьим братом стал.

Но вряд ли это произойдет в ближайшем будущем. Казалось, замок сверкал сейчас во всей своей красе, и его обитатели предавались безопасной и счастливой жизни в его стенах.

Одним прекрасным утром прибыли в деревню родители Реган вместе с пожитками на телеге, решив переселиться поближе к своей дочери и познакомиться лучше со своим зятем, Хором. Общими усилиями им построили скромный домик на одной из тихих улочек, и вечером все допоздна засиделись за столом, уставленным яствами и медовухой.

Несмотря на его волнение, Реган казалась довольной своей жизнью, и Хор понял, что ему не стоит беспокоиться о том, как его примут ее родители. Они явно были счастливы познакомится с ним, а ее отец практически моментально утащил Сидрина, чтобы рассказать ему о семейном бизнесе.

Если бы не та часть их отношений, к которой он все еще не мог привыкнуть, и через которую ему помогал пройти Причьяно, его можно было бы назвать примером счастливо женатого человека. У него был сын, которого он любил, жена, которую он считал мудрой и остроумной женщиной и верным другом, дом и друзья, которых он обожал всем сердцем. И стало чудом из чудес, что он отлично поладил с родителями Реган. Единственные, кто знал другого Хора, это Реган и Причьяно, но они никогда не заговаривали на эту тему.

В октябре, когда температура начала падать, и воздух стал прохладным, обитатели Хогвардса начали замечать, что лестницы частенько оказывались не там, где в предыдущий день, или за день до этого. Но так, как никому не хотелось дежурить по ночам и смотреть, что происходит, они просто посмеивались над этой странностью, в конце концов, это же не причиняло особого вреда.

В середине месяца начали приезжать студенты, останавившись на ночь в деревне, прежде чем добраться до своей конечной цели. Прибывая в Хогвардс небольшими группами, они останавливались, что рассмотреть произошедшие изменения, и затем обсуждали их со своими друзьями.

Они неуверенно бродили по Большому залу, пока Хельга не взяла дело в свои руки и не утихомирила их, приказав им выстроиться в линию по возрасту.

- Итак, - начал Годрик, как вы наверное заметили, в этом году произойдут кое-какие изменения. Из-за того, что нас стало так много и вскоре ожидается еще больше, мы решили внести изменения в некоторые аспекты вашей и нашей жизни здесь.

Он осмотрел окружающие его лица детей и продолжил. - Вы будете распределены по факультетам, и это определит, в какой части замка вы будете размещены, с кем вы будете есть и так далее. Каждый из вас должен будет подойти сюда, и как только будет назван ваш новый факультет, вы отправитесь за соответствующий стол.

Быстро глянув на Основателей, Годрик кивнул и указал на первую очередь детей. - Начнем с вас.

Хорошо еще, что ученики прибыли рано в тот день, отдохнувшие и накормленные, потому что распределение заняло несколько часов. Хор, которому обычно нравилась церемония сортировки, обнаружил, что еле-еле сдерживает зевоту, и у него было такое ощущение, что его мозги начнут вытекать из ушей, если он еще хоть ненадолго останется здесь. Жаль, правда, что распределение в то время еще не сопровождалось песней. Возможно, шляпа была слишком молода, чтобы развлекать себя подобным образом.

Когда последний студент был распределен и занял свое место, Хор немного выпрямился за столом и попытался выглядеть не слишком уж заспанным. Годрик устало упал на стул и позволил Ровене перехватить эстафету.

- Теперь, когда все расселись, у меня есть несколько объявлений, прежде чем начнется пир, поэтому, пожалуйста, потерпите еще немного. Это не займет много времени, - сказала она.

- Слава богам, это закончилось, - пробормотал Годрик. - Еще бы чуть-чуть, я бы сам на себя наложил оглушающее заклинание, чтобы избавится от скуки.

Хор глянул на него и проглотил смешок, слегка толкнув Годрика, чтобы тот выпрямился, а затем повернулся лицом к студентам.

Ровена продолжала объяснять увеличение профессорского состава, и быстро представила каждого, и какой предмет он будет вести. Через несколько минут все с жадностью набросились на еду, хотя господствующим настроением в зале было всеобщее облегчение.

Когда пища со столов благополучно перекочевала в желудки студентов, а профессора вернулись в свои отдельные комнаты, четверо Основателей поднялись. Каждый подошел к своему факультетскому столу и приказал детям следовать за ним в их новые комнаты.

В это время Хор понял, что он даже не заметил, на какой факультет попал Сидрин.

Ноябрь принес новые изменения. До этого так никому и не удалось увидеть лестницы в движении, хотя результаты передвижений были на лицо. Теперь можно было слышать взрывы смеха учеников одновременно с грохотом передвижения лестниц от одной площадки к другой, что частенько задерживало детей в их попытках добраться до нужного им места.

После первых случаев, когда взрослые мчались на звуки детского визга, все к этому привыкли и перестали дрожать, как кролики каждый раз, когда это случалось.

Только успев привыкнуть к этому новому аспекту жизни в замке, они заметили, что, ранее обычные портреты, которые висели просто для украшения каменных стен, начали вести себя как их магически созданные собратья.

Многие могли наблюдать, как скромная пастушка выглядывала из-за своего стада, или как крепкий молодой человек размахивает своим мечом, чтобы развлечь проходящих мимо девушек. Хор с Реган считали, что это происходит из-за резкого роста количества магии, которая испускалась при каждом заклинании в воздух, и, казалось, будто ожил сам замок.

Реган частенько кидала на него странные взгляды из его теорий, но может быть, это было из-за того, что она, как и Эселинда, теперь была беременна. Хор был озадачен происходившими изменениями, которые он раньше наблюдал в жене Салазара, когда ему изредка приходилось проводить время в ее обществе, и молча раздумывал, не станет ли его жена совершенно другим человеком из-за предстоящих месяцев беременности.

Но, с другой стороны, когда Реган пришла к нему с гордой улыбкой и сообщила, что носит под сердцем его ребенка, он почувствовал, как облегчение негой разнеслось по его телу. Теперь он на время сможет забыть об особенной стороне их отношений, как о плохо сидящем костюме, засунутом в самый темный угол редко используемой гардеробной. И он с радостью окунулся в заботы о ее здоровье и нуждах, даже если и не был уверен, что готов к конечному результату.

Глава 8

Сидрина нигде не было видно. Хор подозревал, что мальчик в деревне наслаждается гостеприимством родителей Регис и докучает ее отцу вопросами о его работе. Как только закончился учебный год, он начал поговаривать о том, чтобы переехать туда, где он сможет быть поближе к друзьям. Нет, конечно, он заверил Хора, что будет по нему скучать. Хор перенес это довольно сносно. В конце концов, он знал, что это когда-нибудь должно было случиться. Хотя, ему будет не хватать их утренних прогулок.

Что было более важно - так это объявление о том, что Эселинда родила еще одного сына, которого Салазар с гордостью назвал Солонисом. «Интересно, - думал Хор,- сколько еще детей планирует Салазар, и унаследует ли кто-нибудь из мальчиков его способность говорить на парселонге». Лето было довольно приятным. Они наняли на постоянную работу целителя, хотя, когда пришло время рожать Реган, ей помогали Ровена и Хельга.

И она родила ему двух мальчиков-близнецов. Так как они обсудили этот вопрос заранее, Хор сразу смог назвать их Сервиусом и Тиченом, используя имена, которые дали ему Основатели. После этого его выгнали из комнаты Основатели, чтобы жена могла отдохнуть и восстановить силы.

Они решили, за его спиной, что нужно еще кое-что сделать с его шрамом. И днем, когда Реган занималась близнецами, Хор спокойно сидел на стуле, пока Основатели кружили вокруг него, во второй раз занимаясь его шрамом. Они считали, что его можно будет использовать, чтобы добраться до мыслей того, кто его оставил, как только Хор сможет управлять этой способностью. И так, как его больше нельзя было использовать, чтобы пробраться в голову Хора, его тоже не смогут узнать. К сожалению, когда они закончили свои испытания, не на ком было проверить эффективность их усилий, поэтому Хор вернулся к своему обычному времяпрепровождению - общаться с Реган и близнецами, или с Сидрином, когда мальчик был в замке.

Свежесть лета резко исчезла в конце августа. Эселинда, окрепнув после родов, пошла в деревню, чтобы что-то прикупить тем ранним утром. Или так сказал глашатай.

Салазар вскочил на ноги, окинув всех серьезным взглядом, и направился к двери. Когда остальные поспешили присоединиться к нему, он их остановил резким жестом и ушел, взяв с собой только глашатого.

Оставшиеся посмотрели на Хора, он поднялся и наполнил кубок водой. Спустя минуту, он уныло заявил. - Она мертва.

- Что…

- Магглы, - сказал Хор, поворачиваясь к ним, с суровым выражением лица. - Полагаю, когда они поняли, что не могут ворваться на земли замка, то решили напасть на нашу деревню.

На лицах, в которые он смотрел, была написана смесь ужаса, замешательства, сожаления и вины. Хор чувствовал себя не лучше. Ему даже и в голову не пришло, когда они устанавливали защитные чары вокруг замка и его близлежащих земель, что вокруг Хогсмида тоже надо выставить подобную защиту, тем более, это была единственная магическая деревня в стране.

- О, боже, - выдохнула Хельга.

- Не хочу оказаться правым, но, скорее всего, Салазар обвинит нас, - сказал Годрик.

- Хор, что ты смог увидеть? - спросила Ровена.

- Они открыто пришли в деревню, задавая вопросы о замке. Когда жители отказались им помогать, они ушли и спрятались за деревьями, чтобы напасть. Из того, что я смог прочесть в их мыслях, они снова отреагировали на слухи о том, как мы, грешники, извращаем умы детей. Эселинда немного задержалась, и ее застали врасплох. Мы все прекрасно знаем, что хоть она и сильная волшебница, но совершенно беспомощна в сражении. Именно ее смерть подняла тревогу у жителей, и они тут же справились с нападавшими.

Уважая желание Салазара побыть одному, они тут же сели обсуждать лучший способ, как обезопасить деревню от дальнейших нападений. Были необходимы отталкивающие чары, хотя им и придется их слегка изменить, так как не все маги женятся исключительно на ведьмах.

Хор предложил в дополнение наложить заклинания, снижающие уровень жестокости в магглах, которые попали в их общество посредством брака, или еще как-то. Он не стал заходить уж совсем далеко, предложив вообще запретить браки с магглами - это было бы уже слишком.

Они также обсудили, какую площадь должны покрывать заклинания, принимая во внимание тот факт, что деревня будет разрастаться. Они уже наполовину нарисовали план на пергаменте, когда появился домашний эльф и объявил, что ужин готов.

Никто не видел Салазара несколько дней, и Хор забрал его детей к себе, чтобы Реган могла за ними присматривать, а нескольким домашним эльфам было приказано помочь ей. Наконец, Годрик и Хор нашли его в одном из кабинетов, сгорбившегося над столом с зажатой в руке палочкой.

Подойдя поближе, Хор смог увидеть, что тот читал книгу, лежащую перед ним. Салазар услышал его и поднял пустой взгляд, а затем вернулся к своему занятию. Сделав еще несколько шагов, Хор узнал книгу, это была Книга Душ, но немного другая. Если раньше все имена были написаны черными чернилами, то сейчас они были зеленые, красные или черные. Хор в замешательстве посмотрел на Годрика, который только слегка покачал головой.

- Салазар, - тихо сказал Годрик, - мы надеялись, что ты поможешь нам установить защиту вокруг деревни. Мы сожалеем и стыдимся, что никто из нас не предусмотрел этого раньше.

Салазар посмотрел на него и усмехнулся. - Хорошо. - Он захлопнул книгу, поднялся, засунул палочку в чехол и величественно вышел из кабинета.

Быстро глянув на книгу, они последовали за Салазаром на кухню, где Ровена и Хельга уже сидели за столом перед раскрытой картой. Хор и Годрик сели рядом, когда Хельга воскликнула.- Где ты был, Салазар? Мы очень беспокоились о тебе.

- Правда? - протянул Салазар. - А вы беспокоились, когда я вам говорил раз за разом, что магглам нельзя доверять?

- Салазар, пожалуйста, - сказала Ровена. - Мы не можем изменить случившегося, и не важно, кто в этом виноват.

Он откинул волосы назад и усмехнулся. Подойдя к Хору, он несколько секунд рассматривал карту, прежде чем грубо рассмеяться. - Эти границы нелепы! - практически выкрикнул он. - Вы же не настолько тупы, чтобы не предусмотреть, что деревня разрастется за них, не так ли?

- Вот это мы как раз сейчас и обсуждаем, - спокойно ответила Ровена, - и, частично поэтому, мы хотим, чтобы ты нам помог.

- Удвойте их! Утройте даже, - выпалил он, кладя руку на плечо Хора. - Ради Святого Мерлина, женщина, чем дальше будут магглы, тем лучше.

- Мы можем сделать это, - быстро сказал Годрик. Никто не рискнул заметить, что Салазар так же виновен, как и все они, не подумавшие об этом заранее. Он тоже приложил руку к смерти своей жены.

- Тогда нет проблем. Нужно поставить защиту немедленно. И теперь, когда я здесь…

Хор посмотрел через плечо и заметил странный огонек в глазах брата. Лицо Салазара смягчилось на долю секунды, когда их глаза встретились, а затем снова стали холодными. Хору нужно было знать, поэтому он тихо спросил. - Что ты сделал с книгой, брат?

Салазар усмехнулся и сжал плечо Хора. - Ничего особенного, уверяю, но думаю, что это принесет пользу.

- Что ты имеешь в виду? - спросил Хор таким же тихим голосом.

- Да, что это значит, - вмешалась Хельга, ее глаза сузились в подозрении.

- Я просто хотел быть уверенным, что смогу верно отбирать нужных нам студентов, - ответил он, рассматривая свои ногти, а затем потер их о мантию.

- По какому критерию? - спросила с таким же подозрением Ровена.

Салазар тяжело вздохнул и посмотрел ей прямо в глаза. - Я подумал, что хоть теперь вы поймете, что я был прав, и, наконец, прислушаетесь ко мне. Я был терпелив, но все зашло слишком далеко, чтобы и дальше скрываться за стеной слепого оптимизма.

- Значит, по происхождению, - сказал Годрик, тяжело вздыхая.

- Естественно. Конечно, уж теперь-то вы согласитесь со мной, что магглорожденные приносят школе опасность. Даже полукровки опасны до определенной степени. - Сказал Салазар ровным голосом. «Интересно, - подумал Хор,- его брат помнит, что он полукровка с магглорожденной матерью».

- Салазар, - медленно сказала Ровена, - Хотя я и понимаю, чего ты хочешь, но разве будет умно оставить магглорожденных детей без защиты? Ты же знаешь, что у детей случаются непроизвольные всплески магии. Они просто погибнут от рук своих же родителей или соседей.

- И что из этого? - беспечно спросил Салазар. - Возможно, это отвлечет их от нас. И, возможно, магглорожденные просто перестанут рождаться.

Годрик застонал и уронил голову на руки. Хотя, он и умел красноречиво говорить и читать лекции, но был безнадежен в спорах, предпочитая просто треснуть противника каким-нибудь заклинанием - и дело концом. Очевидно, в данной ситуации оглушающее заклинание не поможет, поэтому он понятия не имел, что можно сделать.

Хельга была немногим лучше, и Хору захотелось сейчас очутиться подальше от кухни. Обычно побеждала холодная логика Ровены, но, в данный момент, она была просто ошарашена жестокостью Салазара.

- Нет, - наконец сказала она. - Я не могу этого позволить. Мы вчетвером создали эту школу, и мы все вчетвером должны прийти к единому мнению. - Она остановилась ненадолго, кинув извиняющийся взгляд на Хора. - Мы должны обсудить это спокойно и рационально, прежде чем принять решение такой важности.

- Значит, мы должны сидеть здесь день за днем и обсуждать что-то, о чем я не собираюсь менять своего мнения? Я должен выбить из вас признание, что я прав, и что всегда был прав в этом вопросе? Когда вы перестанете упрямиться по этому поводу и сделаете то, что необходимо сделать?!

- Возможно, нам стоит заняться проблемой защиты деревни, а этот вопрос обсудить позже, - предложила Хельга.

- Делайте, что хотите, - рявкнул Салазар. - Мне надо похоронить жену. - Он убрал руку с плеча Хора, а затем развернулся и вышел из кухни.

Воцарилась тишина, которую нарушила Ровена. - Прости, Хор, если то, что я исключила тебя из списка создателей школы, обидело тебя.

Он слегка улыбнулся и покачал головой.

~~~

Салазар снова пропал на несколько дней. В это время были предприняты попытки восстановить Книгу Душ в прежнем состоянии, но она отказывалась меняться. Тогда они бросили это занятие и поехали в деревню, где и начали процесс установления новых защитных барьеров.

Они все еще занимались этим, когда показался Салазар и помог им. Единственный человек, которому он улыбнулся, был Хор, да и то мимолетно. Он ничего не сказал о своих планах, и никто не поднимал этот вопрос. Каждый день они работали практически в полной тишине, пока не установили чары по всей границе.

Хор знал, что последним шагом будет установка тех модифицированных заклятий, которые он предложил, и это было сделано без участия Салазара. Удостоверившись, что все сделано, Салазар снова исчез на следующий день, поэтому, они в последний раз сходили в Хогсмид и вернулись к ужину в замок.

Когда Салазар появился в следующий раз, они обедали.

- Присоединяйся к нам, - сказал Годрик.

- Я уже поел, и пришел не для этого. Я хочу знать, что мы решаем делать с магглорожденными.

- Думаю, ты не изменил своего мнения? - справилась Ровена.

- Верно, - лаконично сказал Салазар.

- Тогда мы должны попытаться тебя переубедить, - пробормотала она так тихо, что только Хор смог ее расслышать. - Мы не обсуждали этот вопрос с того самого дня, - сказала она более громко.

- А почему нет? - Потребовал он. - Насколько я понял, вы не видите срочности в решении этой проблемы?

- Уверяю тебя, мы видим.

- Тогда, все что вам надо сделать, это согласиться со мной. Согласиться не допускать магглорожденных в школу, и все тогда будет в порядке, - сказал он с показным терпением.

- А я думаю, что это тебе надо понять, что, не пуская их сюда, и позволив их собственным родителям убить их, как ненормальных, ты только разожжешь ненависть магглов к нам, и все еще больше усложнится.

Хор поднялся и подошел к окну, встав спиной к группе.

- Что ты делаешь? - спросил брат.

Хор посмотрел через плечо и сказал. - Прости, но я не могу принимать участие в этом разговоре. - Он почувствовал пристальный взгляд брата на своем затылке, но потом это ощущение исчезло.

- Если они будут заняты, убивая друг друга, у них не останется времени на нас, - настаивал Салазар. - Они низшие существа, и не имеет значения, какие у них проблемы, даже если они все вымрут!

- Я предлагаю остановиться на этом, встретится завтра и продолжить, - сказала Ровена.

- Тогда я предлагаю вам сделать это без меня, наслаждайтесь! - рявкнул Салазар с отвращением и вылетел из комнаты.

- Хор? - осторожно спросил Годрик.

Хор повернулся и сказал. - Я больше не голоден, - затем медленно вернулся в свои комнаты.

Никто не обратил особого внимания, когда Салазар снова пропал на несколько дней. Его дети оставались в комнатах Хора, где о них заботились так же, как о Сервиусе и Тичене. Спустя неделю они, все-таки, стали волноваться.

Дни продолжали бежать, но Салазар так и не объявился. Все беспокоились о его здоровье и душевном состоянии. Хор жалел, что у него не было с собой карты Мародеров, чтобы он смог проверить, не скрывается ли Салазар на территории замка, но, конечно же, это было невозможно. Хор также обдумывал, не стоит ли проверить Тайную Комнату, но быстро отбросил эту мысль по двум причинам.

Первая заключалась в том, что у замка появилась довольно странная привычка перемещать комнаты с этажа на этаж, или заставлять появляться новые без всякого предупреждения. Хор даже предположить не мог, где сейчас может находиться вход в Тайную комнату. А вторая - он не был ни на грамм уверен, что зверушка Салазара не попытается им полакомиться.

Когда дети начали пребывать в Хогсмид перед началом учебного года, отсутствие Салазара стало еще ощутимей, так как они остались без мастера Зелий, замену которому найти было трудновато. Единственным человеком, обладающим хоть каким-то талантом к зельеварению, был Хор - благодаря Салазару.

У них не было времени искать другую замену, поэтому Хору пришлось обучать не только Защите, но и Зельям. Принимая во внимание то, что в каждом потоке было около тридцати студентов, у него просто стало по два урока в день, вместо одного. Сидрин предложил занять одну из должностей, но так, как он только что сам окончил школу, решили отклонить его предложение, и дать ему время подумать, чем именно он хочет заниматься в жизни.

Школьный год начался как-то сумбурно. Никто и не подумал отделить вновь прибывших детей от тех, кто уже учился, поэтому учителя были заняты какое-то время, стараясь всех усадить, и распределить детей по факультетам. Когда с этим было покончено, и объявления об изменениях сделаны, начался пир.

Из-за нового расписания и большей ответственности, Хор сильнее уставал, не говоря уже об удвоившемся количестве детей, вопящих по ночам, поэтому, когда Реган начала заикаться об еще одном ребенке, он постарался отговорить ее, напомнив, что сейчас и так приходится заботиться о четверых. Она кивнула и мило улыбнулась, напомнив ему, что двое из них не были их детьми. И что она мало чего у него просила - как его времени, так и всего остального. Хор сдался, и к ноябрю она снова была беременна. Он с облегчением вздохнул, услышав об этом, и молча взмолился, чтобы этот ребенок был последним.

~~~

Не успели они оглянуться, как наступили август и рождение третьего ребенка Хора, Ансельма. Он прожил в прошлом уже семь лет, и ничто не указывало на то, что он вскоре вернется обратно. Родив ребенка, Реган была счастлива, хотя и немного бледновата, но два дня спустя Хор проснулся и обнаружил ее холодной и затихшей.

Магия еще не была настолько продвинута, чтобы можно было определить причину смерти, поэтому они быстро прекратили ее поиски. Сидрин тут же оставил деревню и снова переехал жить к отцу, не желая наслаждаться жизнью самому при таких трагических обстоятельствах в семье. Он стал преподавать зелья.

Было создано небольшое кладбище между замком и Хогсмидом с восточной стороны озера среди деревьев. Мавзолей был установлен между двумя величественными старыми деревьями, и был покрыт белоснежно-белым мрамором.

Никто так и не смог выяснить, где Салазар похоронил Эселинду.

Поддавшись нездоровому интересу, Хор проверил гобелен в следующий раз, как попал в свой кабинет. Он был не в духе. Ему очень нравилась компания Реган, хотя в его сердце она и не занимала много места. Он сидел за столом, спрашивая себя, не должен ли он сильнее печалиться, потеряв жену, когда гобелен привлек его внимание.

Имя Эселинды было написано красными чернилами с указанием даты рождения и смерти под именем. То же самое было и с Реган. Но вид записи Салазара указывал на то, что он был жив. Хор пожал плечами и отвернулся. На следующий день он наколдовал первые маленькие лодочки, чтобы перевозить новых студентов через озеро.

~~~

Из-за беспокойства Ровены, была создана особая группа магов. Их обязанностью будет приглядывать за магглорожденными детьми, и даже за полукровками, чтобы быть уверенными в том, что они живы и здоровы. Или, хотя бы, в случае их смерти, что она не была результатом испуга или озлобленности магглов.

Основным костяком этой группы стали дети, осиротевшие по вине магглов: Мелфис, Мораз, Карсис, Кланар и Джолин. Этих пятерых пригласили в замок на ужин и объяснили им задумку, затем их отпустили все обдумать и принять решение.

Несколько дней спустя, они вернулись в замок, попросили аудиенции, и сообщили, что принимают предложение, и тут же назвали себя, не мудруя лукаво, Советом Наблюдателей. Им предоставили полный список нечистокровных детей из Книги Душ, разделенный на две колонки - магглорожденные отдельно, полукровки отдельно - и сказали, что будут постоянно держать их в курсе о появлении новых имен. С каждым именем было написано то место, где этих детей можно будет найти.

Совету предписывалось сообщать о появлении любых, даже самых мелких проблем, а особенно, о плохом обращении с детьми. И при непосредственной опасности перевести их в надежное место, применяя любой безвредный способ. Не стоило даже и говорить, что за собой они должны будут все подчистить, но Ровена все равно упомянула об этом.

Она закончила свою лекцию, говоря им о том, что вышеназванные дети, в случае опасности быть убитыми за свои магические способности, сначала должны быть доставлены в замок, где им будет выбран новый дом и семья в деревне.

Хор думал, что весь этот план одновременно и мудрый, и необдуманный. Он был согласен, что магические дети не должны страдать за свои способности и таланты, но он также не был уверен, что похищать их - хорошая идея. Моральные принципы были у обеих сторон, поэтому он предпочел промолчать. Его собственное детство не давало ему права оспаривать такое решение.

Последующие несколько лет Хор редко улыбался.

Глава 9

Хора давно мучил один вопрос. В свободное время он размышлял о прошлом. Оно не было таким уж несчастливым. Та его жизнь имела смысл, хотя, иногда он и чувствовал себя не в своей тарелке. Теперь у него было четверо детей и два племянника, которых он практически считал своими сыновьями. Но, все же, он не мог не думать о том, в какой момент будущего времени его вернут. Он вернется, если вернется вообще, в день своего исчезновения оттуда, или на многие годы вперед? Он чувствовал себя беспомощным и раздраженным, а иногда странно безразличным.

Наконец, он отправился к Ровене. Они поднялись на недавно обнаруженную башню - ту, которая была с зимним садом на крыше, состоящим из огромного количества растений, посаженных в маленькие каменные горшки. Хор не очень-то обратил внимание на окружение, и его не заинтересовало, как замок сумел это провернуть. Он слушал только голос Ровены.

- Я хочу, чтобы ты ощутил то место, где ты находишься. Не торопись, узнай каждую вещь вокруг себя, а затем отложи их в сторону, как не имеющие значения частички физического мира, - сказала она тихим ровным голосом. - Каждая мысль, каждое воспоминание должны быть тоже отодвинуты в сторону, потому что они идут из тебя, и они являются неотъемлемой твоей частью. Когда единственное, что останется - это звук моего голоса - я хочу, чтобы ты кивнул.

Она продолжала некоторое время говорить в том же духе, пока Хор, наконец, не кивнул. - Хорошо. Очень хорошо, Хор. Теперь, я хочу, чтобы ты вспомнил каждый раз, когда думал о прошлом, пытаясь разглядеть его. Я хочу, чтобы ты вспомнил, как это заставляло тебя чувствовать себя, и понял, что именно вызывало те виденья. Когда ты сделаешь это, снова кивни.

Если бы Хор думал независимо, он мог бы задаться вопросом, чем способ Ровены отличался от способа Профессора Трелони. Он мог даже заинтересоваться, почему инстинктивно смог понять, как увидеть смерть Эселинды в кубке с водой, или как он узнал мысли нападавших магглов, или даже какое это вообще имеет отношение к тому вопросу, помощи в котором он попросил у Ровены. Но не мог. И она снова заговорила после его кивка.

- А теперь я хочу, чтобы ты представил себя плоским камнем, лежащим возле озера. Видишь, я держу тебя, готовая кинуть, чтобы ты полетел по поверхности воды, каждое прикосновение к которой будет погружать тебя все глубже и глубже сквозь века. Образы того, что еще предстоит, проходят у тебя перед глазами, и семья…

Когда Хор пришел в себя, ощущения, одно за другим, возвращались к нему, охраняемые звуком ее голоса. Он понял, что даже если и не полностью осознает, как это делал, то, все равно, мог вызывать видения прошлого или будущего без особых усилий. Что-то в его голове знало, как это делать. Он понял, что все те методы, которым его обучили, были просто инструментами, чтобы сфокусировать его талант. Все можно сделать и без них, просто это было бы сложнее.

Но это не ответило на его вопросы: в его путешествии сюда была какая-то цель; осталось неизвестным, как долго еще он здесь пробудет. Но, с помощью Ровены, он смог выяснить, насколько далеко вперед в будущее, или назад в прошлое сможет заглянуть. После того, как она ушла, сославшись на свои обязанности, Хор попытался снова, воспроизводя в мыслях ее голос, вернуться в то место, которого, вообще-то, не существовало.

Он был очень раздражен, поняв, в конце концов, что не может точно видеть свое собственное будущее. Или, если и мог, то ему не позволялось вспомнить то, что он узнал. Хотя он увидел кое-что интересное, поэтому нашел записи в своем кабинете, а затем отыскал своих детей - всех шестерых. Удобно разместив их, он начал.

- Несколько лет назад произошел один несчастный случай, который привел к очень неожиданным последствиям. И я кое-что увидел, и это заставило меня поверить, что на вас он мог тоже повлиять. - Дети и Сидрин выглядели явно сконфуженно. - Я имею в виду, конечно, вот это, - сказал Хор с улыбкой, а затем изменил свою внешность.

Не сильно, а только цвет волос и кожи. Его зрители явно были впечатлены. Так как они не выглядели испуганными, Хор изменился полностью и оставался в этой форме около минуты, а затем вернулся к своему нормальному облику.

- Теперь, я хочу, чтобы вы тоже попробовали. Просто, представьте что-нибудь несложное, например, цвет ваших волос, и сконцентрируйтесь на его изменении, - объяснил он. - Это проще, чем кажется. И воспользуйтесь зеркалами. - Он ненадолго отвлекся от мальчиков и жестом попросил Сидрина подойти поближе.

- Прости, но я не уверен, что ты тоже это сможешь, сын. Не думаю, что кровная связь смогла бы…

- Я понимаю, отец. - Сидрин выглядел расстроенным, но, похоже, не завидовал.

- Но, - продолжил Хор. - Я хочу, чтобы ты все равно попробовал. Если ты не сможешь этого сделать, то есть другой способ. - Сидрин явно воспрял духом, хотя и умудрился выглядеть безучастным. - Недостатком является то, что мы не узнаем, работает ли это, пока твои черты не начнут меняться сами по себе. Но процесс может занять кое-какое время, прежде чем кто-либо поймет, что происходит.

- Почему черты изменятся?

- Все просто сын. Это началось с меня. Ты уже слышал, что эту способность я приобрел только в результате несчастного случая. Мы с твоим дядей не заметили никаких последствий, пока он не обратил внимание на то, что мое лицо больше не похоже на портрет, охраняющий вход в мои комнаты. Вскоре после этого, мы все поняли. Когда изменения прекратились, я стал выглядеть так, как сейчас. Естественно, портреты были обновлены.

Сидрин с благоговением посмотрел на него. - И ты сделаешь это для меня?

- Конечно. Возможно, мы будем считать это нашим семейным секретом. - Хор приподнял бровь и слегка усмехнулся. - Ты - мой сын.

- Да, - согласился Сидрин с задумчивым выражением лица. - Тогда я попробую, и мы посмотрим, что из этого выйдет.

Хор хлопнул его по спине и посмотрел на детей. Его встретила радуга разноцветных волос и громкий смех. - Продолжайте, и проверьте, что именно вы можете сделать, - сказал он мальчишкам, затем снова повернулся к Сидрину. - Если бы пришлось сделать для них то, что, как я подозреваю, потребуется тебе, они бы не изменились.

Сидрин кивнул и закрыл глаза. Несколько минут спустя, он открыл их, потерпев неудачу. Хотя выражение его лица все еще было полно надежды.

Хор громко хлопнул в ладоши, чтобы привлечь внимание детей. - Слушайте меня внимательно! Это очень могущественная способность, что вы все должны понять. И если я обнаружу, что вы используете ее, чтобы доставить кому-то неприятности - я без колебаний найду для обманщиков подходящее наказание. - Детские лица излучали невинность. - Ммм. Давайте, выметайтесь отсюда, - сказал он сурово, затем указал на дверь и подождал, пока они уйдут.

- Отлично. Давай приступим к делу. - Хор удостоверился, что записи все еще лежат в его кармане, и повел Сидрина в одну из своих личных лабораторий. Прежде, чем они начали, Хор вспомнил еще об одном. - Сын, знаешь, твои дети могут не унаследовать эту способность. У детей, рожденных после этого, есть хорошие шансы, но…давай просто сделаем достаточное количество зелья для всех вас, хорошо?

- И как это повлияет на маленьких детей? - задал вполне разумный вопрос Сидрин.

- Я не знаю. Думаю, мне в то время было пятнадцать или шестнадцать…Решать тебе. Понятия не имею, сколько можно это зелье хранить.

- Отец, такое ощущение, что ты что-то от меня скрываешь, - серьезно сказал Сидрин.

Хор вздохнул и опустил глаза, массируя свою шею одной рукой. - Да. - Запустив пятерню в свои волосы, он сказал. - И они слишком маленькие. Я даже не знаю, как выяснить необходимую для них дозу. Сейчас ты научишься его делать, чтобы суметь его приготовить самостоятельно, если я буду не в состоянии сделать это.

- Но…

- Нет. Не спорь, Сидрин. И я хочу, чтобы ты поклялся своей честью, что никогда не расскажешь никому об этом секрете, и не будешь записывать его. Когда придет время, ты сам решишь, давать этот дар своим детям или нет, но никогда и ни с кем не поделишься способом его приготовления, даже с ними.

- Да, отец. Клянусь. Я даю тебе свое слово, что не выдам нашего секрета.

- Хорошо. Давай начнем.

Несколько часов спустя они расстались, Сидрин научился готовить зелье и выпил порцию. Только время теперь сможет сказать, сработает ли оно так же, как когда-то.

~~~

В тот год Совет Наблюдателей привел в деревню пятерых детей, которых разместили в магических семьях. Оплачено все это было из личных средств оставшихся Основателей, так же, как и нужды сирот несколько лет назад. Их родителям и соседям, а, в некоторых случаях, и хозяевам была стерта память. Они не смогут возражать, или искать то, о чем просто не вспомнят.

Дети, понятно дело, были расстроены и сконфужены. Их выдернули из привычной жизни и домов, чтобы поселить в совершенно другом мире. Потребовалось много времени и терпения, чтобы они почувствовали себя уверено и избавились от страхов. Как только дети поняли, что их не будут больше наказывать за их странности, они успокоились. Хотя, время от времени, их и заставали плачущими из-за потери своих семей.

Но, в общем, тот год мало, чем отличался от предыдущего, а реакция детей, похищенных из маггловских семей, была такой же, как и у тех, кто прошел через это раньше.

Самым интересным оказался день, когда исчез Главный Кабинет замка. Это слегка напугало Основателей, потому что, соответственно, исчезли и Книга Душ с Распределяющей шляпой. Несколько дней спустя, в одном из коридоров второго этажа появилась исключительно уродливая каменная Горгулья.

Даже если никто и не понимал значения этого, то Хор понял. Он провел больше часа, изучая и скульптуру, и стену за ней. Во время осмотра его раз или два охватывало ощущение, что за ним кто-то наблюдает. Он ничего не нашел, и это означало, что изменения еще не завершены.

Когда, неделей позже, он проходил мимо, то нашел причину, чтобы улыбнуться. За раскрытыми крыльями Горгульи четко вырисовывался силуэт арки. - У тебя уже есть пароль? - Спросил Хор. Ответом стала песня феникса. Причьяно появился из языков пламени и уселся на голову Горгульи, громко распевая свою песню.

Звуки его трели привлекли Ровену, а, чуть позже, Годрика и Хельгу. Когда они все собрались, Причьяно взвился в воздух, настроение песни изменились от призывного к просящему. Как и ожидал Хор, статуя отодвинулась, открывая проход и вид на спиралевидную лестницу за ним.

Показывая путь, он вошел и отступил на несколько шагов в сторону, давая место остальным. Подождав всех, он встал на лестницу, которая, двигаясь вверх, привела их в небольшое фойе. Хор повел своих друзей по короткому коридору и через дверь в его конце в появившийся новый кабинет.

- Не уверена, что все это было нужно, - сказала Хельга, - но признаюсь, оно меня заинтриговало.

- Меня тоже, - признался Годрик.

- Возможно, - предположила Ровена, - мы должны воспринять это, как тонкий намек со стороны нашего дорого замка.

- Ты считаешь, что он думает - а замки умеют думать? - что для этих вещей нужна большая безопасность? - спросил Годрик.

- Кто знает? - Ровена пожала плечами. - Если бы он мог говорить, уверена, он бы нам сказал.

- Все это, конечно, очень хорошо, - сказала Хельга, - но мы не можем постоянно ждать Причьяно, когда нам нужно будет сюда зайти. Должен быть какой-то способ установить другой пароль для Горгульи.

Годрик лукаво глянул на нее и предложил. - Почему бы тебе не спуститься, и не прошептать его ей на ухо?

- Может быть, я так и сделаю, - заявила она, ставя руки на талию. - И может быть, если это сработает, я просто забуду его вам сообщить. - Она быстро развернулась и вылетела из двери, чтобы оказаться подальше, когда Годрик взорвется от хохота.

Хор уже не однажды замечал на себе задумчивые взгляды Ровены, но никогда не рассказывал своих предположениях. И, если уж совсем начистоту, он понятия не имел, как устанавливаются пароли, хотя и надеялся это выяснить, с их помощью.

Ансельму исполнилось одиннадцать в тот год, когда Хор отметил свое тридцатитрехлетие. Снова был приглашен в замок портретист, так же, как и для его братьев раньше. Ансельм был увековечен на холсте, и портрет занял свое место в кабинете Хора. Того же нельзя было сказать о детях Сидрина - их портреты не нашли своего пристанища в комнатах Хора под озером.

На следующий год начались изменения.

Хор снова очутился в том месте, которое посещал лишь однажды, если это вообще можно было назвать посещением. То было пространство без каких либо границ. Все, что он мог видеть в любом направлении, так это однообразную белизну. Затем он проснулся.

Эти странные отрывки снов - или воспоминаний - начали случаться все чаще и чаще. Они никогда не длились более нескольких минут. Но, по прошествии определенного времени, Хор начал замечать, что начали образовываться небелые полоски в ландшафте, которые затем стали серыми и черными.

Хор не был глупым человеком. Иногда, возможно, забывчивым, но далеко не глупым. Увидев лишь несколько таких снов, он прекрасно понял, что происходит - его время в прошлом заканчивается. И первое, что он сделал, это призвал своего старшего сына в свои комнаты.

- Присаживайся, пожалуйста. Это будет трудно объяснить, - Хор грустно посмотрел на сына, - Возможно, тебе не понравится то, что ты услышишь. Тем не менее, я должен это сказать.

Сидрин сделал глубокий вздох и кивнул. - Это то, что ты отказывался объяснять раньше?

- Да. Как бы трудно ни было в это поверить, но я не из этого времени. Я родился на тысячелетие вперед. - Как он и ожидал, лицо Сидрина выдало его удивление и недоверие. - Ты можешь потом спросить об этом других. Я появился здесь, когда мне было пятнадцать, и когда я оказался в смертельной опасности либо быть убитым, либо стать таким же бессердечным и холодным чудовищем, как то, что захватило меня. Некоторое время спустя, как я попал сюда, я приобрел новое имя и брата, Салазара.

Хор сел напротив своего сына и продолжил. - С тех пор я жил здесь. Я внес свой вклад в создание этой школы, наблюдая, как она меняется и растет, узнавая подробнее то немногое, что знал об этом времени, видя все своими глазами, участвуя часто такими способами, которых я и не ожидал. Это по настоянию Салазара я женился и завел детей. Но это не так важно.

- А что важно?

- Дело в том…что приближается время, когда я должен буду покинуть вас. Я всегда был уверен, что придет такой день, когда придется вернуться в свое время, и признаюсь, из-за того, что я пробыл здесь так долго, это до определенной степени пугает меня. Но знаки безошибочны, Сидрин, и я не могу ничего изменить, даже если бы хотел.

- Что ты требуешь от меня, отец?

Хор был немного удивлен, что его сын не стал возражать.

- Ты - взрослый. Но твои братья и кузены еще нет. Я бы попросил тебя приглядеть за ними, но думаю, что ты это сделаешь и без моей просьбы.

- Да, конечно, - подтвердил Сидрин.

- Для тебя может оказаться трудным то, что я прошу не рассказывать никому о том, что ты знаешь. Наподобие нашего семейного секрета.

Теперь Сидрин запротестовал. - Но, отец…

- Пожалуйста. Я прошу тебя, как мужчина мужчину. Не спорь со мной в этом вопросе. - Когда Сидрин снова опустился на стул, Хор сказал. - Как я обеспечил тебя, так я обеспечу и их. Мне нужно будет поговорить со своими друзьями об этом, и они без сомнения помогут тебе. Сидрин, я не знаю, сколько времени мне осталось, но думаю, что немного. И, когда наступит этот момент, комнаты будут опечатаны.

- Хорошо, но не буду делать вид, что мне это нравится.

- Я и не ожидаю этого от тебя. Меня бы расстроило, если бы было по-другому. Ты помнишь, как приготавливать зелье? - спросил он, меняя тему разговора. Когда Сидрин кивнул, он сказал. - Я еще кое-что должен тебе сказать, только тебе. То, что ты должен будешь передать своим братья, кузенам и собственным детям. Может наступить такой день, когда станет очень опасным носить имя Слизерина. И если этот несчастливый момент наступит, я требую, чтобы вы взяли другое имя, которое ничем не будет связывать вас с нашим великим факультетом. - Он остановился, давая сыну время осмыслить сказанное. - И подожди меня немного, мне нужно кое-что взять.

Он развернулся и вышел из комнаты, направляясь в свое личное хранилище. Перед его дверями уже лежали готовые сундуки - по одному для каждого мальчика. Зайдя внутрь, он замер в изумлении от того, насколько возросло его состояние за то время, что он сюда не заглядывал. Должно быть, Салазар еще раз приходил сюда перед своим исчезновением и оставил ему еще один подарок. Та сумма, которую он планировал оставить мальчикам в наследство, была лишь малой толикой того, что сейчас там находилось.

Стряхнув удивление, он наклонился и начал наполнять сундуки, левитируя их обратно за дверь, предварительно плотно закрыв каждый. Несколько минут спустя, его хранилище было закрыто, а сундуки полетели за ним и его сыном, когда они пошли переговорить с Основателями.

Они не удивились, как Сидрин, услышав, что сказал им Хор, ведь именно они нашли его когда-то и приютили. Они согласились с каждым его требованием.

- Ты хочешь, чтобы дети жили в замке, или построить для них дом в деревне? - спросила Хельга, как только Хор замолчал. Но, увидев, как он закатил глаза, она добавила. - Значит, в замке. Домашние эльфы, которые сейчас служат тебе, останутся у них. Единственный вопрос…ну, нет. Дети достаточно взрослые, чтобы суметь жить самостоятельно без надзора взрослых. Это, в конце концов, мало чем отличается от факультетских комнат.

Хор кивнул. - Не вижу причин спорить. Они хорошие мальчики. И, как я уже сказал Сидрину, им ничего не должно быть сказано о том, что на самом деле произошло со мной. Придумайте что-нибудь.

- Хор, для них это может оказаться тяжелым ударом, если твое исчезновение оставит их в сомнениях. Они могут почувствовать, что ты бросил их за то, что они что-то натворили.

Хор поморщился и отвернулся. - Тогда, скажите им, что я умер. Откройте склеп и поместите в него пустой гроб.

- Как пожелаешь.

Хор наслаждался, если можно так сказать, своим ежегодным ритуалом. Хронометр рядом с его кроватью отстукивал минуты до полуночи, как часы, отстукивающие секунды до начала апокалипсиса и конца мира, его мира.

Когда этот момент, наконец, настал, Хора окутало ощущение целеустремленности. Как на автомате, он поднялся с кровати и подошел к маленькому столику, которым лишь изредка пользовался, когда не хотел идти в свой кабинет. Он написал записку на клочке пергамента, подул, чтобы высушить чернила, свернул ее в трубочку и скрепил своей печатью. Связав пергамент ленточкой, он позвал Причьяно, чтобы тот доставил записку на стол Кабинета Основателей.

Когда дело было сделано, Хор вышел из комнаты и провел несколько минут, разговаривая с портретами. Первое, что он сделал, это снял пароль на английском. Второе - изменил парселонговский пароль на тот, который будет известен только ему одному. И третье - он потребовал от портрета, чтобы тот открывался только при наличии крови - его крови. Даже если какой-нибудь умник и сможет произнести пароль, то все равно не сможет войти вовнутрь.

Все еще стоя в коридоре подземелий, Хор оглядел стены и потолок, а затем уперся взглядом в пол. Тихо прошептав. - Вспомнишь ли ты меня через столько лет, миледи, и примешь ли ты меня снова?

Не дожидаясь ответа, он снова вошел к себе в комнаты. Его первая палочка была надежно спрятана в хранилище, а его новая - в мантии. Несмотря на то, что он лег на свою кровать, он не разделся. Причьяно вернулся и уселся к нему на колено. Не прошло и часа, как он погрузился в белую пучину, и, в этот раз, через несколько минут он не проснется.

Глава 10

Хор проснулся от звука песни феникса. Она осторожно подняла его из бездны и окутывала, пока ощущения не вернулись к нему. Последним к нему возвратилось зрение. Оно было как у человека, вернувшегося из мира сновидений в реальность. Открыв глаза, он обрадовался, что лежит в своей собственной постели. Раньше, чтобы не волноваться лишний раз, он не особенно задавался вопросом, куда вернется. Сюда? Или назад в ту спальню, где его запер Волдеморт?

Хор был уверен, что раз он проснулся в своем убежище под озером, значит, и его возраст тоже не изменился. Он быстро глянул в зеркало, выбравшись из кровати, и удостоверился в этом. Причьяно испустил радостную трель и вылетел из комнаты. Оглядевшись вокруг, Хор рассмеялся: кровная защита его дома оказалось хорошей идеей, но ему нужно будет как-то пройти через замок, чтобы снять ее.

Возможно, это и не плохо. Хор прекрасно знал, что, хотя бы, в прошлом аппарация в замке не была проблемой для Основателей и для него самого. Люди современного мира могли и не догадываться об исключениях, сделанных в защите замка, но уж он-то о них знал. Ему никогда не придется снимать дополнительные слои защиты, если только он этого не захочет. И, так как лишь он мог пройти через тоннель, его комнаты были в совершенной безопасности.

Первое, что сделал Хор - это зажег камин в гостиной и упал в кресло, чтобы все обдумать. Он понятия не имел, какой сейчас год, не говоря уж о том, какой именно день. Ему надо будет продолжить свое обучение, чтобы узнать все то, что было изобретено между прошлым и настоящим, и то, что он не успел изучить в свою бытность студентом Хогвардса этих дней. А еще он был голоден.

Удовлетворившись пока этим планом, он потушил огонь в камине и направился в свое хранилище на нижнем уровне, чтобы взять оттуда достаточное количество монет. Он на мгновение подумал о том, чтобы открыть счет в Гринготтсе, но отбросил эту мысль так же быстро, как она появилась. Вряд ли его деньги будут там сохраннее, чем здесь. Он, конечно, не был уверен, но сомневался, что Гринготтс предоставляет ссуды, как маггловские банки.

Он уже аппарировал на Диагон-Аллею, когда понял одну важную вещь - невозможно устроить доставку почты в его подводную квартиру. Он вздохнул и осмотрел улицу, а затем вошел в ближайший магазин и подошел к клерку.

- Прости меня, дорогой друг. Ты не подскажешь, здесь есть где-нибудь агентство по продаже недвижимости?

Молодой человек кивнул и сказал. - Да, сэр. Если вы пойдете к Гринготтсу, то увидите переулки, сбоку от банка. Слева будет Ноктюрн-Аллея, а справа - офис агента по продаже недвижимости. Вы не пройдете мимо.

- Хорошо. Благодарю за помощь. - Хор вышел и двинулся в указанном направлении, с легкостью найдя здание, о котором говорил клерк. Попав внутрь, Хор тут же привлек к себе внимание, и молодая женщина внимательно выслушала предъявляемые им требования к желаемому дому.

Хотя, месторасположение и не имело большого значения - он мог жить где угодно, и просто аппарировать в свой настоящий дом - Хор чувствовал определенную привязанность к Хогсмиду. Пролистав несколько страниц кожаной книги, он выбрал скромный маленький домик на одной из тихих улочек деревни. Ему, тем не менее, пришлось вернуться в свое хранилище, чтобы взять необходимое количество наличности, хотя, вряд ли это пробило брешь в его состоянии.

Возникла проблема, когда ему пришлось подписывать документы. Может быть, его мозг был все еще затуманен немного из-за путешествия во времени, но ему и в голову не пришло, что придется воспользоваться своим настоящим именем. Но, так как это был магический контракт, он был вынужден подписаться им. Если бы агент просто дала ему копию, а оригинал положила в архив, его бы это больше устроило. Но, к сожалению, она просмотрела бумаги и увидела его фамилию.

- Сэр! - воскликнула она.

- Проблемы? - поинтересовался он.

- Вы…нет, сэр, никаких проблем. - Ее глаза сверкнули, но его это не трогало. - Сэр, вот это ваша копия, а эту необходимо будет занести в Министерство. - Его затошнило от подтекста ее улыбочки. - Пока вы здесь, может быть, вы захотите сразу подключиться к каминной сети и нанять домашних эльфов, - предложила она.

«Было бы не плохо», - подумал он. Стоит отложить его походы по магазинам и заняться этим, а потом пойти с нанятыми домашними эльфами, которые помогут ему нести покупки и переправить их домой. - Да, я так и поступлю, - сказал он, а затем добавил. - Дорогуша, надеюсь, вы будет сдержаны на язычок?

- Конечно, сэр, - с жаром пообещала она. Он не поверил ей ни на секунду. Он уже, было, задумался, а не стереть ли ей память прямо сейчас. Когда слухи о человеке с таким именем распространятся - а он знал, что так оно и будет - слуги Волдеморта тут же начнут за ним следить, не говоря уж о тех, кто связан с Дамблдором. Слизерин - не самое безопасное имя.

Он с показным недоверием глянул на нее, затем развернулся и вышел. На улице он понял, что понятия не имеет, где находится Министерство, и чертыхнулся. В его образовании явно не хватало больше, чем парочки заклинаний. Он повернул назад по аллее к Дырявому котлу, чтобы воспользоваться общественным камином.

Он быстро протянул свою палочку для регистрации, заслужив тем самым еще один странный взгляд, теперь уже от сотрудника Министерства. Получив бейджик, Хор еще раз сверился с направлением, куда ему нужно идти, и сел в лифт.

Когда он отдал документу служащему, то понял, что зря волновался - тот просто умирал от скуки и чуть ли не засыпал на рабочем месте. Он, зевая, взял документы и бросил их в коробку, чтобы потом рассортировать. Хор медленно вышел и направился к отделу по контролю каминной сети.

Там ему сказали, что потребует две недели, чтобы подключить его новый дом. Ему также всучили правила пользования и информацию о том, как запаролить свой камин. Служащего больше интересовал его адрес, чем имя, поэтому он выбрался и оттуда без видимых проблем.

Последним местом назначения был отдел по перераспределению домашних эльфов. Он хотел нанять минимум двоих. Удача в Министерстве не оставляла его: у них было несколько свободных эльфов, которые могли приступить к работе немедленно. Хор вышел из Министерства с двумя существами после простой церемонии, привязавшей их к нему в качестве слуг. Их звали Флик и Джин, они были парой. Приказав им ждать его на Диагон-аллее, он аппарировал.

Их первой целью была покупка одежды. Он просматривал костюмы, выбирал ткани и стили, и все то, что необходимо при приобретении полного гардероба для такого состоятельного человека, как он. Договорившись о доставке, они направились во Флориш и Блоттс. Там Хору потребовалась помощь домашних эльфов, когда он начал снимать с полок книги одну за другой. Собрав довольно неплохую коллекцию, хотя ее и нельзя было назвать достаточной, он отнес их к кассе, чтобы расплатиться и уменьшить. Прежде чем уйти, он также захватил каталог.

Ему все еще нужны были такие вещи, как еда и дрова, но он решил, что продержится еще немного и без этого. Вернувшись в свой недавно купленный дом, он бросил книги в одну из комнат, положив каталог сверху. Хор дал Флику целый мешок денег и отправил его на закупки в деревню, затем приказал Джин приступать к уборке, начиная с кухни. Когда все занялись делом, он вернулся в свои комнаты под озером, чтобы забрать Причьяно. Затем Хор начал расчищать свою новую библиотеку и устанавливать книги во встроенные книжные шкафы.

Еще одной проблемой была мебель: у него ее просто не было. Но с этим он разобрался быстро. Он снова вернулся в комнаты и задал вопрос замку, терпеливо ожидая какого-нибудь ответа. Без предупреждения его зрение заволокло туманом, и Хор увидел какую-то комнату, наполненную мебелью. Он хорошенько рассмотрел помещение и, задержав образ в голове, аппарировал. Вернувшись в свой дом, он принес с собой достаточно мебели для начала, и, что само важное, он принес кровать.

Когда Флик купил все необходимое в Хогсмиде и разложил по местам, Хор отправил его договориться о доставке Ежедневного Пророка и кое каких других изданий, в то время как Джин помогала ему расставлять мебель. В этот вечер, составив список все еще необходимых ему вещей и вкусно поужинав, Хор спросил своих новых маленьких друзей, какую комнату они хотят занять, и что им потребуется, чтобы удобно устроиться на новом месте.

После вполне ожидаемых воплей и слез, которые напомнили Хору Добби, все было решено, и он пообещал, что обо всем позаботится на следующий день. А пока он трасфигурировал ненужный хлам в то, что им потребуется на ночь, и отправился спать усталый, но вполне счастливый.

Следующий день мало, чем отличался от предыдущего, разве что тем, что за покупками ходили эльфы. Хор просто дал мешок монет и список, предложив им купить для себя одежду на свой вкус. Махнув рукой, прекращая очередной раунд счастливых слез, он отправился в свои подводные комнаты, чтобы проверить семейный гобелен и освежить в памяти защитные чары.

Гобелен был довольно познавательным. Первым он заметил, что имя его брата было расплывчато. Хотя, это не казалось таким уж странным, принимая во внимание возраст гобелена, но другие имена были также четки, как и в день своего появления. Также он обратил внимание, что не была указана дата смерти под именем Салазара. Хор заметил, что его собственное имя тоже было не четким и без дат.

Он пожал плечами и начал просматривать информацию о своих потомках, что заняло достаточно много времени. Когда он закончил, то обнаружил несколько вещей. Ни одна из линий не указывала на Тома Марволо Риддла. Хор сделал вывод, что это как-то связано с расплывчатым именем брата. Должно быть, Салазар каким-то образом смог изменить свое имя, либо посредством кровной связи, либо каким-то способом, неизвестным Хору. И, должно быть, у него были еще дети. Но выяснить это точно не представлялось возможным.

Следующее, что привлекло его внимание - это несколько живущих потомков его собственной линии, хотя только один из них был достаточно юн, еще дошкольного возраста. Тем не менее, он мог сказать точно, что этот Марк Эванс был магическим ребенком, несмотря на то, что его родители были указаны как маггл и сквиб. За этим мальчиком стоит понаблюдать.

Не было никаких оснований полагать, что линия Поттеров или линия Лили Эванс как-то были связаны с семьей Слизерина. От этого он неожиданно почувствовал себя лучше. Он мог бы и не выдержать, узнав, что он свой собственный прародитель.

Час, или около этого, проведенный в собственной библиотеке, дал ему шанс вспомнить, как именно устанавливать защитные щиты, которые могли посоперничать даже с Хогвардскими. После этого Хор вернулся в свой дом в деревне. Так как ему придется работать одному, то это займет больше времени, но у него все получиться - с его то способностями!

Прежде, чем приступить к делу, он перенес зеркало из Хогвардса в библиотеку своего дома, используя древнее заклинание, чтобы перенастроить его. Теперь, вместо окружающего мира вокруг входа, оно показывало образ Марка.

~~~

Хор с отвращением отбросил книгу. Пролистав несколько из них, он понял, что хотя они и могли научить его тому, что требовалось, но были написаны просто ужасным языком. Когда он был ребенком, то этого просто не понимал, и не знал, как именно должен подаваться материал. И половина из этих книг не включала знания, которые он считал довольно полезными.

Нахмурившись, он пошел на кухню пообедать и сел за стол. В Ежедневном Пророке была статья о чемпионате мира по квидичу, но он не посчитал это уж очень интересным. Вскоре он увидит себя молодого. Ведьмин Еженедельник кишел сплетнями, но ни одна из них не была о нем. Закатив глаза, Хор доел сэндвич, запив его сидром, и приступил к установке защитных щитов вокруг дома.

Неделю спустя, он был просто уверен, что современные учебники немногим лучше определения 'бесполезный' и серьезно задумался о карьере писателя. Но эта мысль была прервана прежде, чем даже успела полностью расцвести в его голове. Случайный взгляд на зеркало показал ему Марка в компании нескольких представителей власти, которые заводили его в какое-то учреждение. Хору явно не хватало звука и вида окружения мальчика, потому что зеркало было сфокусировано только на его лице. Хотя он и сумел настроить немного вид вокруг мальчика, но не мог повернуть его образ.

Слегка раздраженный, он внимательней присмотрелся к местности в зеркале, запоминания мелкие детали. Намного позже, в тот вечер, он аппарировал туда, чтобы оглядеться. У него не заняло много времени, чтобы понять, что это был приют. Это неприемлемо.

Несколько следующих дней Хор провел в маггловских организациях, выискивая информацию о мальчике и его семье. Вскоре, он увел ребенка из приюта, обходя многочисленные запреты и препоны, используя магию и поддельные документы. Но привести Марка домой было трудновато. Обдумав и отвергнув кучу вариантов, как это сделать, он плюнул на все и, дойдя до ближайшего пустого переулка, оглушил парня и аппарировал их обоих во двор своего дома в Хогсмиде.

Внеся мальчика в дом, и восстановив защиту, он усадил его на стул в кухне, затем привел в чувство, попросив перед этим эльфов оставить их одних. Пока Марк оглядывался, Хор сказал, - Снова здравствуй, Марк.

- Что произошло? Где я? - Глаза мальчика осмотрели кухню, которая, на первый взгляд выглядела довольно по-маггловски.

- В моем доме, теперь ты тоже будешь жить здесь. Но я должен сказать, что имя, которое я назвал тем негодяям, фальшивое. Мне показалось, что проще 'подмазать' их, чем ждать месяцы, пока они дадут свое согласие. Я прекрасно знаю, что может произойти с ребенком в подобном месте, а ты мой родственник, хотя и дальний.

- Я не понимаю.

- Конечно, не понимаешь, я и не ожидал от тебя другого. Будет проще, если ты будешь считать меня своим дядей. Я ни в коей степени не пытаюсь заменить твоего отца. Есть хочешь?

- Эээ, немного. Но как тебя зовут?

- Хор. Имеешь что-нибудь против сэндвича с ветчиной и сыром? Нет? С маслом или горчицей? - Марк слегка пожал плечами. - Значит с маслом. - Он открыл охлаждающую коробку, которую заранее трансфигурировал в маггловский холодильник - порывшись там, он нашел то, что ему нужно, затем достал буханку хлеба из хлебницы на столе. Наскоро смастерил два сэндвича, и убрал остальное в холодильник.

Он поставил две тарелки на стол, наполнил два стакана тыквенным соком и снова сел. - Если тебе не понравится сок, у меня есть другой, но ты попробуй сначала. - Он сам сделал большой глоток, чтобы показать мальчику, что он не опасный, и впился зубами в сэндвич. После того, как Марк был накормлен и напоен - он сначала сморщил нос от первого глотка, но потом, видно, решил, что сок не так уж и плох - Хор решил начать все объяснять ему как можно осторожней.

- Марк, это не обычный дом, и деревня в которой мы находимся не обычная. Ты бы и сам в этом скоро убедился, но обстоятельства сложились так, что я вынужден был позаботиться о твоем благополучии. И ты, Марк, не нормальный человек, не больше чем я. - Он вытащил палочку из чехла и поднял ее. - Видел такое?

- Конечно. У всех мальчишек есть подобные, для волшебных трюков. Это просто палка.

Хор снисходительно улыбнулся. - Так они говорят. А что, если я сделаю вот так? - Он указал палочкой на один из пустых стаканов и прошептал «Вингардиум Левиоса». - Глаза Марка расширялись в той же пропорции, как поднимался стакан в воздухе. - Как я сказал, мы не нормальные люди. - Он опустил стакан снова на стол и искренне посмотрел на Марка. - Я бы и тебе позволил сделать это, но есть правила о несовершеннолетних детях и магии.

- Магии?!

- Да. Магии. Настоящей, чистой магии. Не всякие там тщательно продуманные фокусы и трюки. Я хочу тебя кое с кем познакомить. Они покажутся тебе немного странными, но нет причин их бояться. - Он поднялся, убирая палочку, и жестом показал Марку следовать за ним.

Когда они добрались до библиотеки, он указал ему на стул и закрыл за ними дверь, запирая ее. Затем сел на свое обычное уже место и закинул ноги на удобный кофейный столик. Потом он мысленно призвал к себе Причьяно.

В воздухе появились языки пламени, и из них показался феникс, напугав Марка, чуть не слетевшего со стула, и устроился на колене Хора. - Это мой друг, Причьяно. Феникс. Причьяно, это Марк Эванс. Теперь он будет жить с нами. Было бы не плохо услышать что-нибудь успокаивающее, - бесцеремонно попросил он, и был вознагражден приветственной трелью, перешедшей затем в тихую мелодию, посылающую расслабляющие волны по комнате.

Посмотрев на Марка, который почти моментально успокоился, он сказал. - Ты, наверное, думал, что фениксы - это миф, но, теперь сам видишь, это не так. Я хочу познакомить тебя еще с двумя обитателями дома. Это домашние эльфы, работающие на меня, и я сразу хочу тебя предупредить, что не потерплю плохого обращения с ними. Они очень милые существа, всегда старающиеся угодить и очень верные. Не пугайся, увидев их.

Когда Марк почти неуловимо кивнул, Хор щелкнул пальцами. Появились Флик и Джин - шум не очень отразился на расслабленном состоянии Марка. Прежде, чем посмотреть на Хора, они с любопытством глянули на мальчика. - Марк, это Флик. - Флик кивнул в приветствии - И Джин. - Она тоже слегка поклонилась - Наши домашние эльфы. Флик, Джин, это молодой человек, о котором я вам рассказывал. Он сейчас немного расстроен, поэтому я надеюсь, что вы сделает все возможное, чтобы он почувствовал себя здесь уютно.

- Конечно, хозяин. - Хором сказали они. - Мы к услугам молодого хозяина. - Они повернулись к Марку, и Флик сказал. - Мы рады приветствовать вас, молодой хозяин. Мы надеемся, что здесь вы будете счастливы, - Джин несколько раз кивнула.

- Рад познакомиться, - сказал Марк.

- О! - воскликнула Джин, сжимая свои руки и кланяясь. - Молодой хозяин так добр!

- Очень добр! - подтвердил Флик, счастливо двигая ушами и переминаясь с ноги на ногу.

- Мы уже слегка перекусили, поэтому вам остается только позаботиться об ужине. Я покажу Марку его комнату, - сказал Хор, вежливо выпроваживая их.

- Да, хозяин, - сказали они в унисон и исчезли.

- Пойдем, я покажу тебе комнату. - Хор протянул руку и погладил перья Причьяно прежде чем птица уселась на свой новый насест. Затем поднялся и отпер дверь так же незаметно, как и запирал ее. Глянув через плечо, он увидел Марка в шаге от себя, поэтому открыл дверь и вышел.

Спальня располагалась на втором этаже, напротив комнаты Хора. Там были еще две спальни, но они не были меблированы и не использовались. Введя Марка в комнату, он сказал. - Если ты хочешь выбрать другую цветовую гамму, или если тебе надо еще что-то, то все, что тебе нужно - сказать это мне или одному из эльфов. Знаю, сейчас комната выглядит немного пустоватой.

Марк, освободившись от влияния песни Причьяно, с подозрением уставился на него. - Это слишком, знаете ли. Я понятия не имею, кто вы. Я ничего о вас не знаю. Все, что мне известно, так это то, что вы умеете показывать фокусы. Вы даже сказали, что используемое вами имя не настоящее. Откуда мне знать, что вы ни какой-нибудь психопат, который…

- Я прекрасно понимаю. Давай начнем с этого. - Хор махнул рукой на комнату. - Какой цвет стен ты предпочитаешь?

- Синий. Темно синий. - Марк скрестил руки на груди, выглядя, как девятилетний командир.

- Конечно. - Несколько взмахов палочки, и Хор изменил окрас стен, вновь вызвав изумление Марка. - Что насчет пола? Возможно, более темная мебель? Голубое постельное белье подойдет к стенам? - Марк беззвучно кивал, поэтому Хор окрасил простые деревянные полы в более насыщенный темный цвет, затем изменил цвет простыни на голубой, а покрывало сделал на тон потемнее для гармонии.

- Хочешь прогуляться по деревне со мной? Ты увидишь полностью магический городок. Здесь не будет ни одного маггла - это мы так называем немагических людей. Это поможет тебе принять действительность, а затем мы вернемся и поужинаем.

- Хорошо, - мягко сказал Марк.

- Отлично. Перед тем, как уйти, мы можем сказать домашним эльфам, чего хотим на ужин, если тебе не все равно. Они просто не умеют плохо готовить.

- Нет, все в порядке.

- Тогда пошли. - Хор убрал палочку в чехол, и они спустились вниз к выходу. Они несколько часов бродили по деревне, останавливаясь в каждом магазине, чтобы Марк смог выбрать себе все, что захочет, и чтобы он смог увидеть волшебников в их повседневной жизни, использующих магию так же естественно, как дышат. К тому времени, как они вернулись, мальчик был убежден, что его новый дядюшка с ним совершенно честен.

За ужином Хор продолжил дальнейшие объяснения. - Понимаешь, хотя ты и жил до сих пор как маггл, это бы изменилось, когда тебе исполнилось бы одиннадцать лет. Ты получил бы письмо, сообщающее, что ты зачислен в Хогвардс. Это замок, который ты видел вдалеке. Магические дети ходят туда в школу на протяжении семи лет. Хогвардс не единственная школа для волшебников, но единственная в Англии. Но, теперь, когда ты здесь со мной, ты не вернешься в маггловскую школу. Вместо этого, я дам тебе книги, которые помогут тебе познакомиться с нашим миром. Когда ты пойдешь в Хогвардс, ты не будешь чувствовать себя потерянным и несведущим, как многие дети, пришедшие из маггловского мира.

Марк кивнул и Хор продолжил. - Первое, что ты должен запомнить, это то, что волшебники держатся на расстоянии от магглов. Хотя многие из нас и живут среди них, волшебный мир держится в секрете. Единственное исключение составляют те, кто женится или выходит замуж за магов, или кто узнает о нас потому, что у них есть ребенок или несколько, которые являются волшебниками. Поэтому, никогда не выдавай магглам свою природу, и никогда не разговаривай об этом с ними. Если сомневаешься, ничего не делай и не говори. Здесь, в Хогсмиде, ты в достаточной безопасности. Как я уже сказал, здесь нет магглов, они даже не могут видеть деревню или замок. В любом случае, не так, как мы.

- Но чем я буду заниматься до этого?

- Многим. Учить историю, например. Это поможет тебе частично понять, почему мы предпочитаем оставаться в неизвестности. Ты также можешь почитать о магических традициях и узнать больше об этом мире. Не буду тебе врать и говорить, что здесь нет таких вещей, как предрассудки и раздоры, потому, что они есть. Есть как хорошие маги и ведьмы, так и плохие. В этом мы мало, чем отличаемся от магглов, просто нас меньше. Ты также можешь начать учить заклинания и зелья для первокурсников, даже если ты и не можешь их практиковать.

- Почему нет?

- Тебе запрещается иметь палочку до одиннадцати лет, когда ты должен будешь пойти в Хогвардс. И затем, тебе нельзя будет пользоваться магией во время каникул. Когда тебе исполнится семнадцать, ты станешь совершеннолетним, и все запреты будут сняты. Это традиция и закон. Но ничто не может остановить тебя от изучения, как правильно держать палочку, или как ей двигать, используя карандаш или ветку, также ты можешь отрабатывать произношение заклинаний. Мне нужно будет проверить, но, возможно ты сможешь варить зелья, так как они не требуют заклинаний.

- Хорошо.

- Ты можешь даже помогать мне. Я недавно просмотрел учебники и понял, что они плохо написаны. Поэтому я подумываю написать свой вариант, и посмотреть, смогу ли я его опубликовать. Может быть, они смогут заменить существующие учебники в школе. Думаю, твой взгляд на подачу материала поможет мне писать доступно для детей.

- Звучит заманчиво, - признался Марк, улыбаясь.

- Надеюсь, будет интересно. Завтра мы сходим в магазин, купить тебе новую одежду. Либо здесь, либо на Диагон-Аллею. Вообще-то, не помешает открыть тебе хранилище в банке.

- У волшебников есть банки?

- Конечно, - улыбаясь сказал Хор. - Волшебники могут делать практически все то же самое, что и магглы. За исключением некоторых вещей, но мы можем делать многое, чего не умеют они. Гринготтс находиться на Диагон-Аллее, им управляют гоблины. Они довольно неприятные существа, но, если ты будешь относиться к ним с уважением, все будет в порядке. Тебе не нужно хранилище, но не вижу причин, почему бы мне не открыть его для тебя.

Видимо, не желая возражать, Марк просто кивнул.

- Хорошо. Давай найдем тебе несколько книг для сегодняшнего вечера, а завтра мы отправимся за покупками.

~~~

Хор резко проснулся и сел на кровати. Он склонил голову в сторону, пытаясь выяснить, что разбудило его. Ничего не услышав, он выскользнул из постели и подошел к двери, медленно открывая ее и выглядывая в коридор. Он не беспокоился о незваных гостях, он научился ставить охранные щиты у лучших из лучших.

Легкий шум от двери напротив привлек его внимание. Прижавшись ухом к двери Марка, он пытался расслышать, что там происходит. Мальчик плакал. Хор сделал глубокий вдох и отстранился: он должен был этого ожидать. Он осторожно приоткрыл дверь и тихо скользнул по непокрытому полу, садясь на краешек кровати. Нежно притянув мальчика к себе, он убрал челку со лба мальчика и мягко начал шептать слова обещания, что все наладиться.

Казалось, они оставались в таком положении несколько часов, пока Марк снова нормально не заснул. Хор понаблюдал за ним еще несколько минут, а затем вернулся в свою собственную постель. На следующий день никто не упомянул о произошедшем, хотя глаза Марка были слегка припухшими и красными.

Глава 11

На Диагон Аллее было шумно от людей, животных и странных устройств на витринах. Глаза Марка даже с большим с восторгом рассматривали эти чудеса, чем когда они ходили по деревне. Хор взял его за руку и повел к довольно впечатляющему зданию банка, не забыв наклониться и коротко прошептать, что он вскоре увидит гоблинов.

Марк крепче вцепился в руку Хора, впервые увидев внутреннюю обстановку и существ, о которых ему рассказывали, но не стал возражать, когда Хор провел его к одному из служащих, чтобы открыть мальчику счет в банке. Заодно, после того, как Марку вручили новенький блестящий ключ, Хор поменял достаточно большое количество галеонов на маггловские деньги, чтобы не отказывать себе ни в чем, когда они будут в Лондоне.

Он смотрел с плохо скрываемым изумлением, как Марк мучился во время примерки мантий в магазине Мадам Малкин - ему явно не нравилась суета вокруг него. Затем Хор угостил своего нового подопечного мороженым у Фортескью. Пока они ели, он указывал Марку на различные магазинчики, которые ему в скором времени понадобятся, а потом привел его к кирпичной стене.

- Что это? - озадаченно спросил мальчик.

- Не все таково, каким кажется на первый взгляд, - ответил он расплывчато, затем постучал палочкой по нескольким кирпичам.

- Здорово, - выдохнул Марк, когда кирпичи преобразовались в арку, и медленно прошел через нее, как будто боясь, что стена обрушится в любой момент.

Хор объяснил. - Дырявый котел служит переходом между Диагон-Аллеей и маггловским Лондоном. Магглы не могут видеть его снаружи, и уж точно не могут пройти здесь, так как для этого нужна палочка.

Когда они вернулись домой несколько часов спустя, Марк занес в свою комнату покупки, прежде чем пойти обедать на кухню. Когда они все еще сидели за столом, Джин сообщила о посетителе. Хор был удивлен намного больше, чем Марк, который еще не знал, что считается нормой, а что нет. Это оказался человек из отдела по контролю за каминной сетью, прибывший, чтобы произвести последние установки.

Он был грязным, и вид у него был такой, как будто тяжесть всего мира лежит на его плечах. Он потратил полчаса, делая какие-то странные жесты рукой перед камином в холле, затем объяснил Хору жутко скучным голосом все, что тот и так прочитал в правилах пользования. Хор уже еле сдерживал зевоту, когда служащий, наконец, убрался из его дома, и направился к камину, чтобы запаролить его прежде, чем организм уговорит его пойти вздремнуть.

~~~

Следующие несколько недель Хор занимался сортировкой информации по категориям. Эти зелья для первого курса, эти для второго, и так далее. Он, также, составил полный список ингредиентов, вместе с рисунками или фотографиями, информацией об их местах происхождения - флору и фауну - запах, вкус, ядовит или нет и инструкции по хранению.

Затем он начал писать. Инструкции по приготовлению каждого зелья разделялись на части. В первой была информация, которую надо было прочесть заранее. Там подробно объяснялось, почему необходим именно такой порядок, его действия и результат, не говоря уж о том, как исправить часто допускаемые ошибки. Во второй части был список ингредиентов, и советы по приготовлению.

Описав, таким образом, дюжину зелий для первого курса, Хор дал Марку просмотреть свою работу, чтобы понять, достаточно ли все доступно описано. Внеся мелкие исправления, Марк пришел к выводу, что все отлично, а затем вернулся к своим книгам по истории.

По ночам, когда Марку снились кошмары, Хору приходилось вставать и успокаивать мальчика, что заставляло его задаваться вопросом, насколько близок он был к своим родителям, и насколько силен эмоционально.

Был уже конец августа, когда однажды Марк оторвался от книги и спросил. - А этот Гриндельвальд…директор школы победил его?

- Да. Альбус Дамблдор. Ему в прошлом много раз предлагали место Министра Магии, но он постоянно отказывался, предпочитая оставаться в Хогвардсе. - Заметив любопытный взгляд Марка, он добавил. - Думаю, он считает, что сможет принести больше пользы, обучая стольких детей, чем занимаясь бюрократией и канцелярской работой.

- Он хороший человек?

- Трудно сказать. Он довольно беспринципен в достижении своей цели, но, кажется, у него неплохое чувство юмора. Тем не менее, он терпеть не может темных магов и ведьм. Возможно, лучше сказать, «злых». Не путай понятия, Марк - «темный» не всегда означает «злой».

- Значит, сейчас все в порядке? Это ведь произошло давно.

Хор вздохнул и улыбнулся одновременно, - Ну, не совсем. Но, так как ты прочел о Гриндельвальде, думаю, будет лучше, если ты поймешь и настоящую ситуацию. - Он придвинул свое кресло поближе к стулу Марка, беря у него книгу. Хор пролистал несколько страниц, пока не нашел нужное место, а затем вернул ее обратно. - Вот, прочти это. Спросишь меня после того, как закончишь.

По прошествии какого-то времени, Марк спросил. - Он действительно мертв? Я имею ввиду, разве я не магглорожденный?

- Технически, нет. Никто не знает точно, мертв Волдеморт или нет. И, несмотря на все, ты не магглорожденый. Мы с тобой дальние родственники, и в твоей родословной много магов. Ты помнишь, кто такие сквибы? Хорошо. Скорее всего, в любой магической семье может родиться сквиб, хотя никто не знает, почему. Может быть из-за того, что чистокровные маги слишком много вступали в браки между собой, а может быть, это просто каприз генетики. Ты из линии сквибов, которые женились как на магглах, так и на магах. Хотя, я не сомневаюсь, что тебя будут рассматривать как магглорожденного, когда придет время тебе идти в школу - или рассматривали, если бы не было меня.

- Эээ…

- Да?

- Откуда ты все это знаешь, и кто ты в действительности такой? Все, что ты мне сказал - это свое имя. Я не хочу сказать, что мне здесь не нравится, но…

- Я видел твою родословную, конечно. Если ты знаешь, где искать, ты можешь многое обнаружить. А на счет моего имени - моей фамилии - ты должен узнать ее. Слизерин. Не смотри так на меня - оно довольно законное.

- И мы родственники.

- Да.

- И какое отношение все это имеет к Волдеморту?

- Любое и никакое. Ты из семьи Слизерина, так же, как и я, так же, как Волдеморт. Волдеморт утверждал, что продолжает благородное дело Салазара по недопущению магглорожденных в Хогвардс, потому что им нельзя доверять. И, если ты понял историю, то поймешь, почему он так считал.

- Значит, есть вероятность того, что этот Волдеморт где-то здесь, пытается уничтожить магглорожденных и магглов.

- Примерно так. Но, возвратимся к Альбусу Дамблдору, который противостоит таким людям, как Волдеморт, который как темный маг, так и злой.

- Если ты - Слизерин, то почему ты не в команде Волдеморта?

Хор закашлялся и моргнул. - Потому что, так получилось, что я не согласен с его целями и методами. Не имя делает человека, хотя оно и может открыть некоторые двери, а так же и закрыть другие. Поверь мне, если я попаду в поле зрения Дамблдора, он будет крайне подозрителен на мой счет, просто из-за моей фамилии.

- Как он сможет узнать, что оно хотя бы настоящее?

- Есть такое понятие, как магическая подлинность. Я могу назвать людям любую фамилию, но, если мне нужно будет подписать магический контракт, я буду вынужден использовать свое настоящее имя. Вроде того, который я подписал, покупая этот дом. Также есть зелье, которое называется Веритасерум. Слышал когда-нибудь о натриевой сыворотке? Хммм. Ну, Веритасерум - это зелье правды. Ты не можешь лгать, если тебе его дали. Хотя, это одно из запрещенных зелий.

- О. Хорошо. Я в опасности?

- Нет, насколько мне известно, но если этот вопрос поднимется, мне нужно будет кое-что предпринять. А сейчас предлагаю тебе дочитать о Гриндельвальде. Чем больше ты узнаешь, прежде чем попадешь в Хогвардс, тем лучше.

В ту ночь, Хор впервые почувствовал, насколько эффективно оказалось вмешательство Основателей. Что-то разбудило его - он был в этом уверен. И это был не очередной кошмар Марка. Когда Хор проверил его, мальчик спокойно спал. Он побродил немного по дому, проверяя окна, заглянув к эльфам и убедившись в нетронутости защитных щитов, хотя и знал, что их просто невозможно повредить.

Все еще озадаченный, он вернулся в постель. На следующее утро, читая Ежедневный Пророк, до него дошло. Гарри приснился сон, видение о Волдеморте. Сегодня Гарри уедет с Прайвет Драйв в Нору.

~~~

У них вошло это в привычку. Хор, как одержимый, работал над новыми главами учебника, а Марк просматривал их и предлагал свои изменения. Хор вносил их - он хотел, чтобы книга получилась понятной как для магглорожденых, так и для чистокровных. Затем он брался за следующую главу.

Жизнь была довольно тихой и спокойной, несмотря на новости о Тремудром Турнире, взбудоражившие деревню. Никто не беспокоил их дома, а покупки делали домашние эльфы. Они почти не выходили на улицу, разве только, чтобы размять немного ноги. Гости к Хору не приходили, так как у него не было друзей - или тех друзей, кто мог бы прийти к нему. Большинство людей в страхе шарахнутся от него, только узнав его фамилию, и даже не будут сомневаться, что они не правы.

Если это беспокоило Марка, то он не упоминал об этом. После того, как избавился от разочарования из-за отсутствия электричества, он уломал Хора обучить его магическим играм, и частенько соблазнял его поиграть с ним, когда уставал от чтения. Да и в деревне не было никого, к кому бы он хотел сходить в гости.

Закончив учебник для первого курса по зельям, Хор просмотрел другие учебники, которые он купил, чтобы убедиться, что он не включил ничего слишком уж сложного. Удовлетворенный результатом, он приступил ко второму курсу. Когда ему хотелось смены темы, он работал над справочником по зельям.

— — — — — — — — — —

К тому времени, как студенты из соревнующихся школ прибыли в Хогвардс, Хор уже работал над учебником третьего курса. Он начал уже обдумывать, к кому обратиться, чтобы опубликовать свою работу. Естественно, он понятия не имел, как это делается, но, просмотрев кое-какие книги, нашел несколько имен, а это было уже хоть что-то.

Марк считал, что отсылать феникса с письмами будет уже слишком, поэтому они решили сделать выходной и пойти купить сов, по одной каждому. Хор пытался не думать о Хедвиг. Как только дело было сделано, Хор отправил письма во все издательства из своего списка. Затем он снова вернулся к работе.

Марк однажды спросил его, почему он так лихорадочно работает - у них что, проблемы с деньгами? Хор откинулся на спинку стула и взъерошил волосы, затем ответил. - Потому, что существующие учебники отвратительны. Если я уговорю кого-нибудь опубликовать мои, а затем людей - купить их, то будет здорово. Нет, нам не нужны деньги. У меня их, вообще-то, достаточно. Но надо же мне что-нибудь делать со своим временем. Поэтому я работаю так напряженно. Если я завершу всю серию, то она будет готова к следующему учебному году.

Пару недель спустя, Марк, оторвавшись от Ежедневного Пророка, стал спрашивать о Гарри Потере. - Значит, это тот мальчишка, который победил Волдеморта?

- Так записано в истории, - расплывчато ответил он. - Все знают, что Волдеморт исчез после того, как попытался его убить, и никто его не видел с тех пор, хотя его последователи все еще где-то здесь.

- Интересно, какой он. Поттер, я имею ввиду.

Хор пожал плечами. - Не сомневаюсь, что через пару лет и сам это сможешь выяснить. Если ты не встретишь его раньше, здесь, в Хогсмиде.

- Да, - ответил Марк.

Еще неделю спустя, Хор получил ответ от издателей: только один из них достаточно заинтересовался, чтобы назначить встречу с ним и поговорить. Это была еще одна из многих причин пожать плечами - если ничего не получится, то он что-нибудь придумает.

Еще через несколько дней, из чистого любопытства, Хор потащил Марка в замок, чтобы посмотреть Первое задание. Все это привело к тому, что Марку внезапно захотелось свою собственную метлу. Хор пообещал подумать об этом.

В последний день месяца, захватив рукописи учебников с первого по третий курс и частично составленный справочник зелий, Хор отправился на Диагон-Аллею, оставив Марка дома с Фликом и Джин. Он с легкостью нашел офис издателя, и его моментально проводили в маленький кабинет.

Он вернулся домой несколько часов спустя слегка раздраженный. Все шло довольно хорошо, пока не поднялся вопрос об его фамилии. Издатель был больше заинтересован в материале для распространения сплетен о нем, чем в его текстах. После нескольких попыток вернуться к прежней теме разговора, Хор, наконец, поднялся и ушел.

Дома Хор спустился в свой подвал и внимательно осмотрел его.

Во вторую неделю декабря, Хор довольно мило побеседовал за чашечкой чая с м-ром Лавгудом, владельцем Квибблера. Вместо того чтобы мучить Хора вопросами о его фамилии, м-р Лавгуд был гораздо больше заинтересован разговором на любые темы, которые могли прийти ему в голову. Хор был рад найти хоть кого-то, кто не судит автоматически о нем по его имени.

Когда гость был напоен чаем и согрет, м-р Лавгуд устроил ему экскурсию по издательству, указывая, как на мелкие, так и на важные детали, и объяснил, как работает процесс печати от начала до конца. Когда Хор спросил о размере печатного станка, м-р Лавгуд заметил, что для книг потребуется меньший станок, чем для газет. Это привело к обсуждению, какое пространство нужно для создания собственного издательства.

Из разговора Хор понял, что сможет переделать в него свой подвал, но он не был уверен, что хочет это делать прямо сейчас. Еще немного мило побеседовав с м-ром Лавгудом, они пришли к взаимовыгодному соглашению. Хор заплатит за оборудование, используемое в Квибблере. Он и Марк помогут м-ру Лавгуду в выпуске небольшого тиража каждого учебника, а затем отправят их на рецензирование.

Если дело выгорит, Хор сможет либо переделать свой подвал и перевезти оборудование туда, либо нанять м-ра Лавгуда, чтобы тот присматривал за процессом и дополнительно нанятым персоналом. Единственная проблема стояла в переводе. Хотя он довольно свободно говорил на французском, но не мог того же сказать и о болгарском языке. Хор решил пока не волноваться об этом. Если он сможет убедить Хогвардс использовать его учебники, то отошлет Бобатону и Дурмстрангу свое предложение. Если дела пойдут плохо, то он немного подождет, прежде чем решить продавать ли оборудование.

Неделей позже, Хор и Марк посетили курсы по издательскому делу (магическому, конечно). Хотя печатный станок еще не прибыл, они смогли начать формировать страницы. На Рождество они взяли себе выходной. Главными событиями этого праздника стали метла, полученная Марком, и в которую он просто влюбился, и котенок, тут же названный Купером. Когда Хор спросил, почему мальчик выбрал именно это имя, Марк указал на странное направление полосок на его теле, которые напомнили мальчику винный бочонок.

В тот день, когда в Хогвардсе снова начались занятия, Хор и Марк встретились с м-ром Лавгудом. Вместе они напечатали копии книг, включая справочник. Хотя работа была и не трудной, но довольно нудной и утомительной, как и формирование страниц. Так же было много другой работы: постоянно менять клише, затем комплектовать книги и переплетать их. Все, что Хор мог сказать, так это: «Спасибо всем богам за магию».

На следующий день, выспавшись, Хор связал книги и отправил их в Хогвардс вместе с рекомендательным письмом и объяснением. Затем снова сел за написание следующего учебника, а Марк вернулся к чтению книг, изредка уговаривая Хора поиграть с ним или полетать над Хогсмидом. Приблизительно три недели спустя, Хор получил ответ.

М-р Слизерин,

Мы будем рады видеть Вас в Хогвардсе, чтобы обсудить учебники, представленные вами на рассмотрение. Так как это учебники по зельям, на встрече так же будет присутствовать профессор Северус Снейп, Мастер зелий Хогвардса.

Если вы согласны, мы будем ждать вас утром 6 января. Мы также будем рады, если вы примете наше приглашение на обед. Ждем вашу сову с подтверждением.

С уважением,

директор Альбус Дамблдор

- Хммм

- Что?

- Вот, взгляни. - Хор протянул письмо Марку и подождал, пока тот прочтет, постукивая пальцами по кухонному столу. - Интересно, стоит ли мне брать с собой Причьяно.

- Для чего? - Марк отложил письмо и потянулся за тыквенным соком.

- Обычно, на человека с фениксом смотрят более снисходительно. Очень редко случается, что фениксы выбирают себе в спутники мага, ведь они невероятно избирательны. Если я заявлюсь туда с Причьяно, то это может немного компенсировать мою фамилию, понимаешь?

- Думаю, да.

Хор доел и пошел писать ответ.

~~~

Прогулка до замка оказалась довольно приятной, хотя и было холодновато. Хор порадовался, что наложил на свою одежду согревающее заклинание, прежде чем выйти из дома. Он решил вызвать Причьяно, когда окажется в замке, вместо того, чтобы пойти с ним. Именно так он и сделал, после того, как его встретила профессор МакГонагалл. Когда она предложила проводить его до кабинета директора, он попросил ее немного подождать, пока не появится Причьяно, который тут же устроился на его плече. Ее удивление выдавали только слегка округлившиеся глаза. Проводив его до знакомого кабинета, она исчезла.

- Добро пожаловать, м-р Слизерин. Я - Альбус Дамблдор, директор этой школы, - он протянул руку, которую Хор крепко пожал. - А это Профессор Северус Снейп, наш Мастер зелий. - Снейп слегка кивнул головой, что вполне устроило Хора, который тоже слегка склонился в приветствии. - Пожалуйста, присаживайтесь.

Хор выбрал стул прямо напротив директора и осмотрел кабинет глазами взрослого человека - человека, наблюдавшего за созданием этой самой комнаты. Он смог ощутить легкое гостеприимство, витающее в воздухе, хотя оно и не исходило от двух мужчин, сидящих здесь. Наконец, он посмотрел на Дамблдора и улыбнулся.

После того, как с официальной частью было закончено, и у Хора оказалась чашка чая, согревающая руки, он с удивлением заметил, что Причьяно был занят тихим разговором с Фоуксом. Альбус, проследив направление его взгляда, сказал:

- Кажется, Ваш друг неплохо поладил с Фоуксом. Он - замечательный образчик феникса. Можно спросить, как он Вам достался?

- Я бы не сказал, что он мне достался, Альбус. Скорее, он нашел меня.

- О?

- Да. Я как-то прогуливался утром, когда он вылетел из леса неподалеку и приземлился на мое плечо. Признаюсь, что я сначала не понял, что происходит, но потом, проконсультировавшись с моими друзьями, официально принял предложение Причьяно стать моим спутником. Я чувствовал себя довольно польщенным, и до сих пор чувствую.

- О, я чувствовал то же самое. Уверен, что Вы знаете, как редко такое случается. - Хор краешком глаза увидел, что Северус рассматривает обеих птиц, явно не слушая разговора. - Признаюсь, тем не менее - Вы можете найти это оскорбительным, но мне очень любопытно - как Вы получили свою фамилию. - Дамблдор казался расслабленным, что Хор отнес на счет Причьяно.

- Это просто мое имя, - сказал Хор, пожав плечами. - Помню, что когда я покупал собственность в Хогсмиде прошлом летом, агент по продаже недвижимости был довольно удивлен, так же, как и издатель, с которым я разговаривал, но, признаюсь, что его больше интересовала почва для сплетен, чем оценка моей работы. История нам мало рассказывает о прошлом - большая ее часть покрыта завесой тайны - но мне довольно любопытно, почему осталось так мало людей, носящих эту фамилию.

- Да, понимаю Ваши трудности. - Альбус посмотрел на него поверх очков. - Но скажите нам, пожалуйста, как получилось, что Вы стали автором этих учебников.

- И, - резким голосом вступил в разговор Снейп. - Где Вы нашли формулы некоторых зелий.

- Можно напрямик? - Хор сознательно сделал паузу, достаточно долгую, чтобы поднять рукава свитера, показывая свои неотмеченные Темным Знаком предплечья. - Я просто нашел существующие учебники плохо написанными, и в них отсутствовало то, что я считал важной информацией. Когда я обдумал это, и, плюс ко всему, то, что моя личная библиотека содержит рецепты зелий, о которых в учебниках даже не упоминалось, не говоря уж о том, чтобы приводились их формулы, я почувствовал, что могу попытаться исправить сложившуюся ситуацию. В конце концов, хотя я от этого ничего и не теряю, но дети в такой школе, как Хогвардс, особенно те, кто выросли не в магических семьях, теряют.

Северус теперь пристально смотрел на него.

- Интересно, очень интересно. Довольно необычная точка зрения.

- Не хочу показаться грубым, но у меня вопрос - Вы имели ввиду, для Слизерина? - насмешливо спросил Хор. - Я спрашиваю потому, что прекрасно знаю репутацию своей семьи.

- Да, это самый очевидный взгляд на данный вопрос, - нечетко произнес Альбус. - У Вас довольно уникальный способ представлять материал. Насколько я понял, Вы сейчас работаете над учебниками оставшихся курсов и заканчиваете справочник?

- Да, это так. В данный момент, я почти закончил учебник пятого курса, хотя, могу сказать, что материал уже подобран и организован и для последующих. Я намереваюсь в последующих изданиях дать ссылки на справочник - так будет проще использовать его. Даже если они и не будут использованы, как основные учебники, уверен, что они станут отличным дополнением к студенческой библиотеке.

- Как Вы считаете, успеете ли закончить все до начала следующего учебного года?

- Да. Я занялся этим летом. Я подумывал о том, чтобы написать отдельный том, в котором планировал собрать неиспользуемые теперь зелья, в основном для исторических целей. Чтобы показать, как они развивались и совершенствовались со временем. Но так пока и не решил, нужно ли это делать. - Его рукава начали сползать вниз, и он инстинктивно одернул их.

- Книга может оказаться очень интересной, если вы ее напишете, - сказал Альбус. - Лично я не имею ничего против использования ваших учебников, хотя предпочел бы быть уверенным, что к следующему году все из них будут готовы. - Альбус повернул голову и спросил, - Северус?

- Я бы предпочел конкретнее обсудить этот вопрос с нашим гостем, прежде чем приму решение, - Снейп приподнял бровь и спросил. - Не согласитесь ли Вы пройти со мной в подземелья, и там мы сможем обсудить это?

- Конечно. Никогда не откажусь увидеть святая святых Мастера.

- Хорошо, - сказал Альбус. - Надеюсь, что увижу Вас за обедом. Если Вы не сможете, то было приятно познакомиться и поговорить с Вами.

- Могу сказать то же самое. Вы - радушный хозяин. Можно попросить Вас кое о чем? Вы не будете возражать, если Причьяно подождет здесь? Он кажется довольно счастливым в данный момент. Я могу либо призвать его перед уходом, либо он сам вернется домой, как только освободится.

- Нет проблем. Фоукс рад его компании.

Хор поднялся, кивнул головой в знак признательности, затем посмотрел на Северуса и вышел за ним из кабинета, предварительно прихватив свое пальто и перекинув его через руку. Выйдя в коридор, Северус сказал, - Сюда, - и медленно направился в подземелья.

Глава 12

Северус молчал, пока они шли вниз. Никто из них не вымолвил ни слова, пока они не спустились в подземелья и, наконец, не достигли до боли знакомого тупика.

- Вот, - сказал Северус, указывая на портрет, - Вы чертовски похожи на этого мужчину. Кажется, Слизеринская кровь дает о себе знать.

- Да, я понимаю, что Вы имеете ввиду. - Хор склонил голову, делая вид, что внимательно изучает портрет.

- Жаль, что здесь не указано имя. Меня давно интересовало, кто это.

Портрет, проснувшись от звука голоса, покосился на них, а затем быстро и незаметно улыбнулся. Мгновение спустя он прошипел, - Ты продолжаешь стареть, как я вижу, в отличие от меня.

Хор тихо рассмеялся и покачал головой, поглядывая на Северуса, заметив огонек любопытства, светившийся в темных глазах. - Может, пойдем дальше?

- Конечно. Следуйте за мной. - Северус снова начал показывать дорогу, возвращаясь в более обжитые коридоры, открывая помещения и объясняя их предназначение. Наконец, они достигли классной комнаты и через нее прошли в кабинет Снейпа. Хору было интересно, где живет Северус, и что сейчас скрывается, если что-то вообще скрывается, за дверью со змеей, которую когда-то использовал Салазар.

Северус сел за свой стол, демонстрируя свою власть здесь, в то время как Хор просто перекинул свое пальто через спинку первого попавшегося стула и сел на него. Откинувшись назад, он закинул ногу на ногу, подтянул вверх рукава свитера и мило улыбнулся Снейпу.

Северус не стал тратить время и спросил. - Те формулы зелий - Вы сказали, что они из Вашей личной библиотеки? Должно быть, она либо очень древняя, либо довольно уникальная.

- Я бы сказал, что и то, и другое. Я не ошибусь, если предположу, что Вы лично уже испробовали некоторые рецепты? Я думаю, это то, что сделал бы любой Мастер Зелий.

- Мудрое предположение. Мне было бы крайне интересно взглянуть на Вашу коллекцию.

Хор приподнял бровь. - Возможно. Я довольно бережно отношусь к своим книгам. Хочу, чтобы они остались в первозданном виде. Но меня можно уговорить принести одну или две, чтобы показать Вам. Я дорожу ими, как Вы, наверное, понимаете.

- Если бы они были мои, я бы сделал то же самое.

- Не вижу причин возражать. Думаю, вряд ли человек Вашей репутации попытается меня одурачить. Я выберу несколько штук, которые смогут Вас заинтересовать.

- Что сказал портрет? - резко сменил тему Северус. - Обычно люди не смеются без причины, или потому, что им что-то прошипели.

- Как знать, дорогой друг. Может быть, у меня не все в порядке с головой. - Хор расплылся в улыбке. - Но я отвечу на Ваш вопрос - просто портрет согласился на Ваше замечание о нашей схожести. Он сказал, что никогда не будет выглядеть таким старым, как я.

- Значит, Вы говорите на парселонге.

- Может быть, вы и правы. У меня такое чувство, что Вы привели меня сюда не только для того, чтобы спросить о моей работе. - Северус подарил ему одну из своих редких улыбок, хотя она больше и напоминала звериный оскал. Хор нашел ее чертовски эротичной, и чуть не затряс головой от удивления на свою реакцию. - Да, я говорю на парселонге. Но это довольно обычное явление в слизеринской линии, не так ли?

- Несомненно. Кажется, Вы чувствуете себя довольным своим происхождением, - заявил Северус.

- А почему я не должен? Хотя, с таким сумасшедшими, как Волдеморт, можно и задуматься над этим вопросом. Но, в любом случае, изменить это просто нереально.

- Действительно. Кстати, Ваше небольшое шоу меня нисколько не одурачило. Вы довольно несерьезно к этому отнеслись, но я прекрасно понял то, что Вы не сказали вслух.

- И что это значит для меня? - Хор очередной раз вежливо улыбнулся Северусу.

Тот в ответ усмехнулся. - Вы прекрасно дали понять, что Вы не Пожиратель. Вы прибыли с фениксом в качестве спутника. Можно подумать, что Вы пытаетесь изменить плохое отношение к себе прежде, чем оно появится.

- А вы неглупы. Но, тем не менее, это не значит, что я неопасен, в чем, я думаю, Вы и так уверены. Но, все же, мне просто интересно, что Вы из этого выгадаете?

- Вы…очень талантливый писатель.

- Ценю ваше мнение, особенно, как Мастера Зелий, каковым я не являюсь, хотя и думаю, я сумел бы сдать экзамен. - Хор бесцеремонно пожал плечами. - И можете звать меня «Хор», если хотите. Я ничего не имею против.

- Значит, мы должны прийти к мнению, что Вы совершенно никак не связаны с Темным Лордом. - Заявил Северус.

- Дорогой друг, как странно! Я думал, что только Пожиратели смерти называют Волдеморта таким образом. Мне стоит начать беспокоится?

Лицо Снейпа застыло. Несколько мгновений спустя, он сказал. - А вы хитры.

- Так же, как и Вы. Что я могу сделать, чтобы доказать свою искренность? Но, думаю, такой человек, как Вы, имеет право быть подозрительным. - Он многозначительно посмотрел на Северуса, а затем сказал, - Если Вы хотите, то можете прийти ко мне домой в Хогсмид. Вы можете даже познакомиться с моими домочадцами. Я позабочусь о том, чтобы Вы смогли просмотреть книги, о которых я упомянул. Если же нет, то буду ждать сову от Вас с указанием времени, когда Вам будет удобно, чтобы я пришел и принес их сам. Невзирая ни на что, одобрите ли Вы мои учебники или нет, я разрешу Вам воспользоваться моей библиотекой. Мое предприятие обречено на провал, если Вы не одобрите мои труды. И если такое произойдет, то я продам купленное оборудование и займусь чем-нибудь другим.

- Я ничего не имею против Ваших книг. Если Вы сможете закончить всю серию к началу следующего года, и они будут готовы для Флориш и Блоттс, тогда я включу их в свой список.

Хор довольно улыбнулся Северусу. Результат был довольно интересным: Северус слегка подался вперед, казалось, его глаза полыхнули черным огнем. - Я вам очень благодарен. И гарантирую, что приложу все мои усилия, работая над оставшимися учебниками, начиная прямо с сегодняшнего дня.

Северус кивнул и выпрямился. - А что насчет книг?

- Как я уже сказал - если вы предпочитаете, чтобы я принес их сюда, пусть так и будет. В другом случае, вы можете прийти ко мне в деревню. Вам просто…нужно меня уведомить о своем решении.

- Я сообщу Альбусу тогда. А теперь… - Взгляд Северуса уперся во что-то за его спиной, - Подошло время обеда. Вы присоединитесь к нам?

- С удовольствием.

- Тогда идемте. - Северус поднялся, и они направились наверх в Большой Зал. Он не представил Хора никому из учителей, хотя слегка кивнул директору, когда они подошли к столу. Он подвел Хора к месту на углу стола и сел рядом, как буфер между ним и другими профессорами. На него несколько раз с любопытством посмотрели, но, из вежливости, быстро опустили глаза.

Хор чувствовал себя как-то странно, посмотрев на один из факультетских столов и увидев себя ребенком. Он чуть не сломался, увидев Рона и Гермиону, но, собрав волю в кулак, заставил себя встряхнуться. После этого он старался не поднимать голову, или поворачивался к Северусу, перекидываясь фразами. В результате, он не заметил красноречивых взглядов из-за слизеринского стола. Когда обед был закончен, он подошел к Альбусу, чтобы попрощаться, а затем позволил Северусу проводить себя до выхода. Кивнув зельевару на прощанье, Хор вышел и направился в Хогсмид к себе домой.

~~~

Неделю спустя Хор получил записку от Северуса. К тому времени он уже закончил пятую книгу и сообщил м-ру Лавгуду о своей удаче в школе. Письмо гласило:

М-р Слизерин,

Нам необходимо кое-что обсудить. Если двадцатое число Вас устроит, пожалуйста, сообщите мне совой, и я приду к Вам к десяти часам утра.

Северус Снейп.

Этот почерк вызвал у Хора воспоминания и ностальгию по прошлому, возможно, потому, что слова не были оскорбительными. Но, не стоило забывать, что Северус Снейп писал не Гарри Поттеру. Он сразу не ответил. Отложив письмо в сторону, Хор начал думать, что делать с Марком. Он мог, если надо, доказать, что является родственником мальчика, но только дальним. Несмотря на это, Марк все равно будет считаться чужаком в глазах большинства чистокровных магов.

Что для мальчика будет безопаснее? Оставить все, как он есть, или провести ритуал кровной связи? Он раздумывал около получаса, затем вызвал Флика и приказал ему привести Марка в кабинет.

- Я должен задать тебе очень важный вопрос, - сказал Хор, когда Марк удобно устроился на стуле. - И я считаю тебя достаточно взрослым, чтобы ты сам принял решение. - Марк был сбит с толку. Хор улыбнулся и продолжил. - Может быть, сначала будет немного непонятно, но, пожалуйста, наберись терпенья. Мы с тобой родственники, дальние. Лично для меня этого достаточно, хотя, я и не усыновил тебя ни в маггловском, ни в магическом мире. Я просто твой официальный опекун в глазах как маггловского общества, так и по магическим стандартам.

Марк неуверенно кивнул.

- Меня беспокоит другое - через неделю один из профессоров школы придет сюда.

- Почему? - последовал озадаченный вопрос.

- Потому, что он может узнать твое полное имя, а я не уверен, как отношусь к этому. Дело в том, что в глазах магического мира ты считаешься магглорожденным, даже живя здесь. И так, как ты из семьи Слизерина, это может послужить тебе кое-какой защитой от Волдеморта и его слуг. С другой стороны, это делает тебя мишенью для уничтожения. Как видишь, есть и хорошая и плохая стороны.

- Я не понимаю, о чем ты пытаешься спросить меня.

- Вкратце, Марк, я решаю, предложить ли тебе кровную связь со мной.

- Чего?

- У меня есть три выхода: я могу все оставить, как есть, и посмотреть, что из этого получится; или я могу усыновить тебя, но это не изменит твоей фамилии; или можно провести ритуал кровной связи, делая тебя буквально моим сыном, по крови и имени. Не пойми меня неверно - что бы ты ни решил, я сделаю все возможное, чтобы обеспечить твою безопасность, даже если это будет означать уехать из страны. Ты - семья, и я не откажусь от тебя.

- Значит, ты хочешь, чтобы решал я? - пискнул Марк.

- Да. Думаю, будет неверным решать за тебя. Если не захочешь принять решение, тогда я буду вынужден остановиться на одном из этих трех. Но, думаю, ты уже достаточно взрослый, чтобы все обдумать и сказать мне, чего именно хочешь.

- Магическая связь означает, что я больше не буду Марком Эвансом?

- Ты останешься самим собой, но, говоря биологическим языком, ты станешь чистокровным Слизерином, так же, как и сын, зачатый бы мной.

- И я могу оказаться в опасности при любом выборе.

- Да. Я всегда буду честен с тобой, Марк, если смогу. Я никогда сознательно не солгу тебе, хотя, возможно, не всегда смогу сказать то, что знаю.

- Это больно?

- Да, вообще то, нет. Но ее называют «кровной связью» не без причины. Я должен буду взять кровь у нас обоих для ритуала.

- Но разве ты не собираешься когда-нибудь жениться и завести собственных детей?

Хор закашлялся и поерзал на кресле. - У меня нет ни желания, ни намерений когда-либо жениться на женщине, поэтому своих детей у меня не будет. Но, несмотря на то, что решишь, ты всегда будешь членом моей семьи.

Марк лукаво и заинтриговано посмотрел на него, а затем опустил взгляд в пол.

- Должен еще сказать, что сомневаюсь, знает ли кто-нибудь, кроме меня, ритуал кровной связи, поэтому я был бы тебе благодарен, если бы ты ни с кем не разговаривал на эту тему. Считай, что это - семейный секрет.

- Хорошо, - внезапно сказал Марк. - Я решил.

- Так быстро? - удивленно переспросил Хор.

Марк посмотрел ему в глаза и кивнул. - Я выбираю кровную связь. Как много времени она займет?

- Несколько дней на подготовку, затем около часа на саму церемонию. Если ты уверен, мы можем начать прямо сейчас.

- Тогда, к делу.

Поднимаясь, Хор задался вопросом, как это повлияет на семейный гобелен.

~~~

Ровно в десять утра раздался стук в дверь, и Хор лично открыл ее. Поздоровавшись, он пригласил мужчину войти и спросил, закрыв за ним дверь, не хочет ли он что-нибудь выпить. Северус вежливо отклонил предложение - вежливо для Снейпа, если память Хора не подводит. И Хор проводил его в гостиную.

- Чувствуйте себя, как дома, а я схожу за книгами. Вернусь через пару секунд. - Хор слегка кивнул головой и вышел. Меньше, чем минуту спустя, он аппарировал обратно в дом, держа две коробки, которые тут же принес в гостиную. Он осторожно поставил их на низкий столик напротив Северуса, а затем сел сам.

Северус, быстро глянув на Хора, наклонился вперед и открыл первую из коробок, но застыл на месте, увидев вошедшего в комнату Марка. Хор сказал. - Позвольте представить Вам моего сына, Маркуса. Марк, это профессор Хогвардса Северус Снейп, Мастер Зелий. - Он не был уверен, но, то ли осознание того, что у него есть сын, то ли то, что Марк был так похож на него, повергло Снейпа в ступор.

- Счастлив познакомиться с вами, сэр, - Марк склонил голову в приветствии и одарил его одной из своих обезоруживающих улыбок. - Извините, что помешал. Я хотел узнать, можно ли мне пойти прогуляться по магазинам.

- Конечно, но если влипнешь в неприятности - призови Флика. - Затем он закатил глаза и сказал. - Кого я обманываю! Если ты не вернешься к обеду, то он, возможно, сам найдет тебя и притащит домой.

Марк хихикнул и вылетел из комнаты, а, мгновение спустя, раздался хлопающий звук входной двери.

Северус проницательно посмотрел на Хора, затем открыл первую коробку и достал одну из книг. Он несколько секунд гладил корешок книги, после чего осторожно открыл ее. Хор откинулся на спинку стула, приготовившись к долгому ожиданию. И он не был разочарован в своих расчетах. Спустя полчаса, он тихо встал и вышел из комнаты на кухню, попросил Джин приготовить чаю и дождался, пока поднос будет готов. Хор вернулся в гостиную, поставил чай на краешек стола, налил себе чашку и сел. Казалось, Северус даже не заметил, что тот уходил.

Он пил уже вторую чашку, когда Северус отложил первую книгу и потянулся за следующей, так же странно погладив обложку, прежде чем открыть ее. Хор наливал себе четвертую чашку, когда Северус наконец посмотрел на него. Хор улыбнулся.

- Не могу поверить своим глазам, что я вижу это, - сказал Северус, возвращая книгу в коробку. - Вы хоть представляете, насколько бесценны эти книги? Вы владеете всей библиотекой?

Хор пожал плечами. - Они для меня имеют больше сентиментальное значение.

- Они написаны самим Салазаром.

Хор отпил чаю и кивнул. - Как я понял, да.

- Как вы поняли?! - почти грубо спросил Северус. - Они бесценны. Каким образом, ради Святого Мерлина, они попали к вам?

Хор медленно моргнул. - Они оставались в семье, - сказал он, словно это была самая очевидная вещь. - Некоторые из них написаны другими Основателями. - У Хора сложилось впечатление, что Северус хочет застонать. - У меня даже есть несколько, написанных братом Салазара, - добавил он для окончательного эффекта. Он и в этот раз не был разочарован.

Северус на секунду закрыл глаза и переспросил. - Братом?

- Так гласит семейная история.

- И как же звали этого брата?

- Так же, как и меня.

- Хор?

- Да. Я однажды просто начал из любопытства изучать это. Скорее всего, это имя происходит от имени египетского бога света - Гора, - радостно сказал Хор. - Интересно, не правда ли?

- Очень, - Северус, казалось, не знал, что делать с этой маленькой пикантной новостью. Его спас звук открываемой входной двери, и ураган по имени Марк пронесся по комнате.

- Отец! - закричал он. - Пожалуйста, скажи, что мне его можно оставить. - Марк что-то сунул в непроизвольно протянутые руки Хора. Он сделал глубокий вдох и посмотрел на изумрудно-зеленую змейку с белыми полосками.

- О. Ну, я не знаю, - растягивая паузу и склонив голову. - И что же ты такое? - прошипел он.

Змея подняла голову и уставилась на него своими глазами-бусинками. - А ты не знаешь? - прошипела она в ответ, явно оскорблено. - Я изумрудный древесный удав из Бразилии.

Хор посмотрел на Марка и спросил. - И у них это продавалось в зоомагазине?

Марк кивнул и подскочил на месте, явно довольный собой. - Мне можно ее оставить? Она не дорого стоит, потому, что не ядовитая. - Он повернулся к змее и прошипел. - Ты же хочешь остаться, правда?

- Если ты пообещаешь мне достаточно много еды, - ответила она, сворачиваясь вокруг руки Хора.

Хор поднял глаза к небу, а затем сказал, - Хорошо. Но в следующий раз, пожалуйста, спроси сначала меня. И позаботься о том, чтобы она не напугала Флика и Джину. Последнее, чего я хочу, так это нервного приступа у домашних эльфов. - Он протянул руки, позволяя Марку забрать своего питомца, а затем махнул рукой. - Иди, познакомь ее с Причьяно.

Марк энергично закивал и умчался. Хор опустил голову на руки и вздохнул. Мгновение спустя он выпрямился и сказал. - Извините. На чем мы остановились? - Северус выглядел слегка побледневшим.

Тот прочистил горло. - Мы собирались обсудить ваши учебники. Но сейчас у меня осталось время только сообщить вам, сколько копий нужно напечатать для следующего года.

Хор ответил. - Пожалуйста, продолжайте.

Предоставив ему цифры, Северус поднялся, заставив Хора сделать то же самое. - Остальное подождет до следующего раза.

- Хорошо. Благодарю вас за визит.

Окинув долгим жаждущим взглядом коробки, Северус кивнул и направился к выходу. Хор проводил его, а потом вернул свои сокровища в подводные комнаты.

Четыре дня спустя, Хор и Марк пошли смотреть в замок второй конкурс Тремудрого Турнира.

Глава 13

Хор и Марк уже приготовились возвращаться в Хогсмид, когда насыщенный глубокий голос остановил их. Они дождались, пока Северус подойдет ближе.

- Не ожидал вас двоих здесь увидеть, - заявил Снейп, подходя ближе.

Хор искренне улыбнулся. - Мы и Первый тур приходили посмотреть. Замечательные ребята, правда. Конечно, Марк тут же начал выпрашивать у меня метлу, увидев Поттера, - вежливо произнес он.

Глаза Северуса слегка сверкнули, и он ответил. - Да уж. Так как Вы здесь, я подумал, что воспользуюсь возможностью и напрошусь посмотреть еще несколько книг из Вашей коллекции. Первые две были очень содержательны. Даже Альбус был в полном восторге, лишь просто услышав о них.

«Даже так?» - подумал Хор, мысленно усмехаясь. «Плыви ближе, рыбка. У меня очень вкусный червячок на крючке». - Но вслух он сказал, - Конечно. Не вижу причин, чтобы отказать Вам. Кажется, Вы из тех людей, которые смогут оценить их. Когда Вам будет удобно? - Он заметил, что глаза Северуса пробегаю то по нему, то по Марку.

- Если Вы не торопитесь, то, может, мы пройдем в мой кабинет, и я проверю свое расписание.

- Конечно. Мы можем потратить на это немного времени, не так ли, Марк?

Марк оторвал взгляд от уходивших с трибун зрителей и сказал, - Конечно, отец.

Пока они шли за Северусом сначала в замок, а потом в подземелья, голова Марка чуть не оторвалась, в попытках увидеть все, что возможно. И несколько раз Хору приходилось класть руку ему на плечо, чтобы хоть чуть-чуть утихомирить. - Уверен, ты увидишь намного больше, когда придешь сюда учиться, - сказал он тихо.

Казалось, Марк просто влюбился в лабораторию Зелий и личный кабинет Северуса, что заставило профессор поинтересоваться, хорош ли мальчик в зельеварении.

- Понятия не имею, - признался Хор, - хотя он мне очень помог в написании учебников. Но сейчас, когда вы упомянули об этом, я должен спросить, есть ли какие-нибудь запреты для детей в приготовлении зелий, пока они не поступят в Хогвардс. Я знаю, что ему нельзя еще иметь палочку, но, кажется, зелья не должны входить в список запрещенного. Не хочу даже и думать о том, что он попадет в ваши талантливые руки, не зная ничего, кроме теории.

Казалось, Северус был удивлен этим вопросом. - Нет. Если вы так же хороши в преподавании, как и в написании книг, думаю, он придет в школу вполне подготовленным.

- Отлично! - начал было Хор, но вдруг почувствовал, как кто-то дергает его за рукав.

- Мы можем начать сразу, как вернемся домой? - восторженно спросил Марк.

- Если ты так хочешь, - снисходительно сказал Хор. - А теперь успокойся и дай профессору проверить свое расписание.

Северус подошел к письменному столу и вытащил из шкафчика ежедневник. Перелистав его, он нашел нужную страницу и принялся ее изучать. Несколько секунд спустя, он поднял взгляд и сказал. - Кажется, эта суббота у меня свободна. Десять утра вас устроит?

Хор кивнул. - Нет проблем.

Северус схватил перо и, положив ежедневник на стол, записал время, прежде чем убрать его. - Отлично. Давайте я провожу вас. Здесь легко затеряться.

- А…как Вы думаете, мы сможем навестить тот портрет снова перед нашим уходом? - спросил Хор.

Если Северус и подумал, что это странная просьба, то никак не показал этого. Он слегка кивнул головой и повел их к выходу. Когда они добрались до картины, Хор сказал Марку. - Вот тот портрет, о котором я тебе рассказывал. Интересно, правда?

- Да. Он так похож на тебя, только моложе. Здорово!

Портрет приоткрыл глаза и усмехнулся. - Снова ты? - прошипел он. - Неужто ты соскучился?

Хор расхохотался, а глаза Марка расширились. - Здравствуйте, - прошипел он. - Меня зовут Маркус Слизерин. А Вас?

Портрет начал переводить взгляд с мальчика на Хора и обратно, затем, изогнув бровь спросил. - Усыновил еще одного беспризорника? - Хор невинно закатил глаза к потолку, а портрет, снова посмотрев на Марка, спросил. - Так это правда? Меня зовут Хор Слизерин, но ты и так уже об этом знаешь.

- Вот как? - спросил Марк, обвиняюще уставившись на отца.

- Эй, не смотри так на меня. Он это сказал, а не я.

- Сказал что? - потребовал вкрадчиво Северус.

Марк посмотрел через плечо и ответил. - Он сказал, что его зовут Хор Слизерин, и что я уже должен знать об этом, сэр.

Глаза Северуса сузились.

- Да ладно вам. Из того, что я просто похож на него, не следует, что мне должно быть известно его имя, - запротестовал Хор, многозначительно глянув на портрет.

- Значит, это, так называемый, брат Салазара, - заявил Северус.

Портрет презрительно глянул на него и задрал подбородок. - Так называемый, задница, - прошипел он.

Марк хохотнул и снова глянул на Северуса.

- Можно хотя бы поинтересоваться …?

- Аммм….это не переводится, точно, - сказал Марк, снова хохотнув. - Но он сказал, что действительно является братом Салазара.

Хору было интересно, почему Северус не задает самый очевидный вопрос: отчего портрет отказывается говорить на английском.

- Как интересно. Оказывается, ваши семейные байки оказались правдивы, - грубовато сказал Северус. - Ну, как бы все это ни было интересно, боюсь, что у меня еще есть дела. Может быть, я все же провожу вас к выходу?

- О, да. Извините, что оторвали Вас от дел. - Хор положил руку на плечо Марка и развернул его. Весь путь обратно до выхода они прошли молча, только у дверей вежливо простились.

Когда они шли в деревню, Марк спросил, - Что он имел ввиду, говоря об усыновлении беспризорников?

Хор пообещал себе, что ему в скором времени нужно будет нанести визит своим портретам. - Семейная легенда гласит, что тот Хор тоже усыновил сына, прежде чем жениться и завести собственных детей, - объяснил он. К его удаче, Марк больше не поднимал эту тему в разговоре, и, когда они пришли домой, Хор отвел его вниз, чтобы начать урок зелий.

Поздно пообедав, Хор запечатал заклинаниями подвал, чтобы Марк не смог влипнуть в неприятности, пока его не будет, а затем аппарировал в свои подводные комнаты. У него там было несколько дел, но он начал с портрета у входа. Потратив много времени, Хор остался уверен, что люди из этого времени больше не смогут провести параллель между Хорами прошлым и настоящим. Он до сих пор и не думал, какой занозой в заднице иногда мог быть, даже нарисованный. Его не сильно беспокоили портреты в его собственном кабинете - дети, возможно, думали, что их Хор был мертв, а Сидрин и Основатели знали, что не стоит никому ничего рассказывать.

Зайдя в свою гостиную, Хор встал посередине и спросил замок. - Дражайшая леди, ты не в курсе? Может, Сидрин оставил мне что-нибудь перед своей смертью? - Несколько минут спустя, он получил очередное виденье. Он аппарировал в комнату, показанную ему, и взял там деревянный ящик, не забыв поблагодарить замок, а затем вернулся домой в Хогсмид. Он забаррикадировался в своем кабинете и осторожно снял крышку, найдя там отлично сохранившиеся дневники. Каждый из них был подписан серебром именем его сына и пронумерован. Либо Сидрин заранее все продумал, либо об этом великодушно позаботился сам замок.

Хор достал первый и открыл его.

Дорогой отец,

Я знаю, что ты ушел, к моему величайшему сожалению. Поэтому я решил начать вести дневник, в надежде, что когда-нибудь ты спросишь замок обо мне и моей жизни. Если ты читаешь это, значит, ты так и сделал.

Мы сказали моим братьям и кузенам, что ты умер, как ты и просил, хотя и не стали объяснять им при каких обстоятельствах. Эта новость очень тяжело сказалась на детях, мне жаль. Прошли недели, прежде чем мы смогли добиться хоть намека на улыбку от них.

Я был вынужден вспомнить тот день, когда умерли мои собственные родители. Я вспомнил, как ты говорил со мной, и как принял меня в свою жизнь, как заботился обо мне, будто я был твоим родным сыном. Я когда-нибудь говорил, насколько сильно я тебя люблю, и как я тебе благодарен за все?

Хор остановился на мгновение, чтобы вытереть слезы, которые начали течь по его щекам. Непроизвольно воспоминания чуть не сломили его, и он почувствовал жгучую боль оттого, что так и не смог увидеть, как его сыновья росли и становились мужчинами.

Я не хочу причинять тебе боли, отец, пожалуйста, поверь мне. Мне так тебя не хватает. Я бы хотел, чтобы тебе не нужно было уходить от нас, но понимаю, что это было предопределено. Надеюсь, что, то время, которое ты провел здесь, поможет тебе в том, другом мире. Я должен верить в это, потому что больше нет других причин, по которым тебя бы забрали у нас, так ведь?

Я буду записывать все интересное, что произойдет с нами, чтобы ты понял, как шла наша жизнь, и жизнь тех людей, которые нас окружают. Должен добавить, что Годрик, Ровена и Хельга тоже расстроены, но им проще - они знали об этом с самого начала. Я частенько навещаю портрет. Единственные, с кем он более или менее нормально общается - это я и Основатели. Со всеми остальными он делает вид, что понимает только парселонг, кстати, меня этот вопрос очень заинтересовал. А теперь, позволь мне сказать, что я молюсь, чтобы с тобой все было нормально, и чтобы ты был счастлив там, где ты сейчас.

С любовью,

Сидрин.

Хор захлопнул дневник и громко всхлипнул. Взглянув в зеркало, он обнаружил, что его глаза и нос красные и припухшие, но это было неважно. Если он хоть как-то не выплеснет свое горе, то просто закричит. Чувствуя, что сегодня больше прочитать не в силах, он положил дневник обратно в ящик и запер, наложив прежде заклинания, чтобы никто не смог его прочесть. Он был рад, что спросил замок о послании. Но нужно время, чтобы прийти в себя и успокоиться, прежде чем он сможет прочитать то, что оставил ему сын. Час или около этого спустя, когда его лицо пришло более-менее в норму, он выбрался из своего кабинета и пошел в библиотеку, чтобы снова заняться учебником для шестого курса.

Следующие несколько дней он посвящал Марка в искусство зельеварения, работал над учебниками и читал дневники. Кроме первой страницы, Сидрин больше не упоминал о том, что знал, куда пропал Хор, вместо этого дневники насилии характер писем к своему умершему отцу. Если дойдет дело до них, Хор знал, что сможет просто удалить первую страницу и показать остальное всем, кому угодно.

Ранним утром в субботу он вернулся в свои подводные комнаты и выбрал несколько книг из своей коллекции - те, что они написали с Салазаром о способностях изменять внешность, хотя и не описывающие точно, как именно. Этот секрет - записки Салазара - были надежно спрятаны в его хранилище. К тому же, его собственный почерк довольно сильно изменился за все эти годы.

Когда Северус пришел ровно в 10 утра, Хор уже был дома, и сам проводил его в свой кабинет. В этот раз, уже не спрашивая, он призвал эльфа и потребовал принести чаю, затем взял отобранные книги и показал их своему гостю.

- Одна из них, вроде как, написана братом Салазара, Хором, и содержит довольно интересную информацию. Другие - старшим сыном Хора - Сидрином. Кажется, вы заинтересовались им, поэтому я остановил свой выбор именно на этих книгах.

Северус изогнул бровь и слегка улыбнулся. Когда он взял предложенные ему книги, появилась Джин с подносом и налила две чашки чая, прежде чем снова исчезнуть. Хор добавил в одну из чашек молока и сахара на свой вкус и сел, смотря на Северуса, который даже и внимания не обратил на чай, уткнувшись в книгу. Хор по обложке смог определить, что это была та, которую написал он сам.

Несколько минут он смотрел, как брови Северуса поднимаются все выше и выше при чтении очередной страницы, пока тот не посмотрел на него и не сказал. - Да, очень интересно. Принимая во внимание то, что это, видимо, послужило толчком для метаморфмагии. Я крайне заинтригован тем, что это произошло в результате несчастного случая с зельем, и крайне разочарован, что здесь не описывается способ, как восстановить те обстоятельства.

«О, так вот как ты это решил назвать», - подумал Хор. «Теперь мне не надо делать вид, что я совершенно ничего в этом не понимаю». Он кивнул Северусу и улыбнулся. - Кажется, эта способность передается из поколения в поколение, как и владение парселонгом. - признался он. За что был вознагражден легким изгибом губ Северуса. Его гость осторожно закрыл книгу и положил ее на стол, затем принялся за дневник. Хор очень аккуратно выбрал именно этот дневник, который описывал первый год после его исчезновения, и поэтому был полон комментариев о его остальных сыновьях, племянниках и оставшихся основателях. Но, что более важно, здесь упоминалось, даже более чем на первой удаленной странице, что портрет Хора был довольно упрям и избирателен, с кем говорить, а с кем нет.

Наконец - было ясно, что этот человек явно умел читать очень быстро - Северус закрыл книгу, и снова посмотрел на него своими жгучими черными глазами. - Я горжусь, что мне посчастливилось прочитать это, - сказал он. - Вам повезло, ведь у вас есть такая крепкая связь с прошлым своей семьи.

Хор не выдержал и улыбнулся.

- Моя семья не была столь осторожной, к моему сожалению, хотя я и знаю ее генеалогию довольно хорошо,- добавил Северус.

- Должен согласить с вами, - сказал Хор. - Стыдно, когда прошлое становиться просто собранием мифов и легенд.

- Можно поинтересоваться, сколько всего существует этих дневников?

Хор пожал плечами. - Я не уверен. Я только недавно начал читать их, и не задавался вопросом подсчетов.

- Я бы хотел, - сказал Северус, - прочитать еще несколько. Они дают великолепный взгляд изнутри на то время. Альбус тоже был бы счастлив увидеть их.

Хор что-то пробурчал. - Возможно, это и так, но я не очень то доверяю вашему директору, - ответил он. - Думаю, хоть он и невероятно умен, в хорошем понимании этого слова, но я сомневаюсь, что у него есть те качества, которыми владеете вы.

Северус недоверчиво глянул на него и спросил. - И какие же?

Хор наивно улыбнулся - явно рассчитывая на эффект - и сказал, - Вы же были слизеринцем в студенческие годы, не так ли? - Увидев кивок Северуса, он продолжил. - Насколько я понимаю, слизеринцы должны быть хитры, амбициозны и коварны, и они четко взвешивают все «за» и «против», прежде чем принять решение. Директор, мне кажется, из тех людей, которые пожертвуют многим за нужный им результат, и которые не отступятся от своих причин и мотиваций во благо общественности ни на йоту. Поэтому, он, скорее всего, будет больше мыслить и действовать масштабно, поступаясь интересами других людей. Очень уж прямолинейно и открыто.

Он получил очередную легкую улыбку от своего гостя, на свои осторожные и взвешенные слова.

- Возможно, - сказал Северус. - Вы пытаетесь подольститься ко мне, м-р Слизерин?

Глаза Хора невинно расширились на такое заявление, и он сказал. - Да? А я то думал, что просто был честен.

Северус усмехнулся. - Во время Вашего прошлого визита к нам и обеда, Вы вызвали множество вопросов. Персонал заинтересовался Вами, так же, как и студенты моего факультета.

- У меня нет особого желания удовлетворять их любопытство обо мне, - указал Хор. - Я просто хочу спокойно жить, растить своего сына. Если же все будут настаивать, то я еще подумаю, отсылать ли его в Хогвардс учиться или нет. Я вполне в состоянии и сам обучить его всему, что ему необходимо знать.

- Я заметил, что Ваша жена не живет с вами.

Хор моргнул. - Это довольно дерзко с Вашей стороны. Мать Марка умерла, и она не была моей женой, с самого начала. Не очень то мне хочется еще раз проходить через этот опыт, но я благодарен за то, что у меня есть Марк. - Его нисколько не волновало, что он так исказил правду.

- Любопытно, - спокойно сказал Северус. - Я также заметил, что Вы живете довольно скромно, принимая во внимание Ваше происхождение.

Хор был настолько раздражен этими заявлениями, что искры посыпались у него из пальцев, он с грохотом поставил чашку, которую держал, на стол, и она разлетелась на куски. Уперев взгляд в Северуса, он сказал. - Вы пытаетесь разозлить меня, или это просто нездоровое любопытство? - Не дождавшись ответа, Хор посмотрел на осколки чашки и что-то прошептал. Мгновение спустя он поставил склеенную чашку на столик. - Еще Вы должны знать, - рявкнул он, заметив насколько сильно побледнел Северус, - Не вижу смысла выставлять на всеобщее обозрение ни мою жизнь, ни мою силу, ни мой стиль жизни. Думаю, Вы удовлетворены ответом.

Когда Северус не ответил, спустя минуту, Хор воспользовался своей силой, чтобы проникнуть в мысли собеседника. Он почувствовал благоговение, граничащее с поклонением, и это еще сильнее испортило ему настроение. - Прекратите, - рявкнул он. - Ради Мерлина, кем Вы меня считаете? И все благодаря силе, запятнавшей мою семью, и в которой многие из нас просто не виноваты. Я никогда не смогу искупить сделанного.

Северус вздрогнул и опустил взгляд, кладя книгу, которую он держал, на стол. Медленно, очень медленно, он сказал. - Сходство не…

- Не смейте сравнивать меня с тем жалким подобием человека. - С жаром перебил его Хор. - Знаете что? У меня есть идея, м-р Снейп.

Северус посмотрел на него, его лицо опять не выражало никаких эмоций.

- Давайте мы, вы и я, немного прогуляемся. Хотите увидеть легендарное место? Уверен - хотите. Как на счет того, чтобы вернуться в замок, и там я покажу вам, что совершил настоящий Слизерин, и что один ублюдок использовал для своих больных и отвратительных целей.

Хор вскочил на ноги, тоже сделал и Северус. Выйдя из кабинета, Хор запаролил дверь и направился в холл. К тому времени, как они дошли до замка, Хор немного успокоился и мысленно пнул себя несколько раз за то, что отреагировал так бурно. Очевидно, некоторые привычки крайне трудно истребить. Все еще ничего не говоря, он безошибочно вел профессора ко входу в Тайную комнату. Ему было плевать, что именно подумает его спутник о том, что он точно знает, куда идти.

Наложив на дверь в туалете несколько охранных заклинаний, он повернулся к раковинам и прошипел. - Откройся.

Когда образовался вход, он резко показал Северусу следовать за ним, а затем прыгнул в трубу. Внизу он отряхнул мантию с легким чувством отвращения, и гордо прошел вперед, взбираясь на остатки камнепада, проходя мимо сброшенной кожи василиска. Он остановился перед каменной стеной с двумя переплетенными змеями, сверкавшими своими изумрудными глазами.

- Как Вам местечко для семейного хранилища знаний? - саркастично спросил он, затем повернулся и прошипел. - Откройся. - После того, как стены раздвинулись, он начал наблюдать за Северусом, который вошел и начал оглядываться. Труп василиска все еще был там, медленно разлагающийся, но еще не сгнивший окончательно. Наконец, Северус остановился перед статуей Салазара, уставившись в каменное лицо.

Хор усмехнулся, увидев его снова, что заставило Северуса посмотреть непонимающе через плечо. - Семейные предания гласят, что Салазар был очень похож на своего брата, поэтому эта статуя - для меня полная загадка. Но, тем не менее, я думаю, что она тоже открывается. Хотите посмотреть внутри? Это и моя первая возможность тоже, так что мы можем исследовать ее вместе.

Северус кивнул и снова вернулся к изучению статуи. Хор мысленно призвал Причьяно. Мгновение спустя, тот появился из языков пламени и устроился у него на плече, выдав короткую трель. Хор, не торопясь, погладил феникса, затем взглянул на статую и прошипел. - Поговори со мной, Слизерин, величайший из хогвардской четверки.

В последнюю секунду до Хора дошло, что он очень рискует. Он не был уверен, что у Салазара был только один василиск. К счастью, единственное, что случилось - это приоткрылся рот статуи.

- Причьяно, - тихо попросил он, - Будь добр, подними нас до того входа.

Фенинс испустил трель, соглашаясь, подлетел к подножью статуи и начал парить над ним. Хор последовал за ним, схватив Северуса за руку, а другой рукой взялся за хвостовое оперение Причьяно. После короткого, но впечатляющего полета, они очутились внутри большого тоннеля. Причьяно уселся у входа и начал чистить свои перышки. Хор направился вовнутрь, за ним по пятам шел Северус. Наконец, достигли большой с высоким потолком комнаты, который осветился сразу, как они вошли.

- Меня всегда интересовало, на что будет похоже это место, - пробормотал он, и, увидев стол, двинулся к нему. На удивительно чистой поверхности лежал единственный кусок пергамента, который Хор и взял.

Мой дражайший брат,

Я могу только надеяться, что когда-нибудь ты сможешь это прочесть. Возможно, я был неправ, сделав то, что сделал. Но я принял это решение, когда Эселинда умерла от рук магглов. Поняв, что, несмотря на очевидное, другие никогда не смогут согласиться с моими доводами. Прости, Хор, я не мог поступить иначе, кроме как уйти, зная, что я всегда буду в меньшинстве против них. Больше всего я жалею, что я покидаю тебя и детей в неизвестности относительно моей судьбы.

Я также сожалею о том, что я забыл в пылу момента о твоей ситуации. Знаю, то, что я сказал, причинило тебе глубочайшую боль. Я поступил бесчувственно и молю о твоем прощении из самой глубины своего сердца. Ты не заслужил тех слов, что вылетели тогда из моего рта. Надеюсь, ты знаешь, что я никогда не рассматривал тебя в таком свете. О, если бы я что-то мог изменить.

Знаю, что ты забрал моих сыновей к себе домой, и стал растить их с такой же любовью, как и своих. За это моя тебе самая глубочайшая признательность. И к этому времени ты, наверное, уже понял, что я оставил один мой прощальный подарок в твоем хранилище. Я также знаю, что, возможно, он рассердит тебя, или как минимум, ты будешь раздражен. Пожалуйста, Хор не думай обо мне слишком плохо, и не забывай меня.

Со всей своей любовью,

Салазар.

Хор изо всех сил пытался держаться, отчаянно стараясь не выдать свою реакцию на слова брата, ведь Северус был где-то здесь, в этой комнате. Когда он услышал, как его спутник тихо прочистил горло слева от него, Хор сунул ему пергамент, не отрывая глаз от поверхности стола. Насколько бы ни было это дурацкой затеей, и как бы он ни хотел, чтобы с ним не было Северуса, Хор не продал бы это мгновение ни за что в мире.

Спустя какое-то время, которое Хор даже не пытался измерить, Северус снова прочистил горло. Хор обернулся и протянул руку.

Северус помялся, а затем сказал. - Вы не будете возражать, если Альбус увидит это?

Хор нетерпеливо щелкнул пальцами и быстро забрал пергамент у Северуса, когда тот вернул его. - Хорошо, - сказал он нормальным тоном, насколько это было возможно для него. - Но это - часть семейной истории. И я намереваюсь забрать ее с собой.

- Я понял. Может, мы пойдем и сейчас встретимся с директором?

Хор развернулся на каблуках и направился вниз по тоннелю к Причьяно, которой вынес их обоих не только из статуи, но и из Тайной комнаты вообще, в туалет Плаксы Миртл, а затем исчез в языках пламени. Хор закрыл вход и снял запирающие заклинания с двери, а затем позволил Северусу проводить себя в кабинет Альбуса.

Сухо поздоровавшись с директором, он сел и задумался немного, пока Альбус читал письмо. Его глаза резко сфокусировались, когда Альбус сказал довольно проницательно. - Кажется, это очень сильно повлияло на Вас, м-р Слизерин.

Хор тут же мило улыбнулся. - Я просто не ожидал найти чего-нибудь в этом роде. Это довольно интригующе, не говоря уж о том, что крайне познавательно.

- Да, понимаю, - ответил Альбус. - Я благодарен Вам за то, что вы позволили мне это прочитать. Хотя, это и не дает ответов на все вопросы, но, хотя бы, немного приоткрывает завесу тайны, почему Салазар покинул школу. - Он отдал письмо Северусу, который передал его Хору.

Хор кивнул и резко поднялся. - Если вы не возражаете, я вернусь домой. Не беспокойтесь, я уже знаю выход из замка. Уверен, что мы еще поговорим. - Он кивнул головой и вышел прежде, чем кто-нибудь из них смог ответить. Как только он вернулся домой, то закрылся своем кабинете и, наконец, дал волю чувствам.

Глава 14

Прошла еще одна неделя. Хор закончил учебник для шестого курса и приступил к седьмому. Он был уверен, что сможет закончить все вовремя, поэтому направился к м-ру Лавгуду, чтобы сообщить ему, в каком количестве необходимо напечатать первые шесть книг, и дать денег для найма дополнительных рабочих. Он планировал закончить книгу для седьмого курса и справочник к концу апреля, если будет работать в том же темпе.

У него вошло в привычку писать в подвале, чтобы присматривать заодно и за Марком. Мальчик все еще продолжал упражняться в зельях для первого курса. Хор не удивился бы, узнав, что, в конце концов, Марк будет намного опережать своих сокурсников, когда пойдет в Хогвардс, если пойдет, конечно. Он даже дошел до того, что начал давать мальчику «домашнее задание», вроде тех, что он получал в свою бытность, будучи еще Гарри Поттером. Тем не менее, он решил, что принимать у мальчика экзамены будет уж слишком, хотя это заставило его задуматься над тем, чтобы написать сборник тестов и заданий. Но, зная, как обычно устраивал тесты Мастер зелий, он решил, что, пока Северус работает в Хогвардсе, такая книга не только будет не востребована, но и принята, как оскорбление компетенции профессора.

Когда Марк вернулся с очередной прогулки по деревне, Хор рассеяно выслушал его восторженное описание того, как он встретил Гарри Поттера в Глэдрегсе и что-то насчет носков. Он кивал и удивленно вскрикивал в тех местах, где было надо, не слишком-то обращая на все это внимания. Для него было легче отдалиться от надвигающейся ситуации. Это напомнило ему, что Сириус был сейчас в деревне, хотя он и не представлял, что можно сделать с этой информацией. Насколько Сириус ни считал бы его членом своей семьи, он сомневался, что тот будет в восторге, если к нему заявится Слизерин.

Из-за всех этих событий, и потому, что время быстро приближалось к ключевому моменту, Хору стало интересно - что же произойдет, когда он, наконец, доживет до момента своего исчезновения из этого времени. Единственное, в чем он был уверен, так это в том, что его отправили в прошлое не только для того, чтобы спасти. Только он не знал как именно это произошло. Он надеялся, что сможет выполнить свое предназначение. Вот только какое? И зачем Судьба держала его так долго в прошлом: из необходимости или из сострадания?

Хор покачал головой. Он просто не мог больше об этом думать. Он отложил начатый лист пергамента с очередным зельем и взял чистый. Быстро набросал записку Северусу, сообщая ему, что учебник для шестого курса закончен, и что он начал работу над седьмым. Таким образом, все идет по плану. Подписавшись, он отправил ее.

Быстрая прогулка на холодном воздухе помогла ему немного прочистить мозги, хотя было какое-то смутное ощущение, что за ним по пятам кто-то движется. Это подтвердилось - или, возможно, то была просто случайность - когда звук его собственных шагов отозвался небольшим эхом около входной двери его дома. Но, подумав, что защита его дома была намного сложнее любой другой, и какие угодно заклинания моментально отразятся, как только их наложат, он не увидел повода для беспокойства.

Пройдя сквозь щиты, он медленно повернулся, чтобы узнать, кто же шел за ним, и улыбнулся. - Добрый день, м-р Снейп. Какой приятный сюрприз.

- Извините, что не предупредил Вас заранее. Вы свободны сейчас, или мне нужно будет вернуться попозже?

- Не волнуйтесь. Я довольно простой человек. И, да, так случилось, что я свободен в данный момент. - Пропустив неожиданного гостя в дом, он помог ему снять пальто и провел на кухню. Хор мог и ошибаться, но комбинация его обычной маггловской одежды вместе с простотой кухни, вызвала на лице Северуса выражение, какое бывает от зубной боли.

Хотя обед уже прошел, а до ужина еще было далеко, Хор намеревался что-нибудь перекусить. Он открыл холодильник и начал рыться в нем, спросив глухо, - Хотите сэндвич? - вытаскивая ветчину и сыр, вместе с маслом, и кладя на разделочный столик.

Северус не ответил, поэтому Хор вытащил буханку свежего хлеба и сделал два сэндвича, а затем убрал все на место. Поставив тарелки на стол, он сказал, - Если Вы не хотите, то второй я съем сам, поэтому, нечего волноваться. Хотите выпить? - Северус слегка кивнул. Хор налил сидр в два бокала и сел, подтягивая к себе одну из тарелок.

Когда Северус, наконец, сел на один из свободных стульев, Хор спросил, - Итак, чего Вы хотите? - затем с жадностью откусил сэндвич.

После недолгой паузы, во время которой Северус отпил из бокала, он спросил. - Где Ваш сын?

Хор склонил от любопытства голову и ответил. - В лаборатории. Я попросил эльфов приглядеть за ним, пока он работает. Уверен, они смогут справиться с любой попыткой Марка взорвать дом.

- Понятно. - Северус глянул на оставшийся сэндвич, а затем сказал, - Сначала позвольте мне принести извинения за мою …дерзость…во время прошлого визита.

Хор кивнул и еще раз откусил от сэндвича.

- Кое-что произошло сегодня.

Хор приподнял брови и продолжил есть.

- Кое-что, что меня очень взволновало.

Хор вздохнул в душе, прикидывая, сколько еще Северус будет ходить вокруг да около. Тем не менее, он улыбнулся, отхлебнул сидра и откусил от сэндвича.

- Понимаете…эээ, Вы знаете, кто такой Игорь Каркарофф?

Хор утвердительно промычал - это было наименее грубый ответ, который он мог в данный момент предоставить.

- Он пришел ко мне вчера, прервав мой урок.

И здесь Хор вспомнил. Сглотнув, он сказал. - И, возможно, показал Вам свою Темную Метку, которая становится все заметней и заметней, да?

Северус настороженно посмотрел. - А Вы откуда знаете?

Хор беспечно махнул сэндвичем. - Называйте меня ясновидящим. Иногда у меня случаются странные видения будущего, а иногда и прошлого. Каркарофф боится, не означает ли это, что Волдеморт набирает силу, и в действительности не мертв. Так ведь?

Северус придвинул к себе оставшийся сэндвич и взял его. - Да, - коротко сказал он, откусывая.

- Тогда, должен ли я предположить, что Вы тоже этого боитесь, или Вы беспокоитесь за себя? В конце концов, Вы все еще шпион, я прав?

- Да.

- Тогда позвольте мне спросить, дражайший, почему Вы об этом разговариваете со мной?

Северус опустил сэндвич и сказал. - Я думаю, что Вы можете кое-что сделать с этим.

Хор поднял бровь. - Вы пытаетесь сказать, что доверяете мне?

- Не знаю. Но уверен, что Вы можете помочь.

- Понимаю. Хорошо, отложим вопрос доверия на другой момент, хотя я и считаю его важным обстоятельством. Я хочу узнать, с чего Вы взяли, что я в состоянии Вам помочь. - Хор засунул в рот остатки своего сэндвича и встал, чтобы сделать еще один.

- Разве это не очевидно? - спросил Северус. - Вы…Вы.

Повисла многозначительная пауза, во время которой Хор приготовил сэндвич, убрал остатки в холодильник и сел снова на свое место. - Простите, - наконец сказал он. - Но я не очень-то понимаю. Кто я? Или то, что моя фамилия «Слизерин», делает ее каким-то магическим талисманом? И от этого я становлюсь автоматически лучше, умнее и более сильным магически, нежели паршивая овца нашей семьи?

Северусу хватило такта смутиться.

- Я помогу Вам. Могу поспорить, я поболее знаю о том, что может предложить Слизерин, чем тот идиот. Мерлину известно, что я не вышел из бесполезной, все промотавшей ветви нашей семьи, и уж, точно, я не спесив, чтобы создать себе новое имя для запугивания людей. Ну, да ладно…Слизерин может справиться сам. У Салазара были веские причины, чтобы не доверять магглам, но я точно знаю, что он также виноват в смерти своей жены, как и другие основатели.

Хор указал на сэндвич Северусу и продолжил, - Даже он совершал ошибки огромной значимости. И чертовски стыдно, что он оставил что-то за собой, чем этот Риддл смог воспользоваться. Я сомневаюсь, что Тайная комната была обнаружена случайно. Он бы лично разнес на щепки лес или два, зная, к чему это привело. Может быть, у нас бы и не было войны, и еще одной, маячащей на горизонте. Лучше бы Риддл совершил что-нибудь стоящее, а не бегал в поисках руководства «Как управлять миром».

Хор глотнул сидра и повторил, - Итак, я все же хочу услышать, почему Вы думаете, что у меня есть власть помочь Вам?

Глаза Северуса слегка расширились во время этой импровизированной речи, но затем он моргнул. - Кажется, Вы можете уничтожить то, что он сделал. Я думаю, Вы в состоянии меня освободить.

- Вот как? Я думаю, что смогу. Но что на это скажет Ваш директор?

- Мне плевать на это, - откровенно заявил Северус.

Хор одобрительно усмехнулся, - Довольно честно. И снова, если я действительно могу это сделать, то, что я из этого выгадываю, м-р Снейп? - Выражение лица Северуса заставило его рассмеяться. - Ну же. Я уже богат как Крез, но Вы же не думаете, что я сделаю это просто по доброте душевной, не так ли?

- Что Вы хотите?

- Если честно, то понятия не имею. Я живу довольно простой жизнью, как Вы знаете. У меня все есть, за исключением, может, друга. - Хор сел и снова вгрызся в сэндвич, уставившись на Северуса полуприкрытыми глазами.

- Я отдам все, что Вам будет угодно, лишь бы освободиться.

- Все - это довольно неопределенное предложение, дорогой друг. Как на счет этого? - Хор приподнял бровь и наклонился вперед. - Вы начнете называть меня по имени, и я посмотрю, смогу ли сделать то, о чем Вы просите.

- Как пожелаешь, Хор.

Было довольно любопытно наблюдать, что могущество сделало с Северусом. Казалось, он полностью сдал главенствующую позицию и демонстрировал почти полное подчинение. - Вот видишь? Это не так уж и трудно. Мало-помалу, Северус. Теперь, давай закончим наш обед, а затем перейдем к делу.

Некоторое время спустя, они закрылись в кабинете Хора. Он позвал одного из домашних эльфов и приказал не беспокоить его, если не будет архиважных причин, и продолжать присматривать за Марком. Когда Джин ушла, Хор предложил Северусу устраиваться поудобнее и оголить предплечье.

Хотя, до этого момента, Хор сам был объектом изучения, он имел примерное представление, что происходило, и что делали с ним, когда Основатели исследовали и изменяли его шрам. Основываясь на этом опыте, он примерно предполагал, что должен сделать в случае Северуса. Основываясь на этом, он положил руку на Темный Знак и закрыл глаза, ища объяснение этой загадки.

Его осторожные попытки пробиться внутрь заставили волоски на руке Северуса зашевелиться, и профессор начал елозить по стулу, пытаясь найти более удобное положение. Хор мог видеть переплетающиеся нити заклинаний, выходящие из Знака - нити, которые опутывали руку мужчины и расходились на плече, направляясь к сердцу и голове. Некоторые из нитей опускались ниже.

- Очень неприятное произведение магии, - пробормотал Хор. - Ты знаешь, что она, похоже, создана для того, чтобы разбить тебе сердце, или сломать твой мозг, как тонкий прутик, по первому требованию создателя? - спросил он, как бы, между прочим. - О, боже, как это мерзко… У меня есть к тебе один довольно нескромный вопрос, Северус. Случайно, у тебя не было проблем в отношениях?

Северус снова заерзал и чуть не отдернул руку.

- Судя по всему - да, - пробормотал Хор, глаза которого все еще были закрыты. - Хм. Нет, это просто для боли. Хорошо. - Он открыл глаза и улыбнулся. Затем поднялся и одернул рубашку, садясь на стул, и задумываясь ненадолго.

Глаза Северуса стали сразу холодными и полными любопытства.

- Это действительно отвратительное произведение искусства. Но, удовлетворяя любопытство, светящееся в твоих глазах, скажу - да, я могу избавить тебя от нее. Это может быть ужасно болезненно, но я смогу ее уничтожить.

Северус немного расслабился и прошептал. - Не уверен, что может быть больнее, чем когда я ее получал.

- Ты изначально принял ее, чтобы стать шпионом, или уже в процессе поменял решение?

- Не понимаю, какое это имеет значение.

- Мой дорогой, немного думай, с кем ты говоришь! И подумай, почему я должен захотеть освободить человека, изменившего свое решение только потому, что ему показалось это больше не выгодным для него, и который может в любой момент снова вернуться к своему господину и продолжить нести разрушения миру?

Губы Северуса сжались в тонкую линию. Затем он сказал. - Нет, я не принял метку, чтобы стать шпионом. Но вскоре я понял, каким дураком был, согласившись на это, и какой ложью была служба ему. Я позволил себя заклеймить в обмен на золото и пустые обещания. Мне ничего не светило, кроме болезненной смерти, и я решил, что, раз уж это неизбежно, то я прекрасно могу послужить чему-то, во что я действительно верю, или, лучше сказать, кому.

- И этот человек - Альбус Дамблдор.

- Верно.

- Хорошо. - Хор удовлетворенно улыбнулся Северусу, и был рад заметить ту же реакцию, какую видел несколько недель назад. Северус почти незаметно подался вперед, и его глаза полыхнули черным огнем. - Если мы сможем прийти к соглашению, то не вижу причин, почему бы тебя не освободить. - В данный момент Хора совершенно не волновало, доверяет ли он директору, так же, как и его детские отношения с Мастером зелий. Он мог помочь, что он в обычной ситуации рад был бы сделать, но не собирался сдаваться так просто.

- Я не знаю, что предложить тебе. Ты сказал, что у тебя все есть.

- За исключением друга, - заметил Хор. Если он не ошибается в своих предположениях, то это стоило попробовать.

- Не уверен, что знаю, как быть чьим-либо другом, - сказал Северус слегка усмехаясь.

Хор прищелкнул языком. - А ты когда-нибудь пытался?

- Нет.

Внезапно он почувствовал себя подавленным и усталым, и не стал этого скрывать. Его взгляд пробежался по стенам и потолку, пока, наконец, он не уставился на свои руки. - Я не понимаю тебя, - тихо сказал он. - Я сказал, что могу тебя освободить, а ты споришь о каких-то мелочах. Ты что, предпочтешь, чтобы я заменил Темную метку своей? - Он махнул рукой, снимая заклинания с комнаты, а затем щелкнул пальцами. Когда появился Флик, он сказал. - Пожалуйста, проводи м-ра Снейпа до выхода. Если он вернется завтра, потрудись доложить о нем. - Затем он поднялся и аппарировал наверх.

~~~

Хор работал в библиотеке, когда Флик появился в комнате и доложил. - М-р Снейп хочет Вас видеть, хозяин.

- Где сейчас Марк?

- Молодой хозяин в подвале с Джин.

Хор зевнул и кивнул. - Хорошо. Проводи, пожалуйста, м-ра Снейпа сюда и не тревожь нас, если это сможет подождать.

- Да, хозяин. - Флик слегка кивнул и исчез.

К тому времени, как появился Северус, Хор откинулся на спинку стула, закинув руки за голову. - Пожалуйста, садись, - сказал он невыразительно, затем наложил заклинания на дверь взмахом руки. - Насколько я понял, ты все еще хочешь, чтобы я убрал Знак с твоей руки, - заявил он.

Северус кивнул и опустился на стул.

- Хорошо. - Хор выпрямился и потянулся, а затем подошел и присел на колени около своего гостя. - Это займет кое-какое время. - Единственное, что он произнес за последующие несколько часов болезненной работы. Каждая нить была бережно оторвана от своей точки назначения, затем также осторожно убрана со Знака. И каждая из них съеживалась, как умирающий зверь, падая на пол. Он понятия не имел, что именно увидел бы Северус, даже если бы открыл глаза. Должно быть, это было похоже на пантомиму. Когда все нити были убраны, Хор сконцентрировался на вытягивании пигментной краски из кожи Северуса, одна молекула за другой.

К тому времени, как он закончил, пот катился с него градом, и он был совсем вымотан. Он позволил себе упасть на пол, чтобы суметь разогнуть спину и передохнуть. Наконец, он почувствовал, что ему хватит сил добраться до дивана, куда он и свалился, закрыв ладонью глаза. Должно быть, он уснул, так как вскоре почувствовал, что его кто-то трясет и просит проснуться. - Что? - пробормотал он, думая только о том, чтобы перевернуться на бок и снова заснуть.

- Хор, уже поздно. Если я вскоре не вернусь в замок, Альбус начнет искать меня.

- Ммм. Да. - Хор рассеяно снял заклинания с комнаты - в этот раз, используя палочку. - Позже.

Он услышал вздох, а затем: - Хор, мы так и не обсудили детально того, что я должен тебе взамен.

- Отвали. Ни хрена ты ничего не должен, Сев'рус. Я пытался, но, похоже, тебе не нравлюсь, поэтому убирайся. - Голова Хора склонилась вбок - так было удобней. Он облизал пересохшие губы и перевернулся, рассеяно поправив задравшуюся рубашку - не очень то приятно, когда холодный воздух соприкасается с кожей.

Как в тумане, он услышал удаляющиеся шаги, затем наступила тишина. Еще шаги, теперь уже приближающиеся, и что-то теплое было положено на него. Больше он ничего не помнил.

~~~

В последнюю субботу марта Хор послал еще одну короткую записку Северусу, сообщая ему, что седьмая книга закончена, а в течение месяца он должен закончить справочник. В последнюю субботу апреля, Хор послал еще одну записку, информируя об окончании своей работы над справочником, и что он будет ждать, пока Северус сообщит Флориш и Блоттс о его выборе учебников для студентов на следующий год. Затем он отправил м-ру Лавгуду последнюю книгу, с просьбой сообщить ему, если ожидаемый заказ на учебники не прибудет.

На следующее утро он понятия не имел, чем себя занять. Несколько часов после завтрака он провел в своем кабинете, подумывая написать что-то вроде автобиографической работы о времени, проведенном с Основателями, делая основной упор на истоки Слизеринского факультета. И в тот момент, когда он уже достал чистую тетрадь, появилась Джин и объявила о приходе посетителя. - М-р Снейп хочет встретиться с вами, хозяин.

Хор заморгал и нахмурился, затем сделал глубокий вдох. - Хорошо. Проводи его сюда.

- Да, хозяин, - сказала она, прежде чем исчезнуть. Он начал что-то черкать в тетради, когда Северус вошел в дверь, приближаясь к столу.

- Чем могу помочь? - спросил Хор вежливо и посмотрел на него, затем, подумав, добавил, - Пожалуйста, устраивайтесь поудобнее.

Северус сел. - Я думал о том, что Вы сказали.

Хор написал еще одну строчку и сказал. - И что?

- Думаю, возможно, неверно судил - принимая это, как одно рабство взамен другому.

Хор перестал писать и оторвался от своей работы. Выражение на лице Северуса было смесью боли и смущения. Он позволил себе поизучать его какое-то время, а затем вопросительно изогнул бровь.

- Я должен извиниться.

Бровь Хора вернулась на свое место, - Боюсь, я понятия не имею о чем Вы. Я просто помог другу в момент нужды. Не нужно извинений. - Хор опустил взгляд и снова начал писать, но его ручка застыла, когда он услышал нетерпеливый вздох.

- Хор, прости. Ты относился ко мне так, как я этого ожидал, и я был подозрителен. Мне было стыдно в ту ночь, когда ты выгнал меня.

Хор положил ручку и скрестил руки, но не поднял глаз.

- Не уверен, что смогу что-то сделать, чтобы исправить это.

Хор не был уверен, должен ли наслаждаться этим, или сам стыдиться. Но он оставил Северуса в покое, чтобы тот сам мог принять решение, и было довольно интересно слушать этого человека, говорившего без своей обычной маски на лице и нормальным тоном. Он подумал об этом, и уголок его рта дернулся вверх.

- Ты скажешь что-нибудь?

Хор посмотрел ему в глаза. Он расцепил руки и пробежался одной рукой по волосам, убирая челку со лба, затем слегка улыбнулся. - Скоро будет готов обед. Останешься?

Глава 15

Хор нечасто пользовался столовой. Он вообще удивился, что помнит о ее существовании. Но, решив, что это уж слишком официально, он закрыл дверь, направившись вместе с Северусом в гостиную. Джин с треском появилась в комнате. - Где, ради Христа, мой сын?

- Хозяин, молодой хозяин снова в лаборатории.

Хор глянул на Северуса и сказал, - Знаешь, здесь, наверное, какая-то ошибка. Я не могу его вытащить оттуда. - Он повернулся к Джин и сказал. - Ну, проследи, чтобы он умылся и пришел сюда. Накрой стол на троих здесь, а потом можешь идти.

- Конечно, хозяин. - Джин поклонилась и исчезла.

Хор взъерошил волосы и сел. - Уверяю тебя. С нашего последнего визита в замок единственное, что он делает - зелья. Не уверен, что когда он попадет тебе в руки, еще будет, чему его научить. Я даже начал давать ему задания - сочинения - пытаясь немного приостановить одержимость зельями.

Северус выглядел довольно заинтересованным поворотом событий. - Интересно, на какой факультет он попадет?

- Понятия не имею. Хотя, сомневаюсь, что в Гриффиндор. Он не кажется безрассудно смелым, скорее, бесконечно любопытным. Возможно, в Ровенкло.

- Не в Слизерин?

Хор пожал плечами и, улыбаясь, развел руки. - Это ты должен мне сказать.

Северус слегка приоткрыл рот, колеблясь, затем сказал. - Принимая во внимание, что мы…друзья… У меня есть несколько вопросов.

- Конечно. Хотя, я не могу пообещать, что отвечу на них.

- Это понятно. Мне действительно любопытно знать, почему ты живешь так просто. - Казалось, Северус ожидал очередного взрыва Хора.

- Ты имеешь ввиду - без обычных атрибутов богатства? Красивой одежды, дюжины слуг и всего остального? Я подумывал прикупить Ежедневный Пророк, знаешь. Так, втихую. Но я живу так, как мне удобно. Это слегка играет мне на руку. Но, в основном, потому, что я предпочитаю маггловскую одежду, маленький дом только с тем, что мне действительно необходимо, и немного того, что может удовлетворить мое Эго. - Он остановился, а затем спросил. - А что насчет тебя? Как директор отреагировал на уничтожение Знака?

- Он…подозрителен. Он считается самым сильным магом нашего времени, а ты его просто взял и обскакал, сделав то, к чему он даже не знал, как подступиться.

- Ну, это и не удивительно. Но он рассердился на тебя?

- Нет. Его радость оттого, что я избавился от Знака, была почти такой же сильной, как и моя. Уже после этого он начал размышлять о результатах произошедшего.

- Альбусу Дамблдору нет нужды меня бояться. - Возразил Хор, а затем разрушил впечатление, сказав, - Если, конечно, он не сделает какой-нибудь глупости. Говорить, что все слизеринцы - темные и злые - то же самое, что сказать, что все гриффиндорцы - образцы добродетели. А мы-то знаем, что это не так. Даже некоторые гриффиндорцы бывают крысами.

- Ты даже представить себе не можешь, насколько ты прав, - сказал Северус с изумлением. - Я вспомнил из того дневника, что портрет Хора говорит только на парселонге. Ты знаешь, что он охраняет? Место, где он висит, кажется довольно странным для портрета.

Хор старался выиграть время, отвечая. - Я не уверен, хотя, думаю, для его местонахождения есть довольно веская причина. Ты случайно не видел стены с искусно сделанной каменной змеей, где-нибудь в подземельях?

- Видел.

- Хм. Может быть, ты мне как-нибудь покажешь. - Хор сузил глаза, раздумывая, мог ли Салазар оставить там что-нибудь. Возможно, это то, на что наткнулся молодой Том Риддл, когда учился в Хогвардсе.

- Кажется, ты довольно зол на Темного Лорда, - непринужденно заявил Северус.

Хор моргнул и сказал. - А что бы ты чувствовал на моем месте? Думаю, появись у него шанс, он тоже был бы довольно раздражен на меня. Он воспользовался репутацией Слизерина в своих целях, покрывая ее позором и нанося вред, не говоря уж об уничтожении стольких молодых людей. Он так испачкал имя, что его уже, практически, невозможно восстановить.

- Почему тебя так интересует та каменная змея? - возвратился к прежнему вопросу Северус.

- Я видел ее однажды. Мне интересно узнать, почему она там. - Он повернул голову, когда Марк проскользнул в комнату и сел.

- Здравствуйте, профессор, - вежливо сказал Марк. И повернувшись к Хору. - Отец, я мог бы поесть и внизу.

- Да, а еще ты мог бы отравить еду и погибнуть.

- Я бы не сделал такого, - запротестовал Марк возмущенно.

- Блажен, кто верует, - сухо ответил Хор. Он глянул на Северуса и сказал. - Может быть, ты сможешь убедить его?

Северус оказался под двумя парами выжидающих глаз Слизеринов и закашлялся, - Марк, твой отец прав. Ты не должен есть в лаборатории.

Марк опустил глаза и угрюмо пнул ковер. Однако скоро оживился, при появлении Флика с обедом, и накинулся на еду.

После прихода мальчика завязался разговор о его успехах, и Марк с энтузиазмом начал перечислять все то, что он сделал, и чем дальше планирует заняться. Северус удивился, услышав, как Марк шепнул ему, - Отец хотел написать руководство для учителей с предлагаемыми лекциями, заданиями и тестами, но, - и ковано добавил, - Он сказал, что Вы можете обидеться.

Северус изогнул бровь. - Возможно. И, может быть, мне стоит приходить к вам по выходным и устраивать тебе суровое тестирование, или, чтобы ты приходил в замок, где я смог бы сделать это в настоящем кабинете.

Хор откровенно расхохотался, когда Марк чуть не свалился со стула. - Если хотите. Кажется, Марк в восторге от этой идеи.

- Правда, можно? - спросил Марк, его глаза сияли.

Хор, прекрасно понимая, чего добивается его сын, улыбнулся и сказал. - О, если профессор ничего не имеет против того, чтобы взвалить на себя это.

- Думаю, можно будет что-нибудь организовать, - подтвердил Северус. - Возможно, ты подумаешь о том, чтобы в следующую субботу прийти в замок. Юный Марк может попытаться сдать экзамен за первый курс, а вы оба сможете пообедать с нами в замке.

- Альбус не будет возражать?

- Я проверю, хотя, не вижу причин для того, чтобы он был против.

- Звучит замечательно. - И сказал Марку. - Тогда, советую тебе поторопиться и вернуться в свою лабораторию, но не забудь взять Флика или Джин с собой. И пришли другого эльфа сюда, чтобы убрать со стола, хорошо?

- Отлично! - Марк вскочил на ноги и, быстро обняв Хора, и поклонившись Северусу, вылетел из комнаты. Минуту спустя, появилась Джин, забирая подносы, и, улыбнувшись во весь рот, исчезла.

- Я действительно надеюсь, что ты не против. Кажется, он счастлив от такой перспективы. Также, ему безумно интересна сама школа.

- Я, ведь, сам это предложил, - напомнил ему Северус, а затем сменил тему. - Та стена - ты сказал, что видел ее. Ты имеешь ввиду - в каком-то видении?

Хор нахмурил брови, пытаясь решить, как лучше подойти к этому вопросу. - Я не помню точно. Но мне это кое о чем напомнило. Возможно, тебя это заинтересует. В любом случае, недавно я наткнулся на одно сокровище.

- О?

- Очень старый думоотвод, - медленно сказал он. - Даже, я бы сказал, древний. - Хор уже решил, что он согласен обнародовать кое-какие воспоминания из своего прошлого для истории, если это будет безопасно, и если это сможет изменить мнение Северуса. Безнадежный оптимизм, возможно, но это была основная причина написать автобиографию.

- И я могу предположить, что он не пустой.

- Далеко не пустой. Воспоминания немного непоследовательны, но там есть несколько замечательных сцен.

- Меня интересует, есть ли у тебя доступ к хранилищу первого Хора?

- Возможно, - весело сказал Хор. - Ну, что, заинтриговал?

Северус посмотрел на него из-за полуопущенных век. - Насколько древний? - спросил он.

Хор подался вперед и прошептал с придыханием. - Как насчет того, чтобы…увидеть настоящего Салазара Слизерина?

- Это действительно было бы здорово.

~~~

Хор снял заклинания с одного из своих шкафов в кабинете и вытащил думоотвод с напусканным благоговением. Приподняв слегка, для выразительности, он осторожно поставил его на стол. - Я не знаю, почему были выбраны именно эти воспоминания, - соврал он, - Но они покрывают несколько лет, заканчивающихся, когда Салазар покинул школу. Ну что, вперед?

Эти двое открыли думоотвод и окунулись в воспоминания, выбором которых управлял Хор. Северус молча наблюдал за сценой, разыгрывающейся перед его глазами, которая начиналась с того, что молодой Хор входит в центральный холл и видит кричащую девочку, которая предупреждает их о нападении. Вместе они пошли за Основателями, бегущими к дверям и к группе детей, окруженной взрослыми. Хор заметил, что лицо Северуса осталось бесстрастным во время последующего разговора и действий.

Он остановил воспоминания, когда фермер уехал, увозя магглов, и сказал. - Как я понял, именно это побудило Основателей создать защитные щиты вокруг замка. - Северус кивнул, и Хор вызвал следующее воспоминание, которое начиналось с того, что Годрик кинул шляпу, и заканчивалось началом разговора о том, как создать Распределительную шляпу.

Северус тихо сказал. - Кто бы мог подумать? К чему привел такой тривиальный случай.

Хор хохотнул и сказал. - Я тоже так подумал.

Следующее воспоминание начиналось на кухне прибытием гонца из деревни. Хор сейчас внимательно смотрел на выражение лица Снейпа, и остановил воспоминание, когда Северус протянул руку, -Да?

- Хор кажется каким-то странноватым, принимая во внимание, кто он такой.

- Почему?

- Он защищает, не выгоняя магглов из деревни, а просто принимает меры, чтобы держать их на расстоянии? И, также, я заметил, что он может намного больше, чем просто видеть. Он получает от предсказаний намного больше, чем любой живущий человек сегодня.

- И все же, насколько я понял, - сказал Хор, - Магглам путь в Хогсмид был закрыт, так же, как и в замок. Очевидно, щиты вокруг деревни не пришлись им по вкусу.

- Хм. Продолжим.

Хор выдержал паузу, и они продолжили, перепрыгнув на другое воспоминание - об обнаружении Салазара, и комнате, появившейся несколько дней спустя, которая теперь была офисом Альбуса Дамблдора. Северус очень заинтересовался Книгой Душ и, еще больше, пикировкой Хора и Салазара на ее счет, на кухне. Он усмехнулся на открытые угрозы Салазара в адрес других Основателей, а затем задумался, услышав форму защиты Ровены. Но больше всего его заинтриговали тихие слова Ровены, сказанные Хору, хотя он ничего и не прокомментировал.

Конечным воспоминанием в думоотводе была последняя стычка с Салазаром. Когда они вернулись назад, в кабинет Хора, Северус был задумчив. По прошествии нескольких минут тишины, Хор спросил. - И что ты о них думаешь?

Не глядя на него, Северус сказал. - Все это время легенды рисовали Основателей, как десятифутовых божеств, а они оказались на удивление простыми, нормальными людьми. - После еще одной паузы, - Братья, Салазар и Хор, очевидно, по-разному смотрят на вещи. Хор даже сознательно держится в стороне, несмотря на то, что лично принимал участие в создании магических щитов.

Хор без проблем понял, что подразумевает Северус. - Возможно, он чувствовал, что не имеет права, или не хотел в открытую противостоять брату. Хотя, что-то между ними было, какая-то трещина. Письмо, которое мы нашли, доказывает это.

- Ты поразительно напоминаешь его, если не принимать во внимание различие в возрасте. Даже ваши голоса похожи. - Северус осторожно наблюдал за ним.

- И? Марк выглядит, как я. Хотя, я понятия не имею, каким станет его голос, когда он вырастет. Он также владеет двумя характерными семейными чертами. Или, может быть, я должен даже сказать, тремя.

- Ты прав. - Согласился Северус, затем слегка тряхнул головой. - Не стоит даже углубляться в невозможное.

Хор взял думоотвод и вернул его в шкаф. Восстановив охранные чары, и зная, о чем скорее всего думает Северус, он спросил. - Как ты считаешь, что сделает Альбус, увидев это?

- Он будет в полном восторге. Это редкая привилегия - наблюдать своими глазами истоки школы. Хоть я и не уверен, что это возможность поможет улучшить отношения между факультетами, но она представляют огромную историческую ценность. И, конечно, он станет допытываться, где ты нашел эти предметы.

- Он сможет пытать меня, сколько захочет. Уверен, он разозлился бы, вздумай я промолчать об этих находках, поэтому, решил показать их ему.

Северус на мгновение даже улыбнулся. - Но я не думаю, что это имеет большое значение. Если Темный Лорд не воскреснет вновь, то мнение Альбуса о тебе останется вполне приемлемым.

Хор нахмурился. - Я не решил еще, трогает меня это, или нет. Хотя, если Волдеморт вернется, думаю, мне придется тяжеловато. Но, по большому счету, все это не имеет значения. Ничто, даже природные катаклизмы, не смогут нанести урон этому дому. - Хор весело улыбнулся. - Я бы у него об этом сам спросил, но, кажется, он не умеет общаться так, как Замок.

- Как описано в дневниках?

- Да. Именно это я и почувствовал во время моих визитов туда.

Северус с любопытством посмотрел на него. - Это меняет дело.

- О чем ты?

- Альбус тоже думает, что с замком можно как-то общаться, но у него не получается. Он давно уже расстраивается из-за своей неспособности влиять на некоторые моменты в защите.

- Например, какие?

- Антиаппарационные щиты. Он не может обойти их, как и любой другой маг.

- Странно. - Честно признался Хор. - Я ожидал, что его раздражает то, что он не может до какой-то степени предотвратить вход на территорию Пожирателей. - Он уже знал, что сможет попросить замок сделать еще несколько исключений из общего правила в любое время, когда захочет, и был уверен, что она удовлетворит его просьбу.

- Даже если бы он мог, то это была бы просто система предупреждений. Некоторые родители слизеринцев отмечены Знаком, но они имеют такие же права видеть своих детей, как и остальные.

- Хмм. Думаю, это не мне решать.

- Да. Ну, насколько мне бы ни хотелось не быть грубым, но, боюсь, мне пора. Мне нужно еще кое-что сделать, что займет весь остаток дня, и надо присмотреть за студентами, получившими отработку.

Хор покачал головой. - Звучит весело, - неискренне произнес он.

- Я спрошу у Альбуса насчет твоего визита, и тут же дам тебе ответ.

Хор кивнул. - Было бы замечательно. Буду с нетерпением ждать твою сову.

- Я и сам найду выход, не провожай. Передавай привет сыну, - сказал Северус и ушел.

В тот вечер Хор экспериментировал с защитными чарами, намереваясь запретить вторжение любого Пожирателя смерти на его территорию.

~~~

Записка прибыла на следующий день после обеда, поэтому Хор смог сообщить Марку, что они будут ходить в замок по выходным. Вторую часть дня они провели на Диагон-Аллее в свое удовольствие, и, наконец, вернулись домой с кучей ненужных вещей, включая третью сову. Только, почему они ее купили, Хор так и не понял. Представив ее остальным - казалось, сова немного побаивалась змеи - Хор отправил ее с подтверждением к Северусу.

Несколькими днями позже они пошли в замок, где около входа их встретил Северус и проводил до классной комнаты в своих подземельях. Марк чуть ли не бегом бросился к первой парте и плюхнулся за нее, чем вызвал гомерический хохот у Хора. Как оказалось, Северус собирался устроить мальчику экзамен, который сдают студенты в зимнюю сессию, включающий в себя как письменную работу, так и проверку практических навыков зельеварения. Марк едва успел начать отвечать на первый вопрос, когда в дверях появился Альбус.

- А, Северус. Вот вы где. М-р Слизерин, рад снова Вас видеть. А это, должно быть, Ваш сын, о котором я слышал?

Хор мысленно саркастически усмехнулся и слегка склонил в приветствии голову. - Тоже рад. - Он отступил назад, поближе к Марку, и сказал, - Да, это мой сын. Маркус, это профессор Дамблдор, директор школы.

Марк оторвал взгляд от пергамента и непосредственно улыбнулся, говоря, - Доброе утро, Профессор. Очень приятно, наконец, с Вами познакомиться.

- Какой очаровательный ребенок, - пробормотал Альбус. - И мне тоже, дорогой мальчик. Вижу, ты уже приступил к экзамену. Пожалуйста, продолжай, не обращай на нас внимания. - Посмотрев на Северуса, он сказал, - Ты не возражаешь, если я украду твоего гостя ненадолго?

Северус хмуро глянул на него, как Хор и ожидал, - Ему решать, не так ли?

- Конечно, мой мальчик. М-р Слизерин, не могли бы Вы пройти со мной? Я хочу с Вами кое-что обсудить. - Альбус благосклонно улыбнулся Хору, похлопывая Северуса по плечу.

Хор прикинул, как ему отреагировать, но потом просто вежливо улыбнулся, - Конечно. - Выходя из кабинета, он оглянулся через плечо и посмотрел на Северуса, закатывая глаза, а затем позволил директору проводить себя наверх. Устроившись удобно в кресле напротив стола Альбуса, он быстро что-то пробормотал и сделал слабый жест рукой.

Альбус сел на свое место и снова улыбнулся. - Может, чаю, прежде чем мы начнем? - Директор взмахнул палочкой, и на столе появился поднос с чайником и чашками.

- С удовольствием, - сказал Хор, - хотя, думаю, стоит заменить эту чашку.

- Простите? - спросил Альбус, замерев с чайником в руках.

- Если Вы действительно не собираетесь напоить меня Веритасерумом, думаю, нужно заменить чашку, не так ли? - Со дна чашки поднималось характерное свечение, которое было очевидным для глаз Хора. Он остался доволен, заметив, что Альбусу потребовалось некоторое время, чтобы прийти в себя, несмотря на все попытки изобразить святую невинность. Затем Альбус убрал чашку и призвал другую, теперь уже без своих фокусов.

Хор принял чашку и, сделав глоток, почувствовал, как приятное тепло разливается по его телу. Быстро отведя взгляд в сторону, он увидел, что Марк сидит и сосредоточенно пишет свою экзаменационную работу, а Северус за своим столом проверяет сочинения.

- Что вы хотите обсудить?

Альбус, чей план был разрушен, перешел к запасному. - Северус кое о чем упомянул в разговоре, и я хотел бы это обсудить. И, конечно, я поражен, что Вы смогли убрать Темный Знак. Я не думал, что такое может сделать кто-либо, кроме того, кто его поставил.

Хор с пониманием улыбнулся и ответил. - Это зависит от того, что Ваши глаза могут видеть, Альбус. И если Вы можете что-то увидеть, то Вы и можете это обойти или постараться удалить. Например, я могу сказать, что Ваши очки видят сквозь невидимость. Это, должно быть, очень полезно для такого человека, как Вы.

- Понимаю, - пробормотал Альбус, и вернулся к своему чаю. Хор снова отвел взгляд и увидел, как студент, которого он не узнал, входит в кабинет и разговаривает с Северусом, но слишком тихо, чтобы он смог разобрать слова. - Я должен выразить Вам свою признательность за то, что Вы освободили Северуса. Он мне почти как сын, понимаете.

Хор невольно улыбнулся. - Рад оказаться полезным. - Студент продолжал украдкой поглядывать на Марка, и Хор не был уверен, стоит ему волноваться или нет.

- Ну, тогда перейдем к другим делам, - сказал Альбус. - Насколько я понял, Вы владеете несколькими семейными реликвиями, хотя Северус и не сказал, какими именно. Можно поинтересоваться, что так сильно привлекло его внимание?

Хор отхлебнул чаю, прежде чем ответить. - Как Вы знаете, у меня есть собрание книг, передаваемых из поколения в поколение - те, на основе которых я писал свои учебники. Но это еще не все. Например, у меня есть дневники, написанные старшим сыном брата Салазараза, Хора, так же, как и довольно древний думоотвод, содержащий весьма важные для магической истории воспоминания.

Глаза Альбуса замерцали, их яркость не смогли скрыть даже очки. Хор продолжил, - Из того материала, что я смог увидеть и прочесть, я подумываю написать совершенно другой вид книги. Люди так интересуются Основателями, что, уверен, стоит описать мой взгляд на то время.

- Понимаю, о чем Вы. Лично я с удовольствием прочту Вашу работу после того, как Вы закончите ее. История - прекрасный дар. Если мы можем что-то из нее почерпнуть.

Хор молча кивнул. Студент, наконец, ушел из кабинета, окинув на прощанье Марка долгим взглядом.

- Может быть, Вы разрешите мне взглянуть на одно или несколько Ваших сокровищ? - с надеждой спросил Альбус.

- Я, кстати, захватил кое-что с собой, - заявил Хор. - Решать Вам, что посмотреть первым: один из дневников или воспоминания. Кажется, там все довольно понятно и не требует объяснений, но, должен сказать, что дневник написан уже после того, как Салазар покинул школу, а воспоминания как раз охватывают более ранний период.

Казалось, Альбус задумался ненадолго, а затем сказал, - Думаю, сначала воспоминания, если Вы не против. Затем дневник.

- Конечно. - Хор поставил свою чашку и залез в карман, вытаскивая оба предмета и ставя их на стол Альбуса.

- Вы можете осмотреть мой кабинет, пока я занят. О, и угощайтесь лимонными дольками, если желаете. Мне они нравятся.

Хор скептически глянул на указанные конфеты, моргнул и сказал, - Веселящие чары, Альбус? Нет, я уже в норме, спасибо. Думаю, я пока осмотрюсь.

- Как пожелаете, - сказал Альбус без тени раскаяния. Мгновение спустя, он окунулся в думоотвод.

Хор снова обратил свое внимание на кабинет зелий.

Северус сидел за столом с обычным насупившимся выражением лица, буквально черкая красными чернилами пергамент. Время от времени он посматривал на Марка, или убирал мешавшие ему волосы с глаз, или делал едкие замечания насчет отвратительных попыток студентов написать нормальное сочинение.

Марк тихо сидел, не отвлекаясь от своей работы, непроизвольно макая пером в чернильницу при переходе к следующей строчке своих ответов.

В дверном проеме возник еще один мальчик. Он тихо постучал, привлекая внимание профессора. Получив сердитый взгляд от него, мальчик приблизился к столу и вручил Северусу свиток пергамента, а затем сделал пару шагов назад.

- Давно пора, - сказал Северус. - Ты должен был принести это еще вчера. Это все, Тео? - Мальчик кивнул, и Северус отпустил его взмахом руки, говоря ему в след, - Скажи остальным, чтобы меня не беспокоили. У меня нет времени на удовлетворение вашего любопытства сегодня.

- Да, сэр, - ответил мальчик. Он тоже окинул долгим взглядом его сына, прежде чем исчезнуть, хотя Марк даже ни разу не поднял головы от своей работы.

«Тео, Тео…Теодор Нотт?»- подумал Хор. Но он не мог напрямую спросить об этом у Северуса. Он взял чашку и поднялся. Отпивая чай, он изучал различные портреты, развешанные на стенах. Многие из них спали, или делали вид, что спят, и Хор удивился, обнаружив, что проверяет каждое имя, прежде, чем перейти к следующему. Он был не очень-то удивлен, осознав, что в кабинете нет портретов Основателей.

Он быстро устал от этого занятия и подошел полюбоваться Фоуксом, у которого спросил, будет ли он рад компании другого феникса. Когда птица утвердительно защебетала, Хор с радостью призвал Причьяно и наколдовал ему временный насест, чтобы им обоим было удобно.

Хор не думал, что будет умно с его стороны открывать шкафы или ящики, невзирая на свое любопытство. Наконец, он вернулся в свое кресло, наливая себе еще свежего чаю. Вскоре после этого, Альбус вернулся из думоотвода с задумчивым выражением лица. Рассеяно кивнув Хору, он принялся за дневник. Он тоже умел довольно быстро читать, и прошло не так уж много времени, как он уже опустил закрытый дневник на стол. Хор потянулся и убрал свои вещи в карман.

Глава 16

- Заманчиво и очень любопытно, - сказал Альбус. - Теперь я понимаю, почему Салазар ушел из школы, хотя и не могу согласиться с его причинами. Уверен, что он так же виноват в случившемся, как и его друзья.

Хор кивнул, даже если ему и показалось, что Альбус разговаривал скорее сам с собой, нежели с ним.

- Дневник тоже очень поучительный. Это описание повседневной жизни весьма интересно, хотя оно все и пропитано грустью. - Альбус воззрился своими яркими глазами на Хора и сказал. - Скажите, если бы Вы захотели, то смогли бы увидеть охранные щиты вокруг школы?

- Если постараюсь то - да.

- Они видимы для Ваших глаз?

Хор медленно моргнул, - Мне нужно будет хорошенько изучить их. - Соврал он, - чтобы суметь рассмотреть. - Движение отвлекло его внимание: Марк приступил к практическому заданию.

- Да - да. Думаю, это имеет смысл, - сказал Альбус, поглаживая бороду. - Вы согласитесь это сделать?

- Для каких целей? - задал встречный вопрос Хор.

- Я считаю, что у замка есть свое собственное сознание, и что охранные чары являются его частью каким-то образом. То, что я прочел в дневнике - только подтверждает мою уверенность. - Альбус поправил очки и продолжил. - Хотя я и не владею Вашим особым талантом, но мне кажется, что если кто-то сможет понять защиту, то мы сможем изменить ее для наших нужд.

- Каким образом Вы хотите изменить защиту?

- Думаю, этот вопрос уже поднимался в Ваших разговорах с Северусом. Мы бы хотели, чтобы определенные люди могли аппарировать в замок и из него по своему усмотрению, но чтобы для других это оставалось невозможным.

- Вы думаете, что это будет мудро - так переделывать защиту? Ведь всегда есть вероятность того, что в этот список доверенных людей попадет предатель.

- Не уверен, что понимаю, о чем Вы. Предатель?

- Я знаю историю лучше, чем Вы думаете, директор, - высокомерно сказал Хор. - Представьте, что какая-нибудь крыса получит свободный доступ к хранилищу зерна.

Альбус моргнул и снова сел.

- Не говоря уж о том, что если у меня получится то, о чем Вы меня просите, то, Вы же понимаете, что я с легкостью могу включить в список исключений и себя самого, а я не думаю, что Вы мне доверяете. - Марк открыл рот, чтобы что-то спросить, поэтому Хор поднял руку, прося директора помолчать.

- Профессор?

- Да, Марк?

- М-р Слизерин…

- Хор, - рассеяно сказал он.

- Что Вы думаете о моем отце?

- Почему ты хочешь это узнать?

- Потому что Вы ему нравитесь.

Хор поперхнулся почти одновременно с Северусом.

- Хор, что Вы делаете?

Хор махнул рукой и сказал. - Шшшш.

- Прости, что ты сказал?

- Вы ему нравитесь, поэтому я хочу узнать, нравится ли он Вам тоже. - Марк опустил глаза, добавил несколько кусочков лягушачьей печени в свое зелье и осторожно размешал.

Северус взмахнул палочкой, и дверь кабинета закрылась на замок. - Думаю, твой отец - очень умный и талантливый человек.

- Сэр, я не это имел ввиду.

Хор не обращал никакого внимания на то, что Альбус уставился на него.

- Разве ты еще не слишком мал, чтобы задавать такие вопросы?

- Если я достаточно взрослый, чтобы они могли у меня возникнуть, тогда я достаточно взрослый, чтобы и задать их, так ведь? Так как?

- Не думаешь ли ты, что эту тему мне лучше будет обсудить наедине с твоим отцом?

- Конечно, сэр. Но я не думаю, что он когда-нибудь решится и спросит Вас об этом.

- Чертов мальчишка, - пробормотал Хор.

- Так разве это не укажет на то, что он этого не хочет?

- Не могу понять почему, сэр. У него нет друзей. Вы заставляете его улыбаться, и я вижу, как он на Вас смотрит, - Марк бесхитростно посмотрел на Северуса.

Северус прикрыл одной рукой глаза, как будто сильно устал. - Марк, пожалуйста, займись своим заданием, или, я боюсь, мне придется поставить тебе плохую оценку за испорченное зелье.

- Аааа. Ну, если Вы настаиваете. - Марк сердито надул губы, что не произвело на Северуса ровным счетом никакого впечатления.

- Великий Мерлин, - выдохнул Хор. - Мне действительно нужно с ним поговорить, - он моргнул и взглянул на Альбуса, - Простите, что вы говорили?

- Можно поинтересоваться, что это было? - терпеливо спросил Альбус.

- О. Просто мой сын засунул свой нос туда, куда не следовало, и мне придется кое-что втолковать ему.

- Откуда Вам это известно?

- Потому, что я наблюдаю за ним, конечно. Как же еще?

- У меня такое ощущение, что мы стоим на противоположных берегах огромной пропасти, м-р Слизерин - Хор. Как Вы наблюдаете за своим сыном?

Хор покосился на Альбуса. - Заклинание. Признаюсь, оно иногда бывает довольно отвлекающим, но, часто, довольно полезно, особенно, когда моих обоих домашних эльфов нет дома. - Альбус поставил руки на локти перед собой, блеск в его глазах вспыхнул с новой силой. - Ну, да ладно. Мы, вроде, говорили о защитных щитах, насколько я помню, и о том, что Вы мне не доверяете.

- Да, конечно. - Яркость его глаз слегка потускнела, и Альбус откинулся на спинку стула. - Это так. У меня нет веских причин доверять Вам. То, что Вы освободили Северуса и показали мне несколько довольно интересных для историка источников информации, еще не о чем не говорит. Вы могли этим преследовать свои собственные цели.

- Но?

- Но, я верю, что Северус, как бы это поточней выразить, очень хорошо разбирается в людях. И я был бы Вам благодарен, если бы Вы поработали с защитной системой Хогвардса, а потом сообщили мне, что сможете сделать.

- Хорошо. Я подумаю об этом. - Он на мгновение отвел глаза в сторону и сказал. - Кажется, Марк закончил. Не могли бы Вы проводить меня обратно до кабинета? Не очень-то мне хочется потеряться здесь.

- Конечно.

Хор поднялся, проверил свои карманы и позвал. - Причьяно, возвращайся домой, как наговоришься. Я не знаю, когда вернусь. - Он повернулся к Альбусу и улыбнулся, а затем они направились в кабинет Северуса. Весь путь они прошли молча. Хор не снял заклинания до тех пор, пока не постучал в дверь и не увидел Северуса. По дороге он решил оставить Марка в покое, и не наказывать мальчика, поэтому, зайдя в кабинет, лишь слегка взъерошил волосы сына.

- Похоже, я как раз во время, - сказал Хор, многозначительно глянув на Альбуса, который улыбнулся и ушел. Он мог лишь надеяться, что директор будет держать язык за зубами, и Северус не узнает, что за ними подглядывали. То, что Альбус не знал, что именно увидел Хор, не имело значения, потому, что если это дойдет до Северуса, тот моментально вычислит верную сцену, что окажется довольно неудобным.

- До обеда еще есть время. Не хотите проверить ту гравировку?

- Гравировку? - вопросительно повторил Марк.

- Да, гравировку. Конечно, я бы не отказался.

Северус запер результаты работы Марка в один из своих шкафов, и повел их по лабиринтам коридоров к до боли знакомой Хору змее.

- Вау, здорово, - воскликнул Марк. Он протянул руку, чтобы погладить изображение, но удивленно отдернул ее, когда одна из змей, отодвинулась, избегая его прикосновения.

- Прекрати, - прошипела она. - Щекотно же.

Марк рассмеялся, и Хор прищелкнул языком. Северус выглядел растерянным.

- Если мы пообещаем не щекотать тебя, ты откроешь дверь? - прошипел Хор.

- Давненько сюда никто подобный не приходил, - прошипела она, когда ее подружка кивнула. - Мы откроем тебе.

Мгновение спустя, стена отодвинулась в сторону. Хор вошел, за ним по пятам шли Северус и Марк. Комната оказалась довольно пустой. На полках ничего не было, так же, как и на столе. Кроме мебели, в комнате не было ничего. Хор вышел, призывая остальных следовать за ним, и посмотрел на змей, когда они снова появились.

- Когда последний раз подобный мне человек приходил сюда - вы помните?

Змеи обменялись взглядами. Одна из них прошипела. - Несколько десятков лет назад…

- Возможно, пять, - прошипела другая.

- … это был молодой человек. Он приходил сюда на протяжении нескольких лет. После этого мы его больше не видели.

- Кто? - прошипел Марк.

- Он не называл нам своего имени.

Северус прочистил горло. - Нам пора.

- О, хорошо. - Хор прошипел. - Спасибо за информацию.

Змеи кивнули и застыли. Они прошли в Большой зал через боковую комнату. На конце стола был поставлен дополнительный стул рядом с местом, где обычно сидел Северус. Хор сел слева от него, лицом к факультетским столам, а Марк устроился в торце, на том месте, которое обычно занимал Хагрид. Хор не показал своего веселья, видя, как Марк разглядывал все местные чудеса, особенно, появляющуюся из ниоткуда еду. Он понимал, что, хотя, мальчик и привык уже жить в магическом мире и чувствовал себя в нем довольно уютно, он, все равно, каждый раз удивлялся новому волшебству, особенно здесь, в школе. И когда его сын занялся обедом и разглядыванием всего того, что было доступно его взгляду, Хор стал тихо переговариваться с Северусом.

- Змеи сказали только, что какой-то мальчик пользовался этой комнатой несколько лет тому назад, примерно пятьдесят. Они не знают его имени, но думаю, мы можем предположить, что это был Риддл.

Северус кивнул, а затем резко выпрямился на стуле и глянул на слизеринский стол. Мгновение спустя, он пробормотал, - Такое ощущение, что этих стервецов никогда не учили вести себя осмотрительно. - Когда он снова расслабился, то сказал. - В такие минуты, как эти, мне хочется тоже владеть парселонгом.

Хор не придумал, что на это сказать, поэтому принялся за еду.

- Жаль, что невозможно как дать, так и забрать некоторые таланты, - услышал он следующую фразу.

Хор задумался на мгновение и сказал, - Следующее, чего тебе захочется, это чтобы я восстановил записи по тому инциденту с зельем, который привел к метаморфомагии.- А затем, - Эй, было и так чертовски сложно убрать Знак с твоей руки.

- Да, и я вечно буду тебе за это благодарен. Но, в данный момент, мне просто завидно, если ты не возражаешь. Перестань портить мое веселье.

Хор фыркнул, что заставило Марка удивленно посмотреть на него. - Ничего, ешь, Марк. Это была просто шутка. Если ты еще голоден, то здесь полно еды. - Ему удалось удачно отвлечь сына, а затем он пробормотал Северусу, - Прости.

- Твой сын родился с этой способностью, так ведь?

Хор замер с наколотой на вилку морковью, - Да, конечно.

- Жаль.

Но это заставило Хора задуматься. Он не был рожден с этим талантом, или так, по крайней мере, говорил Альбус. Хор не сумел бы сделать гобелен семьи Гарри Поттера без огромных проблем, но сможет ли он воссоздать родословную Волдеморта, чтобы доказать, что у Тома Риддла и Гарри Поттера не было общего родоначальника? И возможно ли найти доказательства, что эта способность не всегда генетическая?

Толчок локтем выдернул его из размышлений, и он услышал, - Ты собираешься есть, или планируешь извести ее с поверхности земли?

Хор опустил глаза и понял, что размельчил свою морковь на мелкие кусочки. Он покраснел, - Ты поднял довольно интересную тему, вот и все.

- Да?

- Мы оба знаем кое-кого, кто не был рожден с этим талантом. Или так, по крайней мере, считается. Это меня заинтриговало.

Северус глянул на гриффиндорский стол и усмехнулся. - Что именно?

- Если это можно было сделать раз…Это может оказаться любопытным экспериментом, хотя бы для моего собственного морального удовлетворения. - В этот момент Гарри поднял глаза и встретился с ним взглядом, но быстро отвернулся. Хор почувствовал странную слабость в теле, и плохое предчувствие, которого он не мог объяснить, окутало его. - Бедный мальчик. Не хотел бы я сейчас быть на его месте.

- Почему? Потому, что он в центре внимания, а ты нет? Потому, что он расхаживает по замку, как будто это его собственность?

- Нет, - мягко сказал Хор. - У меня странное чувство, что скоро с ним произойдет что-то плохое.

- Конечно же, ты шутишь.

Хор повернул голову, чтобы посмотреть прямо в глаза Северусу. - Нет, - сказал он, слегка покачивая головой. - Один взгляд в его глаза - и я почувствовал что-то. Я не уверен, но это нехорошее чувство.

- Знаешь, у вас похожие глаза.

Хор улыбнулся и отвернулся, - Я и не знал, что ты обратил на них внимание, Северус. В любом случае, это дало мне пищу для размышлений.

- Если выяснится, что это возможно, то я не буду против, чтобы ты испортил мое веселье.

Хор хохотнул и сказал. - Я не могу понять, почему тебе этого хочется. Змеи не очень-то болтливы.

- Возможно. Но не все желания - рациональны.

~~~

Марк был в восторге от перспективы стать его подопытной свинкой, особенно, когда ему не нужно было ничего делать самому. Хор изучал его постоянно на протяжении нескольких дней, чувствуя себя так, словно он пытается отделить каждую спагеттинку от другой китайскими палочками, столько нитей магии ему пришлось изучить на теле мальчика. В конце концов, он решил пойти по самому простому пути - найти то, что ему было бы незнакомо с самого начала.

Он попросил Марка поговорить с ним на Парселонге. Когда мальчик сделал это, Хор смог увидеть изменения в узоре его магии. Заставив Марка часы на пролет бормотать всякую чушь на языке змей, Хор, наконец, разобрался, где что должно быть, и почему. Конечно, Марк был естественным парселонгистом. Хор отправил записку Северусу в замок, прося у него разрешения посидеть под чарами невидимости на одном из его уроков. Особенно, на сдвоенном зельеварении с Поттером.

Северус прислал ответ, в котором было приглашение прийти к нему в пятницу. Он, так же, интересовался, сможет ли Хор сам найти дорогу, или его нужно будет встретить. Он написал записку, в которой сообщал Северусу, что и сам прекрасно справится.

Когда он пришел, то на нем уже были чары невидимости. Поэтому, он не стал тащиться в подземелья, а просто аппарировал к двери со змеями, прибыв в класс минутой позже и незаметно скользнув внутрь. Положив на стол Северуса записку, он нашел удобное положение и начал изучать Гарри.

Он заметил, что Северус нашел его послание и оглянулся вокруг, но быстро собрался и начал расхаживать между парт, ища жертву, на которую можно было бы наорать. К тому времени, как урок закончился, Хор заметил несколько интересных различий между способностью Гарри и Марка. Видимо, Альбус был прав. И, без возможности изучить самого Волдеморта, это было лучшее, что он смог получить.

Хор выскользнул также незаметно, как и вошел, снова вернувшись к змеям. Он аппарировал под озеро и снял с себя чары. Снова перекинувшись парой слов со своими портретами, он вернулся домой, чтобы все хорошенько обдумать.

На следующее утро к нему заявился Северус, и они расположились в библиотеке. Прежде, чем Джин успела уйти, он сунул ей в руки записку для Марка, и сел напротив Хора.

- Каковы его успехи?

- Довольно хороши. Почти великолепны, вообще-то.

- Почти? Хм. Не знаю, смог бы я выдержать позор от плохой оценки моего сына по зельям. - Хор закатил глаза и фыркнул. - Он будет доволен, так же, как и я.

- Не хочешь мне объяснить свою записочку?

Хор положил локти на колени и уперся подбородков в руки. - Я довольно долго изучал Марка, но он естественный парселонгист. Я подумал, что было бы неплохо также изучить человека, которому была искусственно дана такая способность, для сравнения.

- И?

- Они отличаются. К сожалению, я не могу изучить себя или другого естественного парселонгиста, поэтому я не уверен.

- Как ты думаешь, это можно скопировать?

- Не знаю. Я могу попытаться, но не уверен в конечном результате. Может ничего не произойти. Я может появиться еще один человек, владеющий языком змей. Или могут обнаружиться неожиданные последствия.

- Дай мне перефразировать - ты думаешь, что сможешь попытаться?

- Да.

- Ты сделаешь это?

- Северус, ты можешь остаться сквибом, или умереть.

- Ты сделаешь это?

- Если ты настаиваешь.

- Сколько времени, ты думаешь, это займет?

- Сегодня, возможно еще и завтра. Я бы хотел, чтобы ты остался здесь на весь это период.

- Можно воспользоваться твоей совой?

Хор нахмурился. - Ты точно в этом уверен?

- Да.

- Тогда, ладно.

~~~

Марк, свернувшись калачиком, спал в кресле. Большую часть дня он провел, тихо читая, как только угас его первый интерес разыгрывать из себя образец. Хор использовал то, что он видел в Марке, комбинируя с тем, что он узнал, изучив себя молодого, чтобы решить, какие нити магии необходимо передвинуть, какие создать, или, наоборот, убрать. Он также помнил о том, что сказал Альбус - два года, или двадцать два года назад, это с какой точки зрения смотреть - о передаче магической силы.

Он плел узор из чистой магии, выходивший из кончиков его пальцев, и осторожно перемещал их на определенные точки тела Северуса. Сначала это было утомительно, потом изнурительно, поэтому Хор часто устраивал короткие перерывы, давая себе возможность передохнуть и восстановить силы, но так, чтобы это не отнимало много времени от самого процесса. Была почти полночь, когда Хор почувствовал, что завершил свою работу. Сравнение Марка и Северуса показало, что все выглядело одинаково, насколько это было возможно. Хор начал чувствовать себя почти богом, когда откинулся назад и утер пот с лица.

Но это был еще не конец. Все это полетит к чертям под хвост, если нити распутаются, или съежатся на своем месте. В худшем случае, они отторгнутся, забирая с собой магию Северуса, как рак в организме человека, захватывающий все большую и большую территорию. Он не спал всю ночь, вливая в себя невероятное количество кофе, и часто проверяя, чтобы нити оставались стабильны и целы. С утренними лучами солнца, Хор почувствовал, что хочет упасть и проспать, как минимум, неделю. Наконец, проснулся Марк, широко зевая, поэтому Хор призвал эльфа.

- У меня есть для вас задание. Я хочу, чтобы вы приходили сюда каждые полчаса, пока я не скажу «хватит». Если я усну, разбудите меня, чтобы я смог проверить Северуса. Хорошо?

- Да, хозяин.

- А теперь, было бы неплохо позавтракать, и принесите еще кофе.

- Сию минуту, хозяин.

Поев, он снова проверил мастера зелий: все, вроде, было в порядке. Хор вернулся в свое кресло и закрыл глаза. К обеду все еще выглядело вполне стабильным, поэтому он сказал эльфам, что они могут перестать приходить сюда, и пробудил Северуса от его вынужденного сна.

- Как себя чувствуешь? - спросил он, зевая.

Северус критически оценил свои ощущения и сказал, - Как обычно.

- Ммм. Слушай. Я сейчас лягу. Оставайся здесь и разбуди меня, если почувствуешь что-нибудь странное. Никаких заклинаний. Тебя остановят охранные щиты. - Хор плюхнулся на диван и вытянулся, - Можешь позвать кого-нибудь, чтобы тебе принесли поесть. - И он отключился.

Он выплывал из глубин сна с ощущением, что кто-то пальцами убирает волосы с его лба. Уголки его рта скривились немного, и пальцы замерли, правда, ненадолго. Он наслаждался прикосновениями еще какое-то время, прежде чем понял, что у него страшно болит голова, и хныкнул от боли. Он услышал тихий щелчок, потом треск, а затем глубокий голос спросил, - Обезболивающее зелье?

Хор нахмурился и, в раздражении от звуков, качнул головой. Пальцы двигались вместе с ним, продолжая свои успокаивающие действия. Несколько минут спустя, когда он уже почти решил, что боль этого стоит, если Северус продолжит гладить его, послышался скрип стекла о дерево. Рука исчезла, и Хор снова нахмурился, но она скользнула ему под шею и приподняла голову.

- Давай, - упрашивал Северус, - Тебе надо это выпить.

Хор попытался оттолкнуть.

- Хор, - строго сказал Северус. - Не заставляй меня зажимать тебе нос.

Он вздохнул, и, когда почувствовал, что бутылочка коснулась его губ, открыл рот и позволил влить в себя зелье. Сглотнул и тут же сморщился от вкуса.

- Вот так. Скоро ты почувствуешь себя лучше.

- Устал.

- Я понимаю это, Хор. Но мне надо возвращаться в замок, и, думаю, ты должен пойти со мной.

Хор хотел что-то сказать, но смог лишь недоуменно нахмуриться.

- Тебе нужно меня периодически проверять. Будет проще, если я буду рядом на протяжении нескольких следующих дней. И, если ты будешь там, то больше сможешь узнать о защитной системе, раз уж решил помочь Альбусу. Марк тоже может пойти с нами.

- Ммм.

- Я принимаю это за «да», - Северус опустил голову Хора на диван и гладил его лоб, пока тот не уснул.

Глава 17

В следующий раз, когда Хор проснулся, он лежал на незнакомой кровати в незнакомой комнате. В воздухе витал странный, но приятный запах, чем-то напоминающий пачули. Этим же слабым ароматом были пропитаны и простыни. Откуда-то раздавались приглушенные голоса, заставившие его сесть и открыть глаза. В комнате было темно, хоть глаз выколи, но в одном месте снизу была слабая полоска света, скорее всего пробивавшегося из-под двери.

Внутренне обострив свои чувства, Хор осмотрел комнату и увидел свою палочку, блеснувшую на тумбочке. Он откинул одеяло и встал, оттолкнувшись от кровати. Кто-то раздел его, прежде чем уложить в постель. Он пожал плечами и осмотрелся в поисках своей одежды. Он поднял ее и осторожно встряхнул. Вынув палочку, он наложил очищающие заклинания, прежде чем натянуть на себя джинсы и футболку. Засунув потом палочку за ухо, он открыл дверь медленно, чтобы свет не ослепил его.

Но это не очень-то помогло, и он заморгал, когда вышел. Хотя и смог различить Северуса и Марка, сидящих друг напротив друга за маленьким столиком, и играющих в волшебные шахматы. Он опустился на пол возле стола и покосился на доску.

- Отец, ты в порядке?

- Ммм. - Хор несколько раз медленно моргнул.

- Он всегда сердитый, когда просыпается, - сказал Марк доверительным тоном Северусу.

Хор окинул Марка вялым взглядом и снова уставился на доску.

Северус передвинул одну фигуру, забирая пешку.

Хор поставил локоть на стол, чтобы можно было поддерживать голову ладонью, и посмотрел на Северуса. Все выглядело нормальным.

Спустя мгновение, Северус встретился с ним взглядом и спросил, - Голоден?

Хор нахмурился. Может быть, это все из-за кофе, но он не был уверен.

Северус грациозно поднялся и подошел к камину, чтобы заказать еду на кухне, а затем вернулся на свое место за доской. Марк, который был жутко честным ребенком, не воспользовался ситуацией, а дождался, пока Северус снова сядет, прежде чем сделать свой ход. Они молча играли, пока не появился домашний эльф. Северус приказал поставить поднос перед Хором, и снова погрузился в игру.

Спустя несколько минут, когда запах свежевыпеченного хлеба достиг носа Хора, он протянул руку, взял кусочек и, намазав его маслом, начал жевать. Вскоре после этого, ему хватило сил съесть суп и сделать несколько глотков тыквенного сока. Его глаза пробежались по комнате и остановились на часах, показывавших семь часов вечера. Хор вернулся к своему ужину и медленно начал его уничтожать. Почувствовав себя сытым, он принялся откровенно зевать.

Северус встал и, убрав с дороги поднос, протянул ему руку, чтобы помочь подняться на ноги. Хор не обратил внимания на радость своего сына, и позволил отвести себя обратно в спальню. Северус зажег свечу и указал на вторую дверь, - Ванная, - сказал он. Хор побрел туда и вернулся через несколько минут.

- Теперь раздевайся.

Хор посидел на краю кровати, уставившись в никуда, а потом вытащил палочку из-за уха и положил ее обратно на тумбочку. Спустя еще некоторое время, во время которого он зевал, Хор стащил через голову футболку и отбросил в сторону. Северус нагнулся, поднял и повесил на тот же стул, с которого Хор ее до этого взял. Наконец, Хор сумел избавиться от джинсов. На этот раз он был достаточно вежлив, чтобы протянуть их Северусу, а не бросать на пол.

Секундой позже, он подался вперед и толкнул Хора на кровать, закидывая на нее его ноги, и накрывая одеялом. - Спи, - приказал Северус, прикрывая рукой глаза Хора, и осторожно убрал волосы с его лица. Хор сделал, что ему было сказано.

Он проснулся посвежевшим и встревоженным, и на мгновение дезориентированным. Когда воспоминания к нему вернулись, он сел и потянулся, а потом выскользнул из кровати и прошел в примыкающую ванную. Выйдя оттуда, он нашел свою одежду, оделся, засунул палочку за ухо и прошел в гостиную. Хор замер на месте, увидев спящего на диване Северуса, и понял, что спал он на его кровати. Марка нигде не было видно. Часы показывали 6:45 утра.

Сев на стул, он пристальней присмотрелся к Северусу. Казалось, ничего не изменилось после того, как он поработал над его магией. Теперь, когда он чувствовал себя нормально, то заметил несколько дверей, ведущих из комнаты, но пока не было желания исследовать другие помещения. Вместо этого, он снял наугад одну из книг с книжной полки и сел читать. Полчаса спустя, Северус резко открыл глаза и сел.

- Доброе утро, - сказал Хор, чувствуя непонятное веселье. Он ненавидел такое свое состояние, и всегда считал, что жаворонки - сумасшедшие люди, которых надо лупить дубинками по голове, периодически, если необходимо. - Все еще чувствуешь себя нормально?

- Да. Думаю, ты уже и сам проверил?

Было отвратительно, как Северус резко перешел от сна к бодрствованию. - Угу, - весело ответил Хор, - Ничего не изменилось. Кажется, ты в норме.

Северус внимательно посмотрел на него и сказал, - Думал, ты злой по утрам.

- Да, обычно,- с улыбкой согласился Хор. - Понятия не имею, что на меня нашло.

- Понятно. Я скоро вернусь. - Северус поднялся и направился в ванную, исчезая за дверью.

Как только Северус вышел из гостиной, Хор почувствовал, словно кто-то укутал его теплым одеялом. Он удивленно посмотрел вверх и мягко рассмеялся, - Доброе утро, дорогая Леди, - пробормотал он. - Знаю, что я уже долго не спал в твоих стенах. - Он почувствовал, что замок немного раздраженно согласился с его словами. Быстро глянув на дверь в спальню, он пробормотал, - Я пробуду здесь несколько дней, это будет приятно для нас обоих. - Он почувствовал нежное прикосновение к своей спине и скорчился, - А ну, веди себя прилично, или вернется Северус и подумает, что я спятил.

Он ощутил любопытство замка, и склонил на бок голову. - Ты знаешь, о ком я говорю. Думаю, Марк где-то поблизости? - Появился слабый свет в небольшом коридорчике, побыл немного и исчез. Хор кивнул. - Ты присмотришь за ним, пока мы здесь? - Согласие коснулось его уха, почти, как звук. - Это успокаивает. Он слишком любопытен. Но, думаю, это тебя не удивляет. - Чувство веселья заставило его улыбнуться.

- Я… - Звуки из спальни заставили его проглотить слова, которые он собирался сказать. Не отрывая взгляда от двери, он прошептал, - Мы еще поговорим позже, хорошо? - Он уткнулся в книгу, которую держал, и получил в ответ что-то, напоминающее объятия, от замка. Он поднял глаза только, когда в комнату вошел Северус и сел.

- К сожалению, персонал традиционно должен есть в Большом зале, но я смогу заходить сюда время от времени. Я объяснил твое присутствие тем, что ты изучаешь охранную систему, но ты не должен чувствовать себя обязанным это делать.

Хор пожал плечами и сказал, - Я могу заняться и этим. А вот что я найду - это совсем другая история.

Северус кивнул, - Ты можешь пользоваться всем в замке: камином, чтобы заказать еду, и другими местами, такими, как кабинет Альбуса. Пароль в эти комнаты на данное время «Ликомподиум». Я уже сообщил его Марку.

- Слушай, а как я вообще сюда попал?

- Я вызвал карету из замка. Марк собрал некоторые вещи, которые, как он посчитал, могут вам пригодиться, и сообщил вашим эльфам, где вы будете. Единственно, трудно было вытащить тебя из кареты и доставить сюда.

- Почему ты уступил мне свою кровать? Меня бы прекрасно устроил и диван, как и Марка. Я не хотел стеснять тебя.

Северус изогнул бровь и сказал, - В то время это было удобней. - Сделав паузу, он продолжил, - Марк очень интересуется замком, но он здесь может легко потеряться. Боюсь, ему здесь покажется скучно. Единственное, что я могу предложить - взять эльфа, чтобы он служил ему проводником.

- Это может сработать. - Согласился Хор. - Возможно, наше присутствие будет менее навязчиво, если мы с Марком станем есть здесь. Думаю, мы и так вызвали уже достаточно любопытства во время предыдущих визитов.

- Сколько, ты считаешь, пройдет времени, прежде чем мы будем уверены, что изменения в моей магии неопасны или еще чего похуже?

- Еще пару дней, наверное. Возможно, сегодня попозже мы сможем сходить к каменным змеям, для небольшого тестирования. Или к портрету. Если твои нити магии выдержат это, я буду вполне уверен, что не причинил тебе вреда.

- Звучит разумно. - Северус глянул на часы и поднялся, - Мне пора. Раньше четырех я не освобожусь.

- Приятного дня, Северус.

- Это зависит от количества взорванных котлов, - ответил Северус и ушел.

Хор покачал головой и глянул на книгу, приготовившись ждать, пока не закончится завтрак у постоянных обитателей замка, чтобы просить что-нибудь принести ему. По прошествии часа, Хор продолжил читать еще минут десять, а затем отложил книгу и через камин попросил эльфов на кухне приготовить завтрак на двоих. Он предполагал, что запах пищи вытащит Марка из кровати, если тот еще не встал. Так и случилось - спустя пять минут после того, как Хор начал завтракать, заспанный Марк появился в дверях.

Позже Хор сказал, - Северус предложил тебе обследовать замок, если хочешь, но будет лучше, если у тебя будет проводник. Ты хочешь заняться этим, или предпочтешь остаться здесь?

- Сегодня, - Сказал Марк, зевая, - Замок.

- Тогда, иди, сполоснись и оденься.

Все еще зевая, Марк направился в свою комнату.

Хор снова связался с кухней, считая, что это будет самым логичным местом для поиска экскурсовода. Он сказал эльфу, который ответил на его вызов, что они могут забрать подносы, когда им будет удобно, и попросил одного эльфа для своего сына. Минуту спустя два эльфа появились в комнате, один направился сразу к подносам, взял их и исчез. Другой подошел и стал напротив него.

- Как тебя зовут? - спросил Хор, уже итак зная ответ.

- Добби, сэр.

- Ну, Добби, рад познакомится.

- О! Сэр так добр! Сэр - … - Добби замер на полуслове и спросил. - А как сэра зовут?

- Хор Слизерин, гость профессора Снейпа на эти несколько дней.

- Добби счастлив познакомится, сэр, - Сказал Добби, слегка кивая и лыбясь во все тридцать два зуба. - Что сэр хочет, чтобы Добби сделал?

- Здесь со мной мой сын, и я надеялся, что ты будешь так добр, чтобы сопровождать его, пока он будет бродить по замку и прилегающей территории. Понимаешь, я боюсь, что он может потеряться или попасть в неприятности.

- Добби счастлив помочь сэру и сыну сэра.

- Почему бы тебе не присесть и не подождать его, - предложил Хор. За чем последовали очередной раунд счастливых завываний, а потом Добби сел, болтая ногами над полом, как маленький ребенок. Марк, появившись и увидя эльфа, улыбнулся и посмотрел на отца.

- Марк, это Добби, он сегодня проследит, чтобы ты не потерялся.

- Привет, Добби. Рад познакомится. - Еще счастливые вскрики. Марк шепнул отцу. - Интересно, из-за чего столько шума. - Наконец, Добби успокоился и спрыгнул со стула. - Молодой сэр пойдет со мной. Добби покажет молодому сэру замок.

- Держись подальше от неприятностей, хорошо? И если Добби скажет: «не идти куда-то», то не спорь.

- Да, отец. - Марк кивнул Добби и они ушли, оставив Хора одного.

Хор поднялся и пересел на диван, потянулся и закрыл глаза. - Дорогая Леди, ты предупредишь меня, если вернутся Северус или Марк?

Замок с готовностью согласился.

- Что ты думаешь об Альбусе Дамблдоре?

Она наполнила его чувством противоречивости в ответ.

- Хмм. Ты думаешь, ему можно доверять?

<В каком смысле?> казалось, спросила она в ответ.

- Ты знаешь, чего он от меня хочет?

<Да.>

- Я не уверен, делать это или нет, понимаешь? Охранные чары были наложены не без причины, и я не думаю, что Основатели предполагали делать еще исключения.

<Я не знаю.>

Хор вздохнул. - Положим, ему можно доверять, но это не означает, что можно доверять тем, кому он хочет дать право на аппарацию сюда.

<Согласна.>

- Позволь спросить тогда. Если ты заметишь кого-то с таким правом, делающего что-то тревожащее или потенциально опасное, ты сможешь забрать у него это право?

<Да.>

Спустя несколько минут раздумий, он спросил. - Что ты думаешь о Северусе?

<Мне он нравится.> И Хор почувствовал теплоту и пушистость, окутывающие его, и улыбнулся.

- Мне тоже. Никогда не думал, что он сможет мне понравиться, но это так. Ты считаешь его надежным?

<Да.>

- Ты находишь кого-нибудь из обитателей замка недостойными доверия?

У него в голове замелькали образы, сбивающие его с толку.

- Ого, - сказал он, облегченно, когда образы исчезли. - Не обращай внимания. Наверное, это был глупый вопрос.

<Да.>

- Наверное, больше всего меня тревожит - это если Альбус получит то, о чем просит, уж не начнет ли он требовать большего?

<Это возможно.>

- А если это случится - ну, я же могу просто отказаться, так же, как и ты.

<Да.>

- Я единственный, кто может разговаривать с тобой, кто понимает тебя?

<Я не знаю.>

- Альбус пытался, но у него не получилось.

<Да.>

- Это так странно. Он всегда казался таким могущественным.

Она пожала несуществующими плечами. Принимая во внимание то, что она общалась через чувства и образы, Хор без проблем понял, что ему хотели сказать.

- Знаешь, у меня есть идея. Марк сейчас в безопасном месте?

<Да.>

- Я думаю, ты понимаешь, что я имею в виду, когда говорю, что никто здесь не знает моей истории целиком?

<Понимаю.>

- И это будет очень трудно объяснить, если они выяснят.

<Согласна.>

- И, зная об этом, ты не хочешь немного повеселиться?

<Что ты хочешь, чтобы я сделала?>

- Попробуй связаться с Марком и посмотри, как он отреагирует.

Спустя некоторое время, в его голове сформировался образ Марка, согнувшегося вдвое от хохота, Добби в растерянности смотрел на него.

- Это сработало!

<Да.>

- Ловко. Интересно, это у нас семейное, или просто случайность.

<Не знаю.>

- Думаю, на данный момент это не имеет значения, хотя, позже я объясню Марку, что с ним произошло. Возвращаясь к прежней теме, теперь, когда мы немного развлеклись, думаю, мы может дать Альбусу то, чего он хочет, оставляя за тобой право забрать эту привилегию, если ты посчитаешь, что это необходимо.

<Согласна.>

- Думаю, что я еще некоторое время не буду давать ему своей ответ, потому что у меня не будет тогда основания оставаться здесь.

Она рассмеялась.

Они продолжали болтать обо всем, что приходило им на ум, пока она не показала ему образ Марка, возвращающегося в подземелья. После того, как он и Марк пообедали, мальчик снова ушел с Добби. Северус вернулся вскоре после четырех, и они вдвоем направились к портрету, оставив на видном месте записку на случай, если Марк вернется раньше них.

Хор прочистил горло, и портрет открыл глаза. Хор продолжал внимательно смотреть на Северуса, когда прошипел, - Снова, здравствуй. Мы здесь немного экспериментируем. - Что-то явно началось, но он не был уверен, что это означает, пока Северус не заговорил.

«Почему ты говоришь по-английски?»

Портрет высокомерно глянул на Северуса и заржал, - Он не делает этого, ты, тупой идиот!

- Это работает? Это работает…

Хор не ответил - он продолжал наблюдать за магией Северуса.

- Что работает? Кстати, ты сейчас напоминаешь рыбу, выброшенную на берег. Очень привлекательно. Кто-то подлечил тебя? Так как, судя по всему, ты теперь меня понимаешь, - прошипел портрет осуждающе.

Северус посмотрел на Хора, потом снова на портрет, - Великолепно.

Хор тоже так считал. Так же, как это случилось и с ним, Северус не понял, что он слышит и говорит на другом языке, пока кто-нибудь не указал ему на это. Хор, хотя бы, научился разбираться, что есть что, и сознательно выбирать на каком языке говорить. Глянув на портрет, он прошипел, - Спасибо. Ты очень помог.

- В любое время.

Хор положил руку на плечо Северуса и решительно повел его обратно в комнаты. Когда они оказались внутри, Северус сел и некоторое время просто смотрел на него. - Почему ты сам не поговорил со мной? Зачем использовал портрет?

- Я мог. Но мне было проще наблюдать за тобой, когда я не был вовлечен в разговор. Очевидно, это сработало, за исключением того, что ты еще не понимаешь, какой именно язык используешь, хотя со временем придет и это. Я все еще хочу понаблюдать за тобой несколько дней, чтобы удостовериться, что ничего не упустил.

- Конечно.

- Уверен, я найду, чем занять себя, пока ты занят своими обедами или уроками.

- Здесь много книг.

Хор лукаво глянул на Северуса и сказал, - Ты понимаешь, что портрет оскорбил тебя?

- Да?

Хор расхохотался и покачал головой, - Ладно, проехали. Я заметил, что у него странное чувство юмора. И мне сейчас пришло в голову: может, будет лучше пока не говорить никому о твоей новой способности.

Северус задумался. Склонил голову, а затем кивнул, - Чего люди не знают обо мне - играет мне на руку.

- Да. К тому же, думаю, что будет неплохо нам троим сегодня вечером поговорить только на парселонге, да и следующие несколько вечеров. Ты сможешь привыкнуть к новым ощущениям, а я смогу больше наблюдать за тобой и твоей новой способности в действии. Я бы предложил завести змею, но это, как махать красным флагом перед лицом Дамблдора и проорать ему: 'Глянь, у меня есть секрет'.

Северус нормально улыбнулся впервые за все то время, что Хор его знал, и на мгновение у него перехватило дух. То, как зажглись его глаза, было просто бесподобно. Прочистив горло, он сказал, - Я не говорю, что Альбусу нельзя доверять, но свое суждение о нем я оставляю на более позднее время.

- Да, я понимаю.

Три дня спустя, Северус все еще был в порядке, и все шло так, как надо, поэтому Хор решил, что пора ему поболтать с Альбусом. Он уже выяснил, нужно ли ему говорить вслух, чтобы Замок его услышал, и убедился, что прекрасно может молча общаться с ней, если захочет, хотя, это было и сложнее. Он оставил Северуса и Марка шипеть друг на друга, и в одиночестве направился в кабинет директора. Не сбавляя шага, он подошел к Горгулье, которая быстро огляделась по сторонам и открыла путь, не требуя пароля. Внутри кабинета Хор согласился на чай - в этот раз не отравленный - и сел.

- Рад видеть тебя, дорогой мой мальчик. Чем могу помочь?

Хора заинтересовал один вопрос: Альбус всех так называется для того, чтобы не запоминать их имена? - Я обдумал Вашу просьбу. У Вас, случайно, нет списка людей, с которых Вы желаете снять запрет на аппарацию в замок?

- Вообще-то, есть. Хотя, должен признаться, я думал, что забегаю далеко вперед, составляя его. - Альбус открыл ящик стола и порылся там недолго, затем вытащил кусок пергамента и вручил его Хору. - Вы уже провели испытания?

- Да, - Соврал Хор с легкой улыбкой. - На себе.

- Великолепно, мой мальчик.

Хор глянул на список, заметив, что имя Альбуса записано первым. Любопытно или нет, но имени Сириуса Блэка в списке не оказалось. Он поднял глаза и сказал. - Начнем с Вас?

- С радостью.

Если бы звезды могли мерцать и светиться ярче глаз Альбуса, Хор не был бы уверен, что сумел бы вообще поднять голову вверх. Он кивнул, сделал глоток чая, а затем молча сформулировал свою просьбу замку. Несколько секунд спустя, он заметил, как слегка расширились глаза Альбуса. Вскоре он почувствовал подтверждение замка.

Хор снова отхлебнул чаю и сказал, - Уверен, Вы просто умираете от желания попробовать, не обращайте на меня внимания. - Альбус скептически посмотрел на него и с надеждой поднялся. Хору тут же представился образ Альбуса, грызущего свои ногти, и он чуть не расхохотался.

- Да, да. Один момент. - Альбус исчез с легким щелчком и вернулся через тридцать секунд, широченно улыбаясь. Он от радости хлопнул в ладоши, потянулся за лимонной долькой и засунул ее в рот, прежде чем сесть. - Великолепно!

Хор снисходительно улыбнулся и сказал, - Просто, чтобы уточнить - Вы же почувствовали что-то, когда магические щиты изменились, так ведь? - Когда Альбус кивнул, он продолжил, - Тогда, я думаю, что каждому человеку из этого списка нужно быть в замке во время снятия запрета. Не думаю, что по другому сработает.

Альбус нахмурился слегка, на мгновение легкое сомнение проскользнуло по его лицу, прежде чем веселое выражение вернулось. Хор подумал, что это поможет ему добыть дополнительную информацию. Было конечно хорошо, что он умел, смотря человеку в глаза, отличать ложь от правды, но, иногда, этого было мало.

Явно придя к какому-то решению, Альбус спросил, - Скажи мне, пожалуйста, что ты знаешь о поражении Волдеморта.

Хор усмехнулся, - Мы опять собираемся обсуждать крыс? Отвратительные существа, я всегда так считал.

Альбус тоже усмехнулся и сказал, - Признаю, ты предупредил меня. - Хор почувствовал расслабленность старика больше, чем увидел. - Тогда, как насчет того, чтобы обсудить собак?

- Я всегда буду рад хорошему хвостатому Гриму. - Лукаво ответил Хор. Еще один уровень напряженности упал.

Альбус поднялся,- Пожалуйста, подожди минутку.

Глава 18

Альбус вернулся, несколько минут спустя, в компании большого черного пса. Директор даже не успел нормально сесть, как Хор спокойно сказал, - Добрый вечер, м-р Блэк. Рад с Вами познакомиться.

Пес оскалился и зарычал на него.

Хор прищелкнул языком и начал формировать запрос в голове. Замок был более чем счастлив исполнить просьбу, умудрившись напугать собаку до визга.

Альбус с любопытством глянул на нее и спросил, - Дорогой мой мальчик, что это было? Сириус, пожалуйста, познакомься с Хором Слизерином. Если я не ошибаюсь, - Альбус глянул на Хора, который кивнул. - То Хор только что изменил охранные щиты, позволив тебе аппарировать в замок и из него.

Пес скептически гавкнул, глянув своими блестящими глазами-бусинками на Хора, а затем перекинулся в человеческую форму, - Ты спятил, Альбус? - возмутился он.

Хор возвел глаза к потолку и сказал, - Что-то говорит мне, что Вы, директор, не потрудились предупредить м-ра Блэка, кто здесь будет.

Альбус блеснул глазами и признался, - Не думаю, что он пришел бы, скажи я ему.

- Теперь я точно знаю, что ты помешался! Настоящий Слизерин? Разве они еще не все вымерли?

- Ну-ну, Сириус…

- Не беспокойтесь, Альбус. Я не возражаю. Вы сами относились ко мне с подозрением не так давно. Это мне досталось вместе с именем.

- Хм, верно. Вы правы. Сириус, как я уже сказал, теперь ты сможешь аппарировать в Хогвардс и из него.

Сириус скрестил руки на груди в очевидном отрицании самой идеи, выражение его лица явно показывало, что он раздумывает, а не стоит ли вызвать для Альбуса психушку.

- Ты попробуй. Если я брежу, то ничего не произойдет. А если это правда - ты исчезнешь отсюда и сможешь вернуться менее чем через минуту.

- Хорошо, я подыграю твоему старческому маразму. - Рявкнул Сириус и исчез. Мгновение спустя, он вернулся со слегка оцепеневшим видом, - Не могу поверить, - выдохнул он, затем развернул стул носком ботинка и сел.

- Но ты только что сделал это, - весело указал Альбус. - Разве не здорово?

Сириус подозрительно посмотрел на Хора, - Откуда мы можем знать, что он не сломал чертовы защитные барьеры?

- Это хороший вопрос. Хор, ты не будешь возражать, если я для эксперимента позову Минерву?

- Конечно, нет. Но я бы посоветовал соблюсти одну предосторожность.

- О?

- Я не могу контролировать замок, только просить. Она может почувствовать себя … слово «неудобно», думаю, подойдет… сделать это с некоторыми людьми. Из-за этого, и принимая во внимание, что и крысы иногда попадает в зернохранилище, может быть, Вы будете объяснять, что происходит, только тем, кто…будет допущен самим замком. Понимаете?

- О, да. Я понял, к чему вы клоните. - Альбус нацарапал записку и поднялся, чтобы отдать ее Фоуксу, затем вернулся на место.

- Ты, - медленно произнес Сириус, - Слизерин? Настоящий?

- Да.

- Не верю этому. Альбус, как ты можешь доверять этому человеку?

Альбус терпеливо вздохнул. Прежде, чем он успел ответить, Хор сказал, - Так же можно спросить, кому только в голову придет доверять человеку, который вышел из славного и самого древнего рода Блэков. У твоей семьи та еще репутация, если я не ошибаюсь.

Сириус повернулся к нему с рыком, но не поднялся.

- Тише-тише, мальчики, - сказал Альбус.

- Я просто указал на лицемерие, Альбус. Больше не буду на эту тему.

Напряжение резко возросло. Но им повезло, что Минерва появилась именно в этот момент. Поморгав при виде этой картинки, она закрыла за собой дверь,- Альбус, Сириус, м-р Слизерин.

Хор почувствовал, как расслабился Сириус, когда оказалось, что Минерва нормально восприняла ситуацию. Очевидно, он считал, что она менее тронутая, чем директор. Альбус улыбнулся и сказал, - Я надеялся, что ты нам поможешь с небольшим экспериментом, Минерва.

- Конечно, Альбус. Чего именно ты хочешь?

- Ну, мы все знаем, какой я ребенок, - он покрутил пальцем около виска. - Но я бы хотел, чтобы ты попыталась аппарировать в Хогсмид отсюда. У нас возник кое-какой вопрос по поводу целостности защитных щитов.

- О, боже. Хорошо, Альбус. - Она сняла очки, замерла и никуда не исчезла. - Ничего, - сказала она. - По мне, так они в порядке.

- Очень хорошо. Подожди немного… - Альбус глянул на Хора, который мысленно послал запрос. Мгновение спустя, Минерва повела себя так, как будто ее кто-то пнул, если можно было вообще о чем-либо судить по ее суровому выражению лица. - Пожалуйста, Минерва, попробуй сейчас? И, конечно, возвращайся, если получится.

Она исчезла с хлопком, вернувшись с таким же оцепеневшим лицом, как и Сириус. Хор тем временем спросил у замка, только ли те люди которых она одобрит, почувствуют что-то, или же все. Замок ответил, что только те, кого она одобрит. Этот ответ удовлетворил Хора.

- Альбус, что именно произошло?

- Присаживайся, Минерва. Пришло время посвятить тебя в один маленький секрет, как я уже это сделал с Сириусом. Благодаря стараниям Хора и его особым талантам, мы смогли избирательно модифицировать аппарационные щиты, которые позволят теперь некоторым людям, таким как ты, обходить запрет.

Хор позволил Альбусу болтать, а сам в это время изучал список. В нем были Люпин, Муди, Артур и Молли Уизли с несколькими детьми, и еще несколько имен, которых он не знал. Пока он скользил глазами от имени к имени, то получал от замка в ответ ощущение одобрения или отказа.

- …Слизерин. Хор?

Хор быстро поднял глаза и сказал, - Простите, что? Я немного задумался.

- Я сказал, что думаю, уже достаточно полно объяснил ситуацию Минерве. Ты выглядишь удивленным. Что-то случилось?

- Вроде того, - Он снова глянул вниз на список. - Некоторые имена - с ними не получится, но я не знаю почему. Читая их, я просто почувствовал отказ некоторым людям.

Альбус выглядел довольно шокированным, - И можно спросить, кому именно?

Хор пожал плечами и сказал. - Профессор Муди и Перси Уизли, для начала. Разве этот мальчик, Уизли, не слишком еще юн?

- Некоторые имена внесены на будущее. Возможно, мне не стоило включать их. Но Профессор Муди - действительно сюрприз. Ты не можешь сказать, почему?

Хор снова спросил об этом человеке и получил какие-то непонятные образы в ответ. Все, что сумел понять, он постарался перевести для других, - Нет, не совсем. Все, что я смог распознать, это ощущение двойственности. Я очень советую Вам не говорить ему об этом, пока не будет больше информации.

- Что ж, думаю, за исключением одного - двух людей, ты можешь пока не подключать остальных к аппарационным щитам. Тем временем я организую безопасное место в замке для аппарации. Мне нужно будет отправить записку Ремусу.

- А другой? - спросил Хор, поднимая бровь.

- Северус, конечно.

- Северус! - завопил Сириус. - Вы, наверное, ошиблись. Он ни кто иной, как отвратительный, вонючий маленький Пожиратель, который только и делает, что выжидает, как бы перебить нас всех во сне!

- Сириус, это не обсуждается.

- Альбус…

- Нет. Пожалуйста, прекрати, Сириус. - И затем Хору, - Когда Ремус приедет, я сообщу Вам. Но сейчас, я думаю, мы закончили.

- Заберите пока это обратно, тогда. - Хор поднялся и положил список на стол. После вежливого, - Доброго все вечера, - Хор вышел из кабинета и вернулся в подземелья. Ему было даже не интересно, что там произойдет после его ухода, поэтому он не стал накладывать шпионящее заклинание. Одно было ясно: Сириус в любом случае отреагировал бы на него плохо, как на Слизерина, или как на друга Северуса, но в этом не было ничего личного.

Он вошел в комнаты Северуса. Профессор и Марк в очередной раз играли в шахматы и переговаривались на парселонге, но оба остановились и посмотрели на него, когда он сел рядом. - Северус, отвлекись на минутку, хорошо?

Секундой позже, он отреагировал так же, как Альбус. - Что, черт возьми, это было?

- Я тебя включил в аппарционные щиты.

~~~

На следующее утро Хор и Марк вернулись в Хогсмид. И в тот вечер, когда Хор пытался заснуть, он понял, что ему не хватает запаха пачули. Он заснул почти моментально, как только решил нанести на себя немного масла. Следующие несколько недель прошли тихо, а Северус стал у них частым гостем, что ужасно радовало Хора. Впрочем, так же, как и Марка. Во время этих визитов, Северус даже несколько раз открыто смеялся, хотя эти звуки и были крайне редки. У него также вошло в привычку сидеть на диванчиках, после того, как Хор намекнул, что предпочитает их, а не обычные стулья.

Ремус Люпин пока еще не появился, поэтому Хор проводил большую часть своего времени размышляя, раздражая эльфов, когда пытался сам себе приготовить еду, или просто ничего не делая. Он получил письмо от м-ра Лавгуда, который сообщал ему, что он не только получил заказ, но и что груз был отправлен в тот же день. Это казалось Хору достаточной причиной, чтобы выплатить нанятым им людям премию, прежде чем отпустить до следующего раза, когда они потребуются.

Дни становились теплее, и весна пыталась плавно перейти в лето. Хор знал, что очень скоро начнутся не просто отвратительные события, но еще и очень запутанные. Вот с этим несчастливым событием, маячившим на горизонте, Хор серьезно подумывал попросить замок спрятать вещи Гарри подальше, когда тот отправится на третье задание, но, в конце концов, решил, что он окажется первым под подозрением, если сделает это. Альбус и некоторые другие знали, что он на каком-то уровне может общаться с замком, и первое, что они сделают после исчезновение вещей Гарри - начнут следить за ним.

Он стал жутко нервным, когда начало приближаться 24 июня, но пытался изо всех сил не показать этого. Исчезновение Гарри Поттера в тумане времени - это еще не конец истории, и Хор знал об этом. Вместе с беспокойством встал вопрос о том, пропадет ли Гарри с лица земли совсем, или Судьба что-то еще приготовила для него - что-то окончательное.

После раздумий - Марк и эльфы теперь даже не заходили в комнату, когда он начинал ходить взад и вперед - он всем сказал, что уходит, и аппарировал под озеро. Хотя он и не мог видеть своего будущего, но то, что он хотел знать, в действительности было в его прошлом, или в будущем его молодого, поэтому это все было двойственно. И когда он получил ответ - это сработало - то не был уверен, хорошо это или плохо для всех вовлеченных сторон. В любом случае, он намеревался быть на трибунах, когда начнется третье задание.

Он так и сделал. Хор сидел между Северусом и Марком, прекрасно видя Альбуса Дамблдора и его заместителя. Он ждал. Это было дьявольски трудно - все ясно видеть за зарослями высоких стен, переживать то, что сейчас происходило в двойном размере, так как он вспоминал свой путь, пройденный там годы тому назад. Когда, наконец, стало ясно, что случилось что-то ужасное, Хор остался сидеть на месте, удерживая с собой и Марка. Начался хаос, когда был найден труп Седрика Диггори, державший Кубок, а его палочка лежала рядом. Он не удивился, что Альбус первым добрался до тела.

Когда тело левитировали в замок, Дамблдор повернулся и уставился на трибуны. В этот момент Хор поднялся, толкнув локтями своих спутников, и сказал, - Возможно, нам стоит вернуться в Хогвардс. - Они осторожно пробирались к выходу - другие люди на трибунах практически сносили их с ног. Наконец, они добрались до центрального входа в замок и прошли сквозь огромные двери. Почти моментально появился Альбус, выглядевший очень взволнованным, - Все вы, идемте со мной.

В своем кабинете он от вежливых приветствий быстро перешел прямо к делу, оттащив Хора в сторонку, - Помните тот день, когда Вы сказали, что можете следить за человеком на расстоянии? Вы можете сделать это с Гарри Поттером?

Хор почти ожидал этого вопроса, но нахмурился и сказал. - Все, что я могу - это попробовать. - Он отступил, не обращая внимания на странные взгляды Северуса и Марка, и произнес несколько фраз себе под нос, заканчивая их особым жестом. Через мгновение он смог увидеть в стороне Гарри, спящего в очень знакомой комнате. Он выдохнул и посмотрел на Альбуса. - Он жив.

- Есть какой-нибудь способ, чтобы я смог увидеть то, что видишь ты?

Хор медленно моргнул и задумался, - У вас есть где-нибудь поблизости большое зеркало - я хочу кое-что попробовать. - Альбус быстро создал его, прислонив к одной из стен. Хор подошел и настроил его так, чтобы оно показывало образ Гарри Поттера. Затем, он повернулся, отошел, и указал на образ, одновременно накладывая на него свое заклинание. - Я не был уверен, что это сработает, - признался он.

Северус подошел ближе, почесывая подбородок, с испытующим выражением лица. - Хорошенькая картинка. Это неестественный сон, Альбус. Мальчишке либо дали снотворное зелье, либо оглушили до потери мозгов, если конечно предположить, что они у него были изначально.

- Должен с тобой согласиться, - пробормотал Альбус, рассеянно оттолкнув Марка в сторону, когда тот попытался взглянуть. - Хор, ты можешь отрегулировать образ?

- Только до определенного уровня. Это заклинание создано для того, чтобы следить за целью. Поэтому я только могу увеличивать или уменьшать масштаб. Когда мальчик будет двигаться, то и образ тоже, но я не могу - как бы это тебе объяснить - вывести картинку за пределы комнаты.

Альбус помрачнел, а после того, как взглянул на выражение лица Хора, даже не стал спрашивать, есть ли какие-то другие заклинания, способные им помочь. В конце концов, им всем стало скучно - не было ничего интересного в наблюдении за спящим ребенком. Марк, свернувшись калачиком, спал в кресле, в то время как взрослые, к которым присоединились Минерва и взбешенный Сириус, начали обсуждать способы найти Гарри и вернуть обратно.

Когда у Сириуса начался очередной приступ ярости, Хор спокойно поднялся и сказал, - Заткнись. Смотри. - Он указал на зеркало. Гарри проснулся и потянулся за очками. Хорошенько оглядевшись и пожав плечами, Гарри сел за стол. Вздохнул, когда появилась еда, и начал есть. Они продолжали смотреть, пока он не вошел в ванную - и в основном вежливо отвернулись от зеркала, хотя и успели заметить, что Гарри не пострадал - затем мальчик нашел записную книжку и начал писать.

Все, кроме Хора, чертыхались, пытаясь прочитать слова вверх ногами. У Северуса это получилось явно лучше всех, как заметил Хор, когда Гарри нацарапал предложение, начинающееся с его имени. Хотя он и пытался выглядеть индифферентно, но про себя усмехался, наблюдая за быстрой сменой эмоций на лице своего друга, пока Гарри продолжал писать, а Северус расшифровывал его почерк. Казалось, он пришел в ужас, когда Гарри написал о Распределительной шляпе. Мальчик все писал и писал, пока ему просто нечего уже было сказать.

Опять стало скучно, особенно когда Гарри лег на кровать в полудреме и, наконец, заснул. Лица всех, кроме Хора, были перекошены и бледны, с одинаковым выражением неверия. В своем горе, Минерва сказала самое глупое, что только могла, - Ну, Гарри точно умеет выражать свои мысли. - Они говорили, и обсуждали, и спорили, пока один из них, наконец, не заметил, что Хор молчал все это время. Он не произнес ни одного слова с того 'смотри'.

Когда его спросили об этом, Хор ответил, - Я не знал его, поэтому мне непонятна ваша реакция. Простите. Это действительно не мое дело, и мой сын спит на кресле сейчас, вместо кровати, как должен. Образ в зеркале не исчезнет, поверьте мне. Вы не будете против, если я заберу Марка в какое-нибудь более удобное место?

Альбус поспешил заверить его, что все в порядке. Северус наклонился и прошептал пароль в свои комнаты на ухо Хору. Поднявшись, Хор сказал, - Я бы попытался установить сигнальные чары, чтобы один из вас был оповещен, когда мальчик шевельнется. Но, в данном случае, они будут практически бесполезны, так как при каждом его движении, даже во сне, их надо будет переустанавливать снова.

Альбус заверил, что все и так хорошо, и что они обсудят все утром. Хор всем кивнул, взял Марка на руки и вышел из кабинета. Отойдя на достаточное расстояние, чтобы они его не услышали, он аппарировал прямо в комнаты Северуса. Положив Марка на кровать в комнате для гостей, Хор устроился на диване.

Прошло несколько дней, прежде чем случилось хоть что-то интересное, кроме жалких попыток Гарри вести дневник. И к тому времени уже выяснилось, что Муди был совсем не Муди. Настоящий Муди оказался запертым в своем собственном сундуке, а его волосы были обкромсаны для зелья Перевоплощения. Хор заметил тогда, - Теперь мы знаем, почему он не нравился замку.

Когда появился Волдеморт, они все были в кабинете, но не смогли много увидеть. Хор сумел немного подвинуть картинку так, чтобы она показывала Темного Лорда, сидящего за столом и перелистывающего дневник Гарри. Было практически невозможно рассмотреть меняющееся выражение лица Волдеморта, когда он читал. Хор весьма заинтересовался его реакцией, хотя она и не очень-то его удивила.

День сменялся другим, и Альбуса частенько можно было видеть с потерянным, а иногда и с болезненным выражением на лице, когда он не пытался использовать различные методы, чтобы найти Гарри. Не видя того, что произошло после исчезновении двоих мальчиков, никто и понятия не имел, где мог быть Гарри. Ни одно из заклинаний местонахождения не срабатывало. Все, что бы они ни пробовали, либо проваливалось сразу, либо уводило совершенно в противоположном направлении.

Хор и Марк проводили довольно много времени в замке в июле месяце, часто засыпая в комнатах Северуса и кушая там же. Марк находился под неусыпным наблюдением домашнего эльфа, и он занимался зельями, когда все спешили в кабинет директора - наблюдать, либо экспериментировать. Хор позаботился о том, чтобы присутствовать там на свой день рожденья. Он только смутно видел, что должно случиться, теперь же он хотел увидеть это воочию.

Вот оно. Гарри Поттер уснул в ночь с 30 на 31 июля, так же, как и каждую ночь на протяжении последнего месяца. Один наблюдатель был оставлен следить за происходящим, в то время как все остальные разошлись по своим кроватям. Они все собрались вместе к тому времени, когда мальчик обычно просыпался, приготовившись увидеть, не принесет ли чего-нибудь интересного этот день, или, хотя бы, не даст хоть тонкий намек. Но то, что они увидели…Они совершенно не были к этому готовы…Гарри Поттер лежал на кровати, когда появился свет, или, скорее, его отблески. Блестящие потоки крови бежали вниз по стенам на пол. Его очки были разбиты так, что уже не поддались бы никаким ремонтным заклинаниям, дужки торчали из его уже неузнаваемых глаз, да и остальное все с трудом можно было назвать Гарри Поттером. Его конечности были отрублены и лежали у подножья кровати.

Они все еще пребывали в безмолвном шоке, когда открылась дверь, и вошел Волдеморт. Взглянув на происходящее, он чуть не разнес в ярости полкомнаты. Хор некоторое время не понимал, что чувствует. Он не мог решить, то ли он должен быть поражен абсолютным разрушением своего тела - ну, просто тела - то ли чувствовать отвращение из-за того, насколько далеко зашла Судьба. В любом случае, было ясно, что Гарри просто не мог сам совершить такое с собой.

Волдеморт, наконец, успокоился и подлетел ко все еще целому столу. Выдернув полностью ящик из него, он наклонился, вытащил дневник и начал его рассматривать.

- Итак, - сказал он, - Что же мне с тобой делать? Послать тебя вместе с жалкими останками твоего хозяина в магический мир, или оставить себе? Позволить таким идиотам, как Дамблдор, увидеть, сколько вреда они причинили тебе прежде, чем ты сдох? Возможно, если бы я смог увидеть выражение их лиц, когда они прочтут тебя, это того бы стоило.

Волдеморт опустил дневник и повернулся к Гарри. - А ты, жалкий маленький придурок. Как ты посмел самовольно умереть!? Это было мое право! Мое решение! Ты стал бы для меня неплохой игрушкой, Гарри. Маленьким преданным любимцем, слушавшимся только меня, молившим выполнить каждое мое желание. Ты можешь представить себе рожи обожающей тебя публики, когда бы они об этом узнали? Я даже пришел сегодня сюда, чтобы попытаться немного прочистить тебе мозги. Но нет, тебе надо было умудриться убить себя прямо у меня под носом. Как ты посмел!?

Волдеморт бросил дневник на кровать, криво усмехнувшись, когда он упал куда-то в район груди Гарри. - О, ну, да ладно, ты этого не пропустишь. Я решу, куда доставить тебя, после того, как поговорю со своими Слугами. И, кстати, спасибо, что напомнил мне о моем дорогом предателе Северусе. Я придумаю что-нибудь особенное для него. Он был одним из моих любимчиков, знаешь. Но его уже заменили. Ты хоть понял, что твой дорогой Профессор Муди был самозванцем весь этот год? Могу поспорить, что ты и понятия не имел. Барти Крауч вернулся живой и здоровый, и мне не нужно волноваться, что он предаст меня. И, к тому же, есть еще один. Я подумаю о нем.

Волдеморт отвернулся и пошел к двери, но остановился, - Прежде, чем я уйду, Гарри, у тебя есть последнее желание? Нет? Хм. Жаль. - Он вышел и тихо закрыл за собой дверь, но они смогли услышать его удаляющийся громкий хохот.

Минерва, которая всегда оставалась спокойной в моменты кризиса, отвернулась от образа, все еще показанного в зеркале, и сползла на ковер Альбуса.

Пару дней спустя, труп был найден на окраине Хогсмида. Его конечности были пришиты на место чем-то похожим на рыболовную леску, а дневник осторожно лежал на том, что когда-то было грудью.

Глава 19

Тело Гарри было моментально перенесено в замок и спрятано в комнате, предоставленной замком после того, как Альбус попросил Хора посодействовать в этом вопросе. Не нужно и говорить, что чары на той части замка были усиленными. Орды репортеров осаждали центральные двери замка, которые оставались перед ними закрытыми, но никто не мог знать, насколько предприимчивыми могли оказаться газетчики.

Дневник вызвал множество споров, биений себя в грудь и взаимных обвинений - некоторые, даже, в адрес самой жертвы, Гарри. Каждый человек мог прочесть его от начала и до конца, и часто он передавался из рук в руки с выражениями лиц, которые невозможно было прочесть. Наконец, он достался Хору, который удивленно посмотрел, когда ему передали дневник.

- Я не уверен, что пойму, - сказал он. - Я прочту, но какую ценность он представляет для меня, кроме той, что немного просветит меня в ситуации?

- Это станет ясно позже, я думаю, немного позже, - сказал Альбус. - Ты очень помог нам, потратив столько времени и способностей, что, я уверен, нам стоит обсудить это попозже, как только мы все немного успокоимся.

Хор пожал плечами и сел читать, хотя он и помнил почти все, что когда-то написал. Спустя какое-то время он поднял глаза и сказал, - Замок сообщил, что здесь Ремус Люпин, - затем вернулся к дневнику. Он рассеяно заметил, что кто-то из присутствующих поднялся и моментально ушел, и к тому времени, как он закончил читать и вернул дневник Альбусу, снова вернулся, ведя с собой Ремуса.

- Прежде, чем мы продолжим, - сказал Альбус, - не будешь ли ты так любезен, попросить о Ремусе, Хор?

Ему потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что директор имел ввиду. Хор попросил замок о помощи, и она произвела необходимые изменения. Альбус отвел Ремуса в сторонку, по-видимому, чтобы объяснить, что произошло и сунул ему в руки дневник.

Альбус больше всего пострадал от того, что написал Гарри, но это было на личностном уровне, как заметил Хор. Ему приходилось защищаться во время обсуждений, часто утверждая, что ребенок, тем более, такой юный, просто не мог понять всю глубину решений, которые был вынужден принимать Альбус. Хора это одновременно и забавляло и огорчало, но он мог себе это позволить, в конце концов, это была его жизнь, хотя время и расстояние слегка смягчили даже самые острые углы.

У Ремуса вошло в привычку стенать из-за того, что он так мало провел времени с Гарри в тот год, и даже в те дни ему приходилось сдерживаться. Сириус занимался тем же самым, и завидовал Ремусу, что у того был хотя бы год. Он потерпел полную неудачу в своем желании обезопасить Гарри, несмотря на тот факт, что не мог сделать большего.

Северус тоже демонстрировал довольно любопытный коктейль из эмоций, хотя Хор и сомневался, что кто-нибудь сможет рассмотреть это за привычно-холодной маской. Единственное, что выдавало его - это очень напряженный взгляд и нахмуренные брови. Казалось, его чрезвычайно беспокоил тот факт, что Гарри чуть не попал в Слизерин, и Хор подумывал спросил об этом позже, без свидетелей. Также казалось, что Северус был довольно зол на некоторые слова, написанные Гарри, особенно после всего того, что он сделал, чтобы уберечь мальчика от неприятностей. Хор заметил на себе не один недоуменный взгляд, брошенный Северусом.

Минерва, казалось, была просто в замешательстве. Она никогда не была близка с Гарри. Альбус всегда был фигурой, ближе всего к родительской, в жизни Гарри. Артур был в похожем состоянии, как и декан Гриффендора. Но Молли частенько начинала рыдать над потерей ее «сына» и вела себя так, как будто сама родила его. Наконец, ее проводили в больничное крыло и успокоили ее истерику.

И тогда Альбус принял решение. - У нас есть достаточно оснований, чтобы заявить - Волдеморт вернулся. Поэтому, я снова созываю Орден Феникса. Все присутствующие здесь, только за исключением Хора, знают, что это означает. Теперь, кроме того, что нужно проинформировать остальных членов, мы должны привлечь новых людей. Хор, возможно, будет первым из них.

Сириус мгновенно сел и злобно рыкнул, но затих. Ремус, который понятия не имел, кто именно такой этот Хор, и почему Сириус настолько против самой идеи, посмотрел на них обоих, а потом на Альбуса.

- Никто не возражает, чтобы я объяснил Хору, что такое Орден? - На лице Сириуса снова отразилось упрямство, но он ничего не сказал, так же, как и Артур. Все промолчали. - Отлично. Хор, если вкратце, то Орден Феникса был создан во время первой войны с Волдемортом, как группа магов, борющихся против него. К сожалению, среди наших членов оказался предатель - ты помнишь, кого я имею ввиду - и это привело к смерти родителей Гарри, и, в конечном итоге, к первому поражению Волдеморта. Теперь, когда он вернулся, мы начнем все сначала.

- И Вы хотите, чтобы я присоединился?

- Именно.

- А не думаете ли Вы, что то, кем я являюсь, создаст проблемы?

- Альбус? - перебил Ремус, быстро глянув, извиняясь, на Хора. - Может мне кто-нибудь сказать то, чего вы не договариваете? Я что-то здесь ничего не понимаю.

- Прости, Ремус. Проблема Хора в том, что он - Хор Слизерин, и, как результат, это является причиной недоверия и подозрительности.

Брови Ремуса изогнулись, и он снова глянул на Хора, который мило улыбнулся в ответ.

- В любом случае, всегда существуют проблемы в общении с некоторыми людьми, Хор, думаю, ты и сам это понимаешь. Очевидно, в твоем случае их просто окажется немного больше, но я не вижу, как это может помешать картине в целом.

- Тогда, я полагаю, все будет зависеть от того, что ваше предложение в себя включает. Я, вообще-то, собирался жить спокойной жизнью, но, боюсь, это была наивная мечта. - Хор пожал плечами и собрал волосы в хвост.

- Я стараюсь давать людям задания в соответствии с их способностями. Как выяснилось, ты наша единственная связь с замком и прекрасно умеешь шпионить на расстоянии. Другие люди занимаются другой работой.

- Звучит, вроде неплохо, но должен сказать, что буду очень возражать, если вы попросите меня сделать что-то, могущее нанести мне вред. Я на свете не один. У меня есть сын, который хочет, чтобы я был рядом еще долго. Думаю, вы уже поняли, что я не очень хорошо отнесусь к разговорам, основывающимся на…правде. - Хор изогнул бровь, подчеркнув последнее слово.

Альбус на мгновение улыбнулся и кивнул, - Да, действительно. Думаю, тогда мы поняли друг друга. - Оба не обратили никакого внимания на странные взгляды остальных. - Хорошо. Минерва, я бы попросил тебя отправить сов, когда мы закончим.

- Хорошо, Альбус.

Альбус тяжело вздохнул и сказал, - Нам надо решить, где упокоится наш бедный Гарри. Признаюсь, меня очень беспокоит, если кто-нибудь узнает о местонахождении могилы: его останки выроют прежде, чем мы успеем что-либо предпринять.

После нескольких не очень удачных предложений, Хор неуверенно сказал. - Э, здесь есть…Я узнал…о месте в самом Хогвардсе.

- Что, прости?

- На территории, с восточной стороны озера, есть небольшое кладбище. Если я правильно понял, там похоронен брат Салазара со своей женой, в склепе. Думаю, он все еще существует.

- Я никогда его не видел, - нахмурившись, сказал Альбус. - Думаю, одному из нас стоит пойти посмотреть.

- У меня есть более быстрый способ проверить, - сказал Хор. - Никому не повредит, если я попытаюсь. - Альбус кивнул. Тогда Хор закрыл глаза и молча спросил замок, существует ли еще то место.

<Да.>

Когда он спросил, почему никто не знает о его существовании, она показала ему несколько образов. Хор понял, что замок специально скрыл кладбище от любопытных глаз через некоторое время после его исчезновения из прошлого. Так как оно фактически находилось на территории замка, она смогла его контролировать, но была согласна опустить на время созданную ей защиту, чтобы позволить им пополнить склеп.

Хор улыбнулся и открыл глаза. - Оно здесь. Оно было специально скрыто. Насколько я понял, после смерти брата Салазара было совершено несколько попыток вскрыть склеп. Очевидно, к некоторым людям она испытывает привязанность.

- Возможно, тогда, у тебя получится сходить посмотреть, что можно сделать для Гарри?

Хор кивнул, подумав про себя: нормально ли чувствовать такое веселье, приготавливая могилу для самого себя там же, где он, предположительно, уже похоронен.

- Тогда, наверное, на этом мы и закончим. Минерва, я думаю лучше всего организовать встречу в субботу в 10 утра.

~~~

Северус решил присоединиться к Хору. Они молча шли пока не выбрались из замка. - Как я помню, ты сказал о предчувствии, что что-то плохое должно произойти с Поттером. Как же ты был прав.

- Все было так неясно. Никто не заслуживает подобной смерти.

- Как бы я ни ненавидел этого маленького придурка, должен с тобой согласиться.

- Кажется, ты действительно расстроен, Северус, из-за того, что он написал.

- Он сказал, что я относился к нему по-особенному! Я относился к нему не хуже, чем к любому другому не-слизеринскому студенту. И я спасал его драгоценную шкуру не раз.

- Ты что, должен и сейчас это делать? Ты больше не Пожиратель Смерти, Северус.

Северус пнул ногой цветок на земле и сказал. - Я смертельно устал от своей игры. И теперь, когда у меня нет сомнений, что Темный Лорд знает о моем предательстве и ищет способ мне отомстить, мне не нужно больше притворяться.

- Но ты все равно продолжишь? - Хор слегка коснулся руки Северуса, улыбнулся и продолжил. - Не хочу даже и думать, что будет, если Марк попадет на какой-нибудь другой факультет, кроме Слизерина, и ему придется столкнуться с тобой на уроке.

- О, ну, ради его благополучия, я подумаю о том, чтобы стать самым милым человеком на земле. И никто не сможет меня больше упрекать в том, как я отношусь к гениям, пришедшим сюда учиться, чьи сердца наполнены лишь желанием стать лучше и мудрее.

Хор усмехнулся. - Ну, если ты так говоришь…

- Он - милый малыш. Он делает тебе честь.

- Спасибо, Северус. И у тебя есть еще целый год, чтобы попрактиковаться.

Северус глянул на него нерешительно и улыбнулся, - По практическим причинам, я должен быть строг в классе. Некоторых студентов больше заботят их проделки, а не учеба.

- Верно. - Сказал Хор и остановился. - Там. Среди деревьев. - Солнце освещало землю, и воздух был наполнен ароматом цветов. Хор был рад до определенной степени, что Реган была замурована в камень, и что она не стала пищей причуд природы, но так же и печален, потому что она не смогла вернуться в землю, от которой, в конечном счете, мы все произошли.

Может быть, сами деревья и поменялись, но склеп все еще был окружен ольхами, и Хор тихо вздохнул, увидев это. Это место стало идеальной маленькой полянкой, если не обращать внимания, что на ней содержится. Стало ясно, что гроб с телом Гарри можно будет установить, создав новый склеп рядом. Хор был почти полностью уверен, что замок позаботится об этом.

Они несколько минут обсуждали расположение, наконец, остановившись на том, что склеп будет поставлен близко к первому и, слегка, под углом. Это будет в основном зависеть от того, захочет ли Альбус переместить сюда же останки родителей Гарри, или оставит их там, где они пребывают в настоящий момент. После несколько минут тишины, Хор повернулся к Северусу, чувствуя себя немного неуверенно. Но, взглянув на своего спутника, решился.

- Северус, возможно это чертовски неподходящее время и место, и я не буду винить тебя, если ты почувствуешь ко мне отвращение. Это место смерти, но печаль заставляет меня чувствовать, заставляет меня желать жить и испытать то, о чем я мечтал и не смел искать. Я хочу - я бы хотел быть намного ближе к тебе, если ты позволишь.

- Ближе, - повторил Северус. - Я помню, как однажды сказал тебе, что я не уверен, что знаю, как быть другом.

- Да, сказал, - мягко согласился Хор.

- Я бы совр…я откажусь от этих слов, если ты когда-нибудь повторишь их другим, ты понимаешь. Мне хочется думать, что я изменился с тех пор. - Северус сделал шаг вперед. - Я бы хотел думать, что я так же смел, как и ты в настоящий момент, если честно. - Он сделал еще шаг. - Я бы хотел думать, что ты не имеешь в виду только дружбу.

Хор подошел вплотную и сказал. - А я хотел бы думать, что если я поцелую тебя прямо сейчас, ты ответишь на мой поцелуй. - Он медленно подался вперед, так, чтобы Северус успел отклониться, если захочет, и прикоснулся своими губами к губам Северуса. Секунду спустя, он слегка отодвинулся и увидел, как ярки глаза Северуса, затем снова подался вперед, обхватывая одной рукой шею мужчины.

Когда их губы соприкоснулись во второй раз, то это был далеко не невинный поцелуй, как предыдущий. Вскоре они полностью прижимались друг к другу, и их руки сплелись. Оба совершенно забыли об окружающем мире, и, вообще, для чего они сюда пришли с самого начала. Прошло, возможно, минут десять, прежде чем осколки реальности прорвались сквозь затуманенный удовольствием мозг Хора, и он осторожно высвободился, тяжело дыша.

- Не хочу останавливаться, но думаю…

- Нам не стоит этим здесь заниматься, - согласился Северус.

Развернувшись, они пошли с поляны назад в замок, в этот раз намного ближе друг к другу, чем обычно. Они сообщили Альбусу, что место вполне подойдет для их нужд, а затем вернулись в комнаты Северуса обедать. В ту ночь они разделили кровать Северуса, хотя и не делали больше того, что раньше. На данный момент, казалось, этого было вполне достаточно. И они продолжали спать в одной кровати, к тихому изумлению Марка

~~~

Суббота была ясной и солнечной, что некоторые посчитали чуть ли не оскорблением своему настроению. На этот день были запланированы два события: похороны Гарри и собрание Ордена.

Те немногие, кто был приглашен - в основном люди, близкие Гарри - собрались у входа, и были проведены на поляну. Хор успел соорудить склеп для самого себя, и не смог удержаться, чтобы не примерить его к себе. В действительности, он сам вызвался на эту работу, объяснив, что это член его семьи ответственен за эту трагедию, и что он почувствует себя немного лучше, если хоть чем-то сможет помочь, особенно потому, что единственные люди, похороненные там - члены его семьи.

Молли была явно накачана успокаивающим зельем, потому что она просто тихо плакала, крепко вцепившись в руку мужа. Джинни оставили дома, хотя Рону позволили прийти. Гермиона тоже присутствовала - ее доставили сюда несколько членов Ордена, и лицо девушки было бледным и искаженным. Она стояла очень близко к своему оставшемуся лучшему другу, который наблюдал за процедурой с поражающим выражением отрицания на лице, изредка покачивая головой.

Когда дверь в склеп закрылась, что поставило финальную точку - Гермиона, наконец, разразилась громкими рыданиями. Молли, чьи материнские инстинкты тут же включились, мгновенно обняла ее и увела назад в замок. Спустя некоторое время полнейшей тишины, они все вернулись, собравшись в Большом Зале на очень тихий и печальный обед. Когда подошло время для собрания Ордена, Марка познакомили с двумя студентами, которые смотрели на него со всем подозрением, на которое только были способны в данной ситуации. Альбус потребовал от них вести себя прилично, а затем ушел, забрав с собой взрослых.

Хор, конечно, моментально наложил на сына наблюдающее заклинание, проигнорировав проницательный взгляд Альбуса.

Первым делом его представили остальным. Большинство членов были не в курсе, как Ремус и Уизли. Подозрительность и недоверие немного смягчились, когда Альбус объяснил, как много Хор сделал для них, хотя полностью они и не исчезли. Муди - настоящий Муди - был особенно параноидальным в противостоянии тому, чтобы включить его в состав Ордена.

И после этого Альбус взорвал «бомбу», - Есть кое-что, - сказал он, - чего я не говорил никому все эти годы. Я чувствовал, что это архиважно сохранять в тайне, чтобы никто не мог предать, или, чтобы истина не была бы вырвана силой. Как выяснилось, мое решение было верным, потому что мы были преданы, но в данный момент, это уже не имеет значение. Поэтому, я сообщу вам то, чего не говорил в прошлом.

Он вытащил думоотвод из ближайшего шкафа и поставил его на стол, открыв крышку, прежде чем сел. Все увидели, как появилась Трелони, медленно вращаясь в серебристой субстанции, и речитативом произнося свое предсказание. Альбус проиграл это дважды, прежде чем сказать, - Теперь вы понимаете, почему Джеймс и Лили Поттеры были помещены под заклятие Хранителя. И, даже, почему, возможно, в первый раз Волдеморт был повержен.

- В то время Лонгботтомы тоже были помещены по защиту. Вы хотите сказать, что это мог быть их мальчик? - спросил кто-то сзади.

- Да. Оба мальчика родились в конце июля. Но на Гарри произошло нападение, и Гарри был помечен. Поэтому, то, что он мертв, для нас очень плохо. Если предсказание верно, то мы можем проиграть, но еще возможно, что мы его не так интерпретировали.

- Здесь есть тема для спора, Альбус, - сказал Муди. - Я с трудом верю, что любой ребенок может победить Волдеморта. И плевать, насколько он талантлив. И все, что мы знаем, говорит нам, что умрут оба. Ну же, 'Ни один не будет жить, в то время как другой выживет?' Они были оба живы в одно время, если то, что я услышал - правда, и даже не ясно, что это именно Волдеморт убил Гарри. Этот «другой» может относиться к третьей стороне.

- Очень хороший аргумент, Аластор. Для всеобщей пользы, я покажу вам свое воспоминание о том моменте, - Он снова открыл думоотвод, в этот раз показывая то утро, когда они увидели изуродованное тело Гарри, последующий визит Волдеморта, его слова и уход. - Согласен. Здесь не ясно Волдеморт ли убил Гарри. Я также не могу сказать, в каком душевном состоянии он находился в то время, или точно догадаться, что он находился в отрицании, или у него амнезия. Конечно, в убийстве прекрасно может быть виновата и третья сторона.

- Гарри мертв, и все что вы делаете, это придираетесь к семантике? - Взвизгнула Молли.

- Молли, пожалуйста. - Альбус воззрился на нее поверх очков. - Невзирая ни на что, я не могу не настаивать на том, чтобы содержание предсказания не вышло за двери этой комнаты. Если Волдеморт узнает его дословно, даже если оно сейчас и бесполезно, он воспользуется им в своих целях, а этого я совсем не хочу. Я показал его вам, чтобы все поняли серьезность нашего положения. Это ясно?

По комнате пронесся шепоток согласий, и Альбус продолжил, - Есть еще кое-что, что я должен вам показать. Это прибыло сегодня утром с запиской, которую я сейчас вам и покажу. - Открыв один из ящиков стола, Альбус вытащил второй думоотвод и кусок пергамента. Прочистив горло, он прочел:

Я подумал, что это тебя заинтересует, хотя я на этой неделе и послал тебе уже один подарок. Что я могу сказать? Я чувствую себе очень великодушным, поэтому, наслаждайся, пока можешь. Надеюсь, тебе понравился первый. Мне - очень. А теперь насладись этим, и сам воочию увидишь свои ошибки, которые произрастают, как сорняки в заброшенном саду. Жаль, что многое из этого ты не поймешь, старик.

- Как вы можете, наверное, догадаться, оно подписано 'Лордом Волдемортом'. - Альбус уронил записку опять в ящик и поставил второй думоотвод, отодвигая первый. Затем, открыл его, позволяя появиться воспоминанию о ночи на кладбище, начиная с места несостоявшейся дуэли.

Единственные люди, которые поняли все, были Хор и Северус, хотя, последний и сделал вид, что нет. Альбус повернулся к Хору и спросил, - Ты смог это понять?

- Да, конечно, - ответил он. - Он разглагольствовал, но это не сильно отличалось от того, что было в его дневнике. Гарри подзадоривал Волдеморта убить его и покончить с этим, чтобы он смог присоединиться к своим родителям. Думаю, именно поэтому Волдеморт этого и не сделал. Как он сказал, это было бы слишком просто. И, если мальчик был действительно настолько предан всеми, то, возможно, он надеялся, что сумеет переманить его на свою сторону. Это имеет смысл, особенно принимая во внимание то, что мы видели в той комнате. Если вы хотите, я могу поработать над дословным переводом, но не уверен, что это принесет хоть какую-то пользу.

Многие присутствующие повернулись к Хору, смотря на него со страхом и ненавистью на лицах. Он мог только предположить, что это было из-за его знания парселонга. Хотя, почему это волновало их больше, чем его имя, было выше его понимания. Он бесстрастно откинул свои волосы назад и продолжил смотреть на Альбуса.

- Если ты считаешь, что в этом нет смысла, тогда нет. Дайте-ка мне подумать. Есть несколько других вопросов, которые надо обсудить. Сундук Гарри доставили в мой кабинет, как только мы поняли, что мальчик похищен. Там есть один довольно большой кусок пергамента, который меня заинтересовал… - Он остановился и снова посмотрел поверх очков. - А также мантия-невидимка Гарри, которая отойдет во владение Ордена для наших миссий. Думаю, Рон и Гермиона смогут разобраться, как пристроить его остальные вещи, имеющие ценность, хотя я и боюсь, что их довольно мало. - Альбус вздохнул и добавил, - Не думаю…что Гарри бы возражал.

Альбус замолчал и вернул думоотвод Волдеморта в стол, а свой на его обычное место. Снова сев, он сказал, - Следующее, что нам надо обсудить, это где в будущем мы будем проводить собрания Ордена. Не думаю, что будет умно это делать в Хогвардсе. Корнелиус Фудж и так чинил нам препятствия в прошлом, не сомневаюсь, что он продолжит в том же духе. И я очень сомневаюсь, что он прислушается к доводам, даже с доказательствами, что Волдеморт вернулся. Меня уже однажды снимали с должности Директора, пусть и благодаря стараниям Люциуса Малфоя. Но всем известно, что Корнелиус очень прислушивается к мнению Малфоя, и он больше не будет слушать меня. У кого-нибудь есть предложения?

Все какое-то время молчали. Люди вертели шеями, смотря друг на друга, и слегка приподнимались со своих мест, чтобы лучше видеть, но никто ничто не предложил, пока не поднялся Сириус. Всеобщее внимание обратилось на него.

- Семейный особняк, - сказал он ровно, и усмешка перекосила его губы. - Он мой по праву. Я не особенно-то хочу снова видеть это место, но он в Лондоне, и уже прекрасно защищен заклинаниями. Так как это частная собственность, Фудж ничего сделать не может.

- Ты уверен, Сириус?

Сириус резко кивнул и сел.

- Хорошо. Если ни у кого нет возражений или других предложений, мы сделаем так. - Помолчав немного, он добавил. - Нет? Значит - решено. Сириус, пожалуйста, останься после собрания, чтобы обсудить, как мы поступим дальше. Следующий вопрос: давайте обсудим возможность принятия новых членов…

Глава 20

Хор приглядывал за Марком во время собрания. Теперь, когда они перешли к обсуждению новых членов Ордена, он решил повнимательнее присмотреться к сыну. По какой-то причине - Хор не совсем понял, по какой именно - Гермиона и Рон решили остаться в кампании Марка, а не бросить его одного. Он был доволен, заметив, что они действительно разговаривают друг с другом, и Марк смог хоть немного отвлечь их от горя.

- Они не позволили мне ничего увидеть, поэтому я не могу вам рассказать. Полагаю, это было достаточно неприятное зрелище, - говорил Марк, шмыгая носом. - Не думаю, что мне хотелось бы это видеть.

Рон заворчал. Он уставился в потолок, и не было похоже, что скоро закончит его разглядывать.

- Наверное, да, - призналась Гермиона. - Все кажется таким нереальным. Я чувствую, как будто только вчера мы с ним говорили. Не могу поверить… А, ладно. Теперь это не имеет значения. - Она отвернулась ненадолго, а затем снова посмотрела на мальчика с упрямством, светившимся в ее глазах. - Ты, вообще-то, не объяснил, как ты и твой отец попали сюда, Марк.

Марк пожал плечами и приподнял брови, - Отец решил, что хочет жить в магическом городке, поэтому купил дом в Хогсмиде. Но… - Он почесал лицо, делая вид, что вспоминает что-то, - А! Да, это из-за того, что он решил написать учебник по зельям, отец и пришел в Хогвардс.

- Учебник по зельям?

Марк энергично кивнул, - Я даже ему помогал! Он сказал, что все существующие просто ужасны и решил, что у него получится лучше. И получилось! Ну, он послал сюда несколько экземпляров, и тогда его пригласили, чтобы обсудить их. - Марк гордо улыбнулся и сказал, - С этих пор будут пользоваться ими. Профессор Снейп был довольно впечатлен.

Рон фыркнул от отвращения. Гермиона слегка ткнула его локтем и сказала, - Твой отец должно быть счастлив.

- О, да! Он…

Хор моргнул, почувствовав тычок под ребро. Он обернулся, и непонимающе уставился на Северуса.

- Что ты делаешь? - Прошептал Северус, наклоняясь ближе к нему.

- Присматриваю за Марком. Он с теми двумя детьми, и я хотел удостовериться, что все в порядке. Кроме того, все равно я понятия не имею, кто эти люди, которых здесь обсуждают.

- Хорошо, если потребует твоя помощь, или закончится собрание, я дам тебе знать.

Хор кивнул и снова сконцентрировался на сыне.

- …не сказал, где вы жили до Хогсмида, - спросила Гермиона.

Марк снова почесал лицо, в этот раз, сморщившись, как будто от боли, - Я.. не очень люблю говорить об этом. Моя…мама умерла, понимаешь, и…

- Понимаю. Прости, Марк. Ты, значит, будешь учиться в Хогвардсе?

- Да, но я еще недостаточно взрослый. Ну, надеюсь, что буду. Отец немного волнуется из-за этого.

- Из-за твоей…фамилии? - Она выглядела слегка извиняющейся.

- Да. Думаю, он боится, что я могу пострадать из-за нее. Другие дети могут.. Ну, ты знаешь…Но мне действительно нравится здесь. Отец думает, что, возможно, я попаду в Ровенкло.

Рон поперхнулся от недоверия, но Гермиона не обратила на это внимания.

- Он сказал, что ему все равно, куда я попаду, если буду счастлив. Попасть в Слизерин будет немного странновато.

Гермиона не стала ждать, и пнула Рона прежде, чем он успел отреагировать. - Почему?

- Это, - Марк задрожал, - немного пугает - если люди начнут лебезить передо мной из-за моего имени. Как они делали с По…простите. Я не знаю, просто, как-то неуютно, - закончил он тихо.

- Как я поняла, тебе действительно нравятся зелья? - спросила она.

- Да! Я уже…

Северус снова толкнул его, поэтому Хор сфокусировался на происходящем вокруг него.

- Думаю, пока, вроде, все, - сказал Альбус. - Буду держать вас в курсе. Те, кого я попросил задержаться, останьтесь, пожалуйста. Остальные - можете быть свободны. - Когда люди начали выходить из комнаты, Альбус подошел к Хору и сказал. - Я бы хотел, чтобы вы с Северусом тоже задержаться немного, если не возражаете.

Они при помощи магии убрали лишние стулья, и, когда комната была очищена, снова сели, ожидая, что же хочет сказать Альбус.

- Думаю, нам стоит признаться, - сказал Ремус, глянув на Сириуса, который слегка кивнул.

- В чем?

- Тот пергамент. Пожалуйста, можно взглянуть на него? - Альбус вытащил его из ящика стола и положил на стол. Ремус активировал его, чем вызвал улыбку у Альбуса, как только тот понял, что именно это такое. Северус, явно узнав его, нахмурился.

- Понятно. Да, думаю, он может оказаться довольно полезным, - сказал Альбус. Глаза его моментально засверкали.

Ремус стер карту, затем отошел и сел.

- Сириус?

- Да. Мне все равно, что вы сделаете с домом, Альбус. Но, думаю, что Кричера надо убрать оттуда. Я не доверяю маленькому паршивцу. Он был полностью предан моей мамаше, и зациклен на той чуши, которую она несла. Технически, он теперь принадлежит мне, но я не выношу даже его вида.

Альбус кивнул и сказал, - Как вы знает, большинство членов Ордена - работающие люди - ну-ну не смотрите так на меня - но я думаю, что будет нечестно просить вас с Ремусом одних быстро привести дом в порядок. Может быть, вы не откажитесь от дополнительной помощи?

Сириус сузил глаза. - Чьей?

- Вообще-то, я думал о Хоре. - Он быстро глянул на Хора, который лишь слегка пожал плечами. - Это не очень то веселое занятие, но, чем больше народу, тем быстрее вы закончите.

Хор прочистил горло, и все посмотрели на него, - Альбус, должен сказать, что Марк и я много времени за последний месяц провели здесь, поэтому я не вижу причин, почему бы временно не закрыть свой дом, и не привести в помощь моих домашних эльфов, если м-р Блэк не будет возражать против нашей помощи. Они без дела и так погибают от тоски, и никто и ничто не сможет пробиться сквозь мои охранные заклинания вокруг дома.

Альбус с надеждой воззрился на Сириуса. Сириус пытался не встретиться с ним взглядом, но, наконец, вздохнул, - Конечно. Почему нет? Мне плевать, пригласите туда хоть группу «Ведьмы».

- Насколько мне известно, они уже заказаны, Сириус. Предлагаю вам двоим переночевать здесь. А утром, по пути на Гриммулд Плейс, мы сможете остановиться в Хогсмиде, чтобы Хор успел все организовать у себя дома, а потом через камин вы все отправитесь в Лондон. Хор, не вижу причин, почему бы тебе не взять с собой Марка. Решать тебе. А может, тебе будет спокойнее, если он останется здесь в замке с Северусом? Надеюсь, вы трое будете держать меня в курсе всех дел.

Хор принял это за разрешение удалиться. Кивнув, он развернулся и вышел, все остальные последовали за ним. В коридоре он притормозил и спросил, - Вы двое не возражаете, если со мной пойдет Марк? - Сириус и Ремус покачали головами, поэтому Хор сказал, - Я поговорю с ним об этом вечером. До завтра, господа.

Северус явно был недоволен происходившим, что заставило Хора задать несколько вопросов после ужина. Хотя он уже и знал ответы на большинство из них, но будет трудно объяснить такие глубокие познания в данном вопросе, если случайно проговорится. Проще снова узнать об этом. Он также хотел услышать от Северуса некоторые ответы.

Увидев, что Марк занят чем-то, он сказал, - Есть кое-что, о чем я бы хотел узнать побольше, и я надеюсь, что ты сможешь просветить меня. Я довольно неплохо уже ориентируюсь в ситуации, но…

- Что именно ты хочешь узнать?

- Ну, кратко расскажи мне про первое восстание Волдеморта, и что действительно происходило здесь в Хогвардсе за последние четыре года. И, мне довольно интересно, почему ты и Сириус постоянно рычите друг на друга.

- Я надеялся на что-нибудь попроще, - ответил Северус, нахмурившись. - Хорошо. Устраивайся по удобнее. На этот рассказ потребуется время.

Наконец, их разговор перешел на Марка. Хор был совершенно не против оставить его здесь в компании Северуса, как и взять его с собой. Северус, которому мальчик нравился намного больше, чем он готов был признать, склонен был оставить его в Хогвардсе. Поспорив немного, Хор предложил компромисс. Если Марк захочет пойти с ним, он сможет это сделать, но только на несколько дней, а потом Хор возьмет перерыв и вернет его в замок. Северус и этому был не особенно рад, но согласился. Хор не стал указывать на то, что привязанность Севеурса к мальчику очень тронула его. Как и то, что они обсуждали его, он был их общим сыном, а не только сыном Хора.

~~~

На следующее утро, после завтрака, Хор, Марк, Сириус и Ремус ушли в Хогсмид. В доме Хора они подождали в гостиной, пока тот объяснял Флику и Джин, чего от них хотят, и занимался изменением защитных заклинаний, чтобы преградить доступ в дом всем, кроме него самого, Марка, Северуса и его двух домашних эльфов. Хор зашел в свое хранилище, чтобы пополнить запас денег, и как только со всеми делами было покончено, они ушли и воспользовались общественным камином, чтобы попасть на Диагон-Аллею. Оттуда на такси они добрались до Гриммулд Плейс, 12.

Как только они вошли в дверь, начались крики и вопли, напугавшие Марка до полусмерти. Сириус провел всех на кухню вполне спокойно, нахмурив только брови. Они едва успели войти в комнату, когда появился домашний эльф, бормочущий себе под нос о предателях и позорящих семью сыновьях. Это словно эхом повторяло крики с первого этажа, хотя женский голос и приглушала немного закрытая дверь.

Послушав секунд тридцать грязные ругательства существа, и увидев выражение полного отвращения на лице Сириуса, Хор повернулся к Ремусу, мило улыбаясь, и сказал, - М-р Люпин, можно попросить Вас об одолжении.

- О каком? - осторожно спросил Ремус.

- Не могли бы Вы проводить Марка наверх, и помочь ему выбрать для нас комнату? - Его глаза скользнули по эльфу - по-видимому, тому самому Кричеру, а затем снова вернулись к Ремусу.

Ремус кивнул и положил руку на плечо Марка, - По-моему, отличная идея. Пошли?

Как только они вышли за дверь, Сириус начал орать на эльфа, чтобы тот заткнулся, прежде чем он перережет ему глотку. Хор был вполне согласен с ним по этому поводу и прочистил горло. Сириус замер на середине предложения и посмотрел на него. - Что?

- Возможно, я вмешиваюсь не в свое дело, но так случилось, что я с вами согласен.

- Простите?

- Думаю, выгонять его слишком жестоко. Существо явно не в своем уме. Будет гуманнее просто убить его, не говоря уж о том, что это вполне целесообразно.

Сириус моргнул.

- Я не сомневаюсь, - спокойно продолжил Хор, - что он сможет сам отрубить себе голову, если ты ему прикажешь, хотя, думаю, это не очень-то улучшит существующий декор.

Сириус на секунду улыбнулся и сказал, - Ты действительно так думаешь, не так ли?

- Абсолютно. Это будет, как убийство раненого животного, которое не сможет больше нормально жить. Гуманный акт, если тебе так проще.

Кричер перестал бормотать и вместо этого смотрел то на Сириуса, то на Хора.

Немного подумав, Сириус повернулся к Кричеру и сказал, - Ты же лучше отрубишь себе голову, чем будешь служить мне, не так ли. Не обращай на меня внимания, делай, как хочешь. Ну, вперед. Конечно, если ты не желаешь принимать приказы от предателя и позора семьи, твоим первым заданием будет снять портрет со стены, чтобы я мог его сжечь.

Кричер отреагировал на слова так, словно ему врезали пощечину. Он развернулся и прямиком направился к одному из кухонных шкафов, вытащил оттуда внушительных размеров нож и прикончил себя одним точным ударом. Через пару минут они очистили комнату, после чего Сириус снова слегка улыбнулся Хору. Улыбка исчезла, когда снова завопил портрет снизу.

- Можно спросить?

- Не думай, что я доверяю тебе, и все такое. - Сказал Сириус, - Я даже не ожидаю, что кто-нибудь, вроде тебя, сможет понять.

- Хорошо.

- Эта стерва - моя мать, или была ей. Она в своем чистокровном фанатизме всегда орала на меня, каким я был разочарованием для нее, и что я непохож на всю оставшуюся семью. Из-за нее погиб мой идиот-брат, когда служил Волдеморту. Если бы я мог ее заткнуть, я бы сделал это. Но, думаю, она использовала специальные чары, чтобы ее портрет нельзя было снять со стены. Могу поклясться, она сделала это только для того, чтобы в доме никто не смог жить.

- А ты пытался убрать всю стену?

- Что…нет, вообще-то. - Сириус бегом рванул к двери, сконцентрировавшись на задаче.

Хор подтащил пыльный стул и сел, закрыв глаза. Пока он ждал, то успел протестировать охранные заклинания вокруг собственности. Она была отлично защищена, хотя, он и подозревал, что большинство из заклинаний были стандартными. Когда никто не пришел через несколько минут, и когда шум на первом этаже усилился до невозможных пределов, он открыл глаза, вышел из двери и направился на его источник.

Сириус палочкой помечал ярко-красной линией область вокруг портрета. Его мать извергала поток ругани на своего единственного оставшегося в живых сына - не очень-то хороший способ убедить его не делать того, что он задумал. Хор держался в сторонке, и когда Сириусу удалось соединить все линии, он отступил назад, а затем ударил резко кулаком в центр. Вся секция стены сначала покрылась маленькими извилинками и начала рушиться вокруг его руки, а потом с грохотом упала на пол. Голос портрета заглушился немного, хотя и не стал менее страстным.

На лестнице появились Ремус и Марк и начали спускаться. Возможно, их привлек шум, или они просто уже закончили выбирать комнаты. Они с интересом посмотрели на кусок стены на полу и дырку, оставленную после ее падения.

- Как я вижу, вы уже начали расчищать дом, - спокойно выдал Ремус.

- Да, черт возьми, - ответил Сириус, хорошенько пнув кусок на полу. - Теперь мне просто нужно найти место, чтобы сжечь ее. И если это не сработает, то я придумаю еще что-нибудь. Чего бы мне это ни стоило.

В этот момент появились Флик и Джин в узком коридорчике возле Хора. Оглядев широко открытыми глазами пространство, оба остались шокированными условиями и посмотрели на хозяина, ожидая указаний.

Он, в свою очередь, глянул на Сириуса, который пожал плечами и сказал, - Меня устраивает все, чем бы они согласились заняться. Этому месту требуется много чего. Может быть, начать с кухни, чтобы мы смогли пообедать нормально, не ожидая, что пауки попадают к нам в тарелки при малейшем движении.

Хор кивнул и махнул эльфам, затем спустился по лестнице. Он велел им убрать комнату и приготовить нормальный обед, и вручил Флику мешочек с деньгами, на случай, если что-нибудь потребуется прикупить. - Думаю, что к обеду вы справитесь, и кто-нибудь из вас сообщит нам, когда все будет готово.

Он вернулся к остальным, и увидел, как Сириус и Ремус пытаются разбить стену на более мелкие кусочки вместе с портретом, но, к раздражению Сириуса, они сумели отломить только мелкие камешки по краям. Не желая вмешиваться в явно семейные дела, Хор кивнул обоим и попросил Марка показать ему комнату, которую он выбрал.

Когда еда была готова, они собрались на кухне пообедать. Помещение было убрано, насколько возможно, хотя все еще и выглядело не очень жилым. Но уже никто не волновался, что в еду может что-нибудь попасть.

- Интересно, можно ли достать очень сильный растворитель, - задумчиво произнес Сириус.

- Она не сможет нас беспокоить, если засунуть ее на чердак, - заметил Ремус.

- Я знаю это, - раздраженно сказал Сириус. - Я хочу уничтожить ее. - Он зло накинулся на еду, а затем посмотрел выжидательно на Хора. - У тебя больше нет гениальных идей?

- Я поднимусь наверх и посмотрю, что можно сделать, - просто произнес он. - Ты не против, если Флик и Джин начнут уборку, как только помоют посуду после обеда? Они могут начать со спален и дальше спускаться вниз.

- Да. Те предметы, с которыми они не знают, что делать, или которые выглядят подозрительно, пусть пока складывают на чердак.

Хор кивнул и посмотрел на эльфов, давая им разрешение кивком головы. Остальной обед они провели в обсуждении того, что может потребоваться Ордену, и что можно будет сделать с домом, чтобы добиться этих целей. Сириус был за то, чтобы полностью разрушить здесь все, и начать делать заново, но Ремус возражал, что это лишняя трата времени и денег. Хору было все равно: он здесь был для того, чтобы просто помогать и попытаться наладить хоть какие-нибудь отношения с людьми, которых он когда-то считал своей семьей.

На протяжении нескольких следующих дней не произошло ничего интересного. Флик и Джин носились по дому, как ураган, чистя все, что попадалось им на глаза, и затаскивая тонну странных вещей на чердак, чтобы потом ими кто-нибудь занялся. Хор проводил там свое время с портретом матери Сириуса, осторожно снимая нити магии, которые делали его тем, что он был, и которые его защищали. В конце концов, осталось просто разрисованное полотно, которое можно было порвать и уничтожить, хотя он и оставил это для Сириуса, чтобы тот получил от этого удовольствие. Ремус и Сириус проводили большую часть времени, обсуждая, какая именно комната и для чего будет служить, и что для этого нужно сделать.

В среду после обеда, Хор ненадолго попрощался с двумя мужчинами, сообщив, что вернется утром, и вместе с Марком вернулся в Хогвардс. Он проинформировал Альбуса о сделанном, а потом провел вечер с Северусом, удобно устроившись в его объятьях на диване напротив камина. И, хотя Марк сначала и хотел отправиться с отцом увидеть новое место, но интерес прошел, и он был счастлив вернуться назад туда, где ему было больше места для прогулок, и где он мог играть со своими зельями столько, сколько ему хотелось.

В ту ночь, в тишине их общей спальни, Хор сделал еще один шаг навстречу тому, чтобы показать Северусу, что именно он к нему чувствует. Когда все закончилось, и Северус пришел в себя и отплатил ему тем же, он, наконец, понял, чего именно все те годы ему не хватало с Реган.

На следующее утро, он вернулся на Гриммулд Плейс и помог Сириусу и Ремусу обновить комнаты. Флику и Джин было сказано зачистить стены, чтобы подготовить к покраске - они были в таком ужасном состоянии, что никакие заклинания на них не действовали. Как только первая комната была готова, эльфы занялись остальными, в то время как мужчины занялись меблировкой комнаты для собраний. К выходным, усилиями их пятерых, дом был более или менее готов, поэтому они вызвали Альбуса.

Внимательно все осмотрев и задав несколько вопросов, Альбус провозгласил, что это место вполне подходит, и поставил дом под чары Хранителя. Так как Хор, Ремус и Сириус уже находились на территории, им не нужно было ничего сообщать, а остальных Альбус пообещал уведомить об его расположении, и что дом готов для их нужд. Флика и Джин на некоторое время оставили там - присматривать за домом, а все остальные вернулись в Хогвардс. Хор кое-что увидел, что заставило его вспомнить, о чем он думал некоторое время назад.

Глава 21

Марк был счастлив увидеть снова отца, хотя прошло всего несколько дней. Хор предполагал, что, возможно, это из-за того, что мальчик все еще переживал смерть своих настоящих родителей. С тех пор, как тот попал в магический мир, они почти не разлучались, и отсутствие Хора беспокоило его. Он был рад показать свою привязанность к Марку, и весь остаток дня не отпускал мальчика ни на шаг от себя, даже если это и означало, что он не мог обсуждать кое-какие идеи, которые роились у него в голове с Северусом или с кем-либо другим.

К следующему утру, Марк, казалось, пришел в себя, и был счастлив побродить по замку в одиночестве, а не сидеть, как привязанный, к отцу. Это дало Хору возможность поделиться своей идеей с Северусом и получить его мнение.

- Думаю, стоит попробовать. Вопрос в другом: захочешь ли ты пойти со мной и помочь, и уверен ли, что воспоминаний достаточно для тебя, чтобы ты смог аппарировать.

Сомнения Северуса явно были написаны у него на лице, но он согласился. Хор попросил замок приглядеть за Марком, пока их не будет, затем они аппарировали прямо на кладбище, пока еще было светло. Осторожно осмотревшись, и ничего опасного не заметив, они начали проверять надгробия.

Наконец, найдя нужное, они наложили несколько заклинаний, чтобы скрыть то, что они в действительности собрались сделать. Вскоре после этого, они аппарировали обратно в Хогвардс с останками отца Тома Риддла. Хор был честен с Северусом - он не был уверен, сработает ли его идея, но собирался выяснить это, и прямо сейчас.

Первое, что он заявил, изучив останки - смотреть там было почти не на что - то, что отец Тома точно был магглом, или из такого древнего рода сквибов, что это тоже ничего не меняло. Когда Северус спросил, как он это выяснил, Хор объяснил, что магия опутывает тело характерным способом, и на нем остаются от нее следы. - Если бы он умер недавно, мне не нужно было бы даже изучать его. Я смог бы сказать, просто взглянув на останки, а также вычислить уровень его силы по количеству остаточной магии.

Здесь Хор выделил все, что мог, из останков, и начал накладывать чары для создания нового гобелена.

На следующий день Орден устроил собрание в своем штабе. Как Хор услышал, Молли отказалась оставить детей без присмотра и привела их с собой. Он тоже взял с собой Марка, после того, как Альбус назвал тому адрес. К сожалению, Гермионы там не оказалось, чтобы стать буфером между Марком и детьми Уизли.

Они прибыли немного раньше и сидели на кухне, слушая о том, чем занимались Флик и Джина в предыдущий день, когда вошел клан Уизли. Молли немедленно накинулась на Марка, говоря, как он похож на отца, и спрашивая его, нормально ли он питается. Она либо все еще не принимала смерти Гарри, либо сумела более или менее оправиться от потрясения.

- Ты слишком худ, - сказала она, поставив руки в боки.

- Но я достаточно ем, м-с Уизли, - возразил Марк, в отчаянии посмотрев на отца, но не получив ни капли сочувствия.

- Прямо, как Рон и близнецы, клянусь. Едят как кони, но по ним этого совсем не видно. А теперь, почему бы тебе не познакомить меня с этими двумя эльфами? И я посмотрю еще, что они скажут по этому поводу. - Сказала она, и осторожно, но уверено подтолкнула Марка вперед.

Хор заметил, что выражения лиц ее собственных детей сменилось от недоверчивого к покорному, и, даже, немного к облегченному, что она ради разнообразия решила покудахтать над кем-то другим. Хор тихо хохотнул и отвел взгляд.

Несколько минут спустя, она притащила Марка обратно к остальным детям и сказала им, - А теперь слушайте сюда. Марк - очень вежливый и хороший мальчик, и я даже слышать не хочу, что кто-то из вас доставил ему неприятности. - Она многозначительно посмотрела на близнецов. - И он может составить тебе серьезную конкуренцию в шахматы, Рон, если вдруг вы захотите сыграть разок-другой, пока мы совещаемся.

Хор чуть не расхохотался вслух, услышав, сколько она умудрилась вытащить информации из его сына за такой короткий промежуток времени. Звуки сообщили им, что прибыли еще люди, поэтому Хор поднялся и оттащил Марка в сторонку, - Хотя я и не ожидаю проблем, но все же напоминаю тебе, что ты можешь позвать Флика и Джин, если потребуется, хорошо? - прошептал он.

Глаза мальчика слегка расширились, а затем он кивнул, - Хорошо.

- Отлично. Тоже самое касается и тебя, кстати. Веди себя хорошо, но я надеюсь на это и без моего предупреждения. - Он взлохматил волосы Марка, отчего тот отшатнулся в смущении.

Собрание длилось на удивление не долго. Членов Ордена просто познакомили с новым штабом и представили новых членов. Всем предложили походить по дому, и познакомится с ним поближе (за исключением чердака), и поговорить с незнакомыми им людьми. Все кто хотел остаться на обед, могли это сделать.

Хор обнаружил Марка, играющего в шахматы с Роном, и еле сдержал улыбку, глянув на доску - он понял что это совершенно равная игра. Осторожно положив Марку руку на плечо, чтобы дать ему знать, что собрание окончено, и получив задумчивую улыбку в ответ, Хор вышел посмотреть - не рискнет ли хоть кто-нибудь с ним заговорить, кроме Северуса, Альбуса и некоторых избранных.

Его внимание моментально привлекла новый член Ордена, которая болтала с близнецами и Джинни. Несколько минут с изумлением он наблюдал за тем, как она меняет свои черты, прежде чем отправился на поиски Северуса, который, как оказалось, разговаривал с Альбусом о вакантной должности преподавателя по ЗОТС.

- Нет, Альбус, я не хочу это чертово место для себя. Я просто хочу знать, собираешься ли ты снова нанять очередного убийцу в этом году, - сказал он с явным сарказмом.

Альбус погладил свою бороду и сказал, - Трудно сказать, дорогой мальчик. Дело в том, что Министерство решило вмешаться в дела Хогвардса. Возможно, из-за того, что я попытался убедить Корнелиуса в воскрешении Волдеморта.

- Что ты хочешь этим сказать?

- Министерство выпустило новое постановление в области образования, которое дает ему право назначить кого-то по их выбору, если я не смогу найти сам человека на должность.

- Чушь. Ты сам прекрасно знаешь, что они пришлют нам кого-то, кто придерживается их взглядов, чему можно учить молодежь, и не обязательно тому, что им надо в действительности.

- Да, согласен. Я пытаюсь убедить Ремуса снова занять это место, но это довольно трудно. Он продолжает настаивать, что родители никогда не позволят ему вернуться. Он очень ошибается на этот счет.

- Но ведь, наверняка, есть хоть кто-то, кому ты еще можешь предложить это место, Альбус, или обвести вокруг своего пальца, и убедить занять вакансию. Даже Хор может это сделать, Ради всего святого.

Глаза Хора расширились, и он отступил, серьезно начав обдумывать ходы отступления. Северус схватил его за руку и удержал. Хор тихо чертыхнулся про себя.

- Я рассматривал этот вариант, - сказал Альбус, веселясь, - Но я не хочу усложнять жизнь Хору, так как его сын еще не достиг школьного возраста. Также, это сделает его более заметным в обществе, а я не думаю, что это умно.

- Не дури, Альбус. Уже половина студентов Слизерина, если не больше, сообщила своим родителям о том, что он был в замке. К тому же, они уже получили списки книг и знают, что он существует.

- Не могли бы вы оба не говорить обо мне так, как будто меня здесь нет? - спросил жалобно Хор. Северус окинул его нетерпеливым взглядом, в то время, как глаза Альбуса блеснули. - Хотя я не буду возражать замещать Ремуса, когда он, эээ, будет нездоров, я не уверен, что…

- Я намереваюсь все-таки уломать Ремуса, и твое предложение очень кстати, Хор. Уверен, мы сможем найти, чем тебе заняться, и что не будет отнимать много времени от Марка, но позволит тебе оставаться в замке столько, сколько ты пожелаешь. Однако, все это не означает, что Министерство не придумает что-нибудь еще, в попытках получить больше контроля над школой.

- Могу предположить, что это значит, что Блэк будет носиться по Хогвардсу в качестве домашней собачонки Люпина, - съехидничал Северус.

Альбус терпеливо посмотрел на него. - Думаю, пришло время пообедать, - сказал он, уходя.

Хор повернулся к Северусу и сказал, - Не знаю, как ты, но я голоден.

Тот день и вечер Хор работал над новым гобеленом. Неделю спустя, он закончил, но это оказалось пустой тратой времени. Он показал только несколько поколений, а Хору было нужно, чтобы он показал несколько веков. Затем он вспомнил, что видел ту девочку в штабе и направился к Альбусу.

- Я могу сделать это, но зачем?

- Назови это просто моей прихотью. Она явно метаморфмагус, а это - семейная черта Слизеринской семьи. Я бы хотел получить образцы ее крови, чтобы либо внести ее в свое родовое древо, либо убедиться, что этой способностью владеет не только одна семья.

- Не вижу в этом никакого вреда, хотя я и не уверен, почему ты спрашиваешь об этом меня.

- Ну, не могу же я подойти к незнакомке и попросить взять образцы ее крови, Альбус. Я надеялся, что ты отправишь ей письмо, и она свяжется со мной, если будет согласна. Если это будет исходить от тебя, она хотя бы подумает об этом.

- Хорошо. Я пошлю ей сову… - Альбуса прервал тихий стук в дверь, и он сказал, - Входи, Ремус.

Дверь открылась, и вошел Люпин, закрывая ее за собой. Однако, поняв, что Альбус не один, он спросил, - Простите. Мне вернуться попозже?

- О, нет-нет. - Радостно сказал Альбус. - Это даже хорошо, что Хор здесь. Садись, пожалуйста, Ремус. - Когда Люпин так и сделал, Альбус сказал, - Ремус, я просто настаиваю, чтобы ты вернулся преподавать ЗОТС. Я уже отправил тебе копии писем, которые я получил после твоего увольнения, и, как ты сам, наверное, видел, твое состояние мало кого волнует. Хотя, Хор любезно предложил замещать тебя, когда ты будешь болен.

Ремус побеждено вздохнул, затем сказал, - А что насчет Сириуса? Ты же не думаешь, что ему понравится одному торчать на Гриммулд Плейс. Тот дом полон для него плохими воспоминаниями. Я, также, сомневаюсь, что Северус будет в восторге от необходимости делать снова для меня аконитовое зелье каждый месяц.

Альбус изучающее глянул на Хора. Тот ответил, - Я в курсе об определенной вражде. Ну, давайте скажем так - у меня нет причин ее разделять. Аконитовое зелье не будет проблемой, уверяю тебя. - Он пожал плечами.

- А насчет Сириуса, - продолжил Альбус, - он может аппарировать сюда, когда захочет. Хотя, естественно, его не должны видеть, даже в анимагической форме. Возможно, Питер сообщил Волдеморту об этом, и некоторые студенты, без сомнения, упомянут в своих письмах родителям о большой черной собаке, просто ради интереса, если им заранее уже не поручили присматривать за ней.

- Хорошо-хорошо. Ты победил, как всегда, Альбус. - Затем Ремус повернулся к Хору и сказал, - Благодарю тебя, что согласился помочь.

Хор склонил голову в знак благодарности.

- Уверен, что, как только ты составишь планы уроков, то отправишь копию Хору, Ремус, хотя у тебя, должно быть, остались они еще с того года. Уверен, что в этих обстоятельствах, никаких… недоразумений… какие были в прошлый раз, не будет.

- Конечно.

- Отлично. Есть еще один вопрос, который я бы хотел обсудить, перед тем, как вы уйдете. Как ты знаешь, Хагрид сейчас находится на миссии вместе с мадам Максим, пытаясь перетянуть великанов на нашу сторону. И до его возвращения эта должность пустует. Я попросил м-ра Кеттлберна вернуться на время, но он не хочет больше рисковать оставшимися своими конечностями, даже такой короткий период времени. Но он, тем не менее, прислал свои старые планы занятий и кекс с изюмом.

Альбус на мгновение замолчал, а затем сказал, - Думаю, он пытался мне что-то сказать. Ну, это не имеет значения. Вы, наверное, интересуетесь, какое это имеет отношение к вам обоим. Я надеялся, что ты Хор, подменишь Хагрида. Сомневаюсь, что это будет больше чем на месяц.

Хор нахмурился в оцепенении, за тем повернулся к Ремусу, - Насколько я понял, легче просто согласиться и покончить с этим, чем тратить свое время, приводя кучу причин, почему отказываешься, а в конечном итоге все равно сказать «да»?

Ремус криво улыбнулся ему.

Альбус согласился, - Не стоит и говорить, что Марк тоже здесь будет жить, поэтому, даже и не волнуйся.

Хор вздохнул и почесал лоб. - Вы отправите то письмо?

- Конечно.

- Хорошо.

- Отлично. О, и, если ты не хочешь сидеть за преподавательским столом, я не буду возражать. Я понимаю, что, возможно, ты захочешь есть со своим сыном, а не будешь пытаться пристроить его за одним из факультетских столов.

~~~

Хор вернулся в комнаты Северуса, чувствуя себя одураченным, хотя он и смог бы отклонить просьбу. Тем не менее, угроза Министерства была решающим доводом. Это заставило его чувствовать себя немного лучше, когда он согласился вести уроки, которых раньше никогда не преподавал. Интересно, что сделает Министерство, когда станет ясно, что Дамблдор действительно нашел учителей. Он был уверен, что Альбус переменит свое мнение и предложит ему постоянную работу, услышав аргумент Северуса о том, что он и так уже стал известной личностью.

Его нисколько не удивило, что Северус был рад новостям. Несмотря даже на тот факт, что тот будет преподавать, пусть даже временно, предмет, который он обычно презирал. Хотя он очень бережно относился к ингредиентам, полученным из магических существ. Он всегда вежливо относился к Причьяно. И, так как никто не упомянул о том, чтобы предоставить Хору его собственные комнаты, он планировал продолжать жить с Северусом. Его любовника это очень даже устраивало.

На следующий день Хор получил письмо от Тонкс. Она согласилась прийти в замок в тот же день. Если Хора это не устраивало, то ему следовало об этом сообщить. Она прибыла вскоре после обеда, и домашний эльф, сообщивший об этом, сказал, что она ждет его в кабинете зелий. Он немедленно отправился на встречу с ней, по пятам за ним пошли Северус и Марк.

Когда он представился и пришел в себя от ярко-розовых волос, Тонкс сказала, - Я, вообще-то, не понимаю, чего Вы хотите - Альбус навел тумана - но я подумала, если он считает, что все нормально, то у меня нет причин отказывать. Может быть, Вы сможете объяснить, для чего именно я Вам понадобилась?

- Да, конечно. - Хор положил гобелен, который принес с собой, на одну из студенческих парт и развернул его, прижав по углам тяжелыми предметами. - Мне просто стало интересно, что вы метаморфмагус. Как я раньше считал, эта способность передавалась из поколения в поколение только в семье Слизерина. Этот гобелен - попытка выяснить происхождение Волдеморта, но она была не очень удачна, так как я использовал, эээ, слишком старый материал.

- А?

- Я вырыл останки его отца-маггла.

- О. - Она выглядела немного взволнованной.

- В любом случае, при создании моих лучших гобеленов использовалась кровь живых людей. Теперь, так как Вы, несомненно, владеете этой способностью, я хочу отследить Ваше происхождение, на тот случай, если вдруг всплывут какие-нибудь факты, или, может быть, обнаружатся какие-либо связи. Если Вы не возражаете, я бы хотел взять у Вас образцы крови, чтобы составить другой гобелен.

Тонкс с любопытством посмотрела на него, затем на Марка, - Я знала, что с этой способностью нужно родиться. Тогда, вы двое тоже ей владеете?

Хор кивнул и сконцентрировался, на мгновение, превращая свои волосы в ярко-рыжие, и покрывая свое тело здоровым загаром. Несколько мгновений спустя он вернулся в свое нормальное состояние, осторожно, чтобы не показать шрама, который он многие годы скрывал. Когда она повернулась взглянуть на Марка, ее встретили гротескные клыки и задранные верх брови, вместе с ужасно длинными и острыми когтями. Затем Марк хохотнул и вернул себе нормальную внешность.

Она ему широко улыбнулась и подмигнула, а затем спросила у Хора, - Сколько нужно крови?

- Несколько маленьких пробирок. Точнее, семь. По одной на каждый день создания гобелена. Даже меньше, чем сдают доноры в маггловском мире. И, вы сможете забрать гобелен, как только он будет готов, и я его изучу.

Казалось, это стало решающим фактором, и она утвердительно кивнула. Северус вышел вперед, чтобы произвести забор крови, и вскоре они закончили. Тонкс, радостная от того, что встретила людей, обладающих такой же способностью, как и она, спросила, может ли ненадолго похитить Марка, и, молча, переговорив с замком, Хор согласился. Как только они ушли, они с Северусом вернулись в их комнаты, чтобы Хор смог начать заниматься гобеленом.

Прошла еще неделя, и Хор закончил свою следующую попытку. Хотя отслеживать происхождение человека было тяжелым занятием, и требовало очень большого терпения, Хор мог лишь предполагать, кто появится на вершине семейного древа, но это не скажет, родственники ли Волдеморт и Тонкс. Здесь также присутствовали и другие факторы. С гобеленом Риддла было проще работать, так как на нем было всего несколько имен, в случае же Тонкс, все было совершенно по-другому, и гобелен не мог сразу показать все ветви.

С личным гобеленом у Хора не было проблем, он самообновлялся, когда рождались дети или люди женились. Для гобелена Тонкс, Хору пришлось отслеживать каждый день, смотря, что же появилось нового. Конечно, так как ветви древа поднимались вверх, а не в боковые направления, это не гарантировало того, что здесь появится имя Волдеморта. Скорее всего, Хор сможет лишь найти отправную точку в прошлом. И если это так, то ему нужно будет подумать, как добыть другой материал для получения желаемого. Хотя, свою работу над ним он и завершил, но гобелен все еще продолжал обновляться, и на его завершение требовалось еще много времени, когда начался новый учебный год.

Было решено, что в тот вечер ,когда студенты прибудут, Хор будет присутствовать за учительским столом. После этого его присутствие будет необязательным, если только Марк не решит сесть за один из факультетских столов, когда сможет с кем-нибудь подружиться. В тот вечер он сел просто между Северусом и Хором.

Хор заметил, что некоторые студенты, рассаживаясь на свои места, с любопытством смотрят на них. Он не сомневался, что некоторые из них помнят тот день около года назад, когда он и Марк ели за преподавательским столом. Но их внимание переключилось, хотя бы ненадолго, когда Минерва привела шеренгу первокурсников, и началась церемония распределения. Для Хора это одновременно было и интересно и скучно, но Марк, казалось, был заворожен тем, как определялся факультет для каждого ребенка, и как другие студенты реагировали, когда шляпа выкрикивала название факультета.

После этого, Альбус поднялся и начал свою обычную речь, включающую предостережения о Запретном лесе.

- И еще, я хочу представить вам двух новых учителей. М-р Люпин вернулся к нам преподавать ЗОТС. Уверен, что многие из вас помнят его и радушно примут. - Альбус замолчал в ожидании реакции студентов. - И так как наш профессор по Уходу за магическими существами временно отсутствует, м-р Слизерин займет его место, пока Хагрид не вернется. Уверен, что вы также тепло его встретите.

Хор чуть не расхохотался, увидев выражение лиц большинства студентов. Оно больше всего зависело от того, к какому факультету они принадлежали. Предсказуемо, студенты Гриффендора и Хаффльпуфа выглядели встревожено и расстроено. Ровенкло было задумчиво, а на лицах слизеринцев отчетливо проступила смесь благоговения и расчетливости, не говоря уж о скрытой надежде и гордости.

Многие студенты выглядели довольно озадаченными, особенно те, кто ходил на Зелья. Они уже знали, что их новые учебники написаны Слизерином, и выпушены под знаком типографии «Слизеринской прессы». Аплодисментов ему было заметно меньше, чем Ремусу, но этого стоило ожидать.

- Также, я сообщаю вам, что сын Профессора Слизерина будет жить в замке, так что вы сможете познакомиться с ним. Теперь, поздравляю вас с началом нового учебного года, и пусть начнется пир!

Северус повернулся к Хору и усмехнулся - он не пропустил взглядов студентов ни своего факультета, ни Гриффиндора.

Глава 22

Хор уже провел несколько уроков, но во второй день семестра после обеда к нему должны были прийти пятикурсники. Особенно, когда это сдвоенный урок у Гриффиндора и Слизерина, ожидать чего-либо хорошего не представлялось возможным. Он спокойно пообедал с Марком в комнатах Северуса, обнял его, и направился на улицу немного раньше, чтобы подготовиться. Когда появились студенты, он заметил снова смесь различных реакций на их лицах.

Следуя данному ему плану урока, он показал им леших. И уже намеревался заставить студентов выполнить предлагаемое задание, чтобы хоть немного удержать их в узде, хотя и считал это задание чрезвычайно глупым. Как только они успокоились, он начал:

- Добрый день. Кто-нибудь знает, что это за существа?

Моментально вверх взлетела рука Гермионы, так же, как и несколько других. Но, так как она была первой, Хор указал на нее.

- Лешие. Они считаются хранителями леса, и обычно живут в тех деревьях, которые используются для изготовления волшебных палочек.

- Очень хорошо. Пять баллов Гриффиндору. Теперь, может быть, кто-нибудь еще расскажет мне, чем они питаются? - Он проигнорировал, что Гермиона снова подняла руку, выбрав вместо нее слизеринского мальчика по имени Нотт, которого лишь смутно помнил.

- Обычно они едят мокриц, хотя съедят и мелкие яйца, если доберутся до них, - сказал Нотт скучающим голосом.

Хор кивнул, - Пять баллов Слизерину. Возможно, эти существа и не кажутся опасными, и, обычно, так и бывает, но если какой-нибудь человек приблизится к дереву, на котором живут лешие, то уж лучше ему иметь при себе что-нибудь отвлекающее, например, тех же мокриц. Иначе, эти малютки просто выцарапают ему глаза. Сегодня вы должны нарисовать лешего, и подписать все части его тела к концу урока. В этой коробке есть мокрицы - можете воспользоваться ими. Если у вас будут вопросы, можете задавать в любое время, я буду вон у того дерева.

Видя, что ни у кого не хватило пока смелости подойти к нему, он отошел и прислонился к дереву, скрестив на груди руки, и поставив ногу на грубую кору дерева, пытаясь отрешиться от визга некоторых гриффиндорок. Он не удивился, когда Гермиона оказалась первой студенткой, справившейся с заданием, и подошедшей к нему.

- Я закончила, Профессор, - сказала она, протягивая ему набросок.

- Уверен, что он отличного качества, еще пять баллов Гриффиндору за такое быстрое выполнение задания. - Хор вытащил из-за уха карандаш, и, сделав в углу пометку, положил рисунок в папку, которую держал.

- Сэр? - нерешительно спросила она.

- Да, мисс Грейнджер?

- Вы…знаете что-нибудь о Хагриде, сэр? Я имею ввиду, с ним все в порядке?

- Мне жаль вас разочаровывать, но я понятия не имею, - сказал он. - Может быть, я смогу вам помочь в чем-нибудь другом?

Она прикусила губу и на мгновение отвернулась, затем покачала головой. - Нет, это все, Профессор.

- Вы можете либо присоединиться к классу, либо уйти, - сказал он ей. - Нет нужды оставаться, раз вы уже отдали мне свою работу.

Она кивнула, развернулась и отошла немного в сторонку от гриффиндорцев. Села на траву и вытащила книгу. Возможно, чтобы подождать Рона, который в данный момент орал на свой сопротивляющийся экземпляр магического существа.

Он был вынужден вмешаться, в конце концов, что разозлило его. Драко Малфой, как обычно, доставил неприятности, кидая леших в ничего не подозревающих гриффиндорок. Когда он подошел, Малфой почувствовал его присутствие и повернулся к нему с усмешкой.

- Пять баллов со Слизерина за попытку сорвать урок, и еще пять баллов за возможное нанесение вреда не только магическим существам, но и другим студентам, - безучастно произнес Хор.

Малфой мгновенно побледнел, но быстро собрался и сказал, - Вы хоть представляете, кто я такой?

- Еще пять баллов за неуважение. А теперь ты предпочитаешь закончить свое задание, или получить отработку?

Глаза Малфоя сузились, и он злобно посмотрел на учителя. Парень резко развернулся и ушел, а два его прихвостня потрусили за ним следом. Хор снова лениво занял свое место возле дерева, раздумывая: а не поставить ли всем студентам по высшему баллу просто за то, что они закончат такое идиотское задание? Но, скорее всего, он сам потом об этом пожалеет. Ему ужасно хотелось кинуть папку в ближайший камин и сжечь ее, но было понятно, что некоторые студенты расстроятся, когда не получат обратно свои наброски.

Наконец, они все подошли и сдали свои работы, и Хор всех отпустил. Убрав леших и их пищу, он вернулся в замок, намереваясь как можно быстрее проверить работы. К вечеру на гобелене появилось еще несколько имен, но и этого было недостаточно.

Когда наступил вечер пятницы, имен на гобелене было достаточно для того, чтобы Хор начал свои исследования. Он потратил почти все выходные, продираясь сквозь джунгли имен и поколений, начиная с одной стороны и медленно переходя к другой. К воскресному ужину его глаза уже так устали, что он чуть не пропустил довольно интересную запись.

Одна из мужских линий вверху гобелена резко прерывалась, когда другие имена этого периода продолжали подниматься дальше. Когда он присмотрелся повнимательнее - ему пришлось даже прищурится - то понял, что имя не только было размыто, но под ним также не указывалась дата рождения. Зная, что это еще ничего не доказывает, Хор записал имя, чтобы позже разобраться, и продолжил искать другие странности.

Вскоре пришел Северус и прервал его, ехидно интересуясь, как долго он еще собирается не обращать внимания на своего сына, особенно после того, как Хор забыл пообедать. Почувствовав стыд, Хор скатал гобелен и убрал его в шкаф. Поблагодарив Северуса за его вмешательство, он отправился на поиски Марка, и провел с ним остаток вечера. Они разговаривали после ужина, когда он начал варить аконитовое зелье для Ремуса, и позволил Марку помочь приготовить ингредиенты.

За завтраком Хору пришлось резко проснуться. Ежедневный пророк сообщал, что Министерство назначило Долорес Амбридж на должность главы Специальной Службы Контроля Качества Образования, получаемого в Хогвардсе. Она будет несколько раз в неделю посещать уроки, беседовать с преподавательским составом и студентами. Ее первый визит назначен на следующее утро. Интересно, подумал Хор, а Альбусу сообщили что-нибудь еще? И если это так, то почему он не поставил в известность учителей?

Ему было ясно, что это был ответ Фуджа на то, что тот не смог внедрить верного ему человека в профессорский состав школы, и даже, возможно, чтобы узнать побольше о человеке, нанятом Альбусом, и носящим фамилию «Слизерин». Хор нисколько не сомневался, что Корнелиус открыто обвинит Альбуса в дружбе с врагом, если сможет накопать хоть какой-то компромат на него, могущий послужить доказательством. Из-за того, что Альбус открыто заявил о возвращении Волдеморта, Фудж прекрасно может использовать любые способы, чтобы дискредитировать его, и поставить своего человека директором школы.

В тот день он поговорил с Марком об этом, после того, как отнес приготовленное Аконитовое зелье Ремусу. Он спросил мальчика, не будет ли он возражать, чтобы есть в эти дни одному, а Хор смог бы сидеть за учительским столом в Большом зале вместе с остальным персоналом. Марк был не очень-то в восторге от такой перспективы, но согласился, возможно, потому что его об этом попросил отец.

В тот вечер было проведено небольшое собрание учителей на тему прихода Амбридж. Альбус не высказал никаких подозрений, которые у него, наверняка, были по этому поводу, но другие члены Ордена среди учителей почувствовали, что у них есть причина для волнения из-за нового шага со стороны Министерства. Хор смог только настоять на записке Сириусу, где ему рекомендовалось быть особенно внимательным, аппарируя в комнаты Ремуса.

На следующее утро Хор уже устроился за Главным столом рядом с Северусом. Стул слева от него пустовал, так как Ремус приходил в себя от последствий прошедшего полнолуния. Альбус зашел в Зал с Долорес Амбридж. Она выглядела, подумал Хор, как женщина, которая попыталась трасформироваться в какой-то вид амфибии, но ничего не вышло, и она так и застряла между человеком и жабой.

То, во что она была одета, ничем не напоминала традиционную мантию, а походило, скорее, на ярко-розовый кардиган, обтягивающий грудную клетку. Отвратительный лимонно-зеленый обруч был у нее в волосах. Хору подумалось, что у нее либо вообще нет чувства вкуса, либо она оделась так специально, чтобы еще больше ужаснуть всех своим появлением. Она тошнотворно-приторно улыбнулась своим широким ртом, когда они подошли к столу, и Хор с ужасом понял, что она сядет на пустующий стул слева от него.

Он через силу вежливо поздоровался, и решил больше не говорить ни слова, надеясь, что она станет надоедать человеку, сидящему с другой стороны от нее, и что ему не придется лично иметь с ней дело хотя бы некоторое время. Но ему очень не повезло. Хору в тот день пришлось пройти ее проверку не раз, а дважды! Амбридж появилась как на Защите, так и во время Ухода за Магическими Существами, в то время как он преподавал.

Но, возможно, удача улыбнулась ему хотя бы в том, что первым уроком оказалась Защита. Он чувствовал себя на этом предмете намного комфортней. Снова представившись в своей тошнотворно-сладкой манере, которая больше напоминала флирт, она села рядом с профессорским столом, и приготовилась делать записи в блокнот. Хор изо всех сил старался не обращать на нее внимания, читая классу небольшую лекцию и устраивая демонстрацию. Затем, разделив их на пары, приказал начать практиковать новое заклинание. И здесь она появилась рядом с ним, в то время как он приглядывал за учениками, готовый вмешаться или поправить студентов, если в этом была необходимость.

- Как я поняла, вы не обычный профессор Защиты, - сказала она, а ее улыбка могла бы быть приятной, если бы она так широко не раздвигала губы.

Он глянул на нее, прежде чем вернутся к своему прерванному занятию. - Нет, профессор Люпин в данный момент болен, и я замещаю его, пока он выздоравливает, - сказал он, и рванул вперед, чтобы предотвратить несчастный случай, когда один из студентов направил свою палочку не на своего партнера, а в спину соседа.

Когда он вернулся на свое прежнее место, она сказала, - Понятно. И Вам известна природа заболевания профессора Люпина?

- Простите, но нет. Я не спрашивал, - сказал он, снова делая шаг вперед, чтобы поправить движения палочки одной студентки, которая слегка ошиблась.

- Вы считаете, что обучать студентов таким видам заклинаний - практично? Может, лучше сделать больше упора на защитную теорию? Этим самым Вы даете им ложное представление о мире, и о том, с чем они столкнуться во взрослой жизни. - Спросила она.

- Не уверен, что понимаю, о чем вы, - спокойно ответил Хор. - Насколько мне известно, во время экзаменов на пятом и седьмом курсах студенты должны суметь выполнить стандартные задания, установленные официальными органами власти, и что они должны хорошо знать не только теорию, но и практические аспекты.

Снова быстро глянув на нее, он сказал, - Я, как и все остальные, надеюсь, что этим детям не придется воспользоваться своими знаниями. Однако наличие этих знаний не означает, что они должны находить им применения в ежедневной жизни. Это даже в какой-то степени, является предостерегающим аспектом их образования. Так же, как История учит нас многому, чего мы не хотим принимать, но не можем отрицать, что это когда-то происходило. Понимание и предотвращение - вот цель, я бы сказал.

- Как интересно, - сумела выдавить она, прежде чем Хор повернулся и ослепительно улыбнулся ей.

- Как бы мне ни хотелось продолжить нашу беседу, но я должен дальше продолжать урок. Извините, пожалуйста. - Сказал он, и отошел прежде, чем она успела что-либо ответить. Затем он попросил всех остановиться, и начал вторую часть своей лекции, объясняя часто возникающие проблемы и способы их разрешения. Уже во время лекции он заметил, что Долорес исчезла из кабинета, и вздохнул от облегчения.

После обеда к нему на урок пришел пятый курс Гриффиндора и Слизерина, и нанесла еще один визит Амбридж. Эта группа студентов, казалось, была больше заинтересована ею, когда она вступила на поляну в своих остроносых туфлях на высоких каблуках, что было совершенно неприемлемо. Хор сдержал стон и задался вопросом: чья это была идея - ее или Альбуса - мучить его дважды за день. Когда она подошла ближе, Хор уже раздал студентам их рисунки, которые они сделали неделю назад.

Пока студенты изучали свои оценки, она сказала, - Насколько я понимаю, вы также и здесь не постоянный преподаватель.

Хор мило улыбнулся ей и сказал, - Да. Директор попросил меня подменить профессора Хагрида, пока он в отъезде. Он вернется через несколько недель.

- Ясно, - сказала она, и подарила ему еще одну широкую улыбку. - И я понимаю, что Вы претендуете на то, чтобы являться членом семьи Слизерин.

- О, дражайшая леди, - сказал он с обезоруживающей улыбкой. - Я ни на что не претендую. Но, можно задать вам вопрос? Насколько я понял, Вы очень умная и хорошо разбирающаяся в министерских делах женщина, да и в магических, уверен, тоже.

Она немного неуверенно кивнула ему, от любопытства приподнимая брови.

- Вы, наверное, подтвердите, что невозможно обмануть магический контракт?

- Да, конечно, - ответила она, непонимающе.

- О, это радует. Я хотел проконсультироваться у кого-нибудь, подобного Вам. Понимаете, я не так давно купил дом, и служащие министерства, казалось, были очень удивлены, когда я занес им копию контракта. У меня было такое чувство, что они посчитали документ фальшивым. Но… - он ей тепло улыбнулся, - Вы меня только что убедили, что мне больше не стоит волноваться по этому поводу. Я на мгновение подумал, что, может быть, агент по продаже недвижимости допустил какую-нибудь ошибку, но теперь я точно знаю, что дело не в этом.

Она в задумчивости немного отступила назад. Затем слегка покачала головой, жеманно улыбаясь, и сказала, - Вы знаете причину отсутствия профессора Хагрида? У меня нет точной информации по этому вопросу.

- Я бы помог Вам, дорогая дама. - Хор умудрился нарисовать на лице грусть и сожаление. - Но, боюсь, я тоже не в курсе. Однако если бы я знал, то обязательно Вам сказал. Я был рад согласиться подменить его, пусть даже и на такой короткий промежуток времени. Дети - он обвел рукой ожидающих его студентов - наше будущее, и никто не смог бы отказаться от возможности увидеть, как они учатся и растут.

Она снова глуповато улыбнулась. Либо она подумала, что он подтрунивает над ней, либо ей дали много пищи для размышлений на этот момент. - Вижу, что дети уже просмотрели свои работы. Вы не будете возражать, если я начну урок, дорогая?

- О, нет-нет. Конечно, - сказала она. - Я поброжу здесь и поговорю с некоторыми студентами. Вы даже не заметите меня.

Хор поклонился и повернулся лицом к классу, приступив к лекции о лазилях, как только добился внимания. Он показал им несколько их разновидностей, включая помеси с немагическими домашними кошками. Дав задание, он поднялся и оглядел студентов, осторожно присматриваясь к Амбридж.

Она бродила среди них, время от времени останавливаясь и задавая вопросы. Когда она приблизилась к небольшой группе, под предводительством Малфоя, он заметил, что мальчик усмехнулся более злобно, чем обычно, слушая Амбридж. У нее в руках была записная книжка, где женщина делала какие-то пометки. Это обеспокоило его, хотя Хор и чувствовал, что, на этот раз, не он являлся ее мишенью. Хагрид!

Северус сообщил ему позже вечером, когда они оказались в их комнатах, что Амбридж, казалось, весьма заинтересовалась авторством Хора всех учебников по зельям, и спрашивала о его способности вести другие предметы, помимо очевидного. Когда она перешла на сами учебники, то спросила мнение Северуса об их качестве.

- Если честно, - сказал Северус, - то я больше был заинтересован в том, чтобы выпотрошить ее и убедиться, что она не только снаружи похожа на жабу, чем отвечать на ее вопросы. Но, как бы то ни было, я бы не одобрил учебники для использования, если бы не их очевидное превосходство, на что я ей и указал. А насчет твоих педагогических качеств, я сказал ей, что видел тебя в работе по некоторым предметам и остался доволен результатом.

- Она приходила к тебе на первый урок? - спросил Хор и получил в ответ кивок головой. - Тогда это объясняет кое-что. - И он кратко описал ему оба своих урока, добавив, что, возможно, ему удалось обезвредить ее достаточно, чтобы она потеряла к нему интерес и оставила в покое. Хотя, он и не сомневался, что она проверит упомянутые документы в министерстве, чтобы убедиться, что он именно тот, за кого себя выдает.

Ее проверка продолжалась несколько недель, хотя на его уроках она больше не появлялась. Хор часто аппарировал в Лондон, на Гриммулд Плейс, чтобы проверить домашних эльфов и убедиться, что они не мучаются от безделья. Было ясно, что они сумели найти общий язык с Сириусом. Эльфы не раз докладывали Хору, что заставали Сириуса сидящим в кресле: слезы бежали у него из глаз, и он мрачно смотрел в огонь.

Хор закончил изучать гобелен Тонкс и записал все имена, которые привлекли его внимание своей странностью или чем-то еще. Договорившись о встрече с девушкой, он принес гобелен в штаб. Когда она пришла, он показал ей, как им пользоваться. Затем провел несколько минут, немного изменяя его функции в противоположном направлении, так, чтобы теперь он записывал и все то, что произойдет в будущем. Если она выйдет замуж и родит детей - на нем появятся их имена, и все последующие поколения также будут отражаться на нем. Она была чрезвычайно довольна результатом и крепко обняла его, затем отскочила, свернула гобелен и исчезла, засунув его подмышку.

Когда Хор вернулся в замок, то сразу почувствовал, что что-то случилось. Замок предоставил ему два образа: первый - Хагрида в своей хижине, и второй - профессора Трелони и Долорес Амбридж. Судя по первому, его временное замещение должности Профессора по Уходу за магическими животными подошло к концу. Насчет второго он не был уверен. Он отправился на поиски Альбуса, и замер, войдя в главное фойе. Альбус был там, но присутствовали еще некоторые, среди которых была Трелони с бутылкой, зажатой в руке, и Амбридж с ядовитой улыбкой, перекосившей ее широкий рот.

- Вы не можете так поступить со мной! - трагически взвыла Сибилла, махая бутылкой вокруг, и выплескивая ее содержимое на нескольких студентов, которые оказались слишком близко.

- О, еще как могу. - Долорес вытащила кусок пергамента и помахала им. - Это дает мне право. Боюсь, что Вы не подходите под определение «компетентного» учителя. Это Постановление об Образовании дает мне право от лица Министерства уволить Вас с Вашей должности и найти Вам замену.

Сибилла в истерике упала на пол, когда вмешался Альбус, - Можно посмотреть? - спросил он и взял пергамент, который она сунула ему в руки.

Когда он начал читать, Долорес сказала, - Вы с вещами должны как можно скорее убраться из замка. Предпочтительно, уже сегодня.

- Но это мой дом! - завопила Сибилла, затем запрокинула голову и сделала большой глоток из бутылки, которую она держала.

- Уже нет, - холодно сказала Долорес, и повернулась к Альбусу, который закатил на мгновение глаза. - И если Вы не сможете найти замену к завтрашнему дню, Министерство назначит кого-нибудь на свой выбор. Уроки должны продолжаться, несмотря ни на какие несчастья.

Хор подумал, что, судя по ее виду, это далеко не несчастье для нее. Ему стало интересно, что такого она увидела в Корнелиусе Фудже, раз так слепо следует его указаниям, добиваясь его целей любыми путями. Так как он стоял позади Долорес, то смог встретиться взглядом с Альбусом, когда он закончил читать.

Альбус вернул Постановление обратно Долорес и сказал, - Студенты, немедленно идите обедать. - Зная, что шоу окончено, и не желая злить директора, студенты мгновенно подчинились. Затем Альбус более тихо добавил, - Не волнуйся, Долорес. Министерство завтра получит мой ответ. Так же, как и имя нового Профессора, чтобы они смогли внести изменения в свои документы.

Альбус нагнулся ко все еще рыдающей Сибилле, и поднял ее на ноги. Прошептав ей что-то на ухо, он слегка кивнул Хору, и направился к центральной лестнице. Хор пошел за ним, быстро нагнав, но, продолжая сохранять молчание, пока они не оказались в кабинете Альбуса. - Что вы сказали Трелони? - с любопытством спросил он.

- Что, не смотря на потерю должности, Хогвардс навсегда останется ее домом, - сказал Альбус. - Она совершенно не понимает значимости ее предсказаний. Я просто не могу отпустить ее в мир неподготовленной, и подвергнуть тем самым риску. Она не будет знать, что делать, если ее выгнать отсюда.

Хор кивнул, улыбаясь, - Я, собственно говоря, Вас искал, потому что мне стало известно о возвращении Хагрида, и, насколько я понимаю, он приступит вскоре к своим обязанностям.

Альбус удивился и сказал, - Мне нужно будет пойти повидаться с ним.

- Удивлен, что Вы уже нашли замену на должность Трелони, хотя, наверное, удивляться и не стоило. Кажется, Амбридж слишком уж интересуется ею, чтобы это было простым совпадением.

Глаза Альбуса сверкнули, и у Хора возникло нехорошее предчувствие. - У меня есть в голове один-два кандидата, признаюсь. Я разговаривал с одним довольно полезным кентавром в Запретном лесу, а они, как известно, великие прорицатели. Но, они живут довольно замкнуто, и боюсь, что, если он согласиться на эту должность, то его выгонят из их общества. Они используют свой талант, чтобы охранять себя, а не на пользу людям.

Хор прищурил глаза.

- Но, с другой стороны, есть ты, - беспечно сказал Альбус.

- Я?

- Смею я надеяться, что ты также одарен, как и твой великий предшественник? Ты - человек многих талантов. И меня не удивит, если предсказательство один из них. Ну, а если нет, я поговорю с Флоренцем, в надежде, что он согласится на изгнание из своего общества. Но стоит принять во внимание отрицательное отношение Долорес к получеловекам, и это может привести к тому, что она найдет другой способ внедрить в наши ряды своего человека.

Хор подумал, что чувство вины - эффективный метод убеждения. Он не очень-то любил, когда эту тактику применяли на нем. Но, тем не менее, у него действительно был такой талант, и он вздохнул.

- Хорошо. Пришлите мне расписание.

Глава 23

Утром во время завтрака Альбус объявил об изменениях, как об этом cказали Хору. Ему прислали расписание, и Хор облегченно вздохнул, потому что Предсказания оказались даже менее популярными, чем Уход. У него будет достаточно времени для себя и Марка. Он бы не удивился, если бы кто-нибудь признался ему, что целое поколение детей предупреждали своих младших братьев и сестер, кузенов и друзей о сумасшедшей старухе, которая живет в одной из самых высоких башен замка, и советовали им избегать ее уроков.

Хора интересовало, почему не слышно было ни слова о действиях Волдеморта, и почему казалось, что Орден это вполне устраивает? Они что? Считали, что Волдеморт, только что вернувший свое тело, залег в ожидании и набирает силу? Ему самому было немного стыдно признать, что он чувствовал себя уставшим и отдалившимся от происходящего. Время заставило смотреть на многое, как на не самое срочное, и было проще простого окунутся в каждодневную жизнь вокруг себя.

Хор тряхнул головой в надежде, что паутина, затягивающая его мозг, исчезнет. Он улыбнулся сыну и объяснил свое новое расписание.

- Это нечестно, отец. Но…

- Что не так, Марк? Мое расписание все еще кажется тебе слишком напряженным?

- Нет, не это, - запротестовал Марк. - Это…нууу, я привык иметь в своем распоряжении целый дом и деревню, и там были еще Флик и Джин. У меня есть змея, и Купер, и Добби всегда с радостью приходит ко мне - но это все не то. Здесь так тесно, даже имея в распоряжении весь замок. У меня нет комнаты для моих вещей, понимаешь? Или…

Хор нахмурил брови. - Я не хочу оставлять тебя одного в доме на целый день, Марк. Но, если у тебя есть какие-нибудь предложения, как улучшить положение вещей, и сделать тебя более счастливым - я весь внимание.

- Не можем ли мы занять больше комнат?

- Я могу попросить Альбуса предоставить нам большие апартаменты, но это означает, что мы не сможем так часто видеть Северуса, Марк.

- Я имел в виду - прямо здесь. Ты же можешь разговаривать с замком! Не мог бы ты попросить ее внести сюда небольшие изменения?

- Ну, да. Но не думаешь ли ты, что надо спросить Северуса прежде, чем я поговорю с ней?

Марк подскочил на стуле. - Думаю, он согласится, а ты?

- Согласится, - раздался голос Северуса от двери. Марк взвизгнул и спрыгнул со стула, подбежал к Северусу и обнял его. Северус терпеливо вынес это, и даже приобнял в ответ, прежде чем посмотрел на Хора и сказал, - А теперь скажите мне, на что я сейчас согласился?

Марк отцепился от него и подтащил к столу, прежде чем Хор сказал, - У Марка разыгралась клаустрофобия, и он хочет знать, не будешь ли ты возражать, если я попрошу замок добавить здесь несколько комнат. - Он едва успел сказать слова, как почувствовал, как теплые объятия замка окутали его. - И мне кажется, что замок сказала «да».

- Тогда я - за. Здесь действительно немного тесновато.

- Ура! - завопил Марк. - Пойду сказу Селзису! - Он вылетел из комнаты, отправившись на поиски своей змеи, а Северус сел за стол.

- Значит, я не буду натыкаться на одного из вас каждый раз, как буду поворачиваться в своих комнатах?

Хор покачал головой, - Кажется, она уверена, что сможет увеличить твои комнаты. В любом случае, и я, и Марк предпочитаем остаться здесь.

Северус слегка улыбнулся и сказал, - Ты знаешь, сколько это займет времени?

Спустя мгновение тишины, Хор сказал. - Нет, она не отвечает мне. Просто продолжает жужжать. - Он беспомощно пожал плечами и расплылся в улыбке.

На следующий день у Хора был первый урок Предсказаний. Он намеревался сделать то, что делал на любом другом уроке, пока ученики не поймут все о новом порядке вещей. Его кабинет был не в башне, а в подземельях. Он самовольно занял одну из пустующих комнат недалеко от лестницы, ведущей на первый этаж, и попросил Добби доставить записки с новым расположением кабинета во все общие гостиные факультетов, а потом помочь ему очистить комнату и подготовить ее к уроку.

Кабинет ничем не напоминал атмосферу чайной комнаты Сибиллы - здесь не было никакой легкой дымки в воздухе, которая действовала усыпляющим образом на студентов. Каждое место было рассчитано на двоих человек, и под каждым столом находился ящик с инструментами для Предсказаний вместе с копиями учебников, которые Сибилла так любила раздавать на уроке. Когда студенты расселись после обеда, он начал.

- Я не знаю, каким именно учителем была профессор Трелони, да меня это и не интересует. Поэтому сравнения будут неуместны. Если вам так уж хочется сделать их, делаете это в ваше личное время, но не тратьте моего, или ваших однокурсников, пока они здесь. И с этим продолжим. Есть, я бы сказал, три типа людей. Те, у которых действительно есть дар, те, кто может видеть отрывки будущего и, иногда, прошлого, и те, у кого вообще нет такой способности. То, к какому типу относится каждый из вас, будет определять, чем вы будете здесь заниматься. Думаю, и так понятно, что если у вас нет такой способности, то практика предсказаний ни к чему не приведет.

Хор обошел свой стол, встал перед ним, и, наколдовав стул, поставил его перед собой. - Итак, первое, чем мы займемся - выясним именно это. Я буду вызывать вас по одному, проверять и делать необходимые заметки. Как только мы закончим с этим, я попрошу вас пересесть на более подходящие места.

Все студенты выглядели немного шокированными его словами, а некоторые и обеспокоенными. Другие выглядели крайне довольными, возможно, думая, что это будет доказательством их таланта, который у них всегда был. Хор вытащил список класса и назвал первое имя, показывая девочке, Лаванде Браун, сесть на стул. Минуту спустя, он сконцентрировался на ней, затем сделал пометку напротив ее имени и отправил на свое место.

Проверив их всех, он снова удивился, поняв, что у Рона Уизли действительно был талант. Он вспомнил два года бесполезных уроков с ним. Все это было надежным показателем того, что, хотя Трелони и выдавала предсказания раз и ли два в десятилетие, но она понятия не имела, как преподавать предмет.

Остаток урока он провел, рассаживая детей так, чтобы тот, у кого не было способностей оказался рядом с тем, у кого они были, не сообщая им кто из них кто. Даже если человек и не мог предсказывать или интерпретировать знаки, он может узнать методы предсказания, и как предсказатели пользуются ими, чтобы сфокусировать свой талант. Затем он отпустил их со словами, что на следующий урок они должны сесть именно так.

Когда та же группа пришла к нему в среду утром, они сели на свои новые места. Наплевав на программу занятий, Хор решил, в виде примера, заняться чтением по чайным листьям.

- Это излишняя информация, понимаю, но я хочу, чтобы вы все поняли, как именно это работает. Каждый из вас приготовит чашку, думая о каком-либо вопросе, ответ на который вы хотели бы найти, затем отдайте ее соседу. Как только чай стечет, вы запишете то, что, как вам кажется, образовалось на ее дне. Под этим я имею ввиду, что вы укажете все интерпретации образов в том порядке, в котором считаете необходимым. Можете даже и не пытаться смотреть в учебники. Затем я подойду и поговорю с каждым из вас, поэтому, когда вы закончите ваши интерпретации образов, просто ждите, или можете тихо переговариваться.

Первой парой, к которой он подошел, были Рон и Невилл, и он начал с Невилла. Он взял его чашку и заглянул внутрь, слегка приподняв брови, когда понял, что Рон в скором времени станет капитаном гриффиндорской квидичной команды. Затем повернулся к Невиллу.

- Хорошо. Итак, начнем. - Он повернул чашку к обоим мальчикам, чтобы они оба могли видеть остатки листьев на дне, и указал на них. - Что вы видите, м-р Лонгботтом? - Невилл явно записал первое, что ему пришло в голову, и даже признался в этом. То, что его интерпретация никуда не годилась, нисколько не удивило Хора. Нивилл, в конце концов, понятия не имел, что именно означают эти знаки.

Он повторил ту же процедуру с Роном, взяв у него чашку и заглянув в нее, а потом кивнул и попросил мальчика сделать интерпретацию. Рон понял немногое - лишь, что вопрос Невилла связан как-то с его палочкой, но, как именно, он не был уверен.

Хор улыбнулся. - М-р Уизли, судя по подготовленной вами чашке, Вы спрашивали о капитанстве в квидиче, - Рон моргнул, - А Вы, м-р Лонгботтом, хотели узнать, связаны ли Ваши способности к магии с тем фактом, что Ваша палочка не та, которая выбрала Вас.

Невилл уставился на него широко открытыми глазами, поэтому Хор сказал, - Судя по вашим лицам - я прав. Я покажу вам, что обозначает каждый из образов, и позволю вам воспользоваться учебником для интерпретации. Может быть, вы захотите обсудить, почему выбрали именно такой вопрос, и что подвигло вас на это? Эта информация поможет вам, возможно, лучше понять процесс предсказания, и узнать, что иногда размышления о возможных событиях могут помешать вам увидеть истину.

Потом, указав мальчикам на образы, Хор перешел к следующей паре. Когда он обходил класс уже по второму разу, то услышал краем уха, как Рон сказал, - Не знаю. Я просто чувствую, что это должна быть фигура отца, хотя она и похожа больше на обычную кляксу.

Хор улыбнулся и сказал, - Именно так, м-р Уизли. Вы почувствовали необъяснимый толчок. Интерпретация не совсем верна. Вы не увидите, что листья сформируются в четкий образ. Если у Вас есть талант, то они что-то зажгут в Вашей магии, чтобы можно было найти ответ, даже если и глупый. Это - отец. Это - клуб. Это - …что-то еще. - Он взмахнул палочкой, как фокусник на арене.

- Как только Вы научитесь доверять этим чувствам, несмотря на любые интерпретации, Вы сможете заглянуть в чашку и почти мгновенно узнать ответ, как это делаю я. А теперь, дайте посмотреть, почему Вы пришли к такому выводу.

Несколько мгновений спустя, он сказал, - М-р Лонгботтом, Вы хорошо потрудились, хотя я и вижу, что не сумели найти верного решения, и не знаете точно, какой вопрос задал м-р Уизли. - Нивилл опустил глаза. - Не волнуйтесь. Не у всех есть талант. Меня больше заботит, чтобы Вы узнали, как это работает и почему. Эти инструменты - лишь приспособления, чтобы сфокусировать талант предсказателя, помогающие верно ответить на поставленный вопрос. То же можно сказать и о хрустальных шарах, хиромантии и нескольких других методах. Рон может помочь тебе научиться, а ты сможешь помочь Рону, заставляя его озвучивать то, что он чувствует, и указывать на недостатки, видимые со стороны.

Невилл более уверенно посмотрел на него, и Хор перешел к Рону, - Ты тоже отлично поработал. Ты более или менее слушал свои чувства, и вывод был близок к правильному ответу.

Он замолчал ненадолго, кинув раздраженный взгляд на двух громко хихикнувших девиц. - Думаю, со временем, все встанет на свои места. Так как ваша группа будет в конце года сдавать экзамены, я вкратце напомню сначала то, что вы изучили за два последних года. Но предупреждаю вас - результаты будут зависеть от того, насколько сильно вы будете работать, м-р Уизли. И желательно завести дневник сновидений, даже если вы и не понимаете, что они означают.

Он снова сделал паузу, чтобы собраться мыслями. - Думаю, вы двое очень сможете помочь друг другу. Еще осталось достаточно времени, и вы можете попытаться снова, используя новые вопросы, если хотите. - Он выпрямился, и направился к следующей группе.

Когда, после окончания урока, студенты разошлись, Хор понял, что, кажется, ни одного из них больше не беспокоит, что он - Слизерин, и это заставило его улыбнуться. И, хотя Амбридж все еще приходила в замок для проверок, она еще ни разу не появилась на его новом уроке.

Когда пришли первые хогсмидские выходные этого года, Хор решил воспользоваться ими. Поэтому он, Марк и Северус пошли в деревню, чтобы провести день в бесполезных шатаниях по магазинам, покупая то, что им совсем не нужно. Они шли по главной улице к книжному магазину, когда два блондина вывернули из-за угла и направились в их сторону. Северус слегка напрягся при виде них. Когда им оставалась всего пара шагов до магазина, их окрикнули, вернее, Северуса.

- А, Северус. Как я рад увидеться с тобой снова, - сказал Люциус Малфой, фальшиво улыбаясь. - Надеюсь, ты в полном порядке?

- Люциус, - коротко поприветствовал Северус.

- Ты просто обязан представить меня своим друзьям, Северус, - сказал Люциус, кладя руку на плечо Драко.

Марк сконфуженно уставился на своего отца, явно не пропустив скрытой напряженности. Хор ответил ему кивком головы в сторону магазина, и сказал, - Беги и посмотри, что там есть. Я скоро буду. - Марк кивнул и, как мог быстро, скрылся за дверью.

- Люциус, это Хор Слизерин. Хор, - это Люциус Малфой.

- А мальчик? - настаивал Люциус.

- Мой сын, - сказал Хор сухо.

- Значит, - сказал Люциус, оглядывая Хора снова, - Вы и есть тот профессор, о котором Драко мне рассказывал - Слизерин. Как интересно. У Вас есть даже поклонница! Долорес Амбридж, как я слышал.

- Я польщен.

- Я также слышал, что Вы стали новым профессором по Предсказаниям. Какой интересный выбор! Я даже слышал, что Вы смогли возродить в студентах давно угасший интерес к предмету.

- Чего именно ты хочешь? - спросил Северус.

- Северус, ну, что ты? Нельзя же настолько забывать о манерах. Я просто хотел поздороваться со старым другом и, возможно, встретить нового. Как-нибудь на днях, я хотел бы обсудить с Вами одно деловое предложение. - Он оскалился в подобии улыбки. - Тем не менее, нам уже пора. Приятного дня, господа. Драко, пойдем. - Кивнув головой, Люциус прошествовал дальше с сыном, идущим за ним по пятам.

Хор обменялся взглядом с Северусом, потом пробормотал несколько фраз и сделал определенный жест. Они вошли в магазин, чтобы посмотреть, чем занят Марк. Когда они вернулись в замок, Северус отправился на поиски Альбуса, а Хор в это время устроился в кресле в их комнатах, чтобы понаблюдать за Люциусом, и попытаться понять, что именно тот задумал.

- Что, Люциус? - спросил Волдеморт.

- Я подумал, что вам это может быть интересно: я сегодня столкнулся с Северусом, Господин. С ним был тот Слизерин и его сын. Казалось, они достаточно уютно чувствовали себя в обществе друг друга.

- На что это ты намекаешь?

- Я подумал, Господин, что возможно, Северус еще не совсем вырвался из наших лап, как нам показалось. Хотя, я и не могу быть ни в чем уверенным, но меня весьма заинтересовало, что Северус общается с кем-то из Вашей семьи. И может быть, он в этом ищет способ вернуться к Вам, несмотря на все доказательства его предательства.

- Моей семьи? - сказал Волдеморт, вцепившись рукой в стул так крепко, что дерево треснуло. - Как возможно, что этот Хор появился из ниоткуда с таким именем, и как оно может быть истинным? Северус действительно предал меня, спасая Поттера, пока я пытался восстановить свое тело.

- Возможно, мой господин, он просто делал это, чтобы рассеять сомнения Дамблдора в его верности. Я не удивлюсь, если старик продолжает приглядывать за ним и его действиями до сих пор. Северус всегда был твердым про-слизеринцем, почти одержимым.

- Я слышу здесь много двусмысленности, Люциус.

- Простите, мой Господин. Я не могу быть ни в чем уверен. Я только поднял проблему, чтобы Вы решили, что с ней делать.

- И что тебе удалось выяснить об этом человеке?

- Он номинально проживает в Хогсмиде, Господин, со своим сыном, и без жены. Его наняли в замок временно заменить полугиганта, а после полнолуний подменять оборотня. Но потом он еще принял предложение стать профессором Предсказаний после увольнения Трелони. Кажется, по каким-то причинам, он очень понравился Долорес Амрибридж из Министерства, и это меня весьма удивляет, принимая во внимание, что она пешка Фуджа.

Он остановился на какое-то время, а затем продолжил, - Он написал учебники для всех семи курсов по Зельям, которые сейчас используются Хогвардсом. Провел много времени в замке летом, хотя я и не смог выяснить, с какой целью. У него есть два домашних эльфа, и он парселонгист, как и его сын. Студенты со временем оправились от шока и недоверия к нему, и в большинстве своем считают его знающим и справедливым профессором, который, однако, не потерпит дурачеств на уроке. Если Драко прав, то Слизерин проживает в замке с Северусом, и его кабинет находится в подземельях.

Когда у Люциуса закончилась информация, Волдеморт задумался. Несколько минут спустя он пробормотал, - Тогда, возможно, мне стоит вызвать Северуса. Если он не появится - я пойму, что он действительно предал меня. А если он придет, то я смогу более полно узнать о происходящем.

Хор отвлекся, чтобы дотянуться до своей связи с Волдемортом, и проник в его мозг мгновение спустя, хотя это и накладывало один образ на другой.

Волдеморт взмахнул рукой, и просто сказал, - Люциус. - Малфой преклонил колено и закатал рукав, протягивая ему руку. Волдеморт дотронулся своим пальцем до Темного Знака и сконцентрировался. Некоторое время подождав, он нахмурился.

Хор смог почувствовать замешательство в мыслях Темного Лорда. Его попытка призвать Северуса обернулась ощущением, что он пытается поймать туман. В двух ракурсах он видел, как Волдеморт пробовал несколько раз, причинив в процессе немало боли Люциусу. Волдеморт попытался в последний раз дотянутся до того, у кого, он знал, еще не было Темного знака, хотя тот и был у него в услужении - до Драко Малфоя. Ощущение было таким же.

- Что за сумасшествие? - наконец, в раздражении, рявкнул он, отдергивая руки, и позволяя Люциусу подняться.

- Господин?

- Либо Северус уже умер с тех пор, как ты его видел сегодня, либо кто-то сумел убрать Темный Знак с его руки. Но, если бы он был мертв, то я смог бы почувствовать это. А убрать мой Знак невозможно! Никто не владеет такой властью, только я!

Люциус мудро сохранял молчание, пока Волдеморт продолжал бормотать сам с собой.

- Дамблдор не мог, я в этом уверен. Слизерин? Это что? Его попытка показать мне свою силу этим жестом, или предупреждение о том, что он решил пойти против меня, украв одного из моих слуг?

Казалось, наконец, он понял, что Люциус стоит перед ним, и прекратил свои размышления вслух. - Ты все узнаешь об этом человеке. Также, поговори с Фуджем. Мне нужны доказательства. И отправь Питера в замок в анимагической форме - пусть пошпионит. Может, он сгодится на что-нибудь более полезное, чем маячить здесь и вызывать у меня тошноту. Убирайся.

- Как прикажете, мой Господин, - мгновенно сказал Люциус, низко кланяясь, прежде чем исчезнуть с его глаз.

Хор вскочил на ноги и закрыл свою связь, затем схватил пустой думоотвод из шкафа, засунул его в карман и вылетел в коридор замка. Он еще не добрался до лестницы, как навстречу ему попался Северус, поэтому он схватил своего любовника за руку, развернул его и потащил к кабинету Альбуса.

Добравшись туда - Горгулья снова просто отскочила в сторону, только увидев его - он приложил палочку к виску, копируя то, что сейчас видел, и направил воспоминание в думоотвод. Затем поставил его на стол, прежде чем попросил Фоукса найти его хозяина. Несколькими минутами позже прибыл Альбус с Фоуксом на плече, интересуясь, что за сыр-бор здесь творится. Хор указал на думоотвод, затем погрузился в него вместе с Альбусом и Северусом. Когда они вернулись, выражения их лиц были одинаково мрачными.

- Ты можешь настроить зеркало на Волдеморта? - наконец спросил Альбус.

- Нет. Что-то мешает моим попыткам.

- Можешь ли ты настроить не одно зеркало, чтобы мы смогли присматривать как за Люциусом, так и за Питером?

- Легко. Но кто будет за ними смотреть?

- Я подумал о Сириусе, но, возможно, будет не совсем умно показывать ему Питера. Он может попытаться сделать какую-нибудь глупость. Возможно, Аластор согласится. Он на пенсии, и может временно перебраться на Гриммулд Плейс, чтобы присматривать за Петтигрю, в то время, как Сириус будет следить за Люциусом. Фоукс может ежедневно доставлять сюда их отчеты…

- А что мы будем делать с нашим маленьким шпионом? - спросил Хор.

- Как бы ни привлекательна была мысль накормить его дезой и отправить обратно, я бы предпочел поймать эту крысу, чтобы мы смогли доказать невиновность Сириуса. Амелия Боунс - глава департамента магического правоприменения, и она - разумная женщина, несмотря на то, что может сказать Корнелиус по этому поводу.

- Тогда я попрошу замок предупредить меня о его прибытии.

Прежде чем уйти, Хор настроил два зеркала, хотя на данный момент в штаб доставят только одно. Если Питера вскоре поймают, то второе не понадобится, а оставшееся Сириус и Аластор будут наблюдать по очереди. Замок пообещал сообщить, когда появится Питер, даже если Хор в это время и будет спать, поэтому он может отдыхать спокойно.

На следующее утро они обнаружили, что короткий коридорчик в комнатах Северуса существенно удлинился за ночь, и там появились несколько новых дверей. Часть дня они занимались перетаскиванием большей части вещей из дома Хора в Хогсмиде в замок, а Марк был счастлив полетать на метле, делая вид, что он находится в центре жесткого и беспощадного квидичного матча.

Некоторое время назад, Хор купил тренировочный снитч с намерением подарить его сыну на Рождество, но решил, что сейчас время ничуть не хуже любого другого. И поэтому, сейчас он и Северус наблюдали за мальчиком, носившимся над полем, когда в голове Хора сформировался образ. Где-то близко притаился Питер. Замок продолжал посылать ему образы, пока он не смог выяснить месторасположение шпиона. Тогда Хор поднялся, делая вид, что хочет показать Марку какие-то движения.

Возвращаясь туда, где сидел Северус, Хор позволил своей палочке выскользнуть из рукава в ладонь, и быстро осветил местность вокруг. Минуту спустя, он поймал себе свою собственную крысу, тут же усадив ее в зачарованную клетку. Блеск решетки по цвету неплохо сочетался с маленькой серебристой лапкой найденного грызуна.

Глава 24

Они еще немного посмотрели за полетами Марка, пока не начало темнеть. Тогда Хор велел ему спускаться, после того, как тот поймал снитч в последний раз. Оказавшись в замке, они отправили Марка в их комнаты мыться, а сами направились в кабинет Альбуса со своим трофеем. Тот был в восторге, что удалось так быстро поймать Питера, но нужно было решить, что именно делать в этой ситуации.

Они могли немедленно доставить Питера в Министерство, но была вероятность того, что вмешается Корнелиус. И Альбус решил действовать по предыдущему плану, и пригласил в замок Амелию Боунс. Питер все это время ждал на столе Альбуса, под охраной Фоукса, хотя Хор и не сомневался в крепости созданной им клетки. Амелия прибыла после обеда. Тогда Альбус, она, Хор и Северус собрались в самой надежной комнате замка. Через несколько минут, к ним присоединились Минерва и Ремус, а еще позже - Аластор Муди, Кингсли Шеклболт и Тонкс.

Для общего удобства Хор наколдовал клетку большего размера. С сеткой между прутьями, которая ударит током каждого, кто попытается к ней прикоснуться, поэтому, даже если Питер и трансформируется из крысы в человека там, он не сможет выскочить из нее, или забраться по ней. Внутрь клетки Хор поставил простой стул с подлокотниками. Оглушив крысу во второй раз - она уже давно пришла в себя после первого, и с тех пор не переставала вопить - Питера насильно трансформировали обратно в человека и усадили на стул.

Северус зашел внутрь, влил в него веритасерум и вышел, закрыв за собой дверь. Когда Питер пришел в себя, Альбус начал задавать вопросы, ответы на которые предназначались в основном для того, чтобы ввести Амелию в курс дела. Его имя, участие в событиях первой войны, и информация о Волдеморте на данный момент. Амелия согласилась, что суд, во главе с Альбусом, надо организовать как можно быстрее. К сожалению, так как потребуются свидетельские показания еще, как минимум, трех профессоров, придется подождать до следующих выходных, к тому же, нужно будет собрать всех членов суда.

Но, с другой стороны, это даст Альбусу и Амелии много времени, чтобы приготовить список вопросов для суда. Питер был оглушен и помещен в свою прежнюю клетку, где ему предстояло просидеть всю неделю, и его должны были поить и кормить зерном, согласно его анимагической сущности. Уроки продолжались, и Хор с пятикурсниками перешли к хиромантии, надеясь потратить неделю на то, что они должны были узнать за прошедшие два года, прежде, чем двинуться дальше. Единственно, он настоял на том, чтобы все студенты - даже те, у кого не было способностей - начали вести дневники сновидений.

Каждый член магического суда получил записку от Альбуса в четверг вечером, а суд был назначен на субботнее утро. Это оставляло Фуджу мало времени, чтобы успеть предпринять хоть какие-то шаги, хотя и было очевидно, что он все-таки кое с кем переговорил, потому что на процессе присутствовал Люциус. Северус остался в замке присматривать не только за Марком, но и за школой в целом. И так, как Марк мог общаться с замком, она могла передать через него Северусу о любом происшествии. Питера, все еще в клетке, занесли в зал суда и поставили напротив Альбуса, на время. Первым свидетелем стал Хор.

- Пожалуйста, назовите свое полное имя, - сказал чиновник.

- Хор Сервиус Тичен Ансельм Слизерин, - ответил Хор.

- Пожалуйста, назовите свою должность и место работы.

- Профессор Предсказаний в Школе Чародейства и Волшебства Хогвардс.

Чиновник отступил и кивнул Альбусу.

- М-р Слизерин, не могли бы Вы рассказать нам об обстоятельствах поимки этого существа?

- Я был на квидичном поле, присматривая за сыном. Когда я возвращался с поля на свое место, переговорив с ним, я заметил кое-что странное - крысу с серебряной лапкой. Я оглушил ее, а потом наколдовал клетку и принес директору.

- А Вы не подумали, что это может быть просто чей-то фамильяр?

- Я подумал, что это довольно своеобразно для домашнего животного - иметь металлические части тела. Я посчитал, что будет разумно исследовать такую странность, чем просто закрыть на нее глаза.

- Что случилось после того, как Вы доставили крысу?

- Были кое-какие признаки, что это может быть анимаг. А когда мы его протестировали, то оказалось, что это действительно так.

- Вы узнали личность анимага?

- Нет.

- Вы свободны, м-р Слизерин.

Чиновник открыл ворота, и Хор поднялся и вышел, чтобы сесть на первый ряд зрительного зала. Прежде чем повернуться и сесть, он заметил, что Люциус задумчиво смотрит на него. Хор незаметно наложил на него следящие чары. Чиновник открыл сбоку дверь, и через нее вошла Минерва, сев на свидетельское место, и отвечая на те же первые два вопроса.

- М-с МакГонагалл, Вы смогли определить личность анимага, пойманного м-ром Слизерином?

- Да, его зовут Питер Петтигрю.

По залу прошелестело довольно громкое не доверчивое бормотание зрителей, что заставило Альбуса постучать молотком и призвать всех к порядку. - Вы абсолютно точно в этом уверены?

- Да. Я учила его семь лет. Хотя, я и не понимаю, как ему удалось выжить, но это точно он.

Через несколько минут ее тоже отпустили, и вызвали Ремуса, которому задали те же вопросы, что и Минерве.

После этого крысу оглушили, а затем открыли клетку. Заставив трасформироваться - снова поднялся шум в толпе - его посадили на стул в центре комнаты, пристегнули ремнями и дали веритасерум. Прежде, чем его привели в себя, на помещение наложили антианимаговую защиту

- Пожалуйста, назовите свое полное имя.

- Питер Чарльз Петтигрю.

Альбус постучал молотком несколько раз, прежде чем смог добиться тишины и сказал, - Если вы не можете соблюдать тишину, будут наложены соответствующие чары. - Затем посмотрел на чиновника и кивнул.

- Пожалуйста, назовите свою профессию.

- Пожиратель Смерти.

Альбус наложил чары тишины, больше даже не пытаясь утихомирить толпу. Раздались щелчки и вспышки камер с репортерских мест. - Когда Вы стали Пожирателем Смерти, м-р Петтигрю?

- Вскоре после окончания Хогвардса.

- Почему, м-р Петтигрю?

- На меня надавили. Темный Лорд угрожал убить меня, если я не подчинюсь ему.

- Вы знаете, по какой причине?

- Он сказал, что я близок к важным людям с другой стороны, и так как я был мягким человеком, они никогда не заподозрят, что это я предал их.

- И какие поручения Волдеморта Вы выполняли вначале?

- Я передавал информацию ему из организации, созданной для борьбы против него.

- Вы виновны в смерти Джеймса и Лили Поттер?

- Да.

- Каким образом, м-р Петтигрю?

- Я был их Хранителем Тайны и воспользовался своим положением, чтобы выдать их местонахождение своему хозяину, когда ему понадобились их убить.

- Магический мир всегда считал, что это Сириус Блэк был Хранителем Поттеров. Но это были Вы?

- Да.

- Как это произошло?

- Все подозревали, что кто-то другой передает информацию Темному Лорду, а не я. Джеймс и Лили хотели, чтобы Сириус стал их Хранителем, но Сириус считал, что это будет слишком очевидно, и убедил их использовать меня вместо него. Он сказал, что никто не поверит, что Хранителем могу быть я. Вот так я и стал их Хранителем, и немедленно сообщил своему хозяину их местонахождение.

- Кто еще знал, что Вы были Хранителем Поттеров?

- Никто. Только я, Сириус, Джеймс и Лили, и мой хозяин.

- Вы находились там, когда Волдеморт убивал Поттеров?

- Да.

- Что именно произошло?

- Я немногое видел. Мой хозяин приказал мне ждать внизу. Я слышал, как умер Джеймс, и еще - крик Лили. Затем я услышал плач Гарри. Спустя несколько минут, когда мой хозяин не вернулся, я прокрался наверх и увидел, что Гарри жив, а на лбу у него какой-то странный шрам. Палочка моего хозяина валялась на полу. Его нигде не было видно, я схватил ее и сбежал.

Хор краешком глаза видел, что лицо Люциуса выражало полное безразличие. Люди вокруг него даже не пытались больше говорить - их лица и без того выражали все, что они чувствовали и думали.

- Все считали, что Сириус Блэк на следующий день убил Вас. Опишите, что произошло, когда он столкнулся с Вами.

- Я понимал, что он попытается убить меня за то, что я совершил, а, значит, мне нужно бежать. Я кинул заклинание, которое убило тех магглов, и отрубил себе палец, пока Сириус отвлекся. Затем я перекинулся в свою анимагическую форму и сбежал через ближайшую сточную канаву.

- То есть, это Вы являетесь причиной гибели Джеймса и Лили Поттер, а не Сириус Блэк. Так?

- Да.

Хор расслышал тихое изумленно бормотание Фуджа, - Я в дерьме.

- Давайте остановимся на недавних событиях, пожалуй. Вы смогли снова присоединиться к Волдеморту?

- Да.

- Как это возможно? Ведь известно, что Волдеморт был повержен, уничтожен в ту ночь, когда попытался убить младенца Гарри Поттера.

- Он не умер, он потерял физическое тело. Я помог ему вернуть его.

- М-р Петтигрю, объясните, пожалуйста, как Вам это удалось.

- Когда Гарри перенесся на кладбище, я…

- Стоп. Давайте начнем немного пораньше. Как Гарри Поттер смог перенестись на кладбище, о котором Вы говорите?

- Барти Крауч Младший притворялся весь год Аластором Муди ради нашего Хозяина, и воспользовался своим положением, чтобы помочь Гарри выиграть Турнир. Он превратил Кубок Турнира в портключ, чтобы доставить Гарри на кладбище в Литл Хенглтон, когда тот его выиграет, чтобы мой Хозяин смог с ним встретиться.

- Как это возможно, что Барти Крауч Младший жив? Считалось, что он умер в Азкабане.

- Это была его мать. Она уже была больна и умирала, поэтому они поменялись местами, когда она приходила навещать его, воспользовавшись зельем Перевоплощения, по ее же настоянию. Барти Крауч Старший не смог отказать ей. Мой хозяин выяснил, что он все еще жив, и находится под Империусом своего отца. Господин освободил его, дав ему задание, сыграть роль бывшего Аврора.

- Что случилось с Барти Краучем Старшим?

- Он мертв. Убит собственным сыном, когда попытался пробраться на территорию Хогвардса, чтобы предупредить людей о подмене.

- Хорошо. Что произошло на кладбище? Ведь, это же была ночь третьего задания Турнира?

- Да.

- Что случилось в ту ночь на кладбище?

- Когда Гарри и тот мальчишка - Диггори - оказали там, мой Хозяин приказал мне убить лишнего своей палочкой, а Гарри был схвачен и привязан к надгробию. Мой Хозяин провел темный ритуал, который вернул ему тело.

- Какие элементы использовались в ритуале?

- Кости отца, плоть слуги и кровь врага. Я пожертвовал своей рукой, а кровь взяли у Гарри. И мой Хозяин возродился, во всем своем величии.

Хор заметил, как многие лица вокруг Люциуса побледнели.

- Это так Вы получили свою серебряную руку?

- Да. Мой Хозяин был добр ко мне, и подарил мне ее.

- Почему именно кровь Гарри?

- Мой Хозяин думал, что кровная защита мальчика от него перейдет к нему, оставляя Гарри более уязвимым.

- Куда был переправлен Гарри Поттер?

- В поместье моего Хозяина в…

- Стоп. Как Седрик Диггори вернулся в Хогвардс?

- Мой Хозяин приказал мне позаботиться об этом, поэтому я положил его палочку ему на грудь и левитировал его руку к Кубку Турнира, тем самым, вернув его назад в школу.

- Вы знаете, кто убил Гарри Поттера?

- Нет.

- Волдеморт знает, кто убил Гарри Поттера?

- Я не знаю. Мой Хозяин в замешательстве от этого.

- Волдеморт теперь жив, так?

- Да, но мой Хозяин никогда и не умирал.

- Волдеморт теперь обрел физическую форму, так?

- Да.

Альбус отвернулся. - Амелия, у Вас есть, что добавить?

- Нет, не на публичном слушании. - Спокойно ответила она.

- Тогда, я думаю, что нам надо принять несколько решений. Охранник, принесите антидот, но оставьте м-ра Петтигрю там, где он есть. Мы продолжим допрос позже.

Минутой позже Альбус сказал, - Основываясь на свидетельских показаниях, услышанных сегодня, особенно на показания Питера Чарльза Петтигрю под действием веритасерума, члены магического суда должны принять решение. Сейчас необходимо проголосовать за его невиновность или виновность в предательстве Поттеров, что, в конечном итоге, послужило причиной их смерти; в смерти тринадцати невинных магглов во время его бегства от Сириуса Блэка; в смерти Седрика Диггори и другой деятельности под предводительством Волдеморта. Ваш ответ?

Прозвучало громогласное признание вины по всей аудитории. Питер выпучил глаза, а на его лице отразились отчаяние и страх. Люциус усмехнулся.

- Основываясь на тех же свидетельских показаниях, члены магического суда, проголосуйте за невиновность или виновность Сириуса Блэка в тех же преступлениях. Ваш ответ?

Прозвучало громогласное «Невиновен» и у Хора перехватило дыхание в груди.

- Члены магического суда, Вы голосуете за снятие обвинения в побеге из тюрьмы Азкабан с Сириуса Блэка, принимая во внимание сколько лет ему пришлось там провести? Да или нет?

- Да!

- Уверен, что мы сможем определить сумму компенсации за заключение в тюрьму невинного человека. Так же, как и определить меру пресечения для Питера Петтигрю. А сейчас, репортеры и зрители, прошу Вас освободить помещение. - Альбус стукнул молотком три раза.

~~~

Никто, собственно, не рассказал Сириусу о том, что Питера поймали. Но в тот вечер вышел специальный выпуск Ежедневного Пророка. На первой полосе пестрели заголовки, один из которых посвящался поимке Питера Петтигрю (отдававший также должное Хору за поимку), другой - невиновности и освобождению от всех обвинений Сириуса Блэка, а третий гласил о возвращении Волдеморта (хотя, они все еще называли его Тот-которого-нельзя называть). Как только Ремусу в руки попал экземпляр газеты, тот сразу исчез, предположительно в штаб, чтобы сообщить Сириусу хорошие новости.

В конце концов, день оказался не таким уж и плохим. Возможно, самым лучшим оказалось то, что Альбус сообщил через Фоукса о том, что Корнелиус стал снова его самым преданным сторонником, и ушел из зала суда, доверившись Альбусу, чтобы сказать речь перед прессой. Это также означало, что Фудж ничего не слышал лишнего в зале, когда начался второй круг допроса Питера, и что он смог бы передать своему другу Люциусу. У Хора появилось чувство, что Фудж теперь прекратит свои идиотские попытки получить контроль над Хогвардсом, и станет безоговорочно доверять Альбусу.

Северус, конечно, был не очень-то рад новостям. Его реакция была смешанной. Но, так как Марк довольно сильно привязался и к Сириусу, и к Ремусу, он сдерживался - хотя бы рядом с мальчиком. Они только что закончили обедать - Северус в этот раз наплевал на традиции, и остался в комнатах, особенно потому, что Альбус все еще не вернулся из Министерства - когда раздался стук в дверь. Никого не ожидающий Северус поднялся, чтобы открыть дверь, и Хор увидел двух студентов - Рона и Гермиону. Как они узнали о расположении комнат Северуса, было выше его понимания.

- Извините, что беспокоим вас, - задыхаясь, выпалила Гермиона, - но мы просто должны были прийти и поблагодарить Вас, Профессор Слизерин!

Хор посмотрел на них ничего не выражающим взглядом.

- Вы поймали Питера! - выкрикнула она в то время, как Рон кивнул. - Сириус - наш друг, и теперь он свободен, благодаря Вам.

Северус закатил глаза так, чтобы они этого не заметили. Хор неуютно заерзал - не то, что бы он себя так чувствовал, конечно - и сказал, - Пожалуйста, но было бы достаточно и записки, правда.

- О, нет, сэр, - возразила Гермиона. - Мы должны были прийти лично. Записка была бы грубостью с нашей стороны.

Хор снова замялся, - Кстати, откуда Вы узнали, где меня найти?

Гермиона прикусила губу, а Рон глянул на нее. Затем, снова на Хора и сказал, - Она уговорила профессора Люпина сказать нам, сэр. Он сказал, что Сириус будет здесь с минуты на минуту, поэтому мы скоро уйдем.

Марк перегнулся через спинку дивана и спросил, - Можно, я тоже пойду с ними, отец?

Брови Хора приподнялись, - Если эти двое не возражают.

- Нет, все отлично, сэр, - сказал Рон.

Брови Хора взлетели еще выше. Видимо, следующее, что он увидит, это, как Марк будет сидеть за Гриффиндорским столом. - Хорошо, не задерживайся слишком поздно, и не злоупотребляй гостеприимством, хорошо?

- Конечно, отец! - Марк соскользнул с дивана, и, обежав его, помчался к двери.

Рон и Гермиона последовали за ним, мгновение спустя, после того, как она сказала, - Еще раз, спасибо Вам. И Вам, профессор Снейп, что разрешили нам войти.

Как только за ними закрылась дверь, Хор посмотрел на Северуса и сказал, - Ну. Напомни мне придумать какую-нибудь каверзу в благодарность Ремусу за то, что он сказал этим двоим, где мы живем.

Они обсуждали судебный процесс, и, что более важно, короткие свидетельские показания Хора и реакцию Люциуса.

- Думаю, ты смог удержаться на плаву, - сказал Северус, немного подумав. - Если Люциус отреагировал так, как ты сказал, это означает, что он не знает точно, была ли поимка Питера, который вообще не умеет шпионить, стечением обстоятельств. Волдеморт все еще может считать, что у него есть шанс перетащить тебя на свою сторону. Но ты действительно этого хочешь? Ты же сказал, что не желаешь иметь дело с тем, что может напрямую причинить тебе вред.

- Сказал. Но есть разница: делать что-либо по приказу, или по просьбе, на моих собственных условиях. Нет, я не хочу умереть и оставить вас с Марком одних. Но, как у Слизерина, возможно, у меня не будет выбора, и придется разобраться с паршивой овцой своей семьи.

- А то предсказание?

- Понятие не имею, - Хор накручивал локон на палец, даже не замечая этого. - Но я буду делать то, что считаю нужным. Даже если бы это я предсказал, сомневаюсь, что понял бы, что оно может означать, кроме дословного толкования. Предсказания так не работают. Они обретают полный смысл только после того, как действие произошло. Все что я знаю, это то, что я - «другой» из того предсказания.

Он помолчал, нахмурившись, и добавил, - Ну, исключая, конечно, то, что я убил мальчишку, а это абсолютно невозможно. Только если я неосознанно, во сне, притащился в то место, которое не могу даже найти, прошел Волдеморта и его Пожирателей, вернулся сюда и ни ты, ни кто другой этого не заметил.

Северус прищелкнул языком. - Вряд ли все произошло именно так.

- Хотя мне интересно…

- Да?

- Если Волдеморт все еще точно не знает, на чьей я стороне, то он может попытаться добраться до меня через своего представителя, такого, как Люциус.

- И что? Магический суд мог спросить у Питера имена всех Пожирателей Смерти, работающих на Волдеморта. Ты прекрасно понимаешь, что в утренних газетах может появиться объявление об арестах. Люциус сегодня многим рисковал, придя на суд.

- Ну, твоя правда. Хотя, возможно, ему было приказано пообщаться с Фуджем, и узнать от него подробности. Уверен, именно через него он узнал о суде. Но, опять же, это не имеет значения. Они могут предпочесть поймать Пожирателей с поличным, чтобы привлечь к суду, а не на основании слов другого Пожирателя, под веритасерумом тот был или нет. Кстати, я уверен, что Люциус уже проинформировал Волдеморта о том, что Питер вот-вот выдаст место нахождение их штаба. Думаю, они уже смылись оттуда или пакуют вещички.

- Да мы никогда и не знали, где он находится. Мы просто шли на зов, - сказал Северус.

Хор откинул волосы назад и вздохнул. - В любом случае, если Люциус сам придет ко мне, возможно, я смогу повернуть это в мою пользу.

- Как это?

- Частично это моя собственная прихоть. Я ужасно хочу узнать, откуда произошел Волдеморт. Не думаешь же ты, что будет умно попросить у него доказательства его происхождения?

- Того, что он парселонгист, тебе не достаточно?

- Гарри Поттер не был Слизерином, но он тоже говорил на парселонге. Как бы романтично это не звучало, но он смог воспользоваться мечом Годрика потому, что происходил из его линии.

Северус закатил глаза на мгновение.

- Я не говорю, что это логично, Северус. Просто у меня есть основания быть подозрительным.

- И давай представим, что ты получишь то, что хотел - что дальше? Сыграешь с ним в опасную игру «кошки-мышки»?

- Прости, Северус. Я просто не знаю. Но должен же быть способ избавиться от него и его людей.

- Я могу сделать вид, что вернулся к нему, - медленно сказал Северус.

Глава 25

- Только через мой труп, - мгновенно и яростно произнес Хор. - Ты спятил?! Я спасал тебя не для того, чтобы увидеть, как ты умрешь секунду спустя, когда он решит воспользоваться веритасерумом и вывернет всю твою душу наизнанку. - Он подался вперед, схватил Северуса за плечи и встряхнул. - Я люблю тебе, ты, идиот! Я хочу жениться на тебе. Больше не смей предлагать что-либо подобное. Даже не думай об этом, или, я клянусь, я…

Он замер на секунду. - Я не знаю, что я сделаю. Но что-нибудь точно! - настаивал Хор. - Пожалуйста, не говори больше такого. Если я погибну, ты единственный, кто останется у Марка. Черт возьми, ты уже, даже, включен в мое чертово завещание, Северус! Не могу поверить, что ты мог даже предпол…

Он затих, когда рука накрыла его рот, и моргнул, когда Северус четко произнес, - Заткнись. Сейчас я уберу свою руку, а ты будешь молчать. Так?

Хор недовольно кивнул.

- Хорошо. - Северус отстранился, затем положил руки на плечи Хора, и начал слегка встряхивать его после каждого своего слова, - И. Я. Люблю. Тебя. - И, отпустив его, Северус продолжил, - Поэтому, может быть, ты поймешь, почему сказанное тобой так взволновало меня?

Хор опустил глаза, злясь немного, что его признание обернулось против него самого. Наконец, посмотрев на Северуса, он заметил, что тот все еще терпеливо ждет. Он робко улыбнулся, вызвав веселье в глазах любимого. - Хорошо. Это правда. - Признался он.

- Рад видеть, что ты еще способен замечать очевидные вещи. - Высокопарно заявил Северус.

- Ты слишком смел для человека, который знает, что я могу переломить его, словно прутик.

- А, но ты ведь этого не сделаешь. Понимаешь, ты любишь меня. И, кроме того, это расстроит Марка.

- Черт подери, когда это ты стал таким рассудительным и рациональным?

- Тогда, когда ты начал вести себя безрассудно. Такое поведение больше подходит несносным гриффиндорцам.

Хор открыл рот, чтобы возразить, но быстро захлопнул его. Северус был совершенно прав. Он думал, что уже избавился от этой черты многие годы назад, но, очевидно, он ошибался. Это слегка напугало его. Он посмотрел на Северуса и сказал, - Давай договоримся, дашь - на дашь. Ты прекратишь делать такие безумные предложения, в результате которых можешь погибнуть быстрее, чем я скажу «Салазар», а я попытаюсь сдерживать свои тенденции считать, что если дело касается моей семьи - это только мое личное дело.

- Согласен.

- Отлично. Рад, что с этим вопросом покончено.

- А теперь о другом…

- О…чем…другом?

Северус хитро глянул на него. - Когда, ты думаешь, наш Марк вернется?

Глаза Хор слегка расширились.

Немного позже, после того, как Марк вернулся и пошел спать, Хор и Северус еще «поговорили» в своей комнате. Несколько раз, вообще-то, с чарами тишины.

~~~

Хор проснулся следующим утром, чувствуя себя по-идиотски радостным, но хотя бы в этот раз он знал, почему. Он никогда раньше не задумывался, как трудно одновременно улыбаться и зевать. Он перевернулся на бок, подперев голову одной рукой, чтобы лучше рассмотреть лицо спящего Северуса. Уголки губ любимого слегка приподнимались, чего Хор не наблюдал ранее. Было довольно необычно видеть его таким расслабленным, вместо привычных выражений замкнутости или боли. Хор осторожно убрал несколько прядей волос, упавших на его лицо, не желая тревожить любимого, а затем перевернулся и встал с кровати, направляясь в ванную.

Он пробыл в ванной всего несколько минут, когда почувствовал руки Северуса, обнимающие сзади, и его зубы, кусающие шею, заставляющие Хора выгнуться и откинуть голову назад, чтобы дать лучший доступ. Хор действительно хотел что-нибудь сказать, но у него не получилось. Северус снова прикусил его кожу, а затем вылизал покрасневшее место языком.

Хор совсем не возражал, когда несколько минут спустя Северус положил его руки на кафель ванны и осторожно развел его ноги. Он вообще не возражал ничему, что Северус творил с ним дальше, но даже с энтузиазмом поощрял его любыми возможными способами, которые не могли бы прервать танец их тел, движущихся под ласкающими струями воды.

Когда они уже оделись и сидели за столом, завтракая, Хор сказал, - Ответ на твой вопрос - да.

Северус немного насмешливо улыбнулся ему и ответил, - Я уже понял это, но мне больше понравился твой ответ, данный чуть раньше.

Хор, может быть, что-нибудь и сказал бы еще, но в комнату ворвался Марк, взъерошенный и явно голодный. Хор приказал себе собраться и вести себя, как взрослый человек, и перестать лыбиться, как придурок. Наконец, ему удалось слегка сдержать себя, чтобы не зажигаться, как рождественская елка, каждый раз, когда он отрывал взгляд от тарелки.

- Ну, и как прошел твой визит к Ремусу и Сириусу? - спросил он Марка.

- О, отлично. Довольно трудно оказалось хоть словечко ввернуть, но было здорово увидеть их такими счастливыми. Мы там надолго не задержались. Рон и Гермиона пригласили меня в их башню в гости.

Внезапно, Хору совсем не составило труда сохранить серьезное выражение лица. - Вот как?

- Да! Мы снова играли в шахматы. Кажется, никто не возражал моему присутствию там. Они все поздоровались и оставили меня в покое. Не понимаю, почему Гермиона попала в Гриффиндор. Она должна быть в Ровенкло. Это было бы здорово, потому что, думаю, именно там хочу оказаться, и я бы уже знал кого-то оттуда.

Хор тут же расслабился.

- Ну, в Слизерин будет тоже неплохо попасть, но, думаю, другие студенты могут начать относиться ко мне странно.

- Да. Впрочем, нам остается только ждать.

Марк беспечно пожал плечами. - Думаю, мне все равно, лишь бы не Хаффльпаф или Гриффиндор. Первые слишком скучные, а другие сначала действуют, а потом уже думают.

Хор поднял глаза и молча взмолился, а потом понял, что, кажется, Северус занят тем же. Он моргнул и сказал, - Уверен, что Ровенкло как раз тебе подойдет. Они взвешивают все «за» и «против» прежде, чем начинают действовать, и не боятся трудностей.

Марк кивнул, засовывая еще одно яйцо в рот.

Позже Хор и Северус направились в Альбусу.

- Вам, вероятно, будет интересно кое - что узнать, - сказал Альбус, сверкнув глазами, - Я получил сегодня утром информацию, что Долорес Амбридж больше не будет докучать нам своими посещениями.

Хор облегченно выдохнул и шлепнулся на стул. - Слава богу.

- Видно, Корнелиус сейчас слишком занят проблемой Волдеморта, чтобы посылать ее к нам, когда она нужна ему рядом в такое трудное время.

- А как обстоят дела с Люциусом? - спросил Северус.

- Ах, да. Спасибо, что напомнил мне, мой мальчик. Аластор сообщил, что после вечернего выпуска прессы Волдеморт призвал того к себе. Он любезно скопировал нам свое воспоминание об этой встрече. - Альбус залез в свой стол и вытащил думоотвод. - Мне, действительно, нужно еще прикупить несколько штук. В последнее время они нам частенько помогают.

Хор терпеливо посмотрел на директора. - Вы проявите его, или нам нужно окунуться в него самим?

- Аластор не сказал, поэтому давайте сами.

Хор поднялся и подошел к столу, Северус встал рядом. Мгновение спустя, они очутились в воспоминании. Ракурс был немного странный, но не хуже, чем те, которые Хор показывал им после использования следящего заклинания.

- Ну? - потребовал Волдеморт.

- Господин, хотя ответы Питера иногда прерывали, я уверен, что они задали ему гораздо больше вопросов, как только все покинули зал Суда. Один из них наверняка был о том, где держали Поттера - Питер упомянул, что у Вас есть поместье, прежде чем его остановили. Фудж не присутствовал на втором допросе, поэтому я не знаю точно, о чем еще его спрашивали, но можно предположить, что они потребовали назвать еще имена, кроме Барти Крауча Младшего.

- Что насчет Слизерина?

- Они использовали веритасерум только с Питером, Господин. Кажется, Слизерин и понятия не имел, что наделал. Он заявил, что просто заметил Питера, наблюдая за игрой своего сына в квидич. Он увидел его серебряную лапу и оглушил зверька, чтобы исследовать данную странность. И только когда принес крысу Дамблдору, он узнал, кто это в действительности.

- Значит, возможно, он не говорил всю правду.

- Да, Господин.

- Если так, то он умен, оставляя за собой право выбора. В любом случае, он умудрился украсть у меня еще одного слугу. Ты что-нибудь выяснил о нем?

- Я пытался, Господин. Но он хорошо замел следы.

- Мне не нужны твои оправданья, Люциус. Мне нужны результаты. Круцио!

Люциус остался стоять на ногах и не закричал от боли. Хотя, когда он начал сгибаться, Волдеморт прекратил наказание. - Мне неприятно причинять тебе боль, Люциус, - сказал он, откровенно лживо и насмешливо. - Ты хорошо служил мне, а сейчас заявляешь, что даже не старался. Я хочу, чтобы ты встряхнулся и поработал.

- Я живу только для того, чтобы служить Вам, - проскрежетал Люциус.

- Конечно, Люциус. Ты ведь мой самый верный чистокровный маг, не так ли? И ты мне очень нравишься. Правда. Но если твои неудачи войдут в привычку, я больше не смогу так просто прощать тебя.

- Да, Господин.

- Хороший мальчик. А теперь набросай письмо Слизерину. Какое-нибудь простое, но с прозрачным намеком, думаю. Которое поможет нам узнать, на какой стороне он в этом конфликте. В конце концов, человек, в котором течет Слизеринская кровь, должен думать так же, как и наш предок, несмотря на то, какую роль он разыгрывает перед обществом сейчас. Если он действительно пытается привлечь мое внимание тем, что убрал метку с Северуса, то должен быть достаточно умен, чтобы разыграть из себя лояльность Светлой стороне, развеивая подозрения. Что ж, я думаю, на данный момент это все, Люциус. До встречи.

- Как прикажете, Господин.

Хор снова очутился в кабинете Альбуса, резко сел и скривился.

- Мы можем, - Сказал Альбус после паузы, - Придумать какой-нибудь подходящий амбициозный ответ, что бы там тебе Люциус ни прислал, Хор.

~~~

Хор беспокойно повертел конверт в руках. Ему не очень-то хотелось открывать его. Конечно, он уже проверил письмо на магию и знал, что содержимое довольно безопасно, если не считать написанного. Он мял его в руках минут десять, прежде чем любопытство Северуса достигло своего апогея, и тот выдернул его из рук Хора, а потом, усмехнувшись, сломал печать, вытаскивая письмо. Секунду спустя, он кинул его перед Хором на стол с многозначительным взглядом.

М-р Слизерин,

Надеюсь, мое письмо застанет Вас в полном здравии. Должен признаться, меня очень заинтриговала та наша короткая недавняя беседа. Можно подумать, что Вы брат-близнец Салазара, если судить по имеющимся портретам. В Ваших покоях, случайно, нет его портрета?

Я решил, после долгих раздумий, предложить Вам весьма выгодное дело, о котором уже упоминал. И конечно, Северусу, который всегда принимал все то, что мог предложить Слизерин.

Как Вы, наверное, поняли, я говорю о Ваших особых талантах. Мне показалось неплохим вложением капитала подержать Вашу следующую книгу, или, даже, серию книг. Мне на ум пришли несколько тем, могущих заинтересовать Вас, когда я размышлял об этом. Хотя, мне более всего нравиться одна: анализ нашего магического населения, показывающий распад чистокровных из-за полукровок, магглорожденных и сквибов; падение из-за них общего магического потенциала, и другие, влияющие на него факторы.

Я знаю, Вы заняты своими учительскими обязанностями, поэтому, может быть, Вам потребуется несколько дней, чтобы все обдумать и дать ответ.

Искренне Ваш,

Люциус Малфой.

- И он называет это «прозрачным намеком»? - Хор передал письмо Северусу, чтобы тот прочел. - Он просто спрашивает меня, чуть ли не в открытую, темный ли я маг, или просто дурак. Хотя я и сам не уверен, какой из ответов будет верным.

Северус шикнул на него и продолжил пробегать глазами письмо, затем бросил его на стол и посмотрел на Хора. - Я понимаю, о чем ты. Что собираешься ему ответить?

- Ну, во-первых, что мне не нужна ничья финансовая поддержка. Мне достаточно и своих денег, большое спасибо. К тому же, и на учебниках зелий я неплохо подзаработал. Так зачем мне брать кого-либо в долю, кому я даже не доверяю, не говоря уж о том, что и не планирую доверять.

- И?

- Вообще-то, я уже подумывал написать книгу о том, почему рождаются сквибы, но то, о чем он говорит - полнейший абсурд. Я должен быть либо дураком, либо наивным, чтобы согласиться придерживаться его точки зрения в своей работе.

- Это не объясняет, что именно ты собираешься ответить.

- Нет. Я набросаю ответ и дам тебе прочесть. Возможно, еще и Альбусу, он мастер витиеватых и двусмысленных фраз.

Северус фыркнул и сходил за письменными принадлежностями. - Тогда, почему бы, не начать прямо сейчас, хм?

М-р Малфой,

Ваше письмо действительно застало меня в добром здравии и, надеюсь, что Вы тоже в порядке. Я бы пожелал того же Вашему сыну, но я и так вижу его почти ежедневно в Хогвардсе и знаю, что он отлично себя чувствует. Хотя я и не понимаю, что так заинтересовало Вас в нашей беседе, тем не менее, я польщен.

У меня действительно есть портрет нашего дорогого Салазара. Он передавался из поколения в поколение в семье, хотя, должен признаться, у меня нет специальных покоев, предназначенных для таких вещей. Но я видел некоторые великолепные образцы, каждый из которых представляет ценность, и является типичным интересом моей семьи.

Итак, насчет моей писательской карьеры: я сейчас в процессе написания моей версии событий, происходивших при основании Хогвардса, хотя у меня и есть кое-какие наметки для работы о нравственных аспектах власти. Я всегда считал позором, что никто так и не собрался и не написал трактата о том, что у власти должны быть жесткие правила, и, в определенные моменты, даже мораль, или хотя бы обычные нормы поведения, которые помогут регулировать установление законов, по которым живет наше общество. И конечно, давление этих законов на общественность.

Ценю Ваше предложение о вовлечение Вашего капитала, но должен отказаться. Оборудование, которое я использую, уже оплачено, и скромная прибыль, полученная от моего первого издания, прекрасно покроет расходы на зарплату временному персоналу в будущем, когда появится такая необходимость.

Понимаете, не думаю, чтобы Вы получили какую-либо значительную выгоду в ближайшем будущем от моих работ. В любом случае, у меня достаточно собственных средств, и я даже не планировал привлекать капитал со стороны, пока Вы не упомянули об этом. Но я буду рассчитывать на Вас в будущем, если что-нибудь потребуется для Слизеринского Издательства, особенно, если другие авторы решат издаваться под этим логотипом.

Ваша идея довольно интересна, и заставила меня задуматься над этим вопросом. Я подумываю о написании статистического анализа рождаемости сквибов в чистокровных семьях, и рассмотрении причин, почему такое случается. В настоящий момент, широта Вашей концепции слишком велика для моей работы. К тому же, я только что закончил труд над магической генеалогией для моего знакомого.

В завершение хотел бы добавить, что если Вы найдете какое-либо другое дело, которым, как Вы считаете, я могу заинтересоваться, я всегда буду счастлив выслушать Вас.

С уважением,

Хор Слизерин.

Северус читал его ответ с легкой улыбкой на лице. - Думаю, у тебя отлично получилось балансировать на краю, не говоря уж о том, чтобы пару раз слегка опустить его. Некоторые вещи, которые ты сказал, можно понять двояко, но, думаю, в целом, результат получился довольно амбициозный, как ты этого и хотел. Ты даже умудрился сделать все необходимые намеки.

- Как думаешь, стоит это показывать Альбусу?

- Зачем, хотя…он может тааак посмотреть на тебя, если ты этого не сделаешь.

Хор пожал плечами. - Тогда я скопирую оба письма и отправлю их с Причьяно. Уверен, он не откажется навестить Фоукса. Альбус успеет сказать мне, что он об этом думает, и я отправлю письмо Малфою попозже, на неделе.

Письмо ушло в среду, запечатанное слизеринской семейной печатью. К воскресенью прибыл ответ. Хору хотелось просто позволить Северусу разобраться с этим самому, но он знал, что все равно не отвертится. К этому времени, Марк уже иногда обедал за гриффиндорским столом, сидя рядом с Роном. Хор предполагал, что это имеет какое-то отношение к шахматам или квидичу. Поэтому он тоже завтракал в Большом Зале за главным столом в то утро, когда появилось второе письмо Люциуса. Показав Северусу печать, он, с ничего не выражающим лицом, распечатал его и принялся читать.

М-р Слизерин,

Мне стало любопытно, что Вы имели ввиду под типичным интересом Вашей семьи. С таким наследием, как Ваше, можно лишь догадываться, сколько теорий и предположений окружают Вас и Вашего сына. Хотя, насколько я понял, Ваши интересы очень широки и разнообразны.

Я бы никогда и не подумал, что Вы занимаетесь генеалогий других людей. Могу понять Ваше облегчение, что очередная работа подошла к концу, потому что, думаю, исследования занимают много времени, особенно, принимая во внимание, как неточны записи прошлого.

Насчет Ваших других дел, должен сказать, что они впечатляют, в целом. Если честно, я был немного шокирован, когда Вы не упомянули о том, что планируете написать несколько учебников по Предсказаниям. Я пролистал то, что Вы опубликовали по зельям, и поражен, сколько старания и времени они, должно быть, потребовали. Там упоминаются формулы, которых даже я никогда не встречал раньше.

Ваше краткое описание морали власти очень интересно, и я бы посоветовал Вам все же написать такой трактат. Есть много людей, заинтересованных увидеть результат такой работы. Я также могу представить, что Вы, должно быть, отлично знаете историю своей семьи, раз взялись за такой проект, как «Основание Хогвардса».

Мне, вот, здесь, пришло в голову, что Ваш сын тоже скоро начнет учиться. Если Вы еще не заказали его портрет, то я буду счастлив порекомендовать Вам отличного и уважаемого портретиста.

Искренне Ваш,

Люциус Малфой.

Хор положил письмо на стол развернутым рядом с тарелкой, чтобы Северус смог прочесть его, пока ест, а затем сам приступил к завтраку. Глянув на Марка, и убедившись, что с ним все в порядке, он перевел непроницаемый взгляд на слизеринский стол, отметив, что за ним наблюдает Драко. Спустя несколько минут, он тихо сказал, - Он всегда такой исполнительный?

- Вспомни, Хор - ты подозреваешься в том, что смог убрать знак его Господина. Это тебя делает таким же могущественным, если не больше, как сам Темный Лорд, в его глазах.

Хор тихо фыркнул, - И поэтому я, внезапно, стал заслуживать поклонения?

Северус посмотрел на него, приподняв бровь. - Нет, просто уважения.

- Ты заметил, что он сделал упор на все темы, кроме одной.

- Конечно. Он ищет, как повернуть течение в нужном ему направлении.

- Думаю, вреда не будет, если я подтвержу, что я парселонгист. Хотя, меня больше всего интересует генеалогия. Ты знаешь, о чем я. И интересно, что молодой аристократ сегодня вечером сообщит отцу.

- Ты собираешься принять предложение Люциуса?

- Какое? Портрет? Не знаю. Не думаю, что он порекомендует кого-нибудь без таланта, но это будет один из симпатизирующих его стороне людей. Это может оказаться полезным, а, может, и нет. Но, если я и приму предложение, то ни за что не позволю Марку остаться с художником наедине.

- Но, поступив так, ты можешь сделать его еще большей мишенью, чем он уже есть. Принимая во внимание, конечно, что портретист будет расспрашивать его.

- Это не имеет значения. Я не позволю Марку сидеть один на один с совершенно незнакомым человеком, выберет ли его Люциус, или лично я. Я в любом случае буду присутствовать.

- Я не критикую, Хор, просто указываю на возможности.

- Я понимаю это, и, в какой-то момент, я даже хотел покинуть страну, если это необходимо для безопасности Марка.

- Но не сейчас.

- Нет. Не сейчас.

Глава 26

Меняя тему, Северус спросил, - Ты продолжаешь писать ту книгу об Основании школы?

- Нет, но материал уже собран, все документальные свидетельства. Если честно, то как-то суховато получается. Я могу просто перечислить события в хронологическом порядке, а это не очень-то интересно.

- Тогда, почему бы тебе не воспользоваться той, имеющейся у тебя информацией, и не сделать из нее вступление, или что-то в этом роде?

- Что, прости?

- Написать хронологию событий, основываясь на том, что писали люди того времени, - Северус глянул на него, - и сделать это вступлением к истории семьи Слизерин. У тебя, ведь, есть те дневники Сидрина. И письмо Салазара.

- А тебе не кажется, что это больше походит на перетряхивание грязного белья семьи перед публикой?

- Какое грязное белье?! Они жили много веков назад. И это сможет показать всем, что репутация семьи Слизерина, которую мы имеем сейчас, совсем не заслужена. То, что я прочел в дневниках - и, кстати, я хотел бы увидеть еще - детально описывает жизнь тех людей с точки зрения человека, жившего в одно с ними время.

- Наверное, ты прав, - с сомнением сказал Хор. Фактически, он и сам мог написать историю со своей точки зрения, подробно описывая медленное ухудшение взаимоотношений между Основателями, и увеличивающую брешь между братьями. Но для него дневники Сидрина были больным вопросом. Для Северуса его старший сын давно мертв и превратился в прах. Хора же видел его немногим больше года тому назад.

Хор снова посмотрел на Северуса. - Ты не пытался когда-нибудь понять, почему Волдеморт сделал так мало? Почему он всегда ведет себя так?

- Я не понимаю о чем ты.

- Всегда такой…Нет, давай я объясню тебе. Кажется, что сейчас, хотя, может быть, и всегда было так, он управляет своими людьми посредством силы и страха. Он не делает ничего сам лично, за исключением пыток и убийств, когда злится. Это его люди ходят в рейды, а не он.

- Зачем тратить свою собственную энергию, когда у него есть люди, которые достаточно верят в его цели, чтобы делать все за него? И с Темным Знаком, как ты описал его, каждый отмеченный человек будет ему повиноваться, в противном случае, они будут убиты. Таким образом, со времени возрождения он мало, чем себя проявлял, если судить по имеющейся у нас информации.

- Да, но что, если он не может? Он не мог даже возродиться без помощи своих людей.

- Ты хочешь сказать, что он просто создает вид своего могущества?

- Возможно. Думаю, со временем мы это узнаем. Факт, что он может убить человека просто по своему капризу, основан на том, что он делал годы назад… - Хор пожал плечами. - Все, что ему нужно - достаточно силы, чтобы создать новые Знаки, наложить несколько Непростительных то тут, то там - и сидеть и наслаждаться, как его люди суетятся вокруг него. Страх и запугивание - сильные союзники, но это не означает, что ты - могущественен.

- Не знаю. Но так, как завтрак подошел к концу, лучше перенести разговор на другое время. - Северус отодвинул стул и поднялся.

Хор взял письмо, засунул его обратно в конверт и тоже поднялся. Он не вспоминал о нем несколько дней, прежде чем начать обдумывать свой ответ. Люциус ответил ему слишком быстро. Последнее, чего ему хотелось - это начать обмениваться письмами с Люциусом по несколько раз в неделю, как закадычные друзья по переписке. Да и Муди с Сириусом еще не сообщали ничего интересного о действиях Люциуса.

В пятницу утром в Ежедневном Пророке появилась статья, которая заинтересовала некоторых людей. Сообщалось, что человек по имени Бродерик Боуд был найден бесцельно бродившим по Министерству, хотя, особо не уточнялось, где именно. Его отправили в Св.Мунго, когда стало ясно, что он не понимал, где находился, и не мог нормально говорить, за исключением примитивных звуков и бессмысленных жестов рукой.

В тот вечер Альбус собрал несколько ключевых фигур Ордена на собрание. Ничего особенного не произошло, просто Альбусу было интересно узнать, что другие думают насчет состояния Боуда. И, так как ни у кого не появилось блестящей мысли, как выяснить, что же с ним произошло, собрание закончилось через полчаса.

На следующее утро Хор совершил небольшой променад. Прибыв на Диагон-Аллею, он, как бы, между прочим, полностью изменил внешность, заходя в один из магазинчиков за какой-то безделушкой. Затем по каминной сети он отправился в Св.Мунго, и попросил навестить человека по имени Боуд. Его прямиком проводили на четвертый этаж. Он пробыл там всего пять минут под предлогом подарка для пациента, а затем ушел и аппарировал назад в Хогвардс, во второй раз меняя внешность.

Минуту спустя, его сын подлетел к нему и утащил на квидичный матч Гриффиндор-Слизерин. Слизерин выиграл, хотя и с небольшим перевесом. Марк болтал без остановок о квидиче и во время обеда, обмусоливая каждую игру, которую только мог вспомнить. Смотря матч, у Хора появилось чувство, что он что-то упускает - что-то он должен был вспомнить, но не мог.

Когда обед закончился, и Марк умчался к своим друзьям, Хор схватил чашу и наполнил ее водой. Северус наткнулся на него, внимательно-изучающего воду в ней, несколько минут спустя. Наконец, Хор оторвал взгляд от воды и заметил Северуса. - Интересно. Нам нужно сходить к Альбусу.

Альбус был у себя. Интересно, подумал Хор, директор всегда здесь, когда не спит? - Вас вроде интересовал Боуд?

- Да. Ты смог что-нибудь выяснить?

- Я нанес ему небольшой визит сегодня, чтобы получше разобраться, кто он такой, затем немного погадал. Он был под заклятием Империуса. - Хор кивнул, когда Альбус подался вперед. - Его послали достать предсказание, о котором Вы нам говорили.

- Поттер уже мертв. Зачем отправлять за ним?

- Волдеморт знает только начало предсказания, где указывается месяц рождения ребенка. Его шпиона вычислили прежде, чем они смогли услышать все предсказание целиком. Очевидно, он хочет его узнать остальное, - сказал Альбус. - Оно существует, и этого для Вольдеморта достаточно, чтобы стремиться его узнать.

- А Вы не хотите этого, - сказал Хор. - Вы рассматривали вероятность похищения Предсказания?

- Нет, - сказал Альбус уставшим голосом, - Не рассматривал.

- Есть какой-то способ подменить его?

- Есть всего несколько людей, которые могут прикоснуться к сфере с Предсказанием, находящейся в Департаменте Тайн. Гарри Поттер, Волдеморт и один из Хранителей. Один мертв, второй вряд ли появится там сам, а Хранители… Я не знаю, захочет ли Министерство нам помочь. К тому же, в Министерстве слишком много людей Волдеморта, и он, возможно, узнает о подмене сразу же, как она произойдет.

- Значит, это прикосновение к сфере привело Боуда в такое состояние?

- Если он действительно это сделал, то да. Это часть защиты. К ней могут прикасаться только люди, упомянутые в предсказании и Хранители. Я должен был сам подумать об этом. Спасибо, что напомнил мне.

Хор принял эти слова за разрешение уйти, и вернулся с Северусом в их комнаты. Он принялся мерить шагами гостиную. Он мог убрать Предсказание, или думал, что мог. Он, вообще-то, не был точно уверен - ведь, он влился в другую семью. Он понятия не имел, как Альбус отреагирует, если ему это предложить.

Его поток размышлений был резко прерван, и он удивленно посмотрел на Северуса, который стоял напротив. - А ты чертовски умен, знаешь. Признаюсь, мне потребовалось много времени, чтобы сложить воедино все кусочки мозаики и, наконец, увидеть правду.

- Северус, ты о чем?

- В тебе всегда что-то было. Всегда легкие намеки. Как я, только, раньше не догадался. Обычно я не настолько туп.

Хор действительно был озадачен, хотя ему показалось, что то, о чем, якобы, догадался Северус, не расстраивало его, а просто слегка раздражало.

- Мне объяснить? - предложил Северус.

- Пожалуйста, - сказал Хор, разводя руки в стороны.

- Откуда же это все началось? Ты появился просто из ниоткуда, нося имя настоящего Слизерина. Ты никогда не ходил в Хогвардс - мне даже не надо проверять, чтобы знать это, и я искренне сомневаюсь, что ты ходил в Бобатон, или Дурмстранг. Ты, несомненно, парселонгист. Ты удивительно много знаешь о происходящем для кого-то, кто только что появился в нашем мире.

- Северус, знаешь, есть такая вещь - домашнее обучение, - заметил Хор.

- Да. Тем не менее, портрет брата Салазара явно тебя знает, и очень тепло относится и к твоему сыну тоже. У тебя полно семейных ценностей и реликвий Слизерина, которые продолжают появляться.

- Слышал когда-нибудь о Гринготтсе?

- Конечно, но у тебя нет там хранилища. Только у твоего сына. И, говоря о Марке, насчет него тоже много вопросов. Понимаешь, хотя я и не сомневаюсь, что он из семьи Слизерина, я не верю, что он твой настоящий сын.

- Не могу понять, почему.

- Ты однажды сказал, что его мать не была твоей женой, и ты не очень-то и хочешь получить такой опыт. В то время я принял этот ответ, но у него может быть и второе значение. Заинтересовавшись, я кое-что проверил. Ты знаешь, что в Книге Душ имя одного мальчика помутнело? Мальчика, которого звали Марк? И появился Марк Слизерин там, где его раньше не было. Я знаю, что не было, Минерва каждый год просматривает ее, готовя письма первокурсникам, и уж она бы упомянула, если бы он был в списках. Думаю, ты уже и сам знаешь, что имена детей, которые умерли, вычеркиваются, а не мутнеют.

Хору стало очень неуютно, и он слегка отодвинулся бочком от Северуса.

- Как именно он стал Марком Слизерином, я не знаю, но могу поспорить, что так же, как появился и Хор Слизерин, ведь это не твое настоящее имя. Ты знаешь дорогу в Тайную Комнату, как будто был там раньше. На тебя произвело большое впечатление письмо, найденное там.

- У тебя был предок, - безжалостно продолжал Северус, - который так умно поместил воспоминания в думоотвод для будущих поколений, и чей сын постарался оставить подробные дневники для своего предположительно мертвого отца, прямо, как будто он знал, что его слова будут прочитаны. Ты знаешь магию такую древнюю, что никто из теперь живущих ее не понимает, и о которой никто не слышал. И ты можешь разговаривать с замком и понимать ее.

- Северус, я не понимаю, куда ты клонишь. То, на что ты намекаешь - невозможно.

- Правда? Меня также заинтересовали твои имена, Сервиус Тичен Ансельм, имена сыновей первого Хора, за исключением старшего, Сидрина. Твои родители, должно быть, очень соблюдали традиции, если дали тебе именно эти имена.

- Северус, я действительно не хочу об этом говорить. Это пустая трата времени. У нас есть более важные дела.

- О, ну а я хочу говорить об этом, Гарри.

Хор резко сел. - Нет. Это не мое имя. Это не тот, кем являюсь я.

- Согласен. Это не тот, кто ты - теперь. Не пойми меня неправильно, Хор. Я не сержусь, не расстроен, не чувствую себя преданным, использованным или осмеянным. Распределяющая шляпа была более чем права насчет тебя. Как это возможно, я не знаю, но мне ясно одно - на той полянке мы похоронили какую-то куклу. То, как ты смотрел в предсказательную чашу сегодня - оказалось последним кусочком мозаики, чтобы понять, кто ты такой.

Северус подался вперед и встал прямо напротив него. Осторожно обхватив ладонями лицо Хора, он произнес, - Я не собираюсь никому рассказывать. Я просто хочу знать, что произошло.

- Тебе даже не нравился Гарри, - запротестовал Хор.

- Да, не нравился. Но сейчас это не важно. Ты мне нравишься очень сильно.

Хору показалось, что он целый час провел, смотря в глаза Северуса в поисках ответа, что ему теперь делать. Наконец, он тяжело вздохнул и отвел взгляд. - Хорошо. Пошли со мной. - Когда Северус выпустил его лицо и отступил, Хор поднялся и направился к портрету. Он немного посомневался, затем палочкой рассек ладонь. Он приложил ее к портрету, затем прошипел пароль и пропустил Северуса вперед себя.

- О, Мерлин, - выдохнул Северус, оглядевшись.

Быстро переговорив с портретом, охранявшим вход, Хор схватил Северуса за руку и повел в свой кабинет. Он сел за стол и уронил голову на руки. - Хорошо. Это правда. Я был Гарри Поттером, и Марк не мой сын по рождению. - Когда он поднял голову, он увидел, что Северус изучает с большим интересом портреты, висевшие на стенах, хотя сейчас они и спали. - Да, это все, - сказал Хор. - Годрик, Ровена, Хельга, мой брат Салазар и все мои дети. И моя жена Реган.

Северус глянул на него через плечо, затем подошел к креслу и уселся в него. - Не сомневаюсь, у тебя есть изумительное объяснение. Было бы здорово, если бы ты им поделился со мной.

Хор закрыл глаза и потер переносицу, прежде чем сказать, - Да, есть. Изумительное - как раз правильное слово, думаю. Ну, как ты уже, наверное, понял, все началось в ночь Третьего Задания и закончилось, или, лучше сказать, началось по-настоящему для меня в день моего пятнадцатилетия. - Хор вкратце рассказал ему, что случилось, и где он проснулся потом. С этого места он поверхностно описал свою жизнь во времена Основателей, и момент, когда он, наконец, понял, что скоро должен вернуться в настоящее.

Казалось, Северуса очень заинтересовала концепция кровной связи, и что Хор все еще знает, как дать человеку способность к метаморфомагии, но он очень внимательно слушал каждое слово, произнесенное Хором. Где-то на половине разговора проснулись портреты, и начали поддакивать и вставлять свои собственные комментарии. Он также объяснил Северусу, почему Марк стал его сыном и указал на гобелен, сделанный много веков назад.

- Значит, вот почему ты так настаиваешь на отслеживании генеалогического древа.

- Да. Я хотел узнать, кем стал Салазар, так как Том Риддл и Тонкс не мои потомки, а его портрет не хочет ничего об этом говорить, или не может.

- В это почти нереально поверить, и я понимаю, почему ты никогда никому не рассказывал свой секрет.

- Северус, в этом времени достаточно трудно быть Слизерином, а если люди еще и узнают, что я каким-то образом являюсь их погибшим героем… - Наконец Хор смог выдавить из себя небольшую улыбку.

- О, мне бы хотелось увидеть выражение лица Альбуса, - сказал Северус с озорными искорками удовольствия в глазах.

- Я подумывал рассказать тебе, Северус, - сказал он с виноватым видом, - но…

- Видимо, ты боялся, что я плохо на это отреагирую.

- Можно сказать и так. Но ты был бы моим единственным выбором. Я сейчас на многие вещи смотрю по-другому. У меня было много времени, чтобы подумать и приобрести необходимые знания и опыт. Гарри никогда бы не получил такого шанса, если бы выжил. Эээ, я имею ввиду…

Северус поднял руку, чтобы остановить его, - Понимаю. И у меня тоже была возможность все увидеть по-другому. И я даже рад, что ты дурачил меня так долго, исходя из полученного результата.

- Значит, мы все еще…мы?

- У меня есть один вопрос.

Хор кивнул.

- Мы можем провести ритуал кровной связи - пожениться? И возможно ли привязать Марка ко мне, как к отцу, так же, как он привязан к тебе?

Годрик ответил прежде, чем Хор успел заговорить, - Конечно! Хор может не знать, как это сделать, чтобы не нарушить уже существующую связь, но мы-то знаем. - Он расплылся в широкой, довольной улыбке. - Мы даже можем провести настоящую магическую свадьбу, а не ту чушь, которую делают в вашем времени. - Он помахал рукой, не желая вдаваться в подробности.

Хор развернулся и посмотрел на портреты, очень удивившись, что ни один из них, кажется, не расстроен тем фактом, что женитьба на Реган была больше фарсом, и что его сердце принадлежит другому мужчине. Дам, возможно, он еще мог понять, но остальных? Они заметили выражение его лица и просто улыбнулись. Было очевидным, что его дети быстро оправились от данного факта, так же, как и Реган.

- Ээ, хорошо, - сказал он, когда снова повернулся к Северусу.

- Даже без всего этого, будем Мы, как ты это называешь.

- Ну, тогда, может, хочешь взглянуть на мой настоящий дом? - предложил Хор, чувствуя явное облегчение.

- С превеликим удовольствием.

Хор показал ему все, но Северуса привлекла больше всего библиотека, набитая обширной, бережно составленной подборкой книг прошлого и в конце концов они вернулись в гостиную. - Ты понимаешь, конечно, что если мы сделаем так как предложил Годрик, ты станешь Северусом Слизерином.

- Конечно.

- Ты, также, должен понять, что может быть…Я, наверное, не объяснил тебе этого. Ты пойми правильно - я не пытаюсь отговорить тебя. Если Марк будет привязан к нам обоим в качестве его родителей, нам нужно будет внимательно следить за его внешностью. Она, возможно, начнет меняться, и нам придется напоминать ему, чтобы он оставался таким, как сейчас.

Северус изогнул бровь и сказал, - Ты хотя бы разговаривал с ним о нас?

- Нет, но, думаю, он ясно дал понять, что одобряет. Северус, я беспокоюсь за тебя. Если кто-нибудь заставит тебя сказать правду, то они подумают, что ты спятил. Теперь, когда ты знаешь правду.

- Тоже можно сказать и о тебе.

- Да, я знаю, но я никогда не планировал…

- Ключевое слово здесь - планировал.

Хор глянул на него.

- Мой дорогой Хор, ты пытаешься сказать мне, что ты каким-то чудом невосприимчив к веритасеруму? Или нет вероятности, что ты можешь подвергнуться допросу? У тебя опять разыгрались довольно беспокоящие меня гриффиндорские тенденции.

- О, заткнись. Я думал, что похоронил эту часть себя много лет тому назад. И нет, у меня нет иммунитета к нему, но я могу видеть, когда мне его подливают в питье - Альбус испытал это уже на себе. Им придется сначала вырубить меня, чтобы напоить веритасерумом. Я могу нейтрализовать заклинания, помнишь? И мне не нужна палочка.

Это стерло усмешку с лица Северуса, - Ты выиграл этот раунд. Итак, может, объяснишь, почему ты метался по комнате, как загнанный зверь?

Хор пожал плечами. - Я и был им. Интересно, я все еще могу убрать или заменить сферу? Или лучше подождать, пока это сделает кто-нибудь другой?

- Если принять во внимание, что, в магическом представлении, ты уже не он, я не позволю тебе рисковать своим рассудком, чтобы попытаться это сделать.

- В магическом представлении, его зовут Том Риддл, а не Лорд Волдеморт.

- Тогда я предлагаю подождать и посмотреть, что Альбус будет делать. А в настоящее время, тебе лучше ответить на то чертово письмо от Люциуса прежде, чем он придет сюда сам под предлогом встречи с сыном.

Когда они уходили, то остановились и проверили, чтобы на портрете не осталось следов крови. Она впиталась без остатка, как и было задумано.

~~~

М-р Малфой,

Я, должно быть, подумал, что это и так очевидно. Зелья всегда были главным интересом семьи Слизерин, хотя, думаю, что началось все со змей. И, к тому же, дар членов моей семьи говорить на парселонге. Всегда легче добывать яд у тех животных, которые согласны им сами поделиться, да и змеи довольно милые создания, чтобы просто поболтать с ними. Я частенько умираю от хохота, например, болтая с рунескопами. Хотя, возможно, я слишком обобщаю.

А насчет генеалогии, боюсь, что у меня нет ни времени, ни терпения рыться в бесконечных старых книгах в поисках регистрации браков, рождений и смерти. У меня есть более простой способ создания семейных гобеленов, хотя и, признаю, что с его помощью гобелен может быть зачарован показывать либо только прошлые поколения, либо регистрировать будущие, но не показывает боковые ветви.

Я подумывал написать учебники по Предсказаниям, тем более, если я задержусь в Хогвардсе. Те, что имеются в наличии, хотя и написаны выдающимися Предсказателями, но мне лично не очень-то нравятся, так же, как и не понравились в свое время учебники по Зельям. Я нахожу их неточными и вводящими в заблуждение, хотя это и немного грубовато звучит. И, на мой взгляд, частенько могут привести к неудаче, если не направить учеников в нужном направлении.

Только некоторые из моих знаний достались мне из семейных реликвий. Я нисколько не сомневаюсь, что некоторые из зелий показались Вам н знакомыми. Тем не менее, мои теории о моральности власти намного шире, чем семейные источники.

Как я понял, Вы учились на Слизеринском факультете, здесь, в Хогвардсе, поэтому, возможно, Вы могли бы поделиться со мной Вашей точкой зрения на некоторые интересующие меня вопросы. Не так давно я наткнулся на дневники племянника нашего дорого Салазара, и подумываю сейчас об их публикации. Но, я, пока, точно не решил.

И на счет портрета. Когда мой сын немного повзрослеет, я подумаю об этом, хотя, я еще даже и не начал искать талантливого художника. Если Вы можете кого-нибудь порекомендовать, то буду рад рассмотреть Ваши варианты.

С уважением,

Хор Слизерин.

Глава 27

Когда Хор и Снейп вернулись в свои комнаты, Марк еще не появился, хотя уже было время ужина. С помощью замка удалось обнаружить мальчика, направлявшегося в Большой зал. Поэтому Хор присоединился к Северусу, и, только усевшись за учительским столом, наконец, заметил сына, сидящего с толпой первокурсников Ровенкло. Когда ужин подошел к концу, Хор забрал Марка, и они прошли в его спальню.

- Мне надо с тобой кое-что обсудить, - сказал Хор.

- Хорошо.

- Что ты думаешь о Северусе?

- Думаю, что он - классный, - ответил Марк, садясь на кровать.

Хор начал разминать шею рукой. - Да, но…хорошо. Что именно ты к нему чувствуешь?

- О! - Марк расплылся в усмешке, - Что ты чувствуешь к нему, отец?

- Судя по твоей реакции, ты это и так уже прекрасно знаешь, - старался выиграть время Хор.

- Тоже можно сказать и обо мне, разве нет? - возразил Марк.

Хор сузил глаза и нахмурился, - Ты счастлив, живя с ним здесь? Ты будешь скучать по нему, если мы переедем?

Глаза Марка расширились, - Ты же не собираешься уехать отсюда, правда? Я не хочу! Не поеду!

- Значит, твой ответ…?

Марк зыркнул на него и закинул ноги на спинку кровати.

- Я жду.

- «Да» и «да».

- И ты относишься к нему…?

- Вечно портишь мне веселье, - фыркнул Марк. - Он мне, как второй отец. Доволен?

- Ты хочешь, чтобы он им действительно стал?

Лицо Марка мгновенно засияло. - Правда?

- Да, правда. Насколько я понял, ты не против.

- Конечно, нет!

- Даже, если иногда он может быть очень строгим?

Марк на секунду опустил глаза. - Но он таким еще не был.

- Он может быть очень требовательным, Марк. Даже не сомневайся. Просто, он не очень-то любит демонстрировать чувства на людях.

- Но я знаю, что нравлюсь ему. Он хочет стать моим отцом?

- Да, хочет. И я имею ввиду - в таком же смысле, как и я.

- Значит, вы действительно….

Хор кивнул, - Так же, как и раньше, я даю тебе право выбора, и хочу, чтобы ты понял, что, сделав это, ты не сможешь впоследствии отказаться - обратного пути нет. Я бы очень хотел жениться на Северусе, но, если ты против, я подожду, пока ты не вырастешь.

- Нет! Я «за»!

- Ты не хочешь немного подумать об этом?

Марк решительно замотал головой, - Мы можем сейчас пойти сказать ему?

- Конечно!

Марк спрыгнул с кровати и, распахивая дверь, вылетел из комнаты. Хор последовал за ним более спокойным шагом, но успел как раз вовремя, чтобы увидеть, как его сын запрыгнул на колени довольно ошарашенного Северуса, сидевшего на диване. Хор привалился к двери и принялся наблюдать.

- И как мне теперь тебя называть? - потребовал Марк.

Северус глянул на Хора, вопросительно приподняв бровь, а затем сказал, - Это будет зависеть…Так как он, - он указал на Хора, - уже занял звание 'отца', думаю я буду 'папой'. Я совершенно отказываюсь отзываться на 'па' или 'папуля'.

Он слегка вздрогнул, и Хор не мог решить: или это оттого, что ему придется быть 'папой' вместо 'отца', или просто оттого, что представил, как Марк назовет его 'папулей'.

Марк улыбнулся и повернулся к Хору. - Я думал, что мне нельзя говорить об этом. Так как получилось…?

- Ты все еще не можешь. Это семейный секрет.

- Когда? - спросил Марк.

Хор медленно выдохнул, - Хороший вопрос. Но, Марк, в настоящее время ты не можешь говорить об этом ни с кем. Помнишь, что я сказал тебе, когда проводил первый ритуал? О некоторых вещах небезопасно распространяться. Поэтому я бы предпочел, чтобы об этом никто не узнал.

- Хорошо, отец. Когда вы женитесь? Ты уже попросил его руку и сердце, не так ли?

Хор обменялся с Северусом взглядами, - Ммм, вроде того…

- Я предлагаю, - сказал Северус, - проконсультироваться с твоими друзьями, прежде чем мы утвердим дату.

- Ммм. Да, я прямо сейчас этим и займусь, - Хор аппарировал в свой кабинет и стучал по портрету Годрика, пока тот не проснулся.

- Привет, Хор!

- У меня есть вопрос насчет магической связи.

- Конечно.

- Как лучше сделать? Сначала мне жениться на Северусе, или предварительно привязать Марка к нему?

Годрик нахмурился, затем сказал, - Не имеет значения. Но лучше, все-таки, соблюсти порядок, и сначала заключить ваш брак.

- Хорошо. Сколько это займет времени? Я уже знаю, что ритуал связи Марка с Северусом займет около недели.

- Столько же и Северуса к тебе, вообще-то. Можно приготовить два ритуала одновременно и провести их один за другим.

- Ты, правда…не расстроен?

- А почему я должен расстраиваться? Ты выполнил свой долг, Хор. И я должен сказать, что твои сыновья стали настоящими мужчинами. Теперь ты можешь делать то, что хочется тебе самому.

- А в чем, собственно, состоит ритуал?

- Ну, сначала…

Хор вернулся к Северусу и Марку после того, как Годрик объяснил ему все, и сел на диван. - На оба ритуала потребуется неделя. Но сначала предпочтительнее, чтобы я женился.

Северус кивнул, - Бракосочетание нужно проводить в определенном месте?

- Эээ, вообще-то, да. - Он замолчал на секунду и нахмурился. - Или нет! Я могу обойти эту деталь. Я не использовал на них приклеивающие чары. - Заметив непонимающий взгляд Марка, он махнул рукой, - Не о чем беспокоиться. Портрет просто будет направлять наши действия, - пробормотал он.

- Тогда, что нам нужно подготовить в первую очередь?

~~~

На следующий день Альбус собрал членов Ордена на совещание, и Хор привел с собой Марка, чтобы тот смог навестить Флика и Джин. Ему совершенно не нравилась мысль, чтобы оставить сына одного в замке, когда там не будет Северуса и его самого. Хотя он и знал, что там с мальчиком ничего не могло случиться.

- Мне стало известно, что Боуд был послан под заклятием Империус, чтобы достать сферу с предсказанием, касающимся Волдеморта и Гарри Поттера. Если бы Волдеморту удалось добыть ее, то, возможно, он пришел бы к тому же выводу, что и мы - о возможности присутствия еще и третьей стороны. Иначе, он может решить, что уже победил. Я хочу узнать ваше мнение по этому вопросу, и как нам поступить с Предсказанием.

- Поставить охрану!

- Убрать его!

- Подменить его!

- Он никогда сам не посмеет отправиться за ним!

Предложения и споры продолжались до тех пор, пока Альбус не призвал к порядку.

- Мы можем выставить охрану, но это означает, что большинству из вас придется дежурить там по ночам, наблюдая за входом в Департамент Тайн. Если Волдеморт действительно сам рискнет отправиться за Сферой, вы рискуете остаться один на один с ним, защищая ее.

Он посмотрел на присутствующих поверх очков. - И если мы так поступим, и ему станет известно о наших действиях, то он приложит все усилия, чтобы наложить свои руки на это Предсказание. Насчет его изъятия или замены: только один из Хранителей сможет прикоснуться к Сфере, а эта информация засекречена Министерством. Поэтому мы сами этого сделать не сможем. Единственное, что в наших силах - это попытаться приглядывать за Сферой.

- Мы можем достать список Невыразимых. Разве нет способа вычислить, кто из них являются Хранителями, и, может быть, один из них согласится с нами сотрудничать?

- Возможно, - ответил Альбус. - Но это должен быть человек, который не расскажет никому о том, что она или он сделал. Если кто-нибудь из вас сможет тайно достать список, то я подумаю, что можно предпринять.

Когда совещание подошло к концу, Альбус задержал Хора прежде, чем они вернулись в школу, - Если мы получим список, ты сможешь что-нибудь узнать из него, не зная этих людей лично?

Хор пожал плечами, - Каждый вид предсказания имеет свои специфические характеристики. В случае с Боудом, мне пришлось хотя бы раз встретиться с ним. Тем не менее, это не всегда обязательно. Единственное, что я могу предложить - дайте мне список, когда вы получите его, и я посмотрю, смогу ли вычислить возможных кандидатов.

Альбус кивнул. - Тогда нам остается только ждать.

~~~

В субботу произошло много разных событий. Пришло новое письмо от Люциуса, которое Хор проигнорировал, так как был занят более важными делами. От Альбуса он получил список Невыразимых, на который Хор тоже не обратил внимания. Когда завтрак подошел к концу, он, Северус и Марк вернулись в свои комнаты. Хор принес портрет Годрика из своего кабинета и повесил его в гостиной Северуса.

Годрик был в чрезвычайно хорошем настроении, и ему пришлось не раз сказать, чтобы он не проболтался ни о чем Марку. Прежде чем приступить к ритуалу, Хор съязвил Северусу, - Просто попытайся в ближайшем будущем не подписывать никаких магических контрактов.

Час спустя Северус стал Северусом Рисом Маркусом Снейпом Слизерином, мужем Хора. Единственное, что он сказал после свершившегося, - Насколько я понимаю, ритуал, проводимый в настоящее время, немногим отличается. Конечно, сейчас не используется кровь. И современные церемонии создали для того, чтобы была возможность разорвать отношения.

- Кровная магия не практикуется в наши дни, - напомнил Хор. - Думаю, она даже запрещена, или, как минимум, считается темной. Я никогда не уточнял.

- В ней нет ничего предосудительного, конечно, если ты не собираешься использовать ее в каких-либо извращенных ритуалах. - Раздраженно вставил Годрик.

- Знаю, Годрик, - заверил его Хор. - И мы не собираемся злоупотреблять ей. Северус, основное отличие от современных ритуалов заключается в том, что ты получаешь мои способности, или возможность их приобретения, а я твои. Если бы мы были мужчиной и женщиной, то наши дети имели бы хороший шанс уже родиться с ними.

Северус понимающе кивнул и сказал, - Может быть, приступим к следующему ритуалу?

- Подождите полчасика, - сказал Годрик. - Выпейте пока или перекусите, обменяйтесь подарками! Вам нужно немного передохнуть, уж поверьте мне.

- Говоря о подарках - у меня есть кое-что для тебя, Северус, - Хор исчез на минуту и затем вернулся с маленькой закрытой бутылочкой в руке.

- Это то, о чем я думаю?

- Да. Но не принимай пока его. Подожди, пока мы закончим.

Северус кивнул и взял зелье, осторожно опустив его в карман и бережно погладив горлышко. Его лицо не выражало никаких эмоций…за исключением блестящих глаз.

- Марк, может быть побочный эффект от ритуала, о котором я должен тебя предупредить. Этого не произошло с нами, потому что мы были и так похожи, поэтому…

- Что ты хочешь сказать?

- Терпение, сейчас все объясню. Из-за того, что ты метаморфмагус, при вводе Северуса в нашу связь, как твоего второго отца, твоя внешность может начать изменяться, и ты станешь похож на нас обоих. И это еще один факт, который мы должны пока держать в секрете. Поэтому, если заметишь, что меняешься, я хочу, чтобы ты сосредоточился на настоящем твоем внешнем облике, хорошо? - сказал Хор.

- О, хорошо. Нет проблем.

- Отлично. Почему бы тебе не перекусить, как любезно предложил Годрик? И после того, как немного отдохнем - мы перейдем к следующему ритуалу.

Марк помчался к камину, чтобы связаться с кухней. Вскоре на столе появились закуска и напитки, и следующие двадцать минут они провели в обсуждении зелий. Марку хотелось присутствовать на уроках Северуса для первокурсников, но такое разрешение мог дать лишь Альбус.

Годрик, который все это время просто умирал от скуки, наконец, прочистил горло и сказал, - Хорошо! Продолжим!

Час спустя Северус был включен в отцовскую связь между Хором и Марком, и они все трое стали членами одной семьи по крови. И, как семья, они отправились в Большой зал на обед.

После этого, Хор занялся двумя другими неотложными делами на сегодня. Когда он открыл письмо от Люциуса, Северус осушил содержимое бутылочки, которую держал в кармане. Хор сделал вид, что не заметил отвращения, появившегося на лице Северуса из-за вкуса зелья.

М-р Слизерин,

Ваше краткое описание генеалогических методов очень заинтриговало меня, но это, наверное, довольно утомительный и кропотливый процесс. Как часто Вы принимаете заказы на такой вид работы? Я знаю одного человека, который с удовольствием бы воспользовался Вашими услугами. Да и меня самого это заинтересовало. Уверен, что Вы умеете хранить секреты своих клиентов.

Мне вспомнилась здесь одна аксиома «Тот, кто не может делать сам - учит других», но в Вашем случае, оказалось, что Вы можете и то и другое, и по многим предметам. Я бы сказал, что Вы - человек эпохи Возрождения. Принимая во внимание Ваши слова о Предсказаниях, могу ли я надеяться, что Вы одарены и этим талантом тоже?

А насчет тех дневников: думаю, их публикация должна зависеть оттого, чего Вы хотите этим достигнуть. Если Вам нужно просто дать людям узнать побольше о том времени с точки зрения человека, жившего в нем, думаю, многие бы заинтересовались этим. Если же Вы хотите достигнуть каких-то других целей, то это во многом зависит от содержания дневников, так ведь?

К этому письму я прилагаю визитную карточку довольно известного портретиста. И я имел наглость послать ему небольшое рекомендательное письмо, на случай, если Вы решите воспользоваться его услугами.

Искренне Ваш,

Люциус Малфой.

Северус взял письмо, когда Хор закончил его читать, и быстро пробежал глазами, фыркнув пару раз, - Думаю, ты вскоре получишь то, чего хотел, - сказал он. - Признаюсь, мне интересно, кто тот загадочный человек, о котором он упоминает. Это то, на что мы рассчитываем?

- Смею надеяться, что это будет Волдеморт. Но мне любопытно, Люциус уже упоминал ему об этой возможности? Муди и Сириус не докладывали ни о чем интересном, или Альбус просто забыл об этом упомянуть. - Хор достал чистый лист пергамента, положил его поверх письма Люциуса и скопировал текст. На втором листе он быстро начеркал короткую записку, в которой спрашивал, не известно ли Альбусу что-нибудь по этому поводу. Запечатав оба пергамента в конверт, он попросил Причьяно доставить его на стол Альбуса.

Затем он вздохнул.

- Что?

- Это совсем не то, чем бы я хотел заниматься в этот день, - ответил Хор.

- Должен сказать тебе, что нытье лучше оставить тем, кому больше нечем заняться. Тем не менее, так как сегодня - особенный день, то, возможно, мы можем сделать небольшой перерыв и вернуться к этим вопросам через часок, или после ужина.

Хор изогнул бровь и, посмотрев на мужа, медленно улыбнулся.

Тем вечером Хор изучил список Невыразимых; к счастью, он не был длинным. Прочитав и обдумав каждое из имен, он перенес их на другой лист пергамента, поставив наиболее вероятных кандидатов вверху, а внизу указал тех, которые категорически откажутся с ними сотрудничать, и тех которые точно не были Хранителями. Он также поставил напротив каждого имени процент вероятности. Этот список тоже было доставлено на стол Альбуса при помощи Причьяно, вместе с почти забытым вопросом: может ли Марк присутствовать на уроках Северуса для первокурсников.

- Люциус может подождать и до завтра, - сказал Хор. - Совершенно не хочется сейчас выдумывать подобающий ответ. Хочу просто расслабиться.

Северус, который читал Еженедельник Зелий, отложил его в сторонку ненадолго и притянул любимого на диван, положив его голову себе на колени. Затем взял журнал снова и начал читать, одновременно перебирая волосы Хора.

Хор уже достиг той точки расслабления, когда начинается дрема, а реальность отступает, но вдруг в языках пламени появился Причьяно. Феникс бросил записку Хору на грудь. Тот чертыхнулся и поднял голову, чтобы прочитать ее, затем снова выругался и сунул клочок пергамента в руки Северуса.

Жестом руки он создал зеркало и поставил его на журнальный столик. Затем настроил его на Люциуса Малфоя. - Помяни черта …, - сказал он в отвращении и уперся взглядом в зеркало.

- Ну, Люциус?

- Господин, Слизерин должен был утром получить мое последнее письмо, поэтому вскоре я ожидаю ответа. Он подтвердил в своих письмах многое о себе, но на еще большее он намекнул. Я принес его письма с собой, - Люциус протянул их.

Несколько минут спустя Волдеморт сказал, - Понятно. А эта генеалогия, о которой он упомянул - как ты ответил на это?

- Я дал понять, что знаю кое-кого, кто может этим очень заинтересоваться, Господин. И что меня самого это интересует, при условии, что он сможет сохранить тайну. Думаю, так мы сможем выяснить, что именно ему необходимо для составления древа, а потом сравнить полученный им результат с записями моей семьи, чтобы удостовериться в точности.

- А Предсказания? Что на счет них?

- Исходя из отчетов, полученных мной от Драко, он действительно владеет этим талантом, Господин. И если он примет нашу сторону, думаю, что такие навыки нам могут пригодиться.

Волдеморт кивнул, но некоторое время молчал.

- Как Вы уже, наверное, поняли, все, о чем он сказал, имеет двойное значение, Господин. Он либо чертовски умен, или очень осторожно подбирал слова для ответа. В один момент он кажется человеком, который смог бы встать на нашу сторону, а в другой кажется, что он предпочитает сохранять нейтралитет.

- Да, но это уже само по себе обнадеживает. Продолжай переписку. А теперь, что насчет Северуса?

- Он продолжает вести себя на уроках так же, как и раньше, покровительствуя слизеринцам, Господин. За главным столом он сидит рядом со Слизерином, который, правда, не всегда присутствует на обедах. Но, когда он там, они постоянно разговаривают, но слишком тихо, чтобы студенты могли что-нибудь расслышать. Если не считать его отношений со Слизерином и его сыном, Северус, кажется, ни на йоту не изменился.

- Как жаль, что тебе не досталось место преподавателя по ЗОТС, Люциус.

- И каждую минуту заниматься с оравой идиотов, Господин? - Люциусу явно была противна даже мысль об этом.

- Ты бы сделал то, что я тебе приказал, и был бы рад возможности доставить мне удовольствие, Люциус.

- Конечно, мой Господин, - поспешил заверить Люциус.

- Тем не менее, нет способа сделать это, если только оборотень не сдохнет, или не будет выведен из строя, а Дамблдор не сможет найти замену. Хотя, думаю, что Фудж все еще способен рассмотреть твою кандидатуру, если ты его немного подмажешь.

Казалось, Люциус считал, что лучше промолчать.

- Хорошо. Ты неплохо поработал. Если Слизерин согласится - а тебе лучше молиться, чтобы он это сделал - сделай ему заказ и сразу же принеси мне результат, как только получишь. Если он окажется удовлетворительным, то я подумаю, сделать ли генеалогическое древо для себя самого, чтобы доказать мое происхождение. Можешь идти.

Люциус низко поклонился и ушел.

Хор убрал зеркало и положил голову обратно Северусу на колени. «Если есть хоть малейший шанс»,- подумал он, затем закрыл глаза и обратился к замку, прося ее предупредить его, если Ремус окажется в опасности, по ее мнению.

<Конечно. Или Северуса.>

- Что? - вслух спросил он, открывая глаза. - Что ты имеешь ввиду под «или Северуса»?

- Что, прости?

Хор покачал головой мужу.

<Подожди.> Спустя мгновение она сказала, <Мне нравится Северус, и ты изменил его сегодня. Он теперь может меня слышать.>

- Значит, это все-таки семейное? - спросил он, заметив внезапно напрягшееся лицо Северуса.

<Возможно. Я не знаю. Но я могу его тоже предупредить.>

- Не вижу причин, почему бы и нет. Спасибо. И еще: не могла бы ты немного изменить аппарационные щиты? Как думаешь, возможно ли немного сузить существующую территорию?

<Что ты имеешь ввиду?>

Хор поднял голову и быстро огляделся - Марка нигде не было видно или слышно.

<Марк со своими друзьями из Ровенкло.>

- Я имею ввиду, под озером. Возможно ли запретить аппарирование туда всех, кроме меня и Северуса?

<Да, я могу это сделать.>

- Спасибо, дорогая леди. Как всегда, я ценю твою помощь.

<Не за что.>

Хор сказал Северусу, - Ты смог понять, о чем мы говорили?

- Это был самый необычный разговор, который я когда-либо слышал, - ответил Северус, моргнув. - Да, понял. Что ты просил в самом начале?

- Я хотел попросить ее, чтобы она приглядывала за Ремусом, и предупредила меня, если он окажется в опасности.

Северус кивнул, соглашаясь. - Ты не думал о том, чтобы рассказать все тем двоим, не так ли?

Хор фыркнул. - Я позову Ремуса и скажу, чтобы он был осторожней и почему, и на этом все. Я уже говорил тебе, что не собирался никому ничего сообщать. Если у меня появятся какие-либо отношения, то только в том качестве, кем я сейчас стал. На этом все. Поверь мне, соблазн завязать с ними отношения не так очевиден для других, как для тебя, просто ты слишком любопытен.

Северус усмехнулся и сказал, - Хорошо. Иди, предупреди сейчас оборотня и возвращайся сюда. Я, вообще-то, наслаждался компанией до того, как прибыла эта чертова записка.

~~~

М-р Малфой,

Вы правы во многих Ваших предположениях.

Создавать семейные гобелены так, как меня научили, действительно кропотливый и утомительный процесс, но это стоит того, я думаю. И я не считаю, что меня касается чужое древо, появляющееся на нем - как только дело сделано, я сворачиваю гобелен в ожидании, пока пребудет владелец. Тогда я объясняю ему, как пользоваться гобеленом, и чего ожидать от него.

Они намного лучше тех гобеленов, что я видел. Обычные необходимо обновлять вручную, а результат зависит от того, насколько человек хорошо помнит, как это делается. Единственное что мне нужно - это необходимый материал и адекватная оплата по окончании, остальное меня не касается.

Если Вы захотите заказать гобелен, нам необходимо будет обсудить цену и материалы. Думаю, что это лучше сделать лично, предпочтительнее здесь, в замке.

А насчет других Ваших вопросов, думаю, я был бы плохим учителем Предсказаний, если бы у меня не было способностей, поэтому, могу сказать, что мой успех говорит сам за себя. Благодарю Вас как за Ваше мнение по дневникам, так и за рекомендации.

С уважением,

Хор Слизерин.

Глава 28

Хор проследил за тем, чтобы Марка не было в подземельях в тот день, когда прибыл Люциус. Они с мужем сидели в кабинете Северуса, обсуждая последний выпуск «Открытий в Зельях», когда раздался стук в дверь. Через секунду Люциус появился в дверях. Его белоснежные волосы лежали на плечах, создавая контраст черному плащу.

- Доброе утро, господа, - сказал он, делая несколько шагов вперед.

- Люциус.

- М-р Малфой. Хотите что-нибудь выпить? - спросил Хор, подаваясь немного вперед.

- Вы очень добры. Возможно, чаю. - Люциус снял перчатки и засунул их в карман.

Хор призвал домашнего эльфа. - Приготовь поднос с чаем на троих.

- Конечно, сэр. Крелл счастлив услужить Вам. - Быстро глянув на Люциуса, эльф исчез.

Хор поднялся и, подвинув немного стул, указал Люциусу на другой. Северус уже сидел за столом. Когда Крелл появился секундой позже, Хор сел и налил чаю, поблагодарив эльфа.

- Давайте я Вам немного объясню про эти гобелены, - начал Хор. И продолжил, заметив кивок Люциуса, - Цена зависит от платежеспособности клиента, хотя она никогда не превышает пятисот галеонов. Брать больше будет уж совсем неприличием с моей стороны. - Он улыбнулся и отхлебнул чаю. - По времени создание гобелена занимает семь дней, и, как я, по-моему, уже говорил, гобелен хранится у меня, пока хозяин не заберет его. После его создания он сам начинает обновляться до тех пор, пока больше не сможет найти верные связи в прошлом.

- Что именно является материалом для их создания?

- Кроме огромного количества шелковых нитей, которые мне не составляет труда купить самому, на создание гобелена уходит четырнадцать флаконов крови его хозяина. Я использую по два флакона в день, каждый требует около двух часов, чтобы вплести его содержимое в нити, - объяснил Хор. Соврал, не моргнув и глазом.

- Это кровная магия.

- Конечно. - Хор склонил голову на бок и с любопытством посмотрел на Люциуса. - Это же не проблема для Вас? - «А если это не так, то я съем свою мантию»,- подумал Хор.

- Конечно, нет, - спокойно ответил Люциус. - Я, просто, не рассчитывал встретить кого-нибудь, кто настолько смел, чтобы практиковать кровную магию в нашем сегодняшнем климате.

Хор тихо рассмеялся и сказал. - Смел? Боюсь, я не обращаю много внимания на то, что думают дураки, м-р Малфой. Поэтому, уверен, Вы поймете, что меня мало волнует мнение о том, что кровную магию, даже самую безобидную, считают Темной.

Уголки губ Люциуса приподнялись в легкой улыбке. - Зовите меня Люциусом, - сказал он.

- Конечно. Но только, если Вы будете звать меня Хором. Иногда я рад избавиться от лишних формальностей.

- Вы сказали четырнадцать флаконов? Насколько больших?

- Северус? - Хор повернулся и взял протянутую ему посуду. - Небольших. Десятый номер. Если Вы решите, что Вас это устраивает, то мы прямо сейчас сможем взять кровь, и я сегодня же начну работать. - Он поставил флакончик на стол и снова улыбнулся.

- Почему бы и нет. Я уже здесь, в конце концов, и, если честно, меня все это очень заинтриговало.

- Тогда, давайте начнем.

Пока у него брали кровь - в комнате, которая была специально отведена для этих целей - Люциус спросил, - Вы не возражаете, если я посмотрю немного, как Вы начнете работать?

- Нет, конечно. Я не уверен, насколько это может быть интересно для Вас, но Вы можете посмотреть начало, если никуда не торопитесь, Люциус, - заверил Хор. Принимая во внимание, что большая часть работы будет видна только для тех, кто владеет особенным Взглядом Хора, его нисколько не волновало присутствие Люциуса. Тот все равно не поймет, что именно Хор делает, кроме как плетет гобелен при помощи магии. Единственное, ему придется сделать вид, что он использует общепринятый магический способ и немного замедлить скорость - вот и все отличие от обычного процесса . - Хотя, сомневаюсь, что расслышу Вас, если во время процесса Вы попытаетесь со мной заговорить.

- Я не советовал бы тебе долго смотреть, - вклинился в разговор Северус, приготавливая еще один флакончик. - Это становиться смертельно скучно или гипнотически чарующе.

- Значит, ты видел Хора за работой?

- Несомненно. И, также, несомненно, дело заканчивалось тем, что я начинал проверять сочинения или читать.

- Простите меня, что не спросил раньше, Хор. Надеюсь, Ваш сын в порядке?

Хор оторвался от шелковых нитей перед собой и сказал, - Да, и спасибо, что поинтересовались. Ваш Драко тоже, кажется в полном порядке, хотя я, конечно, вижу его только в Большом зале за столом, или иногда, когда веду Защиту.

- Драко говорит мне, что он часто замечает Вашего сына за столами Ровенкло и Гриффиндора.

- Мм. Он любит играть в шахматы.

Если Люциусу и показался ответ странным, то он ничем этого не проявил.

- Эта последняя, - сказал Северус, моя инструменты. Два флакона были поставлены на стол перед Хором, а остальные убраны в мягкую коробку с отделениями, которая стояла под столом в кабинете. Хор взял один флакон и вставил его в специальную петельку на столе.

Затем, мало обращая внимания на Северуса и Люциуса - но достаточно, чтобы он мог слышать и понимать все ими сказанное - Хор открыл второй флакон и начал работать, не забыв вытащить палочку из-за уха. Шелковые пряди потихоньку начали собираться вместе, образуя маленький квадрат на одном из углов стола.

- Я не могу расслышать его слова, - тихо сказал Люциус.

- И не услышишь, - ответил Северус. - Но ты можешь увидеть, что он произносит заклинания. Не рекомендую подходить ближе. Он становиться довольно неприятным, когда его прерывают.

- Говоришь, исходя из личного опыта, Северус?

- Я видел, что происходило, когда его что-нибудь расстраивало, Люциус.

- А как ты с ним вообще познакомился? Благодаря его учебникам?

- А как же еще? Он прислал первый выпуск завершенных книг на наше рассмотрение. Когда мы поняли, насколько они качественны, его пригласили чтобы обсудить их. И когда он пообещал закончить к началу следующего годы весь набор, и плюс справочник, мы решили остановить свой выбор на них.

- Мы?

- Люциус, ты же не думаешь, что Дамблдор позволил бы мне решать самостоятельно?

- Наверное, ты прав. Дамблдор слишком уж подозрителен, когда дело касается хоть чего-нибудь, связанного со Слизерином. Кстати, интересно, почему он вообще согласился встретиться с Хором?

- Чтобы узнать побольше о вероятном враге? Увидеть человека, претендующего на такую престижную и значимую фамилию? Или, может быть, он просто старый дурак, который хочет найти очередную жертву для своих абсолютно нескончаемых лимонных долек?

Люциус хохотнул. - Понимаю о чем ты. А для чего именно используется кровь? Я не вижу ничего, кроме того, что он ткет гобелен.

- Если ты подождешь подольше, то, несомненно, увидишь, как исчезает кровь из флакона, пока он ткет. Даже сейчас, если ты присмотришься, то заметишь, что крови уже поубавилось.

- А, действительно. У него очень необычная палочка.

- Он и сам - довольно необычный человек.

- А его сын? Он тоже кажется довольно интересным ребенком, не смотря на его раздражающую тенденцию сидеть за гриффиндорским столом время от времени.

- Мальчишка любит играть в шахматы почти также сильно, как обожает зелья. И, несмотря на общую репутацию, которой пользуется наш факультет, он умудрился найти себе довольно интересных партнеров. Хор на это никак не отреагировал, кажется, он придерживается нейтралитета.

- А почему ты сам не играешь с мальчишкой, Северус.

- Играю. Это один из способов научить его стратегическому мышлению.

- И его зовут…? - Хор заметил легкое раздражение в голосе Люциуса.

- Уверен, что ты уже и так знаешь, Люциус - Маркус.

- Его мать…?

- Мертва, - спокойно сказал Северус.

- Понятно. Как жаль. Ты, случайно, не знаешь, чем Хор так понравился Долорес Амбридж?

Северус безрадостно хохотнул. - Потому, что она - впечатлительная жаба. В то время, как я думал, можно ли ее использовать для экспериментов, Хор был занят тем, что одаривал эту жабу обезоруживающими улыбками, под которыми она таяла. Она попалась на его крючок, даже не заметив сама. После этого она не сказала против него ни слова, и принялась измываться над другими.

Люциус прищелкнул языком и сказал. - Умно. Ну, думаю, я увидел достаточно на сегодня. Я пойду, навещу Драко и вернусь за гобеленом, когда он будет завершен. Попрощайся за меня с Хором.

Некоторое время спустя Хор услышал звук открываемой и закрываемой двери. Когда Северус подтвердил, что Люциус ушел, Хор с облегчение вздохнул, затем засунул палочку за ухо и продолжил работу уже в нормальном темпе.

~~~

Непредвиденным результатом этого разговора стали обвинения со стороны Муди и Сириуса в том, что Хор занимается опасной и незаконной деятельностью в стенах Хогвардса. Альбус им вкратце объяснил ситуацию и напомнил о письмах, заверив, что он прекрасно осведомлен о применении такой формы кровной магии Хором, и настоятельно порекомендует им успокоиться. Поскольку они и так не доверяли Хору, этот момент нисколько не повлиял на их отношение к нему. Хор расстроился только, что забыл о наблюдении этими двумя за Люциусом.

Люциус объявился утром в субботу после завтрака, спустя неделю, чтобы забрать завершенный гобелен. Хор и Северус проводили его в ту же комнату. Предварительно Хор прошипел пароль на парселонге. Там Хор взял в руки огромный сверток гобелена, прислоненного к стене, демонстрируя более темную окантовку и деревянный брусок сверху, за который нужно подвешивать его к стене.

Он поместил его на крючках стены и, развязав завязки, связывающие его, показал результат своей работы Люциусу и начал объяснять ему, как он функционирует.

- Как Вы можете видеть, он еще почти пустой, так как я закончил его только вчера вечером, но это положение вещей измениться со временем. В любом случае, мне нужно объяснить, как он работает. Если Вы дотронетесь до имени, то надпись станет крупной. Но это необходимо только для людей с плохим зрением. - Хор пожал плечами. - Тем не менее, если Вы дотронетесь до пустого пространства и проведете пальцем в любом направлении, вид тоже поменяется, вот так…

Он показал, хотя на нем и было всего несколько имен, которые не нуждались в изменениях. - Как Вы понимаете, внешний вид со временем поменяется. Когда он перестанет обновляться - это займет где-то от десяти дней до двух недель - Вы можете принести его обратно, если захотите перенаправить.

- Перенаправить?

- Да. Как вы, наверное, заметили, здесь нет упоминаний ни о Вашей жене, ни о сыне. Если перенаправить функции гобелена - они оба появятся, так же, как и другие дети, если они родятся у Вас в будущем. С этого момента гобелен начнет обновляться в другую сторону, начиная с брака Вашего сына, его детей и так далее. Вам решать, захотите Вы это делать или нет - это уже включено в цену.

- Сколько гобеленов Вы создали подобным образом?

Хор хитро улыбнулся. - Я предпочитаю не говорить об этом. Моим клиентам, в основном, не нравится делиться таким видом информации, а я очень трепетно отношусь к их интересам, уверен, Вы понимаете это.

-Конечно. Возможно, увидимся с Вами через несколько недель. Думаю, мне захочется сделать перенаправление. - Люциус засунул руку в карман плаща, в то время как Хор начал сворачивать гобелен и связывать его. После того, как Хор положил его в водонепроницаемый тубус и повернулся к Люциусу, он заметил в руках блондина красиво украшенный пергамент.

Они обменялись своими поклажами, и Хор глянул на пергамент, поняв, что это банковский чек Гринготтса на пятьсот галеонов. Пожав на прощание руки, Люциус ушел.

Хор повернулся к Северусу и сказал, - Что, черт возьми, я должен с ним делать? Открыть хранилище?

Северус усмехнулся. - А что ты ожидал - мешок с монетами? Ты хоть можешь представиться себе Люциуса Малфоя, звенящего, пока он шел сюда? Ты можешь пожертвовать их Хогвардсу, хотя я считаю, что тебе стоит в любом случае открыть Хранилище в банке, просто хотя бы для вида.

- Ну, знаешь. - Хор махнул рукой и позволил своему веселящемуся мужу увести его в их комнаты.

~~~

Прошла еще одна неделя, и кое-что произошло. Невыразимый из списка согласился немного поработать на них. У него было довольно обычное представление об этике. Так как он явно был против Волдеморта, то не видел вреда в замене. Он согласился заменить предсказательную сферу ложной, созданной Альбусом. Название настоящей сферы изменили на другое, которое нельзя было бы связать с Волдемортом. Если бы Альбус потребовал совершенно убрать сферу из Департамента Тайн, то служащий непременно отказался бы, поэтому пришлось пойти на компромисс.

Хор настроил на него зеркало, так как присутствовал на обсуждении деталей - не то, чтобы, правда, Невыразимый знал об этом - и все заинтересованные увидели, как он действительно сделал то, о чем договаривались. Орден решил все еще продолжать приглядывать за сферой. Просто, чтобы показать, что они подозревают, из-за чего Боуд попал в госпиталь, и уверены, что сфера в опасности. Каждый человек, в обязанности которого входило приглядывать за сферой, был предупрежден, чтобы они не вмешивались, если Волдеморт заявиться за ней сам, только бы их жизни не угрожала прямая опасность. Они должны были просто оповестить других о вторжении.

Приблизительно тогда же Люциус отнес наполовину готовый гобелен Волдеморту.

- Люциус

- Господин, я принес Вам гобелен, созданный Слизерином. - сказал Люциус, наколдовав на стене два крючка, и повесил на них свою ношу. - Возможно, потребуется еще неделя, прежде чем он закончит обновляться, нуу.… По крайней мере, мне так он сказал.

- И как он создается?

- А вот это самое интересное, Господин. Он создается при помощи кровной магии.

Волдеморт приподнял бровь.

- Когда я осторожно спросил его об этом, он рассмеялся. Он сказал, что его не волнуют дураки, которые считают кровную магию темной или незаконной, Господин. И когда я спросил, можно ли мне посмотреть, как он начнет работать, он не возражал, поэтому я остался и немного понаблюдал за процессом, одновременно разговаривая с Северусом.

- Очень интересно, - Волдеморт наградил Люциуса улыбкой, прежде чем спросил, - И что же сказал наш дорогой Северус?

- Господин, пока я наблюдал за работой Слизерина над гобеленом, я видел, как в его нити вплетается кровь, но я не смог ничего расслышать из того, что он произносил. Северус сказал, что это обычное явление, и что будет большой ошибкой прервать его работу. Как оказалось, он очень злиться, если его спровоцировать. Они познакомились из-за учебника по зельям, который написал Слизерин, и когда его пригласили в замок - Северусу не позволили самому принять решение. Дамблдор хотел сам познакомиться с ним, прежде чем разрешит использовать его книги. Северус, как обычно, зубоскалил насчет директора.

Люциус замолчал, собираясь с мыслями, и затем продолжил, - У него очень необычная палочка, Господин. Два разных вида дерева, хотя я не смог подойти поближе, когда он начал пользоваться ей, чтобы рассмотреть, каких именно. Мальчика, его сына, зовут Маркус, и как оказалось, он нашел себе партнеров для игры в шахматы как в Ровенкло, так и в Гриффиндоре. Если судить по словам Северуса, то Слизерин предпочитает отмалчиваться по этому поводу. Мать - мертва и неизвестна. И, согласно словам Северуса, Слизерин понравился Амбридж только потому, что он очаровал ее.

- Как работает гобелен?

Люциус провел быструю демонстрацию, затем сказал, - Через неделю я отнесу его обратно, чтобы перенаправить. После этого он будет обновляться в противоположную сторону - включит в себя Нарциссу и Драко, и продолжит обновляться дальше, когда произойдут изменения.

- Оказывается, Слизерин не так уж нейтрален, как хочет показаться, Люциус. Твое мнение о нем?

- Во время нашей первой встречи, он мне показался весьма острожным. Но во время последних двух раз он был расслаблен и довольно мил. Я не почувствовал никакого притворства при нашем с ним разговоре, хотя, я признаюсь, что не обладаю Вашим талантом разбираться в людях. Даже Северус казался более расслабленным. Насколько это вообще возможно для него. - Люциус слегка нахмурился. - Кажется, Слизерин чувствовал себя довольно комфортно в моем обществе.

Волдеморт на это усмехнулся. - Что потребовалось для создания гобелена?

- Северус взял четырнадцать флаконов №10 моей крови, Господин. Цена составляет пятьсот галеонов. О, должен упомянуть: он сказал, что не смотрит на гобелены после их завершения. Они хранятся у него, пока их не заберут. Он не отсылает их почтой, потому что ему необходимо объяснить, как ими пользоваться. Когда он объяснил мне это, то казалось совершенно незаинтересованным в том, что показано на гобелене.

Волдеморт кивнул. - Отлично. У нас есть неделя, прежде чем тебе нужно будет отнести свой гобелен на доработку. Отправь ему письмо. В этот раз спроси его, согласиться ли он взяться за еще один гобелен, не зная, кто его получатель. Ты предоставишь флаконы с кровью, если он согласиться, в тот день, когда будешь возвращать ему свой гобелен на перенаправление - так ты это, кажется, назвал?

- Да, Господин.

- Отлично. И, если все получиться, у меня будет доказательство моего происхождения.

Хор чуть не пустился в пляс, когда встреча Люциуса с Волдемортом подошла к концу, и снова стало скучно наблюдать за блондином, но он сдержался. Он был слегка удивлен их решением изготовить себе по гобелену, принимая во внимание то, что можно сделать, имея в наличии кровь. Ну, Люциусу было приказано, но, очевидно, то, что он сказал, сыграло ему на руку.

~~~

-Сегодня мы займемся психометрией. Это одна из непредсказуемых способностей, которая попадает в поле зрение Предсказаний. Даже те, кто действительно обладает способностями к предсказанию, не всегда могут пользоваться этим методом. Дело все в непредсказуемости, как вы уже, наверное, поняли. И наоборот, человек, обладающий даром к этому, не всегда может пользоваться другими методами. Это зависит от многих факторов.

Хор сел на краешек своего стола и скрестил ноги. - Вкратце, психометрия - это получение впечатления от объекта, обычно какого-нибудь мелкого, например, как кольцо или часы, хотя используются и многие другие. Впечатление могут быть в форме образов, чувств или раздражения одного из ваших органов чувств, таких как слух, обоняние или вкус. У меня здесь есть набор предметов - я сейчас передам их вам - и хочу, чтобы каждая группа выбрала себе по одному предмету.

Хор слегка повернулся, чтобы взять небольшую коробочку, и сказал, - Каждый из вас подержит объект и запишет потом свои впечатления, если таковые будут. Затем ваш напарник сделает то же самое. Когда вы оба закончите, положите объект перед собой, и я подойду к вам, чтобы обсудить результаты. - Он спрыгнул со стола и протянул коробку Невиллу, а, спустя несколько минут, забрал ее у последней группы. Хор совсем немного был одарен способностями к психометрии, но знал историю каждого предмета достаточно хорошо, чтобы суметь распознать тех, кто способен к этой науке, если таковые окажутся.

Большинство студентов не почувствовали ничего. Единственно, кто оказался хоть как-то одарен в этой науке, оказалась Лаванда Браун, которая сидела с самодовольной улыбкой на лице, когда Хор подошел к ней и Парвати. Из коробки девочки выбрали перо. Увидев, что Парвати ничего не написала, Хор сказал. - Хорошо, мисс Браун, что вы почувствовали?

- Я увидела бледного темноволосого мужчину, сидящего за столом и пишущего что-то пером. Я не очень-то рассмотрела его лицо.

- Что-нибудь еще?

- Грусть, я думаю. Все ощущения были такими слабыми, сэр.

Хор кивнул. Принимая во внимание то, что перо принадлежало Салазару, он посчитал, что ее ощущения были верными, хотя и неясными. - Очень хорошо. Советую вам каждый день проводить немного времени, держа различные предметы - с разрешения хозяев, конечно - и записывать, какое впечатление вы будете получать. Чем больше вы будете использовать эту способность, тем сильнее и точнее она станет. Но не забывайте, что не от каждого предмета вы сможете получить образ.

- Хорошо, профессор.

Хор забрал перо у нее и положил в коробку на столе. - Так как у нас осталось немного времени, я расскажу вам о предсказаниях по зеркалам и кристальному шару, и на следующем уроке мы сможем попробовать. - Он снова сел и облокотился на руки. - Зеркала предпочтительно использовать круглые или овальные по форме в серебряной рамке. Так же, желательно, сделанные из обсидиана, хотя можно использовать и обычные зеркала, но стекло с обратной стороны должно быть закрашено черной краской, вместо обычного серебристого покрытия.

- Зеркало должно лежать на столе, - продолжил он, - Необходимо смотреть в него под таким углом, чтобы не видно было вашего отражения. Те же требования применяются к воде, кстати. Если вам повезет, вы, возможно, сначала увидите, что зеркало, или его глубины, станут серыми, а потом цвета начнут сменять друг друга. Образ появится либо в самом стекле, либо вне его, и он может быть в форме как застывших, так и подвижных объектов. С той же разницей, что и при взгляде на маггловские или магические фотографии.

Хор соскользнул со стола и начал расхаживать взад-вперед. - Вы можете увидеть как прошлое, так и будущее, в зависимости от ваших способностей. Насколько далеко во времени вы сможете заглянуть - зависит от силы вашего таланта. Предсказания по хрустальному шару похоже на зеркальное, и лучше его делать в почти темной комнате, чтобы ничего не отражалось в нем. Вам надо смотреть в центр шара, а не на его поверхность…

Глава 29

Хор получил письмо от Люциуса в тот же вечер и сразу ответил утвердительно, давая, однако, понять, что его совершенно не волнует вопрос, чей гобелен ему нужно будет сделать, если он получит соответствующую оплату за свои труды. И поэтому, когда Люциус пришел в выходные к нему, Хор был готов начать определять следующую родословную.

Северус в этот раз не присутствовал на их встрече. Хор проводил Люциуса в свою мастерскую и взял у него следующие четырнадцать флакончиков с кровью, которые тот принес с собой. Он отправил их в ту же мягкую коробочку с отделениями, что и раньше, откуда заранее, конечно, были извлечены оставшиеся семь флакон крови Люциуса. Затем Люциус вручил ему очередной банковский чек, явно решив, что раз первый гобелен получился именно таким, как он хотел, то не стоит дожидаться результатов второго, чтобы заплатить. Хору было интересно, чьи деньги пошли на оплату этого счета.

Хор взял гобелен Люциуса и повесил его на стену, чтобы перенаправить его функции, а после необходимой процедуры снова скатал и засунул в тубус, возвращая его хозяину. И предложил, - Чтобы Вы были полностью уверены насчет второго гобелена, так как я не знаю хозяина, если Вы хотите, я могу закончить его к определенному времени. Так Вы сможете прийти и забрать его сразу же, как он будет завершен, не дожидаясь следующего дня.

- О?

Хор кивнул. - Принимая во внимание, что у меня нет занятий в пятницу после обеда, я могу закончить его к пяти часам. В другом случае, к обеду в субботу или к пяти часам вечера. Как Вам будет удобно, Люциус?

- Вы очень внимательны. Пятница отлично подойдет, если это не доставит Вам лишних хлопот, Хор.

- Нет, все нормально, уверяю. Я просто запланирую достаточно большой перерыв, чтобы открыть дверь Северусу, когда у него закончатся уроки, а затем закончу гобелен к Вашему приходу.

- Во время работы Вы даже на секунду не можете отвлечься, чтобы открыть дверь?

- О, да. Я просто запрограммирую свой организм на определенное время, впущу Северуса, а затем вернусь к работе. - Хор пожал плечами.

- Вы решили, что будете делать с теми дневниками, о которых упоминали?

Хор склонил голову в сторону. - В них в основном описываются события повседневной жизни. Личные мысли. В форме писем к умершему отцу. Я не уверен, что в них есть хоть что-то, кроме, разве, исторических фактов. Чувствую, что они - люди - могут не поверить в их подлинность, принимая во внимание то, что мы говорим о члене семьи Слизерин, племяннике Салазара, и в них нет ничего, хоть как-то напоминающего мнение Салазара о магглорожденных. Люди могут посмотреть на них, как на фантастику с элементом романтики.

Люциус слегка прищурил глаза. - А у Вас есть что-нибудь от самого Салазара?

- Конечно, но это в основном образовательные тексты. Мне бы пришлось копнуть поглубже, чтобы суметь увидеть хоть что-нибудь личное. Единственно, что выбивается из этого - его письмо к своему брату, и я не уверен, что хотел бы опубликовать его. Это тоже может повлечь за собой двойственную реакцию.

Люциус действительно выглядел заинтересованным, но Хор заговорил прежде, чем тот попросил показать реликвии.

- В основе - это извинения перед братом за то, что он его покинул из-за смерти жены от рук магглов. Другие Основатели не согласились с его требованиями запретить магглорожденным доступ в школу, поэтому Салазар предпочел уйти сам. Он также оставил своих двух сыновей на попеченье брата, зная, что тот позаботится о них. Конечно, как я понял, брат умер, когда сыновьям Салазара было лет одиннадцать-двенадцать, поэтому они перешли под покровительство старшего племянника, того, кто написал дневники. Если я правильно понял, Салазар был за то, чтобы позволить магглам перебить своих магических детей, считая, что если они будут заняты уничтожением друг друга - то у них просто не останется времени для охоты на чистокровных.

Люциус усмехнулся. - Думаю, он мог быть прав в своих выводах.

- О, не сомневаюсь в этом. Но дело в том, что тот материал, который находиться в моем распоряжении, рисует довольно спорный портрет Салазара и Слизеринов в целом. Поэтому, Вы, наверное, понимаете, почему я сомневаюсь в том, стоит ли это публиковать.

- Да, Вы правы. Возможно, будет умнее воздержаться от этого. Это может еще больше запятнаться Вашу семейную репутацию.

Хор слегка улыбнулся. - Согласен, - сказал он, хотя значение было совершенно противоположным, чем предполагал Люциус. - Это будет не очень-то приятно.

- Думаю, Вы хотите начать работать, поэтому я больше не буду задерживать Вас своим присутствием, Хор. Я вернусь в пятницу, в пять часов. Передавайте привет Северусу и Вашему сыну.

Хор подождал, пока замок не сообщила ему, что Люциус покинул ее территорию, затем вернулся в свои комнаты. Когда он открыл дверь, то замер на месте - Марк сидел на диване, прижавшись к Северусу, читавшему вслух Еженедельник Зелий, время от времени прерывавшемуся, чтобы объяснить Марку непонятные для него слова. Он чуть не расхохотался, увидев эту картинку, но понял, что лучше проглотить свою первую реакцию. Вместо этого он тихо зашел в комнату и сел на другом конце дивана.

Прошло несколько минут, прежде чем кто-то из них заметил его присутствие в комнате, и Северус сильно смутился, что его застукали в такой «компрометирующей» ситуации. Хор искренне улыбнулся и обнял Марка, когда тот подлетел к нему, чтобы поздороваться.

Ведя себя так, как будто не произошло ничего необычного, Северус сказал, - Как я понял, ты готов приступить к следующему проекту?

Хор слегка кивнул и посмотрел вниз, чтобы узнать, почему Марк дергает его за рукав. - Папа сказал, что директор разрешил мне сидеть на некоторых его уроках!

- О? И вы уже обсудили, на каких именно? - Хор заметил скрываемый восторг во взгляде Северуса оттого, что его назвали «папой».

Марк кивнул, его глаза заблестели.

- Он может сидеть с первокурсниками Ровенкло/Хаффльпуфф, но я уже предупредил его, что уроки могут показаться скучными. Он уже прошел материал за второй курс, - сказал Северус.

- Но только после праздников, - восторг Марка испарился.

- Можно мне начать пораньше? - с надеждой спросил Марк.

- Возможно, тебе стоит считать это рождественским подарком от директора, - сказал Хор, - и тебе стоит поблагодарить его подобающим образом.

Марк явно вспомнил об обманчиво обыденном тоне и мгновенно сказал, - Конечно, отец!

- Мне сегодня нужно на Диагон-Аллею. Я подумал, может быть, вы составите мне компанию, и мы сможем там пообедать после того, как я завершу свои дела?

- Получил предоплату? - спросил Северус.

- Нда. Вообще-то, это немного удивило меня. После обеда я начну работать над этим гобеленом.

- Гррр…еще один? - хныкнул Марк.

- Ну-ну. Надеюсь, это будет последний на некоторое время, поэтому переставай ныть.

- Марк, иди одевайся, - сказал Северус. Как только их сын исчез в своей комнате, Северус сказал, - Он не доставил тебе никаких проблем?

Хор покачал головой. - Да, нет. Мне необходимо, чтобы после занятий в пятницу ты пришел в мастерскую, чтобы впустить Люциуса. Он будет к пяти. Я сказал ему, что будет лучше, чтобы он пришел ко времени, когда я буду заканчивать гобелен, и у меня не будет никакого шанса увидеть имена на нем.

Северус усмехнулся. - Конечно. Хотя мне интересно, что произойдет, если на гобелене не появится имя Салазара.

- Я уже думал об этом. Я могу сделать так, чтобы оно появилось, но не решил еще, стоит ли это делать. С одной стороны, если его не окажется - это будет еще тем ударом для Лорда. В конце концов, он ищет доказательство не только из-за того, что он - парселонгист. Это может повлечь за собой крушение некоторых его планов. Но с другой, это может убедить его, что что-то пошло не так, или что я преднамеренно испортил гобелен, подозревая, для кого он делается.

- Может быть - компромисс? - Предложил Северус, затем резко поднялся, когда появился Марк. - Я принесу твой плащ, а ты пока набросай записку Альбусу, что мы уходим из замка.

Прибыв в Дырявый Котел, они направились в Гринготтс. Хор уже открыл для себя счет, чтобы положить туда свой первый заработок, поэтому у него заняло всего несколько минут переведение туда же второго. Так как полдень еще не наступил, они побродили по магазинам на узкой Аллее. И хотя они увидели вдалеке Люциуса, тот не остановился и не подошел к ним - он замер на мгновение, а затем продолжил свой путь.

Они втроем, не спеша, пообедали в одном из лучших ресторанов и вернулись в Хогвардс довольные и немного уставшие. Марк помчался на поиски своих друзей, а Северус поднял тему, о которой они не договорили ранее.

- Как я сказал, необходим компромисс. Возможно, тебе нужно заставить появиться имя Салазара, но не четко.

- Даже если есть сомнения, что магия может неправильно отреагировать и все испортить?

- Да. Думаю, у тебя уже есть возможный кандидат на роль Салазара из гобелена Тонкс.

- Ммм, да. Только у одного из сомнительных имен не указана дата рождения. Это должен быть он. Я вот что могу сделать - переменить то имя «Салазара Слизерина», но все остальное останется прежним. Это даже не будет трудным, и наша копия останется нетронутой. Я буду делать одну в мастерской, а вторую у нас в комнатах.

На следующий день после обеда раздался стук в их дверь. К ним редко кто приходил, поэтому Хор наложил разоблачающие чары на дверь, чтобы посмотреть на их гостя. Там стоял Драко Малфой. Хор быстро глянул на Причьяно и попросил его исчезнуть на время, затем отнес насест феникса в спальню, прежде чем открыть дверь.

- М-р Малфой. Чем могу Вам помочь?

- Я надеялся увидеть профессора Снейпа, сэр, - вежливо произнес мальчик, хотя уголки его губ и скривились в легкой усмешке.

- Ммм. Входите и садитесь. - Хор отступил назад, пропуская его, и подождал, пока Драко устроится на диване. Затем пошел в маленькую комнату, которую они отвели под библиотеку, сообщить Северусу о посетителе. Когда он вернулся в гостиную, Драко изучал фотографию Марка, стоявшую на каминной полке. Он прочистил горло, когда зашел Северус, и Драко резко развернулся к ним лицом.

- Дядя Сев!

Хор на секунду затаил дыхание, затем посмотрел на Северуса, который пошел навстречу мальчику. - Драко. Что привело тебя сюда?

- Я хотел узнать, не сможешь ли ты дать мне дополнительное задание по зельям на каникулы, - объяснил Драко, в то время как Хор изучал комнату на предмет чего-нибудь странного.

- У тебя уже и так самые высокие оценки во всем вашем потоке, - указал Северус. - И почему ты не мог спросить меня об этом посл…?

- Отец! Селзис собирается придушить Купера… - Марк влетел в комнату и замер. - Простите. - Он осторожно глянул на Хора, а потом уставился на Драко, осторожно убирая голову змеи из поля зрения.

Драко несколько мгновение смотрел на него, затем обратился к Северусу. - Я думал, что будет лучше попросить без свидетелей, дядя Сев. Другие студенты могли подумать, что я - твой любимчик, если бы услышали.

- Интересно. Особенно если тебя раньше это никогда не заботило. Ладно. Останься после следующего урока. А теперь скажи, у вас в гостиной что, пожар? Нет? Потоп? Торнадо? Извержение вулкана? Тогда предлагаю тебе убраться отсюда и немного поработать над сочинением по Уходу за Магическими Существами. Твоему отцу не понравиться, если ты провалишь этот предмет.

Глаза Драко слегка сузились, но он ответил достаточно уважительно. - Хорошо, дядя Сев. - Он слегка кивнул головой Хору и Марку, затем развернулся и выскользнул в дверь.

Северус повернулся и сказал. - Нет.

- Тогда что? - спросил Хор.

- Просто вежливое название, ничего больше. Марк, иди сюда. - После того как мальчик подошел ближе, он сказал. - Слушай меня внимательно. Будь осторожен с Драко. Плевать, насколько дружелюбным он может показаться тебе. Не проболтайся ни о чем важном при нем. В ту секунду, как ты повернешься к нему спиной, он тут же расскажет все своему отцу. Если ты сомневаешься в чем-то, просто избегай данной темы или вообще не говори об этом. Понял?

- Да, папа. - Затем он нахмурился и сказал с волнением. - Пожалуйста, скажи Селзису, что ему нельзя сжимать Купера, играя с его хвостом? Он не хочет меня слушать!

~~~

Хор и Северус проверяли сочинения, когда получили предостережение. Хор мгновенно наколдовал зеркало и настроил его на Марка, чтобы посмотреть что происходит. Северус подошел к нему, как только понял, что тоже сможет посмотреть.

Марк шел по одному из коридоров замка вместе с Роном Уизли и первокурсницей из Ровенкло по имени Глендейл. Драко Малфой подошел к троице со спины с презрительной ухмылочкой на губах.

- Слизерин! - Позвал Драко, когда приблизился к ним. - Интересный выбор друзей. Тебе стоит осторожней выбирать компанию.

Трое детей остановились и повернулись, а Марк сказал. - У тебя какие-нибудь проблемы? - Кулаки Рона сжались, а девочка выглядела просто непонимающей.

- Они, может быть, и чистокровные, Слизерин, но ты уверен, что твоему отцу понравиться, что ты якшаешься с этими отбросами? Они изменники, ты знаешь. Вряд ли тебе, с таким-то именем, следует с общаться с этими…

Северус положил ладонь на руку Хора. - Продолжай смотреть. Я - декан этого придурка, и я разберусь с ним. - Он развернулся и, нахмурившись, вышел.

Марк повернулся к Рону и сказал. - Есть какие-то правила при выборе партнеров для шахмат, которые ты забыл упомянуть?

- Как будто он знает, - усмехнулся Драко. - Он еле-еле может играть загонщиком-то, и никогда даже не пытался понять, как живут и ведут себя чистокровные маги.

- Рон, - сказал Марк тихо, - ты знаешь так же хорошо, как и я, что если ты воспользуешься палочкой… - И затем Драко, - Спасибо за беспокойство, но не думаю, что оно необходимо в данный момент.

- Вот как? - сказал Драко. - Ты хоть представить можешь, какие болячки ты можешь подцепить от Уизла и его отвратительной подружки-грязнокровки?

Рон оттолкнул Марка в сторону и вытащил палочку.

Драко рассмеялся. - Что ты собираешься делать, Уизел? Снова проклясть себя, чтобы посмешить меня? Что у тебя за проблема? Скучаешь по Потти так сильно, что прицепился к следующей доступной знаменитости? Надеешься, что он обогатит тебя на Рождество?

- Рон, не делай этого, - сказал Марк тихо, в то же мгновение девочка развернулась и убежала.

- Правильно, Уизел. Слушай Слизерина. Он уже знает, что ты не сможешь победить меня.

Марк нахмурился. - Не понимаю, тебе-то какое дело с кем я разговариваю и играю в шахматы. Кто умер и оставил тебя за главного?

- Может быть, Потти и не умер бы, если бы последовал моему совету и держался подальше от этого жалкого подобия чистокровного мага?

Глаза Марка расширились, так же, как и у Рона. Секундой позже раздался голос, - И что здесь происходит, можно поинтересоваться?

- Уизел пытался напасть на меня, сэр!

- Это так? - спросил Северус. - М-р Слизерин, не просветите меня?

- Конечно, профессор. Я возвращался с игры в шахматы с Роном и Маргарет, когда Малфой остановил нас, чтобы поделиться своим мнением о моем выборе компаньонов.

- М-р Слизерин, м-р Уизли, предлагаю Вам вернуться в свои комнаты, немедленно.

- Да, профессор, - сказали они хором.

Хор перенастроил зеркало на Северуса, когда мальчики ушли.

- Драко, о чем ты вообще думаешь? - потребовал Северус.

- Почему он общается с этим отродьем? Из этого не получится ничего хорошего.

- Ты глупый мальчишка! Тебе хоть приходило в голову, что профессор Слизерин может вести свою игру? Ты вмешиваешься в то, чего совершенно не понимаешь. Если ты разозлишь этого ребенка или…

- Но отец велел мне узнать о нем побольше!

- И ты решил сделать это, оскорбляя его, я так понял? Если ты все испортишь, я не удивлюсь, когда твой отец переведет тебя в Дурмстранг. И тогда у тебя не будет меня, чтобы прикрывать твои делишки и сглаживать твои глупые поступки. Ты хоть пытался подумать о том, что ребенка могли попросить, чтобы он был вежлив с определенными людьми, чтобы суметь кое-что выяснить у них?

Марк влетел в гостиную, крича. - Отец! Ты даже не представляешь… - Он закрыл рот и подошел посмотреть, на что уставился Хор, и затем обвинительно сказал. - Эй! Это…

- Тихо. Мы поговорим чуть позже.

- Ты не единственный ребенок, который держит глаза и уши открытыми, и если ты продолжишь свои эскапады, как слон в посудной лавке, у тебя вскоре не будет ни того, ни другого. Ты меня понял?

- Да, сэр.

- Я поговорю с твоим отцом об этом. Теперь возвращайся в свою гостиную и подумай, как по-другому получить необходимую тебе информацию.

Северус развернулся и ушел.

Хор отключился от зеркала и повернулся к сыну. - Замок предупредил нас, что ты можешь быть в опасности, - объяснил он.

- И папа пошел убедиться, чтобы со мной ничего не случилось плохого?

- Именно. Он предупреждал тебя о Драко, хотя я не ожидал, что мальчишка будет так враждебно настроен. Чтобы ты делал, если бы не появился Северус?

- Я собирался позвать Добби. Не уверен, что Рон смог бы дольше сдерживаться, и я боялся, если мы повернемся чтобы уйти, то Драко может напасть со спины.

- Очень хорошо. Ты подумал о том, чтобы обезопасить вас обоих и составил план, который смог бы сработать. Я горжусь, что ты не потерял головы и был осторожен, и подумал о том, чтобы попросить о помощи.

Марк смутился и слегка покраснел, затем сказал. - Но о чем папа говорил Драко?

- Отец Драко попросил его узнать о тебе побольше.

- О, - тихо ответил Марк. - Тогда…

- Да. Поэтому я предупреждаю тебя снова. Я хочу, чтобы ты избегал подобных ситуаций по возможности. Не оставайся с Драко один на один, это раз.

- И, - сказал входящий Северус, - это относиться и ко всем остальным слизеринцам, к сожалению. Хотя не у всех у них родители - Пожиратели или симпатизирующие им, но многие связаны друг с другом так или иначе.

- Это означает, что мне нужно перестать играть в шахматы с некоторыми людьми? - нервно спросил Марк.

- Нет. Ты можешь дружить с тем, с кем хочешь. Думаю, Северус достаточно дал понять Драко, что ему стоит подумать над тем, почему ты так поступаешь.

- Я дал Драко понять, что отец попросил тебя вести себя вежливо с определенными людьми, чтобы собрать информацию, Марк. Возможно, этого будет достаточно, чтобы он прекратил свои обвинения в том, что ты пачкаешь имя своей семьи.

- Мне не нравиться это, - сказал Марк.

Хор притянул сына ближе и сказал. - Марк, ты знаешь, что Волдеморт предположительно член нашей семьи, именно это я сейчас пытаюсь либо доказать, либо опровергнуть. Если это так, не думаешь ли ты, что твой папа и я должны помочь остановить его?

- Но…

- И если нет, не думаешь же ты отказаться от своих друзей из-за него? Я обещал тебе раз, Марк, что я сделаю все для твоей безопасности, даже если это означает поселить тебя на Гриммулд Плейс с Сириусом. Мне этого не хочется так же, как и тебе, но там ты будешь в безопасности, и за тобой будут присматривать Флик и Джин.

- Нет! Я не хочу! - Марк оттолкнул Хора и выбежал из комнаты, захлопывая за собой дверь.

Хор уронил лицо на руки и пробормотал. - Я знал, что это может произойти. Этот глупый мальчишка… - Он посмотрел на Северуса и спросил. - Что ты собираешься сказать Люциусу?

Северус сел рядом с Хором и сухо сказал, - Думаю, что поздравлю его с тем, что ему удалось вырастить такого сына - идиота.

Хор хохотнул и положил голову на плечо любимого. - Ненавижу, что Марк оказался втянутым в это.

- Но ты не можешь ничего предотвратить, если только не посадишь его в позолоченную клетку, чего я делать не советую. Он очень милый и честный мальчик, и это сейчас работает против него. Ему нужно самому развить в себе немного слизеринской хитрости.

Хор фыркнул в ответ. Некоторое время они молчали, пока не раздался звук открываемой двери. Минуту спустя Марк стоял перед ними, переминаясь с ноги на ногу. - Простите. Мне не стоило кричать.

- Напуган? - мягко спросил Хор.

- Я не напуган! - страстно выпалил Марк, затем слегка стыдливо опустил глаза.

- Нет, конечно, нет. Если бы ты испугался, то не смог бы подумать о том, чтобы позвать Добби. Возможно, лучше сказать, что ты был обеспокоен?

Марк кивнул и подошел ближе, достаточно близко, чтобы Хор смог дотянуться до него и усадить мальчика к себе на колени, отчего тот взвизгнул.

- Ну, тогда пусть будет так, - сказал Хор, обнимая сына за плечи. - Я тоже немного обеспокоен. Но кричать друг на друга не стоит. Ты же понимаешь это?

- Да.

- Тогда давай постараемся больше этого не делать. Может быть, нам стоит сесть и подумать над некоторыми трюками без использования палочки, которым я могу обучить тебя. Тогда ты будешь чувствовать себя немного увереннее, если еще раз попадешь в сложную ситуацию.

- Ты думаешь, у меня получиться? - спросил Марк, уже не выглядящий таким расстроенным.

- Понятия не имею, но мы можем попробовать.

- Здорово! - Марк развернулся и обнял их обоих, затем умчался к себе в комнату, в этот раз тихо закрывая за собой дверь.

- На данный момент проблема решена, - прокомментировал Северус.

Глава 30

В назначенный день Люциус прибыл ровно к пяти часам, и Северус впустил его в мастерскую. Хор не очень-то хорошо подрассчитал, и ему оставалось еще кое-что доделать. Но на, всякий случай, он прислушался к разговору.

- Рад встрече, Северус.

- Люциус. Думаю, нам стоит поговорить о Драко.

- О чем именно?

- Возможно, ты уже в курсе. Так случилось, что он повел себя весьма неблагоразумно, и мне пришлось с ним поговорить. Как выяснилось, он очень заинтересовался сыном Хора, но, в качестве способа узнать о нем побольше, выбрал провокацию его к драке из-за выбора мальчиком друзей. Одним словом, я не сомневаюсь, что твой сын оскорблял его. А точнее, насколько я помню, он провел аналогию между здоровьем сына Хора и тем, что Поттер никогда не прислушивался к его советам в этом вопросе. И хотя мы и вздохнули с облегчением, что последний мертв…

- Я понял, - Хор заметил намек на нервозность в голосе Люциуса.

Несколько минут спустя Хор отошел от стола и положил руки на бедра. Затем кивнул своим мыслям, засовывая палочку за ухо, и открыл один из ящиков стола, вытаскивая оттуда уже приготовленную окантовку. Он приложил ее и, вытащив палочку, заклинанием приклеил на место.

Он уже, было, собрался искать тубус, когда подошел Северус и помог ему. Хор улыбнулся, когда Северус скатал холст и засунул в приготовленный футляр. Только после этого Хор повернулся к Люциусу и, приподняв бровь, сказал, - Не хочу докучать, но я слышал довольно странную историю, Люциус, касающуюся…

Люциус поднял руку и кивнул. - Северус уже просветил меня. Уверяю вас, я поговорю с сыном об этом.

- А, отлично. Тогда, думаю, что мне больше не стоит беспокоиться об этом, не так ли? - Он оскалился и постучал по столу палочкой. - Терпеть не могу такого рода волнения. Когда подобное случается, вещи вокруг меня имеют странную тенденцию ломаться.

- Драко больше не доставит тебе никакого беспокойства, заверяю тебя, и прими мои извинения.

Хор убрал палочку и огляделся вокруг, как будто забыл что-то. Он взял тубус из рук Северуса, и, улыбнувшись, протянул его Малфою. - Уверен, вашему другу это понравиться. Если вам нужно будет его перенаправить, просто дайте мне знать, я буду счастлив это сделать.

- Я обязательно сообщу ему, - вкрадчиво произнес Люциус.

Правда, Хор не мог представить даже на мгновение, что это потребуется Волдеморту - как минимум ему нужно будет сначала найти женщину, которая будет такой жадной до власти, что не обратит внимания на его внешность - поэтому не стоило волноваться на этот счет. Но он-то об этом знать, якобы, не должен.

- Ну, тогда должен с тобой попрощаться, так как я немного устал. Уверен, что ты позаботишься обо всем остальном, - вежливо сказал Хор.

- Конечно.

Северус проводил Люциуса к выходу, а затем они с Хором вернулись в свои комнаты. - Ты знаешь, - сказал Хор, - мне даже весело играть с ним. Я начинаю понимать, почему Волдеморту это так нравится.

- Не заиграйся, - предупредил Северус.

- Да я просто так сказал. Ты же знаешь, что я не такой. Но все равно весело видеть, как он нервничает. И могу поспорить, он вставит Драко по первое число из-за того что, тот сделал. Люциус сам виноват в этом - именно он велел Драко узнать о Марке побольше, не подумав о том, что мальчишка с такой же легкостью влипает в неприятности, как и дышит.

Северус резко посмотрел на него. - Думаю, что когда Драко станет Пожирателем, Волдеморт будет держать его поближе к себе, чтобы приводить в чувство каждый раз, когда его эго будет становиться слишком большим.

Хор улыбнулся - Северус сказал «Волдеморт».

- Что ты лыбишься? - с подозрением спросил Северус.

- Да просто так, не важно, - сказал весело Хор и поцеловал любимого. Когда вечер начал становиться все более интересным, раздался чей-то стук в дверь.

Северус отстранился, чертыхнувшись, и подлетел к двери. - Что?!

- Профессор Снейп, семикурсники с ума посходили! Они бросаются заклинаниями, если кто-то заговорит! Они…

- Хватит болтать! Пошли, посмотрим, - Северус подтолкнул студента вперед и ушел.

Хор, стоя в центре гостиной, вздохнул.

~~~

Поскольку ему было скучно, а Северус еще не вернулся, Хор решил пошпионить за Люциусом. Как выяснилось, это было мудрое решение, даже просто ради собственного развлечения. Он поставил два зеркала и настроил одно из них.

- О, Люциус, - вкрадчиво сказал Волдеморт. - Я просто счастлив тебя видеть. Мне только что сообщили интересную новость. Довольно странную, и она имеет отношение к тебе.

- Господин?

- Да-да. К тебе. Скажи мне, Люциус, твой сын всегда так бездарно все портит?

Лицо Люциуса побледнело.

- Возможно, тебе следует более осторожно разговаривать с ним. И еще, если бы ты был осмотрительней, тебя бы в тот раз не подслушали, и, возможно, я не узнал о случившемся. Насколько я понял, наш дорогой Драко повел себя так же, как и с Поттером. Не думаешь ли ты, что это очень неумно, Люциус?

- Да, мой Лорд. Я уже серьезно поговорил с ним.

- Конечно, поговорил, Люциус. В конце концов, ты - его отец, и в первую очередь отвечаешь за его поведение, не так ли? Поэтому если твой сын ведет тебя, как полный идиот - скажи мне, кто в этом виноват?

- Я, господин, - медленно произнес Люциус.

- Очень хорошо, Люциус! И ты знаешь, что это означает?

Люциус кивнул.

- Конечно, знаешь, - сказал Волдеморт мягко. И затем, - Круцио!

Вошел Северус и сел рядом с Хором. - Можно поинтересоваться, что происходит?

- Кто-то сообщил Волдеморту о разговоре Люциуса с Драко, - объяснил Хор, затем настроил еще одно зеркало.

Волдеморт снял заклинание и прищелкнул языком. - Ну, правда, Люциус. Если верить дневнику Поттера, ты пытался восстановить мое тело в одиночку. Поэтому, в данный момент, я благосклонно отношусь к тебе. Но я не могу позволить, чтобы ты и дальше испытывал мое терпение, тем более, когда ты не можешь удержать в узде своего собственного сына. И, просвети-ка меня, что стало причиной твоей беседы с Драко.

- Господин, когда я пришел в школу, чтобы забрать Ваш гобелен, Северус рассказал мне, что наткнулся на Драко вместе с мальчишкой Слизерина. Он сказал, что Драко угрожал ребенку той же судьбой, которая досталась Поттеру. Слизерин тоже завел разговор на эту тему, когда закончил работу над гобеленом, но остановился, узнав, что Северус уже обрисовал мне ситуацию. Он пригрозил мне, дав понять, что недоволен произошедшим. Когда я извинился и сказал, что переговорю с Драко, он закрыл эту тему разговора.

- Очень интересно. И ты испугался Слизерина, Люциус?

- Да, Господин, - почти шепотом последовал ответ.

- И что тебя так напугало?

- Что-то в его манере держаться, Господин, и его глаза.

- Ха! - торжествующе воскликнул Хор.

- Что?

- Посмотри сюда, - Хор слегка подтолкнул локтем второе зеркало, показывая Северусу, что ракурс обзора уже был другим.

Северус оценивающе присвистнул и уставился теперь в него.

- Знаешь, Люциус, возможно, будет лучше, если во время каникул нашего дорого Драко, я нанесу ему визит. А теперь будь добр, повесь гобелен и можешь быть свободен.

Люциус поторопился подчиниться, доставая гобелен из тубуса, оставленного в сторонке. Когда он закончил и уже собирался уйти, Волдеморт остановил его. - О, Люциус. Попробуй немного того, что ожидает твоего сына вскоре. Круцио!

~~~

Что-то разбудило его. Хор огляделся и увидел, что Северус мирно спит, поэтому он выскользнул из кровати и убедился, что с Марком тоже все в порядке. Хор прошел в гостиную и плюхнулся на диван, озадаченный и раздраженный тем, что его покой был беспричинно потревожен.

Единственной причиной этому мог быть только Волдеморт. Чтобы там Основатели ни сделали, они не смогли полностью разорвать их связь. Хор тяжело вздохнул, пытаясь понять, что же чувствует Волдеморт - тот, похоже, был чем-то обрадован - чем-то, связанным с пророчеством.

Хор поднялся и попросил Причьяно - который явно был не в восторге, что его подняли посреди ночи - разбудить Альбуса и сообщить, что он поднимется к нему, как только оденется. Причьяно исчез в языках пламени, а Хор вернулся в спальню и принялся натягивать на себя одежду. Он подумывал о том, чтобы позволить Северусу спокойно досыпать, но все решилось без него, когда его любимый пробормотал,

- Ты что делаешь?

- Что-то происходит. Я собираюсь к Альбусу. Не был уверен, стоит ли тебя будить.

- Ты знаешь хотя бы примерно, что случилось?

- Что-то, связанное с пророчеством.

- Хорошо. Я с тобой. И в следующий раз не будь таким чертовски милым.

Хор быстренько переговорил с замком, пока Северус одевался, попросив ее сообщить Марку, куда они ушли, если мальчик проснется и не сможет их найти. Затем они аппарировали прямо в коридор, ведущий в кабинет Альбуса, не желая, чтобы их кто-нибудь заметил, шастающими по школе ночью.

Северус без стука открыл дверь, пропустил Хора, потом ногой захлопнул ее за собой и уселся в кресло.

- Что вас привело сюда в такой час, дорогие мальчики? - спросил усталый и взъерошенный Альбус.

- Что-то происходит, - повторил Хор. - У меня иногда случаются пророческие сны, но обычно я их не запоминаю. Но сейчас что-то не так. Кто сегодня дежурит в Министерстве?

- Понятно, - сказал Альбус, хотя было ясно, что ничего ему не понятно. - Артур.

- Отлично. - Хор наколдовал зеркало и настроил его на Артура Уизли, а потом поставил так, чтобы видно было всем троим.

Хотя зеркало было и настроено, но все, что они видели - был пустой коридор. Должно быть, Артур воспользовался одной из мантий-невидимок Ордена. Некоторое время они смотрели, периодически позевывая, и уже были готовы сдаться, когда странный звук достиг их ушей. Звук, похожий на то, как будто что-то равномерно тащат по полу.

Хор немного изменил угол обзора, и они увидели огромную змею, скользящую по коридорному полу.

- Нагини, - в унисон произнесли Альбус и Северус.

Змея подползла ближе, и тут они услышали что-то, напоминающее храп. Мантия соскользнула, открывая мужчину, привалившегося к стене. Он потянулся и зевнул, затем оглядел коридор и замер. Мантия упала полностью на пол, и Артур потянулся к своей ноге, пытаясь достать палочку.

- О, боже, - выдохнул Альбус, когда Нагини напала, и снова, и в третий раз. - Эверард! - резко выкрикнул он.

- Что? - спросил один из портретов с желтоватым лицом и нагло зевнул.

- Отправляйся немедленно в Министерство и подними тревогу. Рыжеволосый мужчина в очках. Проследи, чтобы его обнаружили наши люди. Поторопись!

Эверард исчез из своей рамы. К этому времени большинство портретов уже проснулось и прислушивалось к разговору, хотя многие из них и не показывали вида, но подглядывали очень часто, когда думали, что на них никто не смотрит. - О, боже, - повторил Альбус, покачивая головой. - Не думал, что дойдет до такого. Какие новости по гобелену?

- Он завершен, - сказал Хор. - Мне осталось только подождать, пока он закончит обновляться, и я смогу найти связь.

- Ты подправил тот, который отдал Люциусу?

Хор кивнул. - Насколько возможно. Кстати, это напомнило мне - я смог сэкономить немного крови, достаточно, чтобы настроить зеркало на ее обладателя. - Брови Альбуса взлетели, и Хор заметил боковым зрением, как Северус заерзал на месте. - Предположительно, это - Волдеморт, может быть, удастся обойти препятствие, мешавшее мне раньше.

- Это было бы… - Дамблдор переключился на нескольких человек, бегущих по коридору, чтобы забрать Артура. Один из них задержался ненадолго, убрав кровь и свернув мантию, затем помчался вслед за другими. - Кажется, они обо всем позаботились. Это замечательная новость, - сказал он, все еще смотря в зеркало. - Будет просто здорово, если у тебя получится. Ну, что ж. Хорошо еще, что завтра начинаются каникулы - вообще-то, уже сегодня.

Альбус набросал короткую записку и поднялся, отдав ее Фоуксу и попросив доставить Минерве. Фоукс исчез в языках пламени, а Альбус вернулся на свое место. - Я думаю, лучше отправить детей Уизли на Гриммульд Плейс сейчас, чем заставить их дожидаться общего отъезда.

Они увидели, как Артура доставили в Св.Мунго и уложили на кровать, несколько колдомедиков склонились над ним, пытаясь остановить кровь и залечивая сломанные клыками Нагини ребра. Заслышав шаги за дверью кабинета Альбуса, Хор поднял зеркало на второй уровень. Мгновение спустя, зашла Минерва с четырьмя детьми Уизли: все они выглядели испуганными и сбитыми с толку.

- А, Минерва, спасибо за расторопность. Артур Уизли подвергся нападению и отправлен в Св.Мунго. Вы все четверо отправляетесь домой к Сириусу, так как это ближе к местонахождению вашего отца, чем Нора. Ваша мать, без сомнения, скоро присоединиться к вам.

Они беспомощно уставились на него.

- Минерва, проследи, пожалуйста, чтобы их вещи были упакованы и отправлены к Сириусу утром. Хор, я попрошу тебя предупредить Сириуса об их прибытии и помочь ему приглядеть за детьми.

Хор начал было протестовать, но вскоре затих. Наклонившись к Северусу, он прошептал, - Забери Марка и приведи его туда. - Северус кивнул и вышел, не сказав ни слова. - Хорошо, - сказал Хор, затем тоже встал, вышел за дверь и аппарировал прямо в штаб Ордена.

Флик появился секунду спустя, интересуясь, кто это пришел в такое время и заулыбался во все свои зубы, узнав Хора.

- Флик, разбуди, пожалуйста, Сириуса и попроси его спуститься на кухню.

- Флик счастлив услужить Вам, хозяин. - Он мгновенно исчез, а Хор направился на кухню и устроился там. Вскоре появилась Джин и начала готовить чай. Когда она налила ему чашку, в дверях показался Сириус и раздраженно посмотрел на Хора.

- Артур Уизли подвергся нападению, - спокойно сказал Хор. - Он очень сильно пострадал и его отправили в Св.Мунго. Его дети скоро прибудут сюда.

На лице Сириуса отразилось беспокойство. Хор призвал Причьяно и отдал ему записку, которую он написал, пока ожидал хозяина дома. Феникс исчез.

- Меня попросили прийти сюда, чтобы предупредить тебя и помочь приглядеть за детьми.

- Да, конечно. - Сириус сел и машинально взял чашку, поставленную Джин перед ним.

Через некоторое время появились четверо детей Уизли. Когда они поднялись с пола, Джин забрала у них чайник, переделанный Альбусом в портключ, и осторожно унесла его в другую комнату, а потом вернулась, чтобы налить чаю и детям.

Ребята еще не успели устроиться вокруг стола, как Северус вошел через дверь и направился прямо к Хору. - Марк уже наверху, в той комнате, которую занимал раньше.

- Спасибо, Северус. Ты сможешь остаться?

Джин вклинилась между ними, ставя еще одну чашку. - Нет, мне нужно быть на месте, когда студенты моего факультета начнут разъезжаться завтра. Альбус послал за Молли. - Он повернулся и ушел так же неожиданно, как и пришел.

- Почему мы сидим здесь? - выкрикнула Джинни, теперь ее ощутимо трясло. - Мы должны быть в Св.Мунго!

- Да! - хором поддакнули близнецы.

- Нет, - сказал Хор. - Вы останетесь здесь. Вам там пока нечего делать, поэтому вы прекрасно можете посидеть и тут.

- Что?

- Он прав, - неожиданно сказал Сириус, не обратив внимания, или, возможно, просто не видя недоверчивых взглядов на лицах детей. - Ваша мать уже направляется в больницу, чтобы узнать, что происходит. Нет смысла всем сразу идти туда, так как вас, скорее всего, просто отведут в комнату для ожиданий и ничего не скажут.

- Но, Сириус…

- Нет. Попейте чаю и попытайтесь успокоиться. Есть хотите?

Никто ничего не сказал. Спустя некоторое время все вздрогнули от появившихся языков пламени. Причьяно приземлился на плечо Хора и протянул ему пергамент. Когда он взглянул на него, то увидел, что письмо адресовано детям, и отдал его ближайшему из Уизли.

- Мама говорит, что она едет в Св.Мунго, а нам велит оставаться здесь. Мы должны лечь спать, если сможем. - Близнецы безрадостно рассмеялись, роняя головы на руки.

После этого снова воцарилась тишина. Джин бесшумно подливала чаю, обеспокоено глядя на присутствующих, пока, наконец, не появилась Молли Уизли, которая выглядела хотя и устало, но удовлетворенно. Только один Рон смог не уснуть, он тут же вскочил и влетел в объятия матери.

- Все в порядке, - заверила она его. - Сегодня попозже мы сможем навестить отца. - Она отпустила сына и усадила его на стул, затем обняла остальных, чтобы разбудить их и сообщить новости.

Затем она повернулась к Хору и с благодарностью улыбнулась. - Он бы погиб, если бы не твое вмешательство. Альбус мне все объяснил, - сказала она.

- О чем это ты, мам? - потребовал ответа Рон.

- Ни о чем. Твой отец в порядке, и это главное. А вам надо бы поспать.

- Не можем, - зевнули близнецы. - Теперь мы хотим есть.

Хор кивнул Джин и поднялся. - Тогда я пойду, проверю Марка, встретимся позже. Я бы и сам не прочь вздремнуть.

Хор не поехал в Св.Мунго. Он провел день после того, как проснулся, играя в шахматы с Марком и объясняя ему произошедшее. Уизли еще не вернулись, когда появился Северус вместе с встревоженной Гермионой Грейнджер. Лицо Марка осветилось улыбкой, но было трудно сказать, для кого именно она предназначалась.

Купер выбрался из-под стула и начал обнюхивать корзинку, которую держала Гермиона, а потом мяукнул от любопытства. Она поспешно поставила ее на пол и выпустила своего кота, Косолапуса. Они мгновенно принялись обнюхивать друг друга, после чего отправились исследовать дом, а Гермиона села со всеми.

- Я думал, ты собиралась кататься на лыжах, - сказал Марк, когда Северус тоже сел.

- Собиралась, но потом…профессор Снейп был так добр, что проводил меня сюда. Мама и папа расстроятся, но…

- Я знаю, где комната Джинни, - предложил Марк. - Хочешь, я покажу тебе?

- Конечно, - сказала она почти безразлично.

Марк вскочил на ноги, сделал еще один ход на шахматной доске, а затем исчез вместе с Гермионой.

- Именно об этом я всегда и мечтал, - оживленно сказал Хор. - Отметить праздник в чужом доме.

- Иногда приходиться терпеть, - сказал Северус. - Но теперь, когда Молли здесь - а я думаю, что и Люпин скоро объявится - возможно, мы сможем вернуться в Хогвардс. Есть другие члены Ордена, которые больше подойдут на роль няньки, чем ты.

- Хм, - Хор поднялся и написал короткую записку. Мгновение спустя, появился Причьяно и улетел, унося письмо. - Хотя, если меня спросят, где бы мне хотелось провести Рождество, не уверен, что бы я ответил.

- Мы не обязательно должны есть в Большом Зале, - сказал Северус.

- О? В таком случае…

В этот момент вернулся Причьяно и Хор забрал у него пергамент. - Альбус пишет, что мы можем вернуться, как только прибудет Ремус. - Он свернул записку и сунул ее в карман. - Не знаю, где шляется Муди, но он тоже должен быть здесь.

- Возможно, он обследует мусорные баки на предмет темной магии, - проворчал в ответ Северус.

Вскоре вернулись Уизли, и Молли еще раз поблагодарила Хора, теперь уже от имени Артура. Тонкс подмигнула ему и призналась, что нашла на гобелене одно очень странное имя. Хор навел тумана, говоря, что посмотрит на него и вернет гобелен через недельку, или около того. Муди объявился вместе с Ремусом. Его магический глаз пристально следил за снующими туда-сюда детьми, хотя нормальный не отрываясь с подозрением смотрел на Хора.

Хор нашел сына и оттащил его в сторонку. - Мы можем вернуться в Хогвардс прямо сейчас, - сказал он. - Если ты хочешь остаться здесь на праздники, то это можно устроить. Иначе мы вернемся в замок после ужина.

Марк осторожно посмотрел на него, явно вспомнив слова своего отца о безопасности. - Хогвардс, - твердо ответил он.

Хор кивнул. - Веселись, пока мы здесь, и приготовься к отъезду после ужина. - Марк тут же скрылся с глаз, а Хор отправился к Северусу, но на полдороге его остановил Сириус.

- Я… должен был сказать это раньше, но как-то не вышло. Спасибо, что поймал Питера.

Хор слегка улыбнулся. - Не за что. Всегда пожалуйста.

- Что ж, может быть, ты не такой уж и ненадежный.

Хор улыбнулся шире. - Возможно. Мы уйдем после ужина, кстати.

- Ааа. Хорошо, значит, Снивеллус не будет здесь больше портить воздух?

Улыбка Хора исчезла, а ее место заняла недобрая усмешка. - Тебе стоило бы попридержать язычок, мистер Блэк.

- Почему ты вообще его защищаешь? Он омерзительный двуличный Пожиратель Смерти.

- Можно задать тебе пару вопросов, мистер Блэк? Ты смог бы жить спокойно, если бы твоя маленькая шуточка в ту ночь удалась? Когда ты воспользовался природой одного из своих лучших друзей против него и Северуса? И смог бы ты спать спокойно, если бы Ремуса стали травить, как пса, после того как он убил бы кого-то, кого ты ненавидишь, или если бы его отправили в Азкабан, как убийцу? Ты чувствовал себя хорошо, разыгрывая из себя бога, решая, кто должен жить, а кто умереть? Такое извращенное, больное желание можно было бы ожидать от Волдеморта или одного из его людей, либо от твоей мамаши. Тебе когда-нибудь приходило в голову, что именно твои действия, также как и поведение твоих дружков много лет назад, подтолкнули Северуса к решению стать Пожирателем Смерти?

Хор саркастично усмехнулся. - Было время, когда ты защищал Питера, как я понял, потому что ты не мог доверять больше своему другу Ремусу. Есть столько людей, на которых можно указать пальцем, в конце концов. И посмотри, что получилось. - Он даже не старался прикрыть свой сарказм. - Северус, с другой стороны, провел это время, предавая Волдеморта ради вас, чтобы у вас был шанс победить его, работая на вас, несмотря на то, как ты к нему относился. И кто из вас, как ты думаешь, лучше? Я буду благодарен тебе, если ты сможешь себя цивилизованно вести в моем присутствии, особенно воздерживаться от оскорблений моего факультета и, соответственно, моего имени и репутации.

- Твоего факультета?

- А разве нет? Его основателем был Салазар, а я - Слизерин по крови. Ты хочешь поговорить о семантике?

- Никто не заставлял его становиться Пожирателем Смерти, - слабо запротестовал Сириус.

- И никто не заставлял тебя вести себя как задница, когда ты учился в школе. Если бы вы смогли оставить друг друга в покое, думаю, сейчас мы бы не говорили об этом. Знаешь, я продолжу помогать Ордену, чем могу, так же, как и Северус, но можешь быть уверен, мы это будем делать не ради тебя, если ты лелеешь такие мечты. Это для всех тех, кто вовлечен в эту войну, и уж точно ради очень молодого мертвого мальчика, который больше уже ничего не может делать, кроме как гнить в своей могиле. - Хор развернулся на каблуках и пошел к Северусу, бормоча себе под нос.

- Ты понимаешь, что из тебя сыплются искры… - пробормотал его муж.

- Что?

- …и если судить по ошеломленному лицу Блэка, ты явно дал ему пищу для размышлений. А что именно он хотел?

Хор зарылся рукой в свои волосы, колеблясь, и вздохнул. - Поблагодарить меня, вроде, за поимку Питера.

Северус приподнял бровь.

- Затем он назвал тебя грубым прозвищем - я отказываюсь его повторять - и я вышел из себя.

- Мой герой, - хрипло сказал Северус, прикладывая ладонь к груди.

- О, заткнись. Я просто показал ему полную картинку. Может быть, он почувствует себя достаточно виноватым, чтобы подумать об этом.

- Надеюсь, ты не тешишь себя надеждой, что мы с Блэком станем закадычными друзьями, Хор.

- Прикуси язык. Я не живу в мире фантазий. Но меня бы устроило цивилизованное общение и прекращение вражды.

Смешок невдалеке заставил их обернуться: Ремус явно прислушивался к их разговору и быстренько ретировался, когда заметил, что его засекли.

Несколько минут спустя им сообщили, что ужин готов, и когда он закончился, Марк помчался наверх за своей сумкой с вещами, пока Хор пытался отловить Купера. Молли решила проводить их, и когда Марк спустился вниз, они покинули штаб-квартиру Ордена. И так как у них не было другого выхода, кроме как отправиться на машине, Хор вызвал «Ночного Рыцаря», впервые познакомив Марка с прелестями поездки на сумасшедшем автобусе.

Глава 31

На следующее утро Хор был в лучшем расположении духа, чем накануне. Он даже испытывал извращенное чувство удовлетворения оттого, что все высказал Сириусу. Его крестный так хотел откреститься от всего, чего придерживалась его семья, что окончательно перегнул палку в своем неприятии этого. Он так и не смог повзрослеть. Азкабан тоже не помог в этом вопросе. Как бы Хору ни хотелось чувствовать к Сириусу то, что он испытывал, будучи ребенком, но его повзрослевшие взгляды не позволяли этого.

Он знал, что не стоит во всем винить одного Сириуса, Северус тоже внес свою лепту и только осложнил ситуацию. Хор никогда не поймет всей правды, пока не сможет рассмотреть все развитие их отношений беспристрастно. Но это было практически невозможно, и он решил не забивать себе голову тем, кто и что начал первым.

Северус продолжал сдерживаться, выплескивая свои эмоции только перед Хором или Альбусом. Может быть, стараясь уберечь чувства Марка, а, возможно, и потому, что Северус узнал, кто такой Хор на самом деле, но он пытался казаться беспристрастным хотя бы на публике.

Хор не врал, когда сказал, что совершенно не ожидает, что Северус и Сириус станут друзьями. Для этого потребовалось бы чудо высшего порядка. Он мысленно вздохнул и начал выбираться из кровати, когда рука Северуса обхватила его, а теплое тело прижалось сзади, что-то сонно бормоча. И в результате он встал с кровати и отправился завтракать намного позже, чем рассчитывал.

Некоторое время спустя он обнаружил Марка, читавшего в своей комнате, и спросил, не хочет ли тот попробовать кое-что новенькое. Мальчик тут же отбросил книгу на кровать и вскочил на ноги, всем видом своим выражая готовность. Они прошли в гостиную и устроились поудобнее.

- А теперь я попрошу тебя сделать кое-что, что может показаться полнейшей глупостью, но ты все равно постарайся выполнить это. - Когда сын кивнул, Хор сказал, - Хорошо. Тогда закрой глаза, - он вытащил палочку из-за уха и приблизил ее к лицу Марка.

- Я хочу, чтобы ты попытался представить то, что ты увидел бы, если бы у тебя были открыты глаза. Не торопись, скажи мне, если заметишь что-нибудь странное, хорошо?

Марк кивнул и нахмурил брови. Спустя несколько минут бороздка между его бровями углубилась. - Почему я вижу тонкую светящуюся линию?

- Где и как она расположена?

- Прямо перед моим лицом параллельно стенам, длиной в фут.

- Открой глаза.

Марк так и сделал и отшатнулся почти моментально. - Вау!

- Это был первый тест. Когда мы с этим закончим, ты начнешь практиковаться, пытаясь определить все магические объекты в комнате с закрытыми глазами, а затем проверять, когда посчитаешь, что определил все, хорошо?

- Да, отец.

- В конце концов, если у тебя есть Дар, ты сможешь делать это с закрытыми глазами. Ну, а сейчас давай попробуем кое-что еще. Видишь вон тот кусок бумаги? Попытайся призвать его к себе. Не говори, просто мысленно призови и представь, как он влетает в твою руку.

- А у меня из-за этого не будет неприятностей, я же еще не достиг определенного возраста?

Хор покачал головой. - Во-первых, ты не пользуешься палочкой. И с такой концентрацией магии, как здесь, сомневаюсь, что кто-либо заметит.

Марк подозрительно посмотрел на него и сосредоточился. Спустя минуту попыток, пергамент двинулся по столу и замер.

- Неплохо, - улыбаясь, сказал Хор. - Вот тебе еще кое-что, над чем ты можешь поработать, но только здесь, в наших комнатах, понятно? Начинай с маленьких легких предметов. Если у тебя получится, мы перейдем к более тяжелым. Ну, на данный момент хватит. Для начала хватит и двух заданий. Когда устанешь от этого, или тебе станет скучно, я хочу, чтобы ты написал мне список, в каких случаях эти два магических способа могут тебе помочь.

- Хорошо.

- И не забудь пообедать.

Марк кивнул и умчался, возможно, чтобы Хор не успел дать ему еще инструкций. Хор занялся поисками того, что он мог бы трансфигурировать в настоящее зеркало. Вместо того, чтобы наколдовать его. Он вообще удивлялся, что его временные зеркала держаться так долго. Он не хотел, чтобы то, которое он попытается настроить на Волдеморта, внезапно исчезло, тем более, не тогда, когда у него был очень небольшой запас крови.

Замок перебил поток его мыслей посланным образом, поэтому Хор аппарировал в указанное место и вернулся с отличным образцом настоящего зеркала в полный рост. Северус вышел из спальни как раз в тот момент, когда Хор уже приготовился передвинуть зеркало в малоиспользуемую часть их комнат, поэтому и направился сразу к камину. Хор перенес зеркало в библиотеку и вернулся к мужу.

Налив себе чашку чаю, он сел напротив Северуса и улыбнулся. - Я кое-что попробовал утром.

- Мм?

- Как выяснилось, Марк может ощущать магические объекты, и у него есть способности к беспалочковой магии.

Северус уже более заинтересованно посмотрел на него. Для человека, который мгновенно переходит из сонного состояния в состояние бодрствования, это было странным.

- Хотя, пока я и не знаю, насколько он в этом будет силен.

- Я думал, что ты сказал, что можешь видеть уровень магии.

- Да, но это не совсем относится к этой области. Например, мне пришлось потрудиться, чтобы найти способности к парселонгу. Если бы в прошлом я сел и нарисовал…карту, можно так выразиться…тогда бы сейчас мне было легче судить. Но я не могу изучать себя. В любом случае, Марк сейчас тренируется. Попозже я или ты проверим, сможет ли он определить объект по его магической подписи, а не только сказать, что тот наделен магией.

- Зеркало?

Хор кивнул. - В библиотеке. Я начну работать над ним. Посмотрим, смогу ли я настроить его на Волдеморта. Я буду счастлив, если удастся установить связь через зеркало, а не пытаться каждый раз мысленно дотянуться до него. Да и потом, все что я вижу - это образы и звуки, а не его мозг.

- Чем меньше ты будешь связываться с ним, тем лучше. Пожалуй, сегодня я займусь сочинениями, чтобы расквитаться с ними. Чем быстрее я это сделаю, тем больше времени у меня останется, чтобы расслабиться. - Северус глянул на часы. - С их большей частью я разберусь к обеду.

Хор и Северус разошлись по комнатам. Хор хотел кое-что проверить, но первым делом следовало хорошенько изучить уже настроенные зеркала. Его наставники потратили много времени, чтобы научить его, как это делать, но почти не объясняли, почему и как это работает. Он воспользовался наколдованным, трансфигурированным и обычным зеркалами, настроенными на одного и того же человека, чтобы найти различия в том, как именно каждое из них реагирует на заклинание, а так же, как заклинание через них связано с мишенью. Он также поэкспериментировал с обсидианом, но камень почти моментально сбрасывал заклинание, как только оно было наложено.

Северус помогал Марку оттачивать свои недавно обретенные способности, что заняло у них почти весь рождественский день. Они предпочли оставаться в своих комнатах почти до самого вечера, а пообедали в Большом зале. На время каникул почти все студенты разъехались по домам, поэтому народу было немного. Поев, Марк умчался с оставшимся в замке другом, а Хор и Северус устроились на диване напротив потрескивающего камина. Хор не стал шпионить за людьми на Гриммульд Плейс, несмотря на то, что приготовил подарки для всех них - анонимно, конечно.

Два дня спустя, гобелен уже достаточно обновился, чтобы с ним можно было поработать. После долгого изучения, Хор нашел, наконец, имя, которое искал, и начал спускаться вниз к Тому Риддлу. То, что он обнаружил, немного шокировало его, и Северус почувствовал то же самое, когда Хор показал свою находку ему. Хор решил связаться с Тонкс, и попросить ее принести свой гобелен, чтобы они могли сравнить. Она согласилась и приехала в тот же день. В этот раз ее провели прямо в их комнаты.

Тонкс весело щебетала Северусом, который в основном отмалчивался, пока Хор рассматривал ее гобелен: результат был тот же. Хор подождал, пока она замолчит на секундочку, чтобы перевести дух, и встрял в разговор.

- Тонкс, я не уверен, хорошая это новость или нет, - сказал он. Северус заинтересованно навострился и выпрямился.

- Что? Опять то странное имя?

- Да, - мрачно сказал он. - Думаю, во времена Основателей был способ становиться другим человеком, так сказать. И, если мои подозрения верны, то странное имя - как раз новая личина Салазара Слизерина, после того, как он покинул Хогвардс.

- Но как же так? Я даже не парселонгист!

- Нет, но думаю, что знаю этому причину. Посмотри сюда. - Он указал на место на гобелене и начал вести пальцем вниз. - Если ты заметила, то не твоя мать является наследницей. Это твой, предположительно, маггл-отец, который и дал тебе кровь Слизерина. Если ты взглянешь на цвета имен, то заметишь, что он происходит из линии сквибов. Я не могу сказать, исходя из этого, покинул ли один из них наш мир, чтобы жить как маггл, или нет, но суть в том, что потенциал был всегда, и когда твой отец женился на твоей матери, чистокровной волшебнице, в результате появилась ты с метаморфмагическими способностями.

- Тетушка Тонкс? - сказал она, тут же находя связь.

- Если ты захочешь, - Хор тепло улыбнулся. - Уверен, Марк будет в восторге, но на твоем месте, я не стал бы слишком распространяться на эту тему.

Ее лицо немного потухло. - Да, конечно, как скажешь.

- Но есть кое-что, еще более интересное, и в этом родстве нет ничего хорошего.

- Э? Волдеморт?

- Да. Посмотри сюда - мы начнем с этого же имени. Видишь, у Яшена был еще один сын, чья линия ведет не к тебе. - Она кивнула, и он продолжил, - Если мы проложим линию вниз, то она приведет нас к магглу-отцу Волдеморта.

Тонкс расхохоталась. - Могу поспорить, он будет в ярости от этого открытия, не так ли?

- Думаю, да. Но не забывай, что мне еще надо доказать, что Яшан и есть Салазар, но если честно, то все на это указывает. Здесь есть еще парочка подозрительных имен, на твоем гобелене, но их нет на втором.

- Как тебе…

- Коварство и обман, моя дорогая Тонкс.

Она широко улыбнулась. Хор подумал, что она отнеслась к этой новости намного лучше, чем он мог надеяться. Должно быть, она чертовски разумная девушка. - Ну, я думаю, это достается вместе с метаморфными способностями, э? - ловко поддакнула она, подмигнула и снова рассмеялась.

- Но это здорово, - продолжила она. - У меня действительно есть магические родственники, которые не поддерживают ублюдка, провозглашающего чистоту крови!

- Останешься на ужин? Уверен, Марк будет рад тебя снова видеть.

Она перестала подпрыгивать на месте и улыбка исчезла. - Не могу, - со вздохом сказала она. - У меня еще работа сегодня. Я хотела прихватить с собой на смену несколько бутербродов здесь в школе. В другой раз?

- Конечно. Ты же аврор, так ведь?

- Угу. И одинокая, к тому же. Большинство людей оказываются в Св.Мунго после скандалов со своими семьями. Но мы же должны быть готовы на случай, если что-нибудь произойдет. Тебе он еще нужен? Я могу оставить его на день или два. - Она указала на гобелен. - Знаю, что, возможно, ты захочешь показать его Альбусу или еще кому-то. Я могу просто прийти сюда в свободный день и забрать, и может быть, тогда и пообедаем?

- Это было бы замечательно, спасибо, - сказал Хор.

- Договорились! Ну, мне пора. - Она быстренько обняла его, и повернулась было сделать то же самое с Северусом, но остановилась, вспомнив, кто это такой, поэтому просто весело помахала ему и ушла.

Северус повернулся к нему и медленно произнес, - Она и я - родственники.

- Да! Боюсь, что так.

- Я этого не переживу.

- Не будь таким ребенком. Она милая девочка.

Северус пришпилил его обжигающе-холодным взглядом. - В ней столько энергии, что пятилетний ребенок устанет даже просто смотреть на нее. Предлагаю взять гобелены и пойти к Альбусу. Уверен, он будет в восторге от новостей.

- Ты представь, что почувствует Волдеморт. - Они положили гобелены в тубусы и аппарировали ко входу в кабинет Альбуса.

На следующий день за завтраком пришло письмо. Хор проверил его на магию, прежде чем открыть, как всегда делал с почтой, принесенной не фениксом, и вытащил содержимое. Это было не простое письмо, а сделанное на жестком куске картона официальное приглашение. Черные слова сияли на белоснежной поверхности, заглавные буквы были выгравированы позолотой.

Хор еще даже и не успел прочесть, когда догадался, что это.

Вы приглашены на ужин в Поместье Малфоев

вечером 8 января,

начало в 7 часов.

Пожалуйста, сообщите заранее Нарциссе и мне, присоединятся ли к Вам

Ваш сын и Северус.

Подписано «Люциус Малфой» и скреплено Малфоевской печатью в нижнем правом углу. Так как раньше Хор никогда не получал официальных приглашений, он не знал, так ли это делается. Тупо посмотрев на приглашение с минуту, он протянул письмо Северусу, который пробежал его глазами и фыркнул.

- Как мило. Марк не идет. - Твердо произнес Северус.

- Нет, не идет. Я также заметил, что он даже не предполагает моего отказа от приглашения. Что ты знаешь о Поместье Малфоев?

- Я был там множество раз. Приготовься к утонченной элегантности: мрамор и все такое. Никаких заклинаний, насколько мне известно. Сомневаюсь, что мы увидим нечто неординарное.

- За исключением, возможно, других гостей?

- А вот это может быть. И хотя, я думаю, Люциус не посмеет подсыпать что-нибудь в еду, будет лучше проследить и за этим.

- Это не проблема. Думаю, нам стоит сходить снова к Альбусу.

~~~

Тонкс прибыла около полудня через пару дней и объявила о своем приходе громким стуком в дверь. Когда Хор открыл - замок предварительно показала ему несколько ее образов - она, посвистывая, смотрела в потолок, покачиваясь на каблуках. Неплохо сыграно, подумал Хор, а затем она улыбнулась, увидев его. - Как получилось, что ты живешь с Северусом? - спросила она.

- Сначала это было удобно и временно, - сказал он, отступая и давая ей войти, - а затем показалось глупым менять порядок вещей. - Он безразлично пожал плечами. - Северус не против, и, к тому же, он - слизеринец.

- Думаю, это имеет смысл. - Она плюхнулась на диван и с интересом стала осматриваться.

Хор указал на водонепроницаемый тубус в другом конце комнаты. - Не забудь забрать его, когда будешь уходить, - сказал он, затем подошел к креслу и сел. - Мне Люциус Малфой прислал приглашение на ужин, кстати. Думаю, мои усилия начали приносить плоды.

Она улыбнулась. - Лучше пригласить тебя, чем меня!

- Ну, да… - Хор пожал плечами и улыбнулся в ответ. - О, это напомнило мне кое о чем. Послушай, ты свободна восьмого?

Она приподняла брови, ее глаза слегка расширились. Затем она моргнула и посмотрела на него. - Конечно. Почему ты спрашиваешь?

- Мы мало знакомы, но я подумал, может, ты захочешь провести вечер с Марком? И, одновременно, присмотреть за ним. Северус пойдет со мной, понимаешь, а если честно, то я терпеть не могу оставлять сына в руках некоторых людей, пока нас нет в замке. Ты хотя бы член семьи.

- Я могу это сделать! Будет весело, - заверила она его.

- Ну, тогда…нам нужно будет уйти около семи, но ты, конечно же, можешь прийти раньше. - Он повернулся в сторону, заметив входящих Северуса и их сына.

Обед прошел достаточно хорошо. Марк был рад услышать, что Тонкс - член семьи и моментально понял главное: уровень ее энергии и его очень совпадали. Северус был почти дружелюбным, хотя Хору и было ясно, что он считал девчонку совершенно утомительной. Концепция семьи включала в себя терпимость к ее членам, и он достаточно сдерживал свой язычок, приберегая свой сарказм для чего-нибудь более подходящего.

Хор частенько улыбался во время обеда, хотя и старался не делать это слишком часто. Но, наконец, Тонкс ушла, забирая с собой гобелен, и пообещав вернуться восьмого. Никто не оказался настолько глуп, чтобы сказать Марку, что именно она придет присматривать за ним в отсутствие родителей.

~~~

Они прибыли вскоре после семи - Северус заверил Хора, что неприлично показываться вовремя. Дверь открыл домашний эльф и провел их в холл, забрав пальто и проводив в гостиную. Трое человек поднялись поприветствовать их; Драко не было нигде видно. Двое блондинов. Третий мужчина был с каштановыми волосами и карими глазами, с совершенно непримечательным лицом.

- А, Хор и Северус, - сказал Люциус. - Очень рад вас видеть снова. Мы так счастливы, что вы смогли прийти. Нарцисса, дорогая, позволь представить тебе Хора Слизерина. Хор, это моя любимая жена, Нарцисса.

Она протянула бледную руку, и Хор взял ее в свою, слегка коснувшись губами, прежде чем отпустить. Хозяйка кивнула Северусу в приветствии, затем отошла назад и устроилась в кресле.

- Хор, Северус, это наш новый знакомый, Ксавье Чандлер. Ксавье, это Хор Слизерин и Северус Снейп. - Они обменялись рукопожатиями, и Люциус сказал Ксавье, - Они оба преподают в Хогвардсе. - А им, - Хотите выпить чего-нибудь?

Хор осмотрел столик с напитками, осторожно выбирая безопасный. - Бейлиз?

- Конечно. Северус?

- То же самое, если можно.

- Нет проблем. Пожалуйста, располагайтесь.

Они сели в кресла, и Хор, пока Люциус разливал напитки, принялся изучать Ксавье. Северус вовлек того в ничего не значащий разговор о работе. Хор увидел то, что и ожидал увидеть - маскирующие чары. Под слоем магии ясно проступали истинные черты лица - бледное лицо со змеиными ноздрями и узкими глазами.

Ксавье заявил, что он занимается важным бизнесом. Хор еле сдержал возглас недоверия - все прекрасно знали, что это выражение используется для незаконной деятельности. Люциус подошел с двумя стаканами, и Хор еще раз проверил их, но оба были чисты от любых признаков магии. Следующие пятнадцать минут они провели за чертовски скучной беседой и обменом любезностями, и он еле-еле удерживал улыбку на лице. Поэтому Хор с облегчением вздохнул, когда в комнату бочком пробрался эльф и сообщил, что ужин подан.

Глава 32

Когда они сели за стол, Ксавье оказался прямо напротив Хора. Первым подали суп. Посуда выглядела нормальной, суп тоже, поэтому Хор стукнул ботинком Северуса под столом один раз. Он воспользовался суповой ложкой, зачерпнул ею супа и отхлебнул - беззвучно, конечно, когда Ксавье заговорил.

- Насколько я понял, Хор, Вы создатель того гобелена, который Люциус заказывал для меня.

Хор улыбнулся и кивнул. - Надеюсь, Вы довольны результатом?

- О, да. Мне интересно, где Вы научились этому искусству.

Хор помолчал немного, занявшись супом - вообще-то, он ненавидел такого рода пищу и всегда считал, что холодные супы являются привилегией богачей - затем туманно ответил, - О, то тут, то там. Во время жизни многому можно научиться.

- Любой маг может овладеть такого рода искусством?

Уголки губ Хор вздернулись немного вверх. - К моему счастью, нет. Боюсь, что нет. - Он повернулся к Нарциссе и сказал, - Суп просто великолепен. Мои комплименты. - Она холодно улыбнулась ему, и он съел еще ложку.

- Жаль, - сказал Ксавье, - но я понимаю, почему Вы редко выполняете такие заказы, принимая во внимание, сколько усилий они требуют.

- Да, эта работа довольно утомительна, - согласился Хор.

- У меня есть парочка вопросов насчет гобелена, если Вы не возражаете.

Хор покачал головой и потянулся за своим стаканом, чтобы попытаться перебить вкус супа во рту.

- Я заметил, что имена идут вверх только до определенного уровня - почему так?

- Если считать магию живым существом, то от поколения к поколению человеку передаются только определенные способности, как генетические признаки, и поэтому можно предположить, что магия содержит информацию о предках человека.

Ксавье кивнул, и Хор продолжил, - Процесс создания гобелена просто откупоривает резервуар с этой информацией, взятой из крови человека, и выделяет магические подписи людей по его прямой линии - двигаясь назад. Тем не менее, можно выделить только определенное количество подписей. При большом удалении от объекта исследования информация становиться нечеткой или неполной, и магия гобелена не может больше четко определять имена и поэтому прекращает обновлять список. Процесс же «вперед» имеет под собой совершенно другой принцип, так как гобелен обновляется в настоящем времени. Здесь ситуация совершенно иная.

- Понятно, - сказал Ксавье и замолчал, так как исчезли их тарелки, а затем появилось следующее блюдо. - Тогда, что может послужить причиной появления размытых имен или других странностей?

Хор моментально заметил, что приправа к салату отравлена, как минимум на его тарелке и тарелке Северуса, и он стукнул по ноге мужа дважды. Выражение его лица стало задумчивым, как будто он обдумывал ответ на вопрос, а сам занялся снятием магических нитей с пищи. Когда все было готово, он стукнул один раз по ноге Северуса. - Ну, - медленно произнес он, - это может означать множество различных вещей.

Он выбрал нужную вилку и помахал ею над салатом. - Например, уровень магии может быть нечеток у какого-то имени. И разница в уровнях так велика, что все, что вы можете видеть - это нечеткости, или что какая-то информация утеряна, например, дата рождения. - Затем он осторожно взял немного зелени и положил в рот, не упустив при этом легкую усмешку Люциуса. Ему стало интересно, как люди на вечеринках могут наедаться, когда порции еды настолько малы.

- Теперь понятно. Когда Вы все так доступно объяснили.

- Вас, может быть, еще что-нибудь заинтересовало, когда Вы увидели обновления на гобелене?

- Да, есть еще один момент. Одно из имен - очень древнее имя - оно выглядит так, будто под ним было другое имя. Что это может означать?

Хор пожал плечами и посмотрел в глаза Ксавье. - У меня есть теория на этот счет. Я подозреваю, что в прошлом люди владели многими утерянными искусствами, в том числе, изменением личности. Я считаю, что если человек сделал это, то его магическая подпись сохраняется на каком-то уровне новой личности. Поэтому, когда создается что-то, наподобие гобелена, магия начинает путаться и пытается втиснуть в гобелен оба имени. Но у меня нет никакого способа доказать мои подозрения.

Ксавье сохранял молчание достаточно долго, чтобы салат сменился основным блюдом. Интересно, подумал Хор, у Люциуса и Нарциссы под столом есть кнопка, которую они нажимают, давая понять эльфам, что пора менять блюда?

Он воспользовался этой возможностью, чтобы проверить пищу, стукнув мужа по ноге дважды, прежде чем нейтрализовать морковь, затем стукнул еще раз. Они что, держат их с Северусом за идиотов, которые принимают этот ужин за чистую монету? Конечно же, на обычных ужинах не разговаривают два человека, когда остальные просто вежливо слушают.

- Теперь я понимаю, почему Вы - профессор, Хор, - наконец сказал Ксавье, обаятельно улыбаясь. - Вы очень просто и доступно все объясняете. И можете рассуждать на многие темы.

Хор очаровательно улыбнулся и сказал, - Польщен. Да, я преподавал больше, чем один предмет. Если тебе известен предмет, и ты умеешь общаться с детьми на доступном для них уровне, возможно почти все.

- А Ваша жена - она тоже преподает?

- Нет, они ничего не делает, только лежит все дни напролет. Она мертва. - Сказал он грубо. - Довольно неприятный инцидент, включающий в себя ниффлеров и бриллианты. Я не очень-то люблю разговаривать на эту тему. Уверен, Вы поймете.

- Да, конечно, - Ксавье продолжил, - Я удивлен, что Вы не женились во второй раз. Без сомненья, человек с Вашими талантами и именем имеет много поклонниц из хороших семей.

Хор пожал плечами. - Одной было для меня достаточно. Я получил все то, чего хотел.

- Думаю, наследника? - спросил Ксавье.

Хор усмехнулся и сказал, - Нет, титул вдовца. Наследник был просто бонусом.

- А что, если что-нибудь случиться с Вашим наследником? - настаивал Ксавье.

Хор мягко рассмеялся и наколол морковь. - Я не так просто стал профессором Предсказаний. Меня наняли не за мои красивые глаза, в конце концов. Удивительно, что человек с талантом может выяснить, если приложит к этому усилия. - Он повернулся к Нарциссе и тепло улыбнулся. - Эта морковь великолепна. Вы просто обязаны прислать мне рецепт, чтобы мои эльфы смогли ее также приготовить.

Разговор после этого перешел на другие темы, и к ним, наконец, присоединились Люциус и Северус. Нарцисса продолжала молчать, разыгрывая из себя красивый манекен с безупречными манерами. Разговор завертелся вокруг предсказаний, который предоставил Хору еще одну возможность действовать, когда Ксавье снова высказал ему почти неприкрытый комплимент.

- А, - сказал Хор с ослепительной улыбкой. - Раз Вы проявили такой интерес к этому вопросу, можно Вам погадать? - Он осторожно подбирал слова, стараясь заинтересовать Ксавье. - Будьте так любезны - протяните руку?

Когда мужчина сделал это, тарелки со стола исчезли. В этот раз не произошла их замена на предполагаемый десерт, возможно, чтобы дать Хору больше места для шоу. Хор взял протянутую руку в свою, перевернул ее ладонью вверх. Возможно, это было немного неудобно, поскольку они сидели за столом друг напротив друга, но Хор не обратил внимания на неудобство. Он был уверен, что инициатива должна исходить от Ксавье.

Он задумчиво принялся изучать руку, рассматривая форму кисти, соотношения между ладонью и пальцами. Затем грубо отбросил ее, щелкнул пальцами, указывая пальцем на вторую руку Ксавье. Затем ударил по его протянутой ладони.

После шокированной тишины, он смог наконец изучить вторую руку. Минуту спустя, он отпустил ладонь Ксавье и откинулся назад. - Это займет некоторое время, поэтому я предлагаю закончить ужин, прежде чем продолжить, - сказал он высокомерно.

Последовал еще один момент тишины, затем появилось сладкое блюдо. Разговор снова вернулся к ничегонезначащему обмену любезностями, затем все перешли в гостиную. Хор устроился в удобном кресле и в ожидании посмотрел на Ксавье, на лице которого отражались признаки гнева. Но мужчина пододвинул стул к креслу и сел.

- Какая рука рабочая? - спросил Хор. - Мы начнем с нее.

Ксавье протянул свою правую руку, снова ладонью вверх. Хор накрыл ее своей, большим пальцем слегка надавливая на его указательный палец. - Эта рука отвечает за Ваш общественный облик, вторая за то, что Вы держите внутри себя. Эта…говорит о том, что Вы довольно самоуверенный, уравновешенный и очаровательный человек, привыкший контролировать свое окружение, и не боящийся принимать самостоятельные решения.

Он склонил голову набок. - Вы можете быть целеустремленным и настойчивым, почти одержимым. - Он поднял глаза и обезоруживающе улыбнулся. - Могу представить, как Вам это помогает в Вашем бизнесе. - Он снова опустил взгляд и сказал. - Это, - он провел указательным пальцем по одной из линий на ладони Ксавье, - говорит о том, что в Вашей жизни существует какой-то барьер. Например, он может означать огромную пропасть между Вашей общественной и личной жизнью, или какое-то новое начало в судьбе.

Он поднял голову и сжал губы. - Вы не помещик, - резко произнес он. - Это четко видно, - он постучал по ладони Ксавье, - и Ваши линии глубоки и точны. Терпение - не Ваш конек, хотя, несмотря на это, Вы хороший лидер. Но при всем при этом, мы - догмат. Это может быть хорошей чертой для кого-то, кто преследует определенные цели, но может и обернуться против Вас, а Вы не сможете рассмотреть альтернативные возможности. Вы точно преследуете какую-то цель, в этом нет никаких сомнений, и все Ваши усилия направлены на ее достижение. Тем не менее, - Хор отпустил руку и взял другую руку Ксавье. - Я вижу, что она сопряжена с опасностью и обманом. Некоторые люди, с которыми Вы общаетесь постоянно - не те, которым можно доверять. То, что Вы в них видите - это просто личина.

Хор перевернул руку Ксавье и принялся изучать тыльную сторону и ногти, смотря сквозь маскировочные чары. - Боюсь, мой друг, что у Вас проблемы со здоровьем. - Он снова посмотрел на ладонь и взял вторую руку Ксавье, рассматривая их одновременно. - Вы очень охраняете свою личную жизнь, показывая другим только то, что считаете нужным. Вы с легкостью врете и обманываете.

Хор не упомянул и половины того, что увидел. Хору совершенно не хотелось увидеть Ксавье в ярости от того, что его жизнь вытащена на всеобщее обозрение и обсуждается в открытую перед подчиненными, хотя они и говорили так тихо, насколько это было возможно. - И для Вас очень важна Ваша семья. Что-то произошло за последний год, что принесло Вам удачу. - Хор скосил глаза и поднял голову. - Это немного неясно, вообще-то. Я не могу сказать, что послужило толчком к этому, или был ли это просто счастливый случай - как странно. Вы много путешествовали - но в этом нет ничего удивительного.

Хор выпрямился и отпустил руки, позволяя Ксавье убрать их. Немного громче он произнес, - Я чувствую, что сейчас у Вас есть две цели - больше неотложных, чем важных. Обе из них достижимы, и я не вижу никаких препятствий в их реализации. Я уверенно говорю, что Вам улыбнется удача в их достижении, хотя, на это может уйти около шести месяцев.

Ксавье изучающе посмотрел на него, затем кивнул и откинулся на спинку стула. - Великолепно. Но Вы не можете сказать, какие именно цели?

Хор покачал головой. - Их определение займет намного больше времени, чем у нас есть сегодня. И, это Ваши цели, и поэтому Вам решать, кому стоит показывать их, а кому нет. Я не посмею заглядывать глубже, без получения от Вас разрешения. - Он хитро улыбнулся.

- Значит, Вы не можете посоветовать, кто мне сумеет помочь в достижении моих целей?

Хор сделал вид, что задумался, затем покачал головой. - Мне нужно узнать намного больше, прежде чем я смогу ответить на этот вопрос.

- Понятно, - Ксавье снова изучающе глянул на Хора, затем склонил голову и перевел разговор на другую тему.

Когда они, наконец, смогли откланяться, Хор и Северус оделись и вышли на улицу. Хор проверил пальто на наличие чего-либо странного, пока они шли по морозному воздуху к воротам поместья, затем кивнул Северусу. - Ну что, готов?

Вернувшись в Хогвардс - они аппарировали под озеро - Хор вытащил обезболивающее зелье из стола и осушил его одним глотком, затем упал на диван в гостиной.

- Итак, скажи мне, чем они пытались нас накормить?

- Производным от веритасерума и чем-то, что делало бы нас более сговорчивыми на их предложения.

- И твое мнение…?

- Кроме очевидного, думаю, Волдеморт искал что-то, что нужно мне. Что-то, что он сможет мне дать, а я оказался бы у него в долгу. Но я не дал ему ответов, которых он хотел - ну, за исключением одного настоящего предсказания. - Он пожал плечами и откинулся на диван.

- Это я уже понял. - Северус скрестил на груди руки и уставился на Хора.

- Прости. Да, я смог изучить его, когда он перестал спрашивать меня, и вы смогли присоединиться к разговору. И еще после сеанса хиромантии, хотя я немного понаблюдал и во время него. - Он вздохнул и вытянул ноги, рефлекторно потирая лоб.

- Северус, я, может быть, и прав в своих подозрениях, но мне правда нужно больше времени. Мое первое впечатление таково, что он очень нестабилен. Думаю, его небольшой ритуальчик что-то напутал в нем, он не может делать то, что должен был, поэтому ему приходится импровизировать. Это срабатывает, но…

- Но ты не уверен. Ты сейчас следишь за ним?

Хор покачал головой. - Уверен, что Муди или Сириус следят. Или даже Альбус. Я настроил для него зеркало. Один из них потом нам расскажет. Если нет, то я всегда могу заглянуть в магический кристалл.

- Тогда нам стоит обдумать, как тебе почаще бывать в обществе Волдеморта, но ничем себя не обязывать. И мне стоит подумать о том, что они все-таки воспользовались зельями против нас, вернее попытались.

- Что ты имеешь ввиду?

- Не вижу причин, почему бы мне не воспользоваться своими знаниями, и не попытаться найти для нас и Ордена противоядие от веритасерума, хотя бы временное. Ты не можешь находиться постоянно рядом, чтобы обезвреживать его.

Хор непонимающе посмотрел на него. - Хорошо. Пожалуйста, прости, если это прозвучит грубо, но почему ты не пытался это сделать раньше?

Северус сел рядом с ним и сказал, - Потому, мой дорогой Хор, что, до недавнего времени, я был связанным человеком. Ты освободил меня, помнишь? Я продолжаю играть роль поневоле, но теперь я свободней, чем когда-либо раньше в своей жизни. У меня сейчас есть время - действительно время - попытаться сделать то, что раньше было просто кусочками мечты. - Затем он посмотрел прямо на Хора. - А еще потому, что того, что ты сегодня сделал, оказалось более чем достаточно, чтобы привести тебя в такое плачевное состояние. Ты погано выглядишь.

- Я не…

- Нет.

Хор начал было говорить, что испытывает просто легкое недомогание, но замолчал. Он знал, что Северус сейчас прибьет его и не без основания. - Ты думаешь, что у тебя получится?

- Ответ на этот вопрос я смогу получить, только попытавшись это сделать.

- Ну, ты намного сильнее меня в Зельях, - дипломатично заметил Хор. - У меня нет твоего чутья и интуиции. - Северус скептически посмотрел на него. - У меня нет. Мне нравятся Зелья, но ты их любишь.

- Не уверен, что вижу здесь разницу. Ты не невежда.

Хор вздохнул. - Я не уверен, что смогу объяснить. Я люблю то, что мне дается, но я не могу показать тебе красоту магии в диком ее состоянии. Мне хотелось бы, чтобы ты смог увидеть то, что вижу я, и чтобы ты умел манипулировать нитями чистой силы. Я могу спрясть их своими пальцами, но не могу поделиться ими с тобой. Зелья, ну, они интересуют меня, но я бы не сказал, что страстно в них влюблен. У меня не тот пытливый ум, который вечно спрашивает, а что если?

- Хорошо, я понял.

- У меня такое ощущение, будто я что-то упускаю. Что-то очень очевидное, за что потом я буду терзать себя и мучаться, почему не понял этого раньше. Что-то не так с Волдемортом, - раздраженно сказал Хор. - Все, что я сейчас могу видеть - это лес, но не каждое дерево в отдельности. Или, может быть, я не туда смотрю. Я не знаю.

- Шшш, - Северус потянулся и обнял Хора. - Ты устал и чувствуешь боль, не смотря на то, что ты принял обезболивающее. Просто забудь об этом на время. Все встанет на свои места, - успокаивал он, его пальцы зарылись в волосы Хора. - Мы во всем разберемся. - Минуту помолчав, он добавил, - Ты был бесподобен, кстати. Я чуть не расхохотался, увидев твои выкрутасы, и ты прекрасно разыграл его.

- Спасибо. - Тихо сказал Хор, позволяя стуку сердца своего мужа успокоить его. - Я рад, что ты здесь. Ты всегда помогаешь мне все увидеть четче.

Рука Северуса на секунду замерла, затем возобновила свои манипуляции. - Даже тогда?

- Даже тогда, - шепотом согласился Хор. Он протянул руку и нежно провел по губам Северуса. - Я был так одинок, напуган, зол, и я со всем смирился, - сказал он бесстрастным голосом. - Я не очень-то ценил тебя тогда. Позже, да. Я оценил. Я с радостью ругался с тобой. Я любил твой сарказм, быстроту твоего мышления, даже твою подозрительность. Ты был таким живым, таким неистовым. Но было очень больно, что ты не доверял мне. Я знаю, это нерационально. Я просто…

Хор почувствовал, как Северус передвинулся, рука мужа легла на его руку, и губы прижались к его пальцам. - Я так скучаю по своим детям, Северус. Сумасшествие, да? Я чувствую, что стоит мне пройти несколько шагов в ближайшую комнату, и они будут там ждать меня. И хотя Салазар был настоящей задницей, мне его не хватает так, как не хватало бы собственной руки или ноги. Я не знаю, чувствовать ли себя обманутым или счастливым из-за того, что мне было дано. Думаю, неправильно быть таким эгоистом.

Северус снова передвинулся и затащил Хора к себе на колени, чтобы тот смог поудобней устроиться. Хор тихо лежал, бездумно поигрывая пуговицами на рубашке своего мужа. - Прости, - наконец сказал он. - Я не знаю, что со мной не так. - Северус прижался губами к его макушке и снова начал поглаживать волосы. Наконец, Хор заснул.

Он проснулся в залитой светом, пробивающимся сквозь толщу воды, комнате. Несколько секунд спустя, появился Северус с приглушенным хлопком и сел на край кровати. Его взгляд был мягким, а рука, положенная на грудь Хора, нежной. Хотя тон его голоса, когда он заговорил, оказался нормальным. - Пора вставать.

Хор непонимающе моргнул и огляделся, затем его взгляд вернулся к Северусу, и тот сказал, - Я подумал, что лучше дать тебе выспаться прошлой ночью, а не будить, чтобы мы смогли вернуться в наши обычные комнаты. Я, правда, хотел еще воспользоваться своим преимуществом, но решил, что ты этого не оценишь.

Хор улыбнулся. - Сколько времени?

- Около десяти. Не плохо, принимая во внимание…

- Что?

Северус изогнул бровь. - Принимая во внимание, какое эффект оказала на тебя наша вчерашняя деятельность, и в каком напряжении ты находился. - Он замолк и склонил голову. - Знаешь, никогда не думал, что услышу себя самого, говорящего это, но моменты твоей уязвимости заставляют меня любить тебя еще сильнее. Странно.

Хор покраснел и опустил взгляд.

- Насколько я понял, мне стоит объясниться. Это заставляет меня верить, что все это не какой-то странный сон. Что ты здесь, со мной. Ты достаточно доверяешь мне, чтобы опустить свои защитные барьеры и показать, что действительно чувствуешь, и ты веришь, что я не воспользуюсь этим против тебя или хуже подумаю о тебе.

- Северус, я…

- Мой дорогой Хор, мы поженились не из-за удобства или чисто физического влечения. Тебе не нужно всегда быть сильным. Просто позволь мне быть в такие моменты рядом. Как бы я хотел быть таким же открытым, как и ты.

- Думаю, именно этим ты сейчас и занимаешься, - пробормотал Хор, поглядывая на мужа сквозь ресницы.

- Ну, тогда я продолжу. Когда ты уязвим, я ощущаю разные чувства, но одно ясно. Ни одна частичка моей души не сомневается в твоих чувствах ко мне. Я верю. Тебе не нужно ничего говорить, потому что я вижу и чувствую это. - Мгновение спустя он убрал руку и резко сказал, - А теперь поднимайся. Твой сын сводит меня с ума требованиями увидеть тебя и убедиться, что с тобой все в порядке.

Хор поднял голову. - О, теперь, значит он мой сын? - Он усмехнулся и сел, глянув на Северуса. - Слазь с кровати тогда, чтобы я смог подняться.

Глава 33

Хор потратил некоторое время на убеждение Марка, что с ним все в порядке. Наконец, мальчик перестал беспокоиться и направился к камину, чтобы заказать завтрак для Хора, пока тот мудро решил искупаться. Стоя под струями теплой воды, он пытался поразмыслить над тем, что чувствовал и видел, пытаясь разгадать загадку по имени «Волдеморт».

Он думал об этом и пока ел, слушая в пол-уха Северуса. Он продолжал думать об этом и пока шел в кабинет директора, да и вообще, он понял, где находится, только когда его муж захлопнул за ними дверь кабинета. Он тряхнул головой, пытаясь избавиться от мыслей, и затем упал на стул.

- Рад, что вы пришли, - сказал Альбус. - Хор, твое вчерашнее шоу было просто великолепным.

Хор махнул рукой, принимая комплимент, и опять задумался о Волдеморте.

Северус раздраженно фыркнул, - Его голова забита сейчас другим, Альбус. Многого тебе не удастся сегодня от него добиться.

Хор снова вернулся в реальность. - Это не так. Но ты тоже чувствовал бы себя немного не в себе, если бы тебе пришлось так долго прикасаться к этому существу.

- Простите, мальчики, я, кажется, не улавливаю нити разговора? - спросил Альбус.

- Значит, ты не понял, что Чалдрен - это Волдеморт? - спросил Хор, и не удивился, когда увидел расширенные глаза Альбуса. - Ну, тогда, думаю, вы понимаете, что ужин был совсем не тем, чем казался на первый взгляд?

- Пожалуйста, продолжай.

- Ты, возможно, уже пришел к очевидному выводу: они снова пытались выяснить мои предпочтения и склонности, а я не очень-то рвался сотрудничать. К тому же, вы явно не видели, так же как и Волдеморта сквозь маскировочные чары, что некоторые блюда были отравлены. Они попытались заставить нас говорить правду и сделать более расположенными к сотрудничеству.

- Когда я… - Альбус остановился и нахмурил брови, кинув взгляд на Северуса. Спустя мгновение он пришел к решению и сказал, - В тот раз, когда я пытался провернуть с тобой то же самое, ты просто указал мне на это. А как вам удалось избежать яда вчера?

Хор передернул плечами. - В тот момент мне было выгодней указать тебе, что я вижу твои махинации. Но вчера было намного важнее разобраться с этим по-тихому. Как тебе известно, мне удалось снять Знак с предплечья Северуса. Это стало возможным потому, что я могу видеть магию, так же, как я вижу защитные щиты здесь, в Хогвардсе. Я просто снял нити магии, и еда стала безопасной, нормальной.

Альбус потерял дар речи на некоторое время. - Ты хочешь сказать … Ладно. Если я дам тебе любой магический объект, ты сможешь нейтрализовать его?

- Скорее всего, да.

- А что за предсказание ты вчера сделал?

- Ты насчет хиромантии? Предсказание было истинным, хотя я и не очень-то старался, признаюсь. У Вольдеморта на данный момент есть несколько целей. Подозреваю, что одной из них является Предсказательная Сфера, и он, в конце концов, доберется до нее, Альбус. А на счет другой я не уверен, в чем она заключается, но он тоже достигнет ее.

- Ты знаешь, в каком порядке?

Хор покачал головой. - Прости, но нет. Но то, что я дал на их достижение шесть месяцев, дает нам немного времени, чтобы вздохнуть спокойно. Скорее всего, он будет обдумывать все то, что я ему сказал. И, так как сфера была заменена, это тоже собьет его с толку.

- Признаюсь, мне интересно, почему тебя это вообще волнует.

Хор внимательно посмотрел на директора и усмехнулся. - Я думал, что это и так ясно.

- Хор, - предупреждающе сказал Северус.

Хор прищурил глаза, и затем сказал, - Тогда я объясню. Еще раз повторюсь: я могу видеть магию. Я думал, что будет умно воспользоваться случаем и поизучать этого человека…если, конечно, его можно назвать таковым. - Он фыркнул, в этот раз от отвращения. Он почувствовал себя грязным, несмотря на принятый душ. - Я искал его слабости. С ним что-то определенно не так, и я говорю не о его голове.

Альбус глянул на Северуса - его явно обеспокоило резкая смена настроения Хора.

Северус тихо вздохнул, затем сказал, - Предположительно, из-за проведенного Волдемортом ритуала. Возможно, он не смог в точности следовать инструкции и был вынужден импровизировать. Ритуал сработал, но могут быть последствия, которые сыграют нам на руку. Хору нужно больше времени, чтобы изучить его, и это самое проблематичное.

- Да, конечно. Ну, я продолжил следить за Люциусом после вашего ухода, но, боюсь, его гость ушел сразу после вас, может быть, именно поэтому я не догадался, кто это такой.

Хор боковым зрением заметил кивок Северуса. - Тогда, думаю, мне стоит вернуться к созданию зеркала. Будет намного проще для нас всех, если мы сможем следить за Волдемортом напрямую, - сказал он.

- Да, и как продвигается этот вопрос? - спросил Альбус.

- Мне кажется довольно странным, что мои наколдованные зеркала держаться так долго. Но дело не в этом. Я не хочу потратить то небольшое количество крови, что у меня есть, на создание зеркала, которое потом исчезнет, но я нашел очень любопытные различия между наколдованным, трансфигурированным и обычным зеркалами. В любом случае, я уже готов поэкспериментировать, хотя, просидев так долго рядом с этим человеком, возможно, я попытаюсь сделать кое-что еще.

- Что ты имеешь в виду? - спросил Альбус.

Хор снова пожал плечами. - Я смог вытащить из него несколько нитей магии. - Дело обстояло не совсем так, но директору знать об этом не обязательно. Вообще-то, он подумывал, что стоит воспользоваться тем, что Основатели сделали с его шрамом.

Зря он это сказал, так как Альбус нахмурился. - Это беспокоит меня, - заявил он. - Меня взволновала твоя реакция вчера вечером. Я беспокоюсь о последствиях, которые могут привести к изменению твоей личности.

- Альбус, я не сомневаюсь, что тебя бы еще больше взволновало, чем меня, если бы тебе пришлось прикоснуться к этому человеку или провести время, копаясь в его магической природе. Но ответ на твой невысказанный вопрос - или я должен сказать «беспокойство» - я не в опасности подвергнуться его влиянию, поэтому выброси эту мысль из головы.

Казалось, директора это не очень-то успокоило, но Северус решил закрепить идею. - Лично я уверен, что Хор выдержит.

И, хотя уверенность Северуса немного успокоила Альбуса, но не совсем, что только ухудшило и так-то не шикарное настроение Хора. - Знаешь, Альбус, - сказал он обманчиво спокойным голосом. - Я начинаю думать, что ты мне больше не доверяешь или не веришь в то, что я говорю. И если это так, то я могу просто собрать вещички и уехать, и тебе не нужно будет больше беспокоиться о моем психическом состоянии.

- Хор, - снова предостерег Северус.

- Что? - рявкнул Хор.

- Из тебя снова летят искры, - указал Северус, хотя в его глазах плясами чертята.

Хор сделал глубокий вдох и опустил глаза, а потом снова уставился на директора. - Я понимаю твое беспокойство, Альбус, - сказал он сухо, - но если ты хоть на одно мгновение подумаешь, что я буду сидеть здесь и позволять тебе интересоваться моими способностями, моим талантом, моими ощущениями или верностью, тогда тебе лучше еще раз подумать, старик. Возможно, будет умнее, если я соберу свою семью и уеду из Англии прежде, чем разозлюсь так… - Он медленно поднимался на ноги, пока говорил, и отвратительная усмешка перекосила его лицо. Он аппарировал прямо в свою подводную спальню, как только замолк, там сорвал с себя одежду и упал на кровать, моментально засыпая.

Когда он проснулся, время снова близилось к вечеру. Хор долго смотрел на водный потолок, пытаясь понять, почему он чувствует себя таким несчастным. Вздохнув, он снова прокрутил в памяти все произошедшее, и отбросил мысль найти причину своего жалкого состояния. Он просто не видел ее, и, возможно, его раздражение из-за этого так быстро приводило к вспышкам ярости. Он проверил, где находиться его семья: оба читали, хотя Марк был в своей комнате, а не сидел с Северусом.

Он серьезно подумывал над тем, чтобы еще поспать. Хор не сомневался, что Северус проверил, куда он делся, и решил оставить его в покое, удостоверившись, что тот остался на территории замка. Он думал вернуться в их комнаты, но решил, что не очень-то ему этого и хочется. Теперь, когда его гнев сошел, он чувствовал себя апатичным и безразличным ко всему. Но в этот момент решил вмешаться замок.

Северус появился несколькими секундами позже и сел на край кровати, заставляя Хор почувствовать дежа вю. Северус молчал. Несколько секунд он наблюдал за мужем, затем встал, разделся и скользнул в кровать, обнимая любимого. Только после того, как Северус выразил свои чувства в очень физической форме, он, наконец, произнес первые слова, - Считаешь, что я воспользовался ситуацией?

Хор слабо улыбнулся. - Считаю, мне повезло, что ты это сделал.

- Тогда, может быть, мне стоит это делать чаще.

Хор повернулся и прижался спиной к Северусу, затем вздохнул. - Я не буду жаловаться. Спасибо, что дал время побыть одному.

Северус обвил его руками и поцеловал в шею. - Я подумал, что это будет умно, принимая во внимание твое настроение. Я знаю, что ты раздражен, и, возможно, даже чувствуешь себя немного больным.

- Да. Почему, Северус? Я никогда не чувствовал себя так, когда входил в его голову. Почему сейчас?

- Ты сказал, что Основатели разрубили вашу связь в твоей голове, так?

- Да.

- Но ты все еще что-то смутно ощущаешь. Хоть я и знаю, что это может быть предсказательная магия, но также могло случиться, что они что-то случайно упустили. Может быть, нахождение так близко физически к нему влияет как-то на тебя. В нем есть твоя кровь, мой дорогой Хор. Признаюсь, я могу только наблюдать, но, возможно, это и есть основная причина твоей реакции.

Хор снова вздохнул. - Альбус сильно расстроился?

Северус тихонечко хохотнул. - Он был вне себя после твоего ухода. Он беспокоился, что обидел тебя так сильно, что ты действительно сложишь вещи и уедешь. Я сказал ему, что он должен радоваться твоему хорошему самообладанию.

- Возможно, мне стоит пойти извиниться.

- Нет. - Северус еще раз поцеловал Хора в шею, затем сказал, - Не думаю, что это будет умно. Альбусу следует понять, что хоть он и глава Ордена, но не контролирует тебя, не смотря на то, как дружелюбно ты можешь быть настроен. Ты более могуществен, чем он, и только ты действительно понимаешь, на что ты способен. Он должен уважать это. Ты не его пешка, Хор. Ты уже однажды отказался от этой роли. Не ставь сам себя в ситуацию, когда он почувствует, что сможет управлять тобой. Не смей быть слабым перед ним.

- Могу я хотя бы извиниться за то, что был груб?

- Конечно. Хотя, я могу представить более приятные вещи, слетающие с твоих губ. Вообще-то, некоторые из них я слышал не так давно.

Хор улыбнулся, развернулся лицом к мужу и принялся целовать его, зарываясь руками в волосы Северуса. Все стало снова очень интересным, когда Северус вдруг напрягся на мгновение и тихо чертыхнулся. - Что? - встревожено спросил Хор.

- Она не предупредила тебя? Замок передала сообщение от Марка. Люпин ищет тебя.

- Ну, Ремусу придется немного подождать, - мурлыкнул Хор и попросил замок отправить ответное сообщение Марку.

~~~

Они аппарировали в свою спальню и спустя несколько секунд обнаружили Марка и Ремуса, устроившихся в гостиной и обсуждающих достоинства квидича. Ремус моментально поднялся и поздоровался, затем улыбнулся, когда Марк подлетел к Хору и крепко обнял его. Чмокнув Марка в макушку, Хор посмотрел на Ремуса и сказал, - Ты хотел поговорить со мной?

- Да, если ты не против. Есть несколько моментов, которые я надеялся обсудить с тобой.

Северус отвел Марка от отца и сказал, - Пошли. Дадим твоему отцу спокойно поговорить. - Казалось, Марку этого совсем не хотелось, но он позволил себя увести.

Хор подошел к стулу и сел, жестом указывая Ремусу на другой. - Чем могу быть полезен?

Ремус явно нервничал по какой-то причине. - Думаю, ты знаешь, что я слышал твой разговор с Северусом в ту ночь.

- Да. И что?

- Меня кое-что заинтриговало. Естественно, я поговорил с Сириусом, чтобы узнать, что произошло. Ты должен понять, что он…

Хор прервал его. - Даже не пытайся извиняться за него…

- Я не…

- …и не пытайся объяснить его действия также. Я довольно хорошо знаю нашего мистера Блэка, и нет, не только от Северуса. Я довольно терпеливый человек, Ремус. Если Сириус изменит свое мнение, думаю, у него хватит смелости самому мне об этом сказать. А до тех пор, я надеюсь, что все мы сможем хотя бы сосуществовать друг с другом.

Ремус какое-то время выглядел растерянным, затем сказал, - Понимаешь, после того, как я выслушал Сириуса и подумал о том, что услышал от тебя, я…ну, я даже рад, что ты сказал то, что сказал.

Хор приподнял бровь и ждал.

- Я не особенно напрягал Сириуса. Частично из-за того, через что ему пришлось пройти. Частично из-за того, что даже мне было трудно поверить в его невиновность тогда, и я…он очень важен для меня. Но я не могу сказать, что полностью игнорирую его ошибки. Я не совсем понимаю, что именно толкает его продолжать так себя вести. Твой разговор с ним - это как пощечина от человека, которого он не может позволить себе игнорировать. Думаю…это может принести ему пользу.

Хор склонил голову в сторону, но продолжал молчать.

- Он был…очень задумчив в последнее время. Может быть, потому, что слова, исходящие от почти незнакомца, все-таки достигли своей цели. Я также заметил, что Северус тоже отступил. Чувствую, что это имеет какое-то отношение и к тебе тоже.

- Вообще-то, к Марку, - сказал Хор.

- О?

- Ты и Сириус очень ему нравитесь. Северус знает об этом.

- Понятно, - Он замолчал на некоторое время, затем произнес, - Ты, конечно, никогда не разделял ненависти Северуса, да и против меня и Сириуса у тебя ничего нет, хотя ты явно не боишься показать, что это не так. Думаю, я просто пытаюсь сказать тебе «спасибо».

Брови Хора поднялись вверх, и он наклонился вперед. - Не хочу тебя обидеть, когда скажу, что из вас с Сириусом, ты кажешься более разумным человеком, и я не удивлен, услышав от тебя все это. Кстати, всегда пожалуйста. Я не хотел быть таким грубым, но Сириус вывел меня из себя, и я, боюсь, немного потерял самообладание.

Ремус кивнул. - Те анонимные подарки были от тебя?

- Понятия не имею, о чем ты, - с усмешкой сказал Хор.

- Конечно, - улыбнулся Ремус, - Через пару дней Артура отпустят из Св.Мунго. Знаю, что Уизли счастливы, что тебе удалось предотвратить его смерть, так же как и я.

Хор кивнул головой. - Рад, что смог помочь. Я пытаюсь не игнорировать свои ощущения.

- Если ты не против…а что именно произошло? Никто толком ничего не объяснил.

Хор пожал плечами. - Пророческий сон разбудил меня. Единственно, в чем я был уверен, так это то, что в нем как-то замешана Предсказательная Сфера, поэтому я на всякий случай настроил зеркало на мистера Уизли, который дежурил в тот день. И поэтому помощь пришла быстро, когда выяснилось, что он в опасности.

- Жаль, что нельзя настроить зеркало просто на сам коридор.

Хор покачал головой. - К сожалению, так не получится, и я уверен, что нужны наблюдатели, чтобы Волдеморт понял, что Орден подозревает о его намерениях.

- Да, - со вздохом согласился Ремус. - Ну, думаю, мне пора. Спасибо, что уделил мне время.

Хор улыбнулся. - Не за что.

Как только Ремус ушел, Хор настроил на него подсматривающее заклинание. Чего-то тот не договорил, и Хор надеялся выяснить, что именно. Вскоре Ремус присоединился к Сириусу.

- Ну, я оказался прав, - сказал Ремус, слегка улыбаясь.

Сириус выглядел немного шокированным этим заявлением. - Ты не серьезно.

- О, еще как. Я мог чувствовать это. Я и раньше что-то ощущал, но мне нужно было убедиться. - Ремус выглядел не самодовольным, а просто удовлетворенным.

- Именно поэтому он защищает его?

- Нет, думаю, он был со мной честен, когда я поднял этот вопрос. Ты действительно вывел его из себя, Мягколап. Но, думаю, он уже остыл немного. Он с радостью выслушает тебя, кстати, - ну, если ты захочешь поговорить с ним.

- Что насчет Снейпа?

- Хор, сказал, что он ведет себя так из-за Марка. Кажется, мы понравились пацану.

- Не понимаю.

- Ну, же, Мягколап. Это же логично, что Северус любит мальчишку и не хочет его расстраивать. Понял? Если Хор и Северус трахаются, то, думаю, ему мальчик должен хотя бы нравится, и я не видел ничего, что бы указало на то, что они не ладят. Даже…

Сириус с любопытством уставился на него.

- Я заметил что-то странное в Северусе. Не уверен, что именно. Может быть, в следующий раз, когда увижу их, я смогу это выяснить. Но, в любом случае, я уверен, что они вместе.

- Но Северус?

- Что, из-за того, что он не материал для Ведьмополитена? Потому, что он может разрезать тебя одними словами, и у него несносный характер?

- Лунатик, - хныкнул Сириус, затем выпрямился и сказал, - Ты думаешь, это из-за могущества?

- Как ни странно - нет, не думаю. Я побывал перед визитом к ним у Альбуса и услышал кое-что интересное. Оказывается, Северус совершенно не боится Хора и его характера, в отличие от Альбуса.

- Что? С какой стати Альбусу бояться Слизерина?

- Я не уверен, но что бы там ни произошло, он был почти в ужасе, насколько я мог судить. Думаю, он тоже сделал что-то, что разозлило Хора. В любом случае, думаю, что Хор очень ревностно относиться к репутации своего имени. Если бы ты остановился только на благодарности в тот раз, возможно, ты бы избежал того, что он тебе выдал. Хотя… - он глянул на Сириуса, - возможно и нет.

Сириус покраснел.

- Ты же знаешь, что я люблю тебя, Мягколап, но иногда ты можешь быть таким неосторожным и тупоголовым, и ты не всегда слушаешь, что я тебе говорю.

- Знаю, - пробормотал Сириус. - Прости, Лунатик, я попытаюсь думать, прежде чем открывать рот.

- Это все о чем я прошу. А теперь, почему бы не сходить к тем двум милым эльфам и не попросить что-нибудь перекусить? Я голодный, как собака.

Хор разорвал связь, чувствуя себя немного одураченным. Не то, чтобы он мог послать Ремусу записку с просьбой не распространяться на эту тему, к тому же, тот уже сказал Сириусу. С другой стороны, Сириус, кажется, начал прислушиваться к тому, что сказал ему Ремус, поэтому, может быть, его небольшая вспышка и даст положительный результат. Но это не помешало ему почувствовать страх от мысли рассказать Северусу, что их секрет раскрыт, пусть даже и немногими людьми.

Когда его муж зашел в гостиную - возможно, получив сигнал от замка - Хор полулежал в кресле, закинув руку за голову. - Можно мне снова воспользоваться ситуацией?

Хор слабо улыбнулся ему. - Как бы мне ни хотелось заняться этим, есть кое-что, что мне необходимо сообщить тебе

Северус прищурил глаза и сел напротив него.

- Марк занят чем-нибудь? - Когда Северус кивнул, он продолжил. - Ну, тебе это не понравится, думаю. Кажется, мы были немного неосторожны, появившись здесь так быстро. Думаю, ты, так же как и я, не принял во внимание, что Ремус - оборотень?

Глаза Северуса распахнулись. - Ты хочешь сказать, что он знает?

- Да. И он сказал Сириусу. Как оказалось, мы их очень заинтересовали, я процитирую тебе, что сказал Ремус: « Оказывается, Северус совершенно не боится Хора и его характера, в отличие от Альбуса.»

Кажется, Северус не мог решить, что он должен чувствовать: злость или самодовольство. В результате, выражение его лица отразило что-то смешанное.

- Ремус так же нашел в тебе что-то необычное. Тебе лучше избегать встреч с ним. Есть и более приятные новости: мой небольшой разговор с Сириусом, кажется, начал приносить плоды. Блэк много думал и готов прислушиваться хотя бы к словам своего друга. Возможно, в будущем он будет менее враждебно настроен.

- Ты же не думаешь, что это из-за кровной связи?

- Если честно, не знаю. Может, и из-за нее. Может быть, ты пахнешь по-другому. - Хор беспомощно пожал плечами. - Он мало провел времени с Марком, поэтому я не удивлен, что он не упомянул и его. Он не догадается, если только не будет присматриваться к Марку и к тебе слишком пристально.

- Замечательно, - бросил саркастично Северус.

- Северус, я, вообще-то, не против, если о нас узнают. Просто сейчас не самое подходящее время, но я люблю тебя, и горжусь, что ты выбрал меня. Надеюсь, что те двое не станут кричать об этом на каждом углу прямо сейчас. Кажется, Ремус более заинтересован в подтверждении своих подозрений, чем в срочном сообщении о них миру.

- Прости, Хор. Я не имел в виду, что я стыжусь нас. Хотя, не думаю, что смогу выдержать реакцию Альбуса - и все его чертовы подмигивания. Тебе придется спрятать мою палочку подальше.

Хор рассмеялся и поднялся на ноги. - Не пора ли поужинать. Нет смысла сейчас беспокоить об этом. Это произошло, мы не можем уже ничего изменить.

- Но мне не должно это нравиться, - фыркнул Северус, затем тоже встал. - Марк! - позвал он.

Хор улыбнулся и направился к камину - заказать ужин.

Глава 34

Два дня спустя Артур Уизли прибыл в штаб Ордена живой и здоровый, как и раньше - по крайней мере, так сообщили Хору. Через день после этого студенты вернулись в Хогвардс, что несказанно обрадовало Марка, так как теперь все его друзья были в школе. Хор пытался настроить зеркало, но после разговора с Альбусом энтузиазма у него явно поубавилось.

Он был даже рад снова начать преподавать, и настроение у него поднялось, когда, наконец, обед был закончен, и начались его занятия, несмотря даже на тот факт, что ему приходилось подрабатывать буфером между Ремусом и Северусом за столом. Когда студенты расселись по своим местам, он, как обычно, пристроился на уголке своего стола.

- Итак! Надеюсь, что все хорошо провели каникулы и готовы снова включиться в работу. Сегодня мы будем обсуждать метод предсказания при помощи прутика для обнаружения предметов, находящихся под землей. Есть несколько видов такого гадания, поэтому я вкратце остановлюсь на каждом из них. Первый метод включает в себя использование разветвленного прутика или палки. Хотя, вообще-то, и не важен вид древесины, но вы получите лучший результат, воспользовавшись ясенем, орехом, ивой или рябиной. Ясно, что мы не пойдем во двор, чтобы испробовать этот метод. Не знаю как вы, но лично для меня там холодновато.

Несколько студентов захихикали, но большинство просто улыбнулись.

- Данным методом предсказания пользовались на протяжении как минимум последних семи тысячелетий, если не больше, и применяют и по нынешний день, даже магглы. Обычно его используют для поисков воды, золота, людей, нефти и так далее. Для этого вам необходимо взять прутик в руки раздвоенным концом к себе, ладони вверх. Вы поймете, что нашли искомый предмет тогда, когда прутик опуститься вниз, это укажет, с какого места вам стоит начинать. Лично я нахожу этот способ ужасно скучным, и чувствую себя по-идиотски, бродя по окрестностям, следуя за движением прута. Мне так и хочется в такие моменты взвыть.

Некоторые студенты в открытую рассмеялись.

- Причина, по которой ваши ладони должны быть перевернуты вверх, заключается в том, чтобы вы на подсознательном уровне не попытались оказать влияние на прутик. Если вы будете нести его ладонями вниз, то, скорее всего, случайно его уроните - но это трудно сделать, если вы будете его правильно держать. Итак, следующий метод - с использованием маятника, чаще всего в виде кристалла или кольца - в зависимости от того, что вы пытаетесь сделать - хотя, технически, вы можете пользоваться ими так же, как и прутиками. Например, если вы пытаетесь найти человека или предмет, вам необходимо найти карту и расстелить ее на плоской поверхности, затем подвесить над ней кристалл и дать ему возможность вращаться. Если ваша цель находится в какой-то области, кончик кристалла коснется карты в этой зоне.

- Следующие два способа такие же легкие. Первый заключается в том, чтобы нарисовать крест на куске пергамента и подвесить над ним кольцо на шелковой нити. Если вы зададите вопрос, направление движения кольца сместится и даст вам ответ «да» или «нет». Кто-нибудь знает направления движений, показывающие ответ? - Рон поднял руку, что само по себе было удивительным. - Мистер Уизли?

- Если кольцо начнет двигаться справа налево, ответ «нет». Если сверху вниз, тогда - «да», профессор. Так же, как мы качаем головой «да» или «нет».

- Именно. Пять балов Гриффиндору. Хотя, я должен заметить, что в некоторых странах или культурах эти движения головой могут означать прямо противоположное. Следующий способ включает в себя шелковую нить и кольцо - или кристалл - но в этот раз помещенный в стакан. Вы задаете свой вопрос, и сколько раз маятник стукнется о его поверхность - таков и будет ответ. Кто-нибудь догадался? - Рука Невилла взлетела вверх, заставив Хора удивиться еще больше. - Мистер Лонгботтом?

- Один раз - «да», два - «нет», три и более означает неопределенность, или вы спросили что-то, о чем невозможно ответить односложно, сэр.

- Очень хорошо. Еще пять баллов Гриффиндору. Вы пришли подготовленными к уроку, что удивительно, поскольку я не упоминал перед каникулами, что именно мы будет проходить дальше. Есть еще один метод, но для него требуются материалы, которые вы вряд ли сможете найти, поэтому, если кто-то заинтересован, останьтесь после урока, и я дам вам дополнительной задание по этому вопросу. А теперь, давайте поработаем над двумя самыми легкими методами. Если вы загляните в ваши шкафчики, то найдете все необходимые предметы. Но примите во внимание - те из вас, кто не обладает даром, а магглы тоже используют эти методы, могут удивиться результатам. Если у кого появятся вопросы, дайте мне знать.

Хотя и послышалось множество смешков, несколько вопросов все-таки возникло. Несколько минут он ходил между столами, бормоча что-то вроде: «убедитесь, что вы отчетливо представляете себе цель, или ясно поставили вопрос», - и, - «не пытайтесь навязать определенное направление, просто водите по кругу, он сам выберет нужный путь», - затем направился за свой стол и расслабился. Вообще-то, он остался довольным. Казалось, всем понравился урок, и его несколько довольно глупых шуточек были встречены «на ура».

Его еще больше обрадовало, что даже такие студенты, как Невилл, добились успеха, насколько об этом можно было судить по его лицу. Когда урок закончился, несколько студентов задержались, чтобы попросить дополнительное задание. Хор вручил каждому по листку пергамента с заданием и с улыбкой выпроводил из своего кабинета.

Следующее утро оказалось не таким приятным. Ежедневный Пророк напечатал небольшую статью о Бродерике Боуде. Он был задушен в своей кровати в Св.Мунго комнатным растением, которое принесли ему в подарок к празднику, оказавшееся после исследований «Дьявольскими Силками». Явно кто-то очень хотел избавиться от свидетеля, а, возможно, не позволить выяснить, кто наложил на него Непростительное заклинание.

Взглянув на Северуса, Хор понял, что его муж думает о том же самом. Они посмотрели на Альбуса, и Хор не удивился, когда Директор даже не стал созывать Орден. Это было просто подтверждением всего того, что выяснил Хор несколько месяцев тому назад, хотя и довольно жестокое подтверждение. В ту ночь он резко проснулся и проверил сначала мужа и сына - с обоими снова все было в порядке. Вздохнув, Хор мысленно дотянулся до связи с Волдемортом, после чего резко отшатнулся и вскрикнул, разбудив Северуса.

- Одевайся. Нам нужно к Альбусу, - Хор схватил первую попавшуюся мантию и вызвал Причьяно, прося его разбудить Директора. Как только Северус поднялся, они аппарировали прямо в кабинет Альбуса. Тот только успел появиться, как Хор выпалил, - Они отправились в Азкабан. Он решил вернуть себе своих Пожирателей и забирает с собой Дементоров.

Лицо Альбуса посерело. - Возможно, я был не прав насчет твоей идеи создать то зеркало.

- И сейчас время беспокоиться об этом? - Хор отвернулся и наколдовал зеркало, настраивая его на Питера Петтигрю, но тут же сказал, - Слишком поздно.

Северус подошел, нахмурившись. - Они уже уходят с острова.

- Какого черта я не был предупрежден раньше, - прошипел Хор. - Какой может выйти толк, если я не получаю информацию вовремя? Ублюдок в этот раз, наверное, не испытывал никаких эмоций. - Альбус прочистил горло, заставляя Хора повернуться к нему. - Что?

- Мы не понимаем тебя.

- Не имеет значения. К тому времени, как ты сможешь послать кого-либо за ними, они уже будут далеко, аппарировав только бог знает куда. - Он снова отвернулся, наблюдая за Питером, валявшимся в ногах своего хозяина с выражением радости и ужаса на лице. Прямо за ним было еще с десяток человек, большинство из которых пытались держаться прямо, насколько могли.

- Хуже из всех них - Беллатрикс Лестранж, - пробормотал Северус, - Двоюродная сестра Блэка.

- Ну, думаю, утром мы обо все прочитаем в Ежедневном пророке, - Сказал Хор довольно спокойно. - Альбус, я оставлю здесь зеркало. Если Питер действительно настолько важен для Волдеморта, как он сам считает, то вы сможете многое узнать, понаблюдав за ним. Если, конечно, Волдеморт не убьет его - уж больно он жалок. Интересно, это единственная причина, по которой его тоже освободили?

- Вполне возможно, - пробормотал Северус.

- Я не встречался с другими, черт возьми. Не уверен, что смогу найти их, если Питер умрет, - мягко сказал Хор.

- Северус, Хор, спасибо, что пришли сюда, но предельно ясно, что в данный момент мы ничего не можем сделать. Я займусь этим вопросом, насколько будет возможно.

Они посмотрели на него, затем кивнули и аппарировали из кабинета. Вернувшись в свои комнаты, они скинули с себя мантии в темноте и возвратились в постель. - Северус, я начинаю немного волноваться насчет Альбуса. Ты знаешь его намного лучше меня. Он все еще в состоянии противостоять Волдеморту?

- Не смотря на все, да. Он просто стар, но я уверен, что он откажется умереть, даже если старуха с косой сама лично придет за ним. Не раньше, чем все будет закончено, в любом случае. Спи, мой дорогой Хор. Ты сделал все, что мог.

~~~

Самым интересным из произошедшего в последующие несколько недель было то, что Марк посетил несколько уроков Северуса и остался от них в полном восторге. Казалось, на него совсем не повлияла новость, заставившая все магическое сообщество сжиматься от ужаса и паники. Он умудрился уговорить Маргарет стать его партнером на Зельях, воспользовавшись их общей страстью к шахматам, не обращая внимания на то, что девочка периодически кидала на него из-за этого раздраженные взгляды - если верить Северусу.

Еще Марк понял, и довольно быстро, что Северус становился совершенно другим человеком в кабинете. Вечером после первого урока Хор нашел этих двоих обнявшихся на диване, явно в попытке забыть холодность, которую Северус продемонстрировал мальчику на уроке. Хор ничего не сказал, просто мягко улыбнулся этому зрелищу и пошел снова работать над зеркалами. Хор пришел к выводу, что Пожирателям, освобожденным из Азкабана, потребуется некоторое время, чтобы прийти в себя и обзавестись новыми палочками, так что в ближайшем будущем они их вряд ли увидят.

Он замечал время от времени странные взгляды Ремуса, брошенные на него и Северуса, но тот ничего не спрашивал, за исключением обычных обменов любезностями. При встречах они общались только на тему уроков и работы. Сириус не попадался ему на глаза, хотя Марк и сказал ему, что тот частенько бывает в замке. И странно или нет, но о Люциусе тоже не было ни слуха, ни духа.

В последнюю субботу месяца Хору так и не удалось обойти защиту в крови Волдеморта, чтобы найти его. Сообщив об этом Альбусу через Причьяно, Хор в отвращении разрушил зеркало.

Северус обнаружил его, уставившимся в потолок над кроватью в спальне под озером. Вместо того чтобы попытаться хоть как-то успокоить его, он сказал, - Твоя связь. Ты соврал Альбусу насчет ужина с Волдемортом, должно быть, ты думал о вашей связи.

- Да, - мягко сказал Хор.

- Почему?

- Не знаю. Я могу использовать нашу связь и найти его, где бы он ни был. Что-то в этом есть, так ведь?

- Ты можешь продублировать ее?

- Что? Я не могу даже видеть ее!

- Не злись. Я пытаюсь помочь. - Северус сел и нахмурился. - Основатели модифицировали ее. Явно, они могли что-то видеть. Тебе не приходило в голову спросить портреты?

Хор резко сел. - Ну, нет.

- Тогда, возможно, тебе стоит поболтать с ними, может быть, у них есть какие-то мысли на этот счет. Они могут подсказать тебе способ, как ты можешь использовать свою связь с Волдемортом, чтобы создать зеркало, - терпеливо сказал Северус. - Я не предлагаю тебе попытаться перенести ее, просто позаимствовать структуру. - Затем он остановился, задумавшись. - И это может помочь в его уничтожении. Хотя, тот факт, что ты все еще можешь чувствовать его эмоции, пусть и нечетко, заставляет меня задуматься, как его смерть повлияет на тебя.

- Ты - замечательный, Сев, ты знаешь об этом?

- Ага, примерно. И меня зовут не «Сев». Я достаточно этого наслушался от Драко, огромное спасибо. А теперь ты так и продолжишь здесь хандрить из-за одной единственной неудачи, или мне придется применить более решительные меры?

- Нет, не надо, - поспешно сказал Хор. Замолчав, он покосился на мужа и сказал, - Есть какой-нибудь прогресс в изобретении антидота? Ты ничего не говорил.

Северус покачал головой. - Пока нет. Но я продолжу экспериментировать. Мне нужно будет купить еще несколько котлов, что-то часто они у меня плавятся в последнее время.

Хор снова покосился: что-то Северус слишком веселый. - Ты…нормально себя чувствуешь?

- Конечно, а почему я не должен? У меня есть проект, которым я занимаюсь только потому, что мне это нравится, и ты, мой дорогой Хор, явно нуждаешься во мне. Хотя у тебя есть удача и быстрое мышление в опасных ситуациях, тебе совсем это не помогает в более спокойные времена.

Хор фыркнул и шлепнул по руке Северуса. - Хорошо, этот раунд за тобой. Я уже знал, что ты умнее меня, хотя и не понимаю, почему ты все время тыкаешь меня в это носом.

- Да как же я могу упустить такую возможность? - Северус улыбнулся ему. - Иногда ты такой беззащитный.

- Хорошо, хорошо, хорошо. А теперь ты будешь поласковее со мной, или мне стоит выбраться из кровати и пойти поболтать с портретами?

Северус приподнял бровь, а затем наклонился ниже…

~~~

Хор решил, что все-таки неудобно, что портреты висят прямо за его столом, и он не может позволить себе откинуться на стуле и закинуть ноги на стол, разговаривая с ними. Такое поведение было неприемлемо, а ему совершенно не хотелось разворачивать свой стол в другую сторону, поэтому он просто перевесил портреты - то есть, портреты Основателей.

Сделав это, он вкратце начал объяснять ситуацию, с которой столкнулся и пытался прояснить. Затем, скрестив руки за головой, начал ждать ответа.

Как он и ожидал, заговорила Ровена, - Хор, думаю, можно вообще разорвать вашу связь теперь, раз теперь ты можешь ее чувствовать и использовать. Но мы поговорим об этом варианте позже. А пока мы хотим показать способ, чтобы ты смог увидеть ее.

Хор наклонился вперед к ногам, которые уже лежали на столе. - Ты забыла чему-то научить меня?

Она слегка улыбнулась ему, раскаиваясь. - Ну, можно сказать и так. Я не видела смысла в этом. Это как быть привидением, только с невозможностью общаться. Думаю, ты можешь воспользоваться этим, чтобы шпионить за ним, но…ты действительно должен уметь пересекать большие расстояния.

- Ну, и как?

- Как? Астральная проекция, конечно. Думаю, я упоминала об этом, как минимум.

Хор покачал головой.

- Ты уверен? Да? Ну, ладно. Прежде чем я начну объяснять, можно задать вопрос? Ты знаешь, этот Волдеморт может завладевать другими людьми?

- Ээ…Не знаю. Подожди, да. Конечно, может. Он владел телом Квиррела, это считается?

- Хорошо, в подобном случае это означает, что его пригласили в то тело. Но, в любом случае, он, скорее всего, может завладеть телом помимо воли. Хотя, для нашего дела это не имеет значения. Но я бы посоветовала тебе всегда быть под озером, когда ты будешь пытаться следить за ним. Лично для тебя слишком рискованно, чтобы кто-нибудь был бы свидетелем этого.

- Хорошо.

- Ты помнишь, Хор, тот день, когда я заглянула в твой мозг? Ты отключился от окружающего мира, и всех чувств и мыслей?

- Да.

- Это что-то похожее, хотя, я не думаю, что у тебя возникнут проблемы. Когда ты достигнешь нужного состояния, ты сможешь взглянуть на себя самого, и увидеть связь такой, какая она есть. Чтобы достигнуть этого состояния, просто найди удобное положение, безопасное - я бы порекомендовала твою спальню - и закрой глаза. Расслабься - ты можешь даже достигнуть того состояния, когда начинаются сны - просто увидишь, как вылетаешь из своего тела. Ты можешь почувствовать или услышать что-то, но не паникуй. С твоим Зрением ты сможешь не только увидеть связь со своим телом, но и связь с Волдемортом. Изучи ее, поработай с ней, и если у тебя возникнут вопросы, ты всегда можешь прийти сюда и спросить.

Салазар резко встрял в разговор, - Уверен, мы что-нибудь сможем придумать, братишка, если ты не сможешь сам.

- А как вернуться назад?

- Просто пожелай этого, Хор. Или, если не получится, усни. Это произойдет естественно.

- Хорошо, спасибо. Я пойду, сообщу Северусу, чтобы он случайно не вмешался в процесс, а затем попробую.

Он обнаружил Северуса в подозерной лаборатории, внимательно изучающего ее, и вспомнил, что его муж сказал о неудачах. Северус выглядел чертовски занятым, поэтому Хор помялся в дверях, размышляя, произойдет ли катастрофа, если он вмешается. Хотя его муж и слегка вздрогнул, но все равно спокойно заметил. - Да, Хор. Что-то случилось?

- Хотел предупредить тебя, что я сейчас немного поэкспериментирую. Ровена кое-что посоветовала, и я понятия не имею, как я буду выглядеть со стороны. Не хочу тебя испугать, или что-нибудь в этом роде.

Северус посмотрел на него и приподнял бровь.

- Астральная проекция, - сказал Хор.

- Ясно. Думаю, ты себя самого проецировать в лабораторию не будешь?

Хор покачал головой. - Конечно, нет. Ты за кого меня принимаешь, за клона?

Северус фыркнул и вернулся к своему зелью. - Я попозже проверю тебя, если ты не найдешь меня раньше.

- Отлично. - Хор закрыл за собой дверь и направился в спальню. Как ему сообщил замок, Марк был с друзьями, поэтому Хор мог снова расслабиться в своей кровати, и желательно ему вернуться до того, как Северус начнет его искать.

~~~

Кто-то легко потряс его, но так как ему было слишком удобно, он негромко протестующее заворчал и перевернулся. Он не обратил внимания на раздраженный вздох и уткнулся в подушку.

- Хор, если ты сейчас же не проснешься и не поднимешься на обед, уверяю тебя - тебе не понравится то, что я сделаю. Я вообще не понимаю, как ты умудряешься спать по ночам, если постоянно дрыхнешь днем.

- Давай, ты измотаешь меня попозже, - тихо проворчал Хор, забираясь поглубже под одеяло.

- О, об этом можешь не волноваться. Тебе вообще удалось что-нибудь сделать?

- Мм. Связь довольно интересна.

- Пожалуйста, встань, а?

Хор приоткрыл один глаз, потом снова закрыл его и перевернулся. Вторая попытка сфокусироваться на Северусе оказалась более удачной. - Не собирался засыпать.

- Ну-ну. - Северус протянул руку и убрал с лица Хора прядь волос, потом поднялся и стянул с него одеяло. - Ну же. Ужин. Еда! Тебе же хочется есть, уверен. Затем мы сможем поговорить.

Хор вздохнул от потери теплого и удобного гнездышка и сел. - Я, правда, не хотел засыпать, Северус. И у меня был такой интересный сон. - Он покосился на мужа. - Тебе бы он тоже понравился.

- О?

- Мм. В нем был этот Мастер Зелий и непослушный студент - ты не поверишь, что они вытворяли во время отработки…

~~~

Следующие несколько недель Хор изучал свою связь и пытался экспериментировать с зеркалами между уроками, обедами и временем, проводимым с Северусом и Марком. Люциус не объявлялся, и это начало его слегка беспокоить. Хор не знал, означало ли это, что Волдеморт решил, что не сможет убедить его, или что он посчитал его слишком скользким, и поэтому ему нужно было время, чтобы обдумать свой следующий шаг.

Его первая попытка перенести свою связь в зеркало - вместо того, чтобы настроить его - была не очень-то удачной - он просто прикрепил одну из нитей своей магии к нему. Видимого результата не последовало, и он медленно начал добавлять еще нить за нитью. Поверхность сначала стала мутной, затем, наконец, с добавлением каждой новой нити, образ становился все отчетливее и отчетливее.

Хор остановился посередине процесса. Хотя он и не затратил много своей магии на него, но хотел все-таки увидеть результат, и как это отразится на нем самом. Он, конечно же, попросил Северуса приглядеть за ним и тут же сообщить, если тот заметит что-нибудь странное.

Когда ничего не произошло в течение недели, Хор вернулся к зеркалу и стал снова добавлять нити, пока образ не стал отчетливым. В тот вечер он удовлетворенно забрался в постель, намереваясь закончить все на следующей неделе. Так как следующий день был днем Св. Валентина, то он решил, что проект может и подождать немного, хотя Хор и подумать не мог, чтобы заказать ужин у мадам Паддифут, особенно после того, что он узнал об этом месте.

Но, все-таки, кое-что интересное произошло.

Глава 35

Это были Хогсмидские выходные, прекрасное время, чтобы выбраться из замка и побродить по деревне, и никто не спросит, почему ты это делаешь. И, если принять во внимание то количество времени, которое Хор проводил с Северусом - у студентов тоже не должно возникнуть вопросов по этому поводу. Хор, Северус и Марк весело позавтракали и затем, тепло одевшись, пошли по берегу озера в Хогсмид.

Прибыв в деревушку, Марк умчался со своими друзьями, оставив Хора и Северуса одних медленно бродить от магазинчика к магазинчику, хотя Хор и приглядывал постоянно за сыном. Он не ожидал никаких проблем от Волдеморта, но было бы глупо оставлять мальчика без присмотра.

Они с Северусом немного выпили в «Трех Метлах», тихо разговаривая так, чтобы их никто не смог подслушать, но вскоре муж стукнул его ногой предостерегающе и сказал, - Это довольно вероломно - говорить одно, а делать другое.

Хору не нужно было поворачивать голову, чтобы узнать, что кто-то из Малфоев вошел в помещение, но, судя по предостережению мужа, скорее всего, они присутствовали оба. Поэтому он совсем не удивился, когда тень упала на их столик и, подняв взгляд, он увидел Люциуса и Драко. Он «искренне» улыбнулся и слегка кивнул в приветствии, заметив, что мальчик выглядит довольно подавленным. Хотя, он выглядел так постоянно с тех пор, как вернулся с каникул. - Рад вас видеть, впрочем, как всегда, - сказал он.

- Хор, Северус, - сказал Люциус. - Я собирался отправить вам сову, но, поскольку мы здесь так удачно столкнулись, я хотел бы поинтересоваться, не могли бы мы встретиться завтра, чтобы кое-что обсудить.

- Ты удачно выбрал время, Люциус. У меня на завтра как раз ничего не запланировано, поэтому я не вижу причин, чтобы… - он замолчал, почувствовав три пинка Северуса, которые тут же сбили его с толку, - отказать вам. Возможно, часика в три?

Люциус кивнул и слегка улыбнулся. - Меня это устраивает. Доброго дня, джентльмены. Драко, пошли.

Северус слегка покачал головой, пока они удалялись, предотвращая любые вопросы со стороны Хора. Вскоре после этого они тоже покинули таверну, и нашли Марка в компании Маргарет, девочки по имени Луна из Ровенкло, Рона и Гермионы. - Мы возвращаемся, - сказал он мальчику. - Ты знаешь, что делать, если что-нибудь случится, - прошипел он.

Марк кивнул, не обращая внимания на странные взгляды своих спутников, затем обнял Хора. - Да, отец. - Прежде чем отпустить его, он прошипел в ответ, - Ты уверен, что он придет, если я позову?

- Да. Веселись, но попытайся вернуться к обеду. - Хор взъерошил волосы Марка и, улыбаясь, отстранился. Он кивнул друзьям своего сына, затем развернулся и направился обратно в замок, Северус тенью последовал за ним.

У себя в комнатах он плюхнулся на диван и ожидающе уставился на мужа. - Почему в три?

Северус положил свою голову Хору на колени, и тот моментально зарылся руками в шелковистые волосы. - Если бы ты назначил на утро, Люциус мог бы подумать, что он более важен, чем есть на самом деле, или каким он должен казаться. Так как ты уже сказал, что не занят, назначая на три часа, ты поставил его на место - хотя бы у него в голове.

- Господи, как бы я хотел, чтобы все было проще, - вздохнул Хор, - но, думаю, я сам в этом виноват, так что мне грех жаловаться теперь.

- Да, - согласился Северус, слегка улыбаясь. Закрыв глаза, он добавил, - Интересно, что ему потребовалось в этот раз.

- Понятия не имею. Иногда мне интересно, чем занимаются Сириус и Муди, когда должны следить за ним. Как думаешь, стоит его пригласить сюда, или воспользоваться твоим кабинетом или мастерской?

- Драко уже сообщил ему, что эти комнаты увеличились странным образом, поэтому это не секрет. Возможно, будет лучше принять его здесь - и, если получится, ты сможешь начать свои эксперименты по связи.

- Что?

- Ты уже закончил работу над зеркалом. И, насколько я понял, это никак не повлияло лично на тебя. Поэтому переходи к следующему. И так как я не хочу быть подопытной крысой, почему бы не воспользоваться Люциусом? Он все равно не поймет твоих действий. Если это сработает на нем, тогда мы сможем перенести твою связь с Волдемортом на другое зеркало, может даже на несколько. Если честно, я почти уверен, что вашу связь стоит разбить окончательно, и как можно скорее.

- Я не уверен, что смогу переместить некоторые ее части, Северус.

- Тогда найди способ для этого. Или лабораторную крысу, - сказал Северус, делая злобный вид.

Хор хохотнул. - Об этом стоит подумать.

- Мой дорогой Хор, тебе редко удается пробраться в его мысли, и это беспокоит тебя. Если бы мы смогли наблюдать за ним двадцать четыре часа в сутки, ты бы меньше чувствовал необходимость заглядывать в его мысли?

- Думаю, нет. Хорошо. Если тебя так это волнует, я использую Люциуса для эксперимента. Мне придется воспользоваться маленьким зеркалом, чтобы он не начал подозревать что я делаю, и ничего не заметил.

Северус слабо кивнул, соглашаясь. Они некоторое время молчали, пальцы Хора неосознанно бродили сквозь локоны Северуса, каждый задумался о своем. Они моментально подскочили, когда замок показала им образы Ремуса и Сириуса, направлявшихся к ним.

Северус поднялся и сказал, - Я пойду к зеркалу, настроенному на тебя. - Секундой позже он ушел.

Хор подошел к двери и открыл ее прежде, чем те двое успели постучать, немного их напугав. - Пожалуйста, входите, - сказал он, отступая немного, чтобы дать им пройти. - Располагайтесь, - добавил он, закрывая дверь и поворачиваясь. - Хотите чаю? - Он заметил, что Сириус явно чувствовал себя не в своей тарелке, в то время как Ремус был совершенно спокоен.

- Было бы неплохо, спасибо, - сказал Ремус, садясь на диван и притягивая Сириуса к себе поближе.

Хор подошел камину, чтобы сделать заказ на кухне, и услышал вопрос Сириуса, - Снейпа здесь нет? - Он кинул через плечо довольно долгий взгляд и покачал головой, затем сделал заказ и сел.

- Нет. Он занят каким-то экспериментом. Лучше не беспокоить его, когда он сосредоточится на чем-нибудь.

- Откуда ты узнал, что мы идем к тебе? - спросил Сириус. - Ты шпионил за нами, или как? - Ремус резко посмотрел на своего друга.

Хор прищелкнул языком. - Нет. - После короткой паузы добавил. - Замок предупредил меня о вашем визите, вот и все. Чем я обязан этому удовольствию?

Сириус все еще выглядел подозрительным, но сменил тему. - Я дежурил у зеркала, когда увидел кое-что, о чем, считаю, тебе нужно узнать. А когда увидел вашу встречу с Люциусом в Хогсмиде, убедился в этом окончательно.

Появился домашний эльф с подносом, все замолчали на некоторое время, пока он разливал чай. - Значит, вы знаете, что он хочет обсудить?

Сириус кивнул. - Волдеморт хочет узнать, не согласишься ли ты сделать еще одно предсказание для него, как для Чалдрена. Кажется, он не уверен, на чьей ты стороне, но хочет продолжать ваше общение в надежде, что если ты и не примкнешь к нему, то хотя бы будет возможность воспользоваться твоими услугами.

Хор фыркнул, чуть не пролив чай. - Он и должен быть обескуражен, принимая во внимание мое поведение при нашей прошлой встрече. Ну, тогда, мне стоит быть поосторожнее. Хотя я давно уже ищу шанс поизучать Волдеморта поближе, и это даст мне такую возможность. - Он чуть помолчал. - Нужно будет только не забыть потом изолировать себя на некоторое время от окружающих.

Ремус усмехнулся, заставив Хора с любопытством посмотреть на него. - Прости. Просто Альбус кое-что упомянул на этот счет.

- Удивительно, - ответил Хор. - Не ожидал, что он хоть кому-нибудь расскажет об этом.

- Он просто в тот момент был немного не в себе, Хор. Очень необычное для него состояние, уверяю тебя. - Ремус передернул плечами и отпил чаю.

- У меня такое чувство, что ты мастер делать из мухи слона, Ремус, - Хор слегка улыбнулся ему.

- Возможно, хотя это и не то, чем стоит гордиться.

- Может и так, - сказал Хор, - но думаю, мы встали на тонкий лед, с которого стоит поскорее убираться. Лучше сфокусироваться на настоящем.

- Да, конечно. Ты прав.

- Не видел ли ты в зеркале еще чего-нибудь, что меня смогло бы заинтересовать, Сириус?

- Нет, ничего особенного, - сказал Сириус. - Пожиратели, освободившиеся из тюрьмы, продолжают восстанавливать силы. - Затем его глаза сверкнули от явного удовольствия. - Питер не так давно немного развлек дементоров.

- Какая трагедия, - спокойно сказал Хор.

- Да уж, - сказал Сириус, легкая улыбка играла на его губах. Затем он посмотрел прямо в глаза Хору. - Я немного потерял контроль над собой в прошлый раз. Прости.

Хор изогнул брови. - Если уж быть честным, в этом есть и моя вина. Я не хотел быть таким грубым, но боюсь, ты коснулся больного места. Я тоже потерял контроль, поэтому мне тоже стоит извиниться за мои действия.

- Ладно, проехали, - пробормотал Сириус. - Надеюсь, мы сможем забыть о том инциденте.

- Конечно. Я вообще не помню, что случилось. - Хор махнул рукой, как бы отмахиваясь от надоедливой мухи.

Сириус на некоторое время опустил взгляд. - Ты великодушен, как Муни и говорил. А ты со Снейпом действительно… - Он замолчал, почувствовав пинок Ремуса, и покраснел.

Хор, обдумывая свой ответ на первое заявление Сириуса, на второй недосказанный вопрос мог ответить не задумываясь. - Да. - Он прищурил глаза и посмотрел на Ремуса, прежде чем продолжить. - Кажется, только вы двое смогли догадаться, поэтому я надеюсь, что эта информация не пойдет дальше.

Сириус поднял голову - он выглядел немного смущенно. - Остальные думаю, что ты и Снейп - просто…

- Слизеринцы, - сказал Ремус, как будто дальнейшего объяснения не требуется.

Хор кивнул. - И большинство людей придут к неверному выводу о характере моих отношений с Северусом, если узнают о них. Я бы предпочел, чтобы этого не произошло. Но я надеюсь, тем не менее, что вы двое оставите ваше открытие в тайне. Ремус, а с тобой мне стоит быть поосторожнее в будущем.

Затем он склонил голову в сторону и уставился на оборотня. - Кстати, говоря о тебе… - Его осмотр прервался возникшим в его голове образом нахмурившегося Северуса, скрестившего руки перед собой.

- Что?

- Интересно…Нет, мне нужно будет побольше понаблюдать за тобой. - Хор покачал головой.

- Хор, о чем ты говоришь? У меня мурашки бегут по спине, когда ты так смотришь на меня, как будто ты видишь насквозь.

- Вообще-то, да. Мне просто интересно, смогу ли я избавить тебя от твоего проклятия, - мягко ответил он.

- Что!? - сказал Сириус, вскакивая на ноги. - Это невозможно.

- Вот как? Ты бы удивился. - И Хор был удивлен сам, когда другой образ промелькнул у него в голове: в этот раз Северус оголил свое предплечье. Он моргнул. В следующую секунду его муж аппарировал в комнату и сел, спокойно наливая себе чай.

Сириус плюхнулся обратно на свое место, с упрямым выражением на лице. Северус глотнул чаю и, посмотрев на него, сказал, - Это не так уж невозможно, если этим решил заняться Хор. - Поставив чашку на столик, он добавил. - Посмотри сюда, - и он закатал рукав рубашки.

Оба - Ремус и Сириус - уставились на чистую гладкую кожу.

- Если Хор смог избавить меня от Волдеморта… - Северус вернул рукав на место и снова взял чашку.

- Как, ради всего святого, тебе это удалось? - наконец выдавил Ремус.

Хор пожал плечами. - Мне просто пришлось хорошенько понаблюдать за действием Метки, и затем я убрал ее. Признаюсь, это заняло почти полдня, и я был потом сильно вымотан, но это было не так уж трудно, просто очень утомительно.

- Поэтому Волдеморт так осторожно ведет себя с тобой? - спросил Сириус с нехарактерной ему проницательностью.

- Да. Частично.

- Почему…ты убрал ее? - продолжил Сириус.

Хор посмотрел на Северуса. Именно он завел разговор на эту тему, в конце концов.

- Я попросил его, - невозмутимо сказал Северус. - Думаю, Сириус, уж кто-кто, а ты-то должен понять мое желание стать свободным. Хотя мне и пришлось сначала объяснить свои намерения Хору, прежде чем он согласился попробовать. Но дело в том, что если Хор смог сделать это, тогда, возможно, он сможет освободить и Ремуса.

- Не понимаю, - сказал Сириус. - Ты вообще не должен был нам ничего объяснять.

- Нет. Но так как Хор уже начал рассматривать возможности, я мог хотя бы показать вам обоим, на что именно он способен.

- Но ты ненавидишь нас, - запротестовал Сириус. Ремус снова пихнул его локтем и закатил глаза.

- Нет. Я ненавижу то, кем ты был, и что ты сделал. Я не расположен в настоящее время ненавидеть тебя. - Хор едва смог сдержать ошарашенный взгляд. - Я свободен от юношеской глупости, и могу сейчас направить свою энергию в более значимое русло.

Северус продолжал свою речь. - Не пойми меня неправильно. Я не протягиваю тебе руку дружбы. Но, думаю, стоит прошлое оставить в прошлом. Правильнее сказать - я просто протягиваю тебе Оливковую ветвь.

- Подожди-ка, - сказал Ремус. - Откуда ты узнал, что здесь происходит?

Северус слегка улыбнулся. - Я, вообще-то, просто наблюдал. Хор экспериментирует с зеркалами, чтобы мы смогли шпионить за Волдемортом. В своей первой попытке он попытался настроить зеркало на самого себя, и мне просто посчастливилось проверить его в нужное время.

Ремус и Сириус сузили глаза. - Я чего-то не понимаю, - сказал Ремус, - Хор и так может настраивать зеркала уже практически на всех.

- Да, это так, - сказал Хор. - Но я не настраивал зеркало на самого себя, вообще-то. Я привязал его. Я планирую использовать Люциуса как мою следующую жертву. Если это сработает, я попытаюсь то же сделать с Волдемортом. Будет намного проще, если мы сможем напрямую наблюдать за ним.

- Привязал?

- Настройка - это что-то вроде чар местонахождения. Она просто дает картинку в реальном времени. Привязка включает в себя действительно привязку - в ней используются нити персональной магии человека, которые переносятся на зеркало.

Ремус слегка побледнел. - Это очень похоже на то, что произошло с Гарри.

Хор пожал плечами. - Если рассматривать с этой стороны, то - да. Но, тем не менее, думаю, Поттер был вынужден иметь дело и с мыслями Волдеморта также, поэтому это не совсем одно и тоже. Думаю, что любые знания можно использовать как в благих целях, так и нет. В данном случае я не вижу причин, чтобы отказаться от этого эксперимента, поэтому я и начал его именно с себя самого, во благо Ордена.

- Ты можешь видеть магию? - спросил Сириус.

- Да. Поэтому, уверен, ты можешь понять, как я сумел освободить Северуса и, возможно, смогу вылечить Ремуса. Но, снова напомню, это не то, о чем стоит знать всем, поэтому я бы хотел, чтобы вы не распространялись.

- Ты знал, не так ли, - обвинительно сказал Ремус.

- Знал о чем?

- Что я догадался о тебе и Северусе.

- Ну, раз ты завел разговор об этом, то да. Ты чего-то не договаривал, поэтому мне захотелось выяснить, что именно.

- Ты шпионил за нами!? - выкрикнул Сириус.

- В точку, - весело ответил Хор. - Так было лишь однажды, поэтому не волнуйтесь, что это войдет у меня в привычку.

Сириус затих, либо пытаясь вспомнить содержание разговора, либо потому, что не хотел злить Хора лишний раз. Ремус выглядел задумчиво, переводя взгляд с Хора на Северуса. Наконец он сказал. - То, что ты убрал Метку Северуса - не причина того, что он стал другим.

- Вряд ли, - пробормотал Хор, затем налил себе еще чашку чаю.

Следующая минута или две прошла в тишине. - Вы женаты, не так ли.

Северус фыркнул и сказал. - Хор, я настаиваю, освободи его от этого проклятья. Он слишком умный с этой дрянью в его организме. Знал же, что мне не стоит сюда приходить.

- Ну, если ты так настаиваешь, Северус. Хотя, думаю, что окончательное решение должен принять Ремус.

- Это не обычная женитьба, - сказал Ремус задумчиво.

Хор улыбнулся и пожал плечами.

- Тебе знакома кровная магия?

- Ты о чем?

- Другого объяснения нет. Что ты сделал?

- Не уверен, почему я должен тебе объяснять. Ты и так знаешь уже больше, чем должен. - Заметил Хор. - Если что-нибудь из этого станет известно, Волдеморт может изменить свою точку зрения.

- Я это понимаю. Но ни я, ни Сириус не участвуем в рейдах.

- Я все еще не вижу причин, почему я должен рассказывать об этом, - терпеливо сказал Хор.

- Я неплохо знаю историю, и мне известно, что этот тип магии почти легенда.

- И снова: ты о чем?

- Я годы потратил на то, чтобы найти эти знания, для себя самого. Для… - Ремус остановился и опустил взгляд. Именно в этот неудачный момент в комнату ворвался Марк и уселся отцу на колени. Ремус внезапно поднял взгляд, и его глаза чуть не вылезли из орбит. - О боже, - прошептал он.

Северус тяжело вздохнул и сказал. - Выкладывай, Ремус.

- Что? - спросил Марк, непонимающе оглядываясь. - О, привет, Ремус, Сириус.

Хор потер свой лоб. Мгновение спустя он прошипел, - Может, сказать им правду? О магическом браке, хотя бы. Или наложить заклятие памяти?

- Я сделал что-нибудь не так? - прошипел Марк.

Хор покачал головой, осторожно приглядывая за Ремусом. - Нет, все в порядке, - прошипел он. - Ты просто появился в неудобное время. Ремус более проницательный, чем я думал.

Марк широко открытыми глазами посмотрел на Ремуса, затем прошипел, - Может быть, я пойду, почитаю? Можно мне…обнять папу тоже?

Хор кивнул и поцеловал Марка в голову. - Давай.

Марк соскользнул на пол и обнял Северуса, а затем исчез в своей комнате.

- Значит, это правда, - прошептал Ремус.

Хор посмотрел на Северуса и приподнял бровь. Северус сказал, - Ты не объяснил, почему тебе это так интересно, Ремус.

Ремус посмотрел на Сириуса, который непонимающе пожал плечами. Явно Ремус не рассказывал о своих поисках Сириусу. - А как еще я мог бы жениться и завести детей?

- Любой человек может жениться.

- Но не каждый может иметь детей, - настаивал Ремус. - Этот мальчик - твой сын так же, как и сын Хора, черт возьми.

- Так усынови магглорожденного сироту.

- Это не то же самое, и ты знаешь об этом! Он все равно не станет нашим!

- Может быть, кто-нибудь объяснит мне, о чем идет речь? - жалобно встрял в разговор Сириус.

Хор откинул голову и уставился в потолок. Он чувствовал взгляд Северуса на себе некоторое время, прежде чем это ощущение пропало. Он слегка повел плечами; считая, что это зависит от его мужа, что он хочет рассказать или подтвердить. Если Северус чувствует, что им можно доверять, пусть будет так.

- Марк - мой сын настолько же, насколько он сын Хора, - после паузы сказал Северус. - Думаю, разница, которую ты почувствовал - довольно ощутимая. Я магически кровно женился на Хоре, воспользовавшись древним ритуалом, затем Марк был привязан ко мне.

- Значит, ты уже не Северус Снейп, не так ли?

Северус покачал головой.

- Кто-нибудь..? - снова попросил Сириус.

- Давай, я попытаюсь объяснить, - сказал Северус, привлекая внимание Сириуса. - Хор владеет огромной библиотекой древних книг, передаваемой из поколения в поколение в его семье. В одной из книг описывался ритуал кровной связи. Мы воспользовались им, чтобы узаконить наши отношения, и затем я был включен в их с Марком связь в качестве второго отца. Если вы начнете выяснять, то у Марка в биологическом смысле нет матери.

Сириус повернулся к Ремусу. - У нас могут быть дети?

- По правде говоря, - сказал Хор, все еще смотря в потолок, - одному из вас нужно будет сначала усыновить ребенка. Могу даже предположить, что если ребенок будет довольно мал, то у него может измениться внешность, и он станет похож на вас обоих.

- А тогда почему Марк не похож на Северуса?

- Вообще-то, похож.

- Я не понимаю.

Хор позвал Марка, и когда некоторое время спустя тот появился, он прошипел, - Марк, смотря на меня, не мог бы ты показать свой нормальный облик? - спустя несколько секунд он прошипел, - Пожалуйста, теперь повернись к Ремусу и Сириусу. Затем ты можешь вернуться к себе или, если хочешь, остаться здесь.

Марк повернулся, демонстрируя прекрасную смесь внешности своих обоих отцов, к полному изумлению их гостей. Затем он уселся на колени Северуса, прижимаясь спиной к его груди.

- У нас могут быть дети? - повторил Сириус.

Ремус слегка толкнул его. - Не думаю…

- Нет, если не убрать твое проклятье, - сказал Хор.

- Конечно.

- Мы здесь о многом рассказали, джентльмены.

- Будет лучше, если мы принесем Магическую клятву?

Хор посмотрел на Северуса, затем поднял глаза к потолку. - Думаю, я бы предпочел, чтобы это был…Секрет.

- С тобой в качестве Хранителя? - спросил Ремус.

- Естественно.

- Не вижу причин возражать. Сириус?

- Да, хорошо, - Сириус все еще витал где-то в облаках.

Глава 36

После обсуждения всех технических вопросов их разговор вошел в более или менее нормальное русло, и тогда Марк обвинил отца в раскрытии их семейного секрета, - Почему я должен хранить наш секрет, в то время как ты этого сделать не можешь? - Прошипел он.

Хор неуверенно глянул на него и взлохматил сыну волосы. - Если твой папа считает, что им можно доверять, для нас этого должно быть достаточно, - прошипел он в ответ.

Северус усмехнулся и, глянув на Ремуса, тоже прошипел, - Все в порядке, Марк. Твой отец уже признался, что я намного умнее его.

Ремус прищурил глаза и спросил, - Сколько всего вы скрываете от Альбуса?

- Все, что ему не нужно знать, - спокойно ответил Хор. - Это включает в себя и то, что я работаю над твоей проблемой.

- Принимая во внимание, что некоторые вещи на целый день могут вывести Хора из строя, - сказал Северус, - вы, наверное, можете понять, почему мы держим это в секрете. Альбус воспользуется всем, чем угодно, в своих целях, если наложит на это лапу.

- Откуда вы знаете, что я ничего не расскажу ему, выйдя отсюда?

Хор улыбнулся. - Потому, что ты не можешь. Потому, что я сомневаюсь, что даже если тебе захочется рассказать, ты самолично выкинешь в окно шанс стать нормальным. Я, может быть, и не прошу денег, Ремус, но я все-таки требую кое-какую плату за мои услуги и за мои знания.

Ремус кинул взгляд на Северуса, который сказал, - Нет. - Ремус кивнул и задумался.

- Хорошо, - наконец сказал он. - Я даже не буду спрашивать, как это возможно. Но вам нужно будет прикрывать меня.

- Конечно. Об этом и вопрос не стоит. Я бы не предложил тебе этого, если бы все заранее не предусмотрел.

- А почему ты предложил?

- Потому, что я считаю, тебя обманули. Мне не очень-то нравится, когда людей вовлекают во что-то помимо их воли, случайно или целенаправленно. И так как Северус не возражает…

- Кто, ради Мерлина, у вас главный?

Хор и Северус переглянулись. - В чем?

- У вас двоих, - Ремус тряхнул головой и добавил. - Между вами.

Северус снова посмотрел на Хора и сказал, - Это довольно наглый вопрос, ты не находишь?

Хор тихо рассмеялся. - Никто из нас и оба, Ремус. У нас у обоих есть свои сильные и слабые стороны. Я был бы идиотом, если бы не принимал во внимание ум Северуса, и он так же был бы глуп, не ценя мои редкие способности.

Марк зашевелился и сказал. - Я пойду к себе. Это так скучно.

- Не забудь поменять внешность, - посоветовал Северус, затем обнял Марка в ответ.

- Конечно, пап, - сказал Марк, обнимая Хора. Махнув Ремусу и Сириусу, который не обратил на это внимания, он исчез.

- Ну, тогда, думаю я должен спросить, как ты планируешь это сделать, - сказал Ремус.

- Сегодня вечером я не очень-то настроен что-либо предпринимать, но если ты зайдешь завтра, я смогу приступить к работе и начать выяснять то, что мне нужно будет сделать для твоего освобождения. Весь процесс может занять целый день, желательно, если это будет выходной. И было бы не плохо, если бы во время него присутствовал Сириус.

- Почему?

- Для сравнения. Понимаешь, Сириус - единственный мне известный анимаг. Марк - метаморфмагус и парселонгист, и это означает, что мне нужно понять, какие именно изменения мне нужно будет произвести в тебе. Если у меня будет кто-либо для сравнения - это облегчит процесс.

Он остановился и затем добавил, - Так же в первое полнолуние после изменений я прошу не принимать аконитовое зелье. Оно тебе и не должно потребоваться. А если ты примешь его по каким-то необъяснимым причинам, оно может вмешаться в мои наблюдения. Вообще-то, это довольно простое проклятье.

- Наблюдения - значит, нужно будет подождать? И позволить тебе наблюдать за моей трансформацией и обратно?

- Да, - сказал Северус, - Хотя, не думаю, что в этот раз тебе потребуется зелье.

Ремус пожал плечами. - Я трансформировался годы без него. Смогу выдержать и еще разок. - Затем он с любопытством посмотрел на Хора. - А ты-то сам - анимаг?

Хор на некоторое время перевел взгляд на потолок. - Если честно, то понятия не имею. Я никогда не пробовал. Но разговор не об этом, насколько я могу судить. Я прекрасно смогу сдержать тебя.

- Да. Сириус обычно со мной во время трансформации. Это будет проблемой?

Хор покачал головой. - Я должен предупредить тебя. Может быть, я не смогу снять его, но сделаю все, что возможно.

Северус усмехнулся.

Хор закатил глаза и сказал, - В любом случае, зайди ко мне завтра после завтрака, чтобы я мог начать. И тогда мы сможем все выяснить.

- Хорошо, и спасибо. - Ремус мудро не стал больше затягивать их визит. Он встал и поднял на ноги все еще задумчивого Сириуса, кивнув на прощанье, он вытащил его в коридор.

Хор повернулся и посмотрел на Северуса.

- Потому, что ты этого хотел, и потому, что это сделает тебя счастливым. Хорошо? - Сказал Северус, слегка нахмурившись.

~~~

Хор с наслаждением потянулся, проснувшись и зевая, затем перевернулся и обнял Северуса - или, если точнее, подушку мужа. Хор моргнул глазами и сел, в замешательстве оглядывая комнату. Чертыхнувшись, он соскользнул с кровати и поплелся в ванную - умываться, затем оделся и направился завтракать.

Он на мгновение уставился на Северуса, который сидел на диване с книжкой в руках, и подошел к камину заказать завтрак. Хор задумчиво уселся в кресло, спокойно ожидая появления завтрака. Северус глянул на него и слегка улыбнулся. - В своем обычном утреннем настроении, - прокомментировал он.

- Не был бы, если бы ваша светлость все еще была в кровати, где и должна быть, - буркнул Хор.

Северус усмехнулся, - Вряд ли это моя вина, что ты не можешь по утрам нормально просыпаться.

Хор не обратил на это внимание, занявшись завтраком, который только что доставил эльф. Наевшись и почувствовав себе немного лучше, он сказал, - Итак, о Люциусе. Если он просто собирается передать послание, я не уверен, что смогу провести свой небольшой эксперимент. Возможно, стоит воспользоваться более маленьким зеркалом, чтобы прикрепить к нему нити магии, но, если честно, я не знаю, влияет ли его размер на количество используемых нитей.

Северус задумался и сохранял тишину на так долго, что Хор стал задумываться, а вообще добьется ли он сегодня от него ответа. Наконец, тот сказал, - Плюнь на это.

Хор моргнул. - Что?

Северус терпеливо посмотрел на него. - Мой дорогой Хор, тебе чертовски везет обычно, но у тебя все вываливается из рук, когда ты начинаешь сомневаться. Просто…плюнь на это.

- Ты спятил.

- Нет. Ты долго составлял те письма? Ты предварительно выстраивал нить разговора с Люциусом? Ты не спал ночью перед нашим визитом в Поместье Малфоев? Нет. Если ты не сможешь надолго задержать здесь Люциуса, тогда будет найден другой способ или другая мишень. Это не конец света. И вряд ли из-за этого стоит терять веру в себя.

Хор несколько минут обдумывал это, затем пожал плечами. - Хорошо. Ты выиграл этот раунд. Интересно, какое действие произведет на Люциуса известие об отсутствии Метки у тебя? - Северус кинул на него хмурый взгляд.

Попозже Северус смягчился немного и сказал, - Волдеморт знает, что его Метка больше не работает. Он не уверен, что она действительно убрана, хотя и подозревает об этом. Не вижу никакого вреда в том, чтобы подтвердить его подозрения.

- Хорошо, тогда я выберу нашу сегодняшнюю одежду, - ухмыляясь, сказал Хор.

~~~

Ремус и Сириус прибыли в половине десятого, и их тут же впустили вовнутрь. Хор проводил их снова к диванчику, на котором они сидели в предыдущий вечер. - Попытайтесь много не вертеться, но вы можете разговаривать, - сказал он, прежде чем закрыть глаза и усесться поудобней.

Некоторое время спустя он открыл глаза и поднялся только для того, чтобы присесть на колени перед двумя мужчинами, положив ладони на их колени. Затем он снова закрыл глаза и опять принялся наблюдать и сравнивать. Ремус и Сириус продолжали тихо переговариваться.

Час спустя Хор открыл глаза и убрал руки. - Думаю, я могу это сделать, - сказал он, вставая и садясь на свой стул, не в силах сдержать зевоту. - Смогу сказать точнее после того, как увижу твою трансформацию. - Он снова зевнул и закрыл глаза.

- Спать, - послышался глубокий и требовательный голос из-за его спины. - Сейчас.

Хор слегка улыбнулся. - Хорошо. Только разбуди меня перед приходом Люциуса. - Когда он не двинулся с места, Северус потряс его за плечо. Хор сфокусировался и поднялся, кивнув двум мужчинам, он исчез в спальне, оставляя своего мужа выпроваживать гостей.

~~~

Когда подошло время, Северус устроился в кресле, а Хор тем временем пошел открывать дверь. Вошел Люциус с бесстрастным выражением на лице, только легкий намек на улыбку тронул его губы, но когда он заметил Северуса, то пропал даже он. Муж Хора сидел, перекинув ноги через один подлокотник. На нем были черные джинсы и футболка. Его левая рука довольно естественно лежала на спинке кресла, демонстрируя его чистую, не отмеченную Знаком, кожу. Северус оторвался от книги и кивнул. - Люциус.

- Северус, рад снова тебя видеть. - Он просто стоял некоторое время, смотря на него, затем присел на диван.

- Приболел? - Невинно спросил Северус, пока Хор устраивался в другом кресле.

- Уверяю тебя, я в порядке. Надеюсь, вы тоже, и твой сын, конечно, Хор.

- Да. У нас все замечательно. Хочешь чего-нибудь попить? - сказал Хор, доставая бутылку сливочного пива. Люциус начал наливать себе чаю, когда раздалось громкое злое шипение из коридора. Хор вздохнул и вернул свою бутылку на столик.

- Я займусь этим, - сказал Северус, выбираясь из кресла и откладывая книгу в сторону. Но идти ему никуда не пришлось, так как появился раздраженный Марк со змеей, обвивавшей его тело и шею.

- Скажи Селзису снова, пожалуйста, что ему нельзя это делать. Он не хочет меня слушать, - потребовал он от Хора.

Северус протянул руки. Марк отцепил от себя змею, и сердито глянув на нее, исчез у себя в комнате. Северус заставил Селзиса повернуть голову к нему, затем снова устроился в той же позе на кресле, беря книгу.

- Отлично сыграл, - прошипел Хор. - А теперь будь умницей и смотри на Люциуса, посмотрим, сможем ли мы заставить его нервничать. - Селзис кивнул и свернулся в клубок на коленях Северуса, откуда, не мигая, смотрел на блондина. - Итак, Люциус, что привело тебя сюда в такой замечательный день? - спросил Хор.

Люциус повернул голову и сказал, - Мой знакомый хочет знать, не согласишься ли ты снова встретиться с ним.

Хор приподнял брови. - А он что, сам не мог об этом спросить?

- Он…в настоящее время занят, и попросил меня оказать ему услугу.

- Понятно. Ты много подобных услуг оказываешь ему, Люциус?

- При необходимости, да.

- Как ты добр, - тепло улыбнулся Хор. - Надеюсь, он хорошо платит тебе за твои услуги. Почему он хочет встретиться?

- На него произвело впечатление предсказание, сделанное после ужина. И, принимая во внимание, насколько важны некоторые его дела, он хочет поподробнее узнать, как они пройдут. И, видимо, у тебя есть к этому талант, поэтому он подумал о тебе.

- Польщен, - сказал Хор. - Конечно, из-за того, что начался семестр, у меня не так много свободного времени. Поэтому лучше, если встреча состоится в выходные. У тебя есть на примете какое-нибудь местечко для нее?

- Мне нужно будет кое-что уточнить, теперь, когда я знаю, что ты согласен. И… - Люциус глянул на Селзиса, прежде чем сказать, - Сколько это будет стоить?

- Стоить? - Хор изобразил удивление. - Я считаю неправильным брать за это деньги. Возможно, это глупо с моей стороны, но я верю в то, что могу потерять мой дар из-за этого.

- Уверен, что ты просто не можешь поступать глупо, Хор, - Люциус напрягся немного, когда Селзис решил соскользнуть с колен Северуса и устроиться у его ног на полу, ритмично высовывая свой раздвоенный язычок. - Какая симпатичная змея, - тихо сказал он, неискренне и беспокойно.

- Марк нашел ее в зоомагазине в Хогсмиде. И так как я подумал, что он будет неплохим другом моему сыну, я разрешил.

- А что раньше была за проблема, если можно поинтересоваться?

Хор слегка усмехнулся и ответил. - Да ничего важного. Вечный спор между Селзисом и Купером, котом Марка. Купер, кажется, находит хвост Селзиса неотразимым, а тот в отместку пытается придушить его. К сожалению, мы не можем общаться с кошками, поэтому все нотации достаются Селзису.

- Понятно, - сказал Люциус, прекрасно осознавая, что змея следит за ним. - Значит, он удав?

- О, да, - весело сказал Хор. - Думаю, он за несколько последующих лет вымахает в великолепный экземпляр. Достаточный, чтобы удушить человека или убить. Если честно, то мне самому интересно, каким он станет. Но сейчас он ест только грызунов, поэтому не доставляет никаких неприятностей.

- Как интересно.

- Если у вашего знакомого нет специального места для нашей встречи, думаю, что может подойти мой дом в Хогсмиде, хотя тебе он может показаться немного простоватым и неподобающим. В любом случае, я уже давно собирался сходить проверить его, а так смогу убить двух зайцев одним выстрелом.

- О, да. Уверен, что это подойдет, - Люциус замер, потому что Селзис скользнул к нему на колени, а затем вверх, устраиваясь на спинке дивана. - Я пришлю вам сову, как только переговорю с Ксавье.

- Отлично. Ну, тогда, я думаю, что у тебя есть другие дела, позволь мне проводить тебя, - Хор поднялся. Люциус, не будучи дураком, тоже встал и позволил выпроводить себя из комнат.

- Спасибо, Селзис, - прошипел Хор, возвращаясь в гостиную. - Пожалуйста, передай мою благодарность и Марку. Ты отлично поработал.

- Как будто могло быть по-другому, - прошипела змея, сползая с дивана и возвращаясь к Марку.

- Ну? - Хор засунул руку в карман, вытаскивая маленькое зеркальце, затем протягивая его мужу. - Хорошо. И он пробыл здесь не так уж и много.

- Я просто напишу записку Сириусу, он вроде сегодня дежарит, - ответил Хор, затем пошел за письменными принадлежностями. Набросав несколько строчек и высушив чернила, он свернул пергамент и призвал Причьяно. Феникс был счастлив услужить, и исчез с запиской.

- Предлагаю тебе воспользоваться тем же трюком, когда мы снова встретимся с Волдемортом. Как мне ни тяжело это признавать, но, думаю, насчет кое-чего ты оказался прав. Он даже не заметит, что ты будешь делать.

Хор улыбнулся и наклонился для поцелуя, затем сел обратно в свое кресло. - Тем не менее, возможно, мне лучше воспользоваться методом, который не требует уж очень близкого контакта. Это нечестно по отношению к тебе и Марку, что я потом срываюсь на вас, поэтому было бы неплохо избежать этого.

Северус кивнул. - Если перенос связи не работает, может быть, хотя бы маленькое зеркало принесет пользу.

- Твоя правда. Я решу по ходу, как лучше действовать. Для него не должно потребоваться уж очень много нитей магии.

Северус положил зеркало на стол. - А теперь, если ты не возражаешь, я пойду переоденусь во что-нибудь более подходящее.

Хор поднялся и приблизился к своему все еще сидящему мужу. - Не знаю, Северус. Мне нравиться то, что на тебе надето. Это так мило приоткрывает все то, что ты обычно прячешь. Думаю, это…сексуально. - Он протянул руку и улыбнулся, когда Северус взял ее. - Может, мне стоит тебе продемонстрировать?

- И после этого ты сразу впадешь в свою очередную кому? - Северус хмуро глянул на него, затем улыбнулся. - Тебе надо отдохнуть, мой дорогой Хор, но на данный момент я, может, и подчинюсь твоим желаниям. - Он поднялся, воспользовавшись Хором как опорой.

Когда вскоре появился Причьяно с ответом от Сириуса, ему пришлось немного подождать.

~~~

Они пришли пораньше, и Хор тут же начал убирать магические щиты, преграждающие доступ Пожирателей Смерти в его дом, да и те, которые не позволяют входить всем остальным, за исключением членов его семьи. Марка снова оставили на вечер с Тонкс: она была более чем счастлива помочь. Северус занялся первым этажом, убирая слои пыли, наконец, добравшись до гостиной, в которой уже стоял Хор, с закрытыми глазами.

Руки Хора делали какие-то странные жесты, как будто он прикасается к чему-то реальному, хотя и невидимому. Северус зачарованно наблюдал за ним, потому что никогда раньше он не видел Хора за этим видом работ - если не считать, конечно, когда тот убирал его Знак. Не открывая глаз, Хор тихо сказал, - Еще немного. Думаю, мне потребуется восстанавливающее зелье после этого.

Северус рефлекторно кивнул и откинул полы своей мантии, чтобы открыть небольшой саквояжик, прикрепленный к его бедру. Достав несколько баночек и поставив их на стол, он быстро сказал, - Пойду прослежу, чтобы у Добби все было готово, - затем повернулся и ушел. К тому времени, как он вернулся, Хор уже закончил и потянулся к первой бутылочке, выпив ее содержимое одним глотком.

- Было бы легче, если бы оно было безвкусным, - сказал он скривившись. - Но неееет, оно просто должно быть отвратительным. - Пустая бутылка исчезла, и он потянулся за следующей, выпивая и ее. Он с неуверенностью посмотрел на третью, затем покачал головой и засунул ее в карман. - Сколько осталось времени? - Спросил он, опускаясь на стул.

- Полчаса. Если хочешь, можешь вздремнуть немного.

Двадцать минут спустя Хора тихонько встряхнули. Он поднялся, зевая, и начал ходить по комнате, в попытках согнать остатки сна.

Почувствовав себя немного лучше, он еще раз проверил свои карманы, убеждаясь, что зеркало на месте, затем направился в холл, засунув, как обычно, палочку за ухо. Когда раздался ожидаемый стук, он подождал секунд тридцать, прежде чем открыть дверь.

- Счастлив снова видеть вас обоих. Пожалуйста, входите, - сказал он. Как только Ксавье и Люциус оказались внутри, он закрыл дверь и повернулся к гостям, говоря, - Следуйте за мной. - Они только успели сесть, когда в комнате появился Добби.

- Сэр, подать напитки сейчас?

- Да, Добби. Было бы неплохо.

Добби исчез; возвратившись через несколько секунд и ставя поднос в центр стола, он старался держаться подальше от гостей. Хор удивленно посмотрел на Люциуса так, чтобы Ксавье заметил это, затем сказал, - Спасибо, Добби. Я позову тебя, если ты мне потребуешься.

- Сэр очень добр, - Добби слегка поклонился и исчез, глянув предварительно на своего бывшего хозяина.

- В эти дни так трудно найти хорошую прислугу, - произнес спокойно Хор. - Но Добби довольно интересный малый. Очень мило с его стороны согласиться мне помочь сегодня вечером.

- Он не привязан к тебе? - немного напряженно спросил Люциус.

- О, нет. Он работает в Хогвардсе. Довольно независимое существо, могу сказать тебе, но очень полезное для тех, кто ему нравится. И очень болтливое - Марку он очень нравится, хотя и мешается иногда под ногами. В данный момент мои эльфы на каникулах, понимаете? Добби был абсолютно счастлив, когда мы подарили ему несколько пар носков на Рождество. - Хор тепло улыбнулся, хотя и не из-за своих чувств к эльфу. А скорее из-за того, как застыло лицо Люциуса. Он потянулся и взял бутылку сливочного пива, открывая ее.

Северус налил себе чаю, что, казалось, вывело из ступора обоих мужчин.

- Надеюсь, с твоей милой женой все в порядке, Люциус.

- Да. Я передам ей, что ты интересовался ее здоровьем.

- Ксавье, твоей бизнес идет хорошо? Мне всегда нравилось наблюдать за успехами людей.

- Да, все в порядке, хотя осторожность не помешает. Я был приятно удивлен, когда твое предсказание так быстро принесло плоды, поэтому ты, наверное, можешь понять, почему я захотел встретиться с тобой еще раз. Всегда неплохо представлять, что произойдет в будущем.

- Конечно, мудрые люди должны пользоваться любой возможностью. Что сегодня я могу для тебя сделать?

- Надеюсь, несколько вещей. Но, что более важно, я хотел бы узнать о людях, с которыми мне приходится работать.

Хор склонил вбок голову, дотягиваясь одновременно до их связи. - Тогда, я бы хотел, чтобы вы не называли их имен. Если вдруг они мне знакомы, это может повлиять на результаты.

- Понятно.

Хор поднялся и подошел к шкафчику на другом конце комнаты, затем непонимающе спросил, оглядываясь назад, - Северус?

Муж, не поворачиваясь, постучал по своей голове.

- О, точно, - Хор вытащил палочку из-за уха и постучал по шкафу, затем засунул ее обратно. Он открыл дверцу и вытащил небольшую сумку, закрыл шкаф и возвратился на свое место.

- Я подумал, что мы попытаемся сделать кое-что новенькое сегодня. Хотя хиромантия может быть очень просветительной, но не думаю, что она в силах помочь в том, что тебе надо, - Хор открыл сумку и вытащил оттуда блестящие разноцветные чешуйки. Отложив сумку в сторону, он подержал их в руках несколько секунд, затем посмотрел на гостей. - Мне надо, чтобы ты подержал их немного каждый раз, думая об определенном человеке. - Он протянул их и высыпал в протянутую ладонь Ксавье.

Хор внимательно следил за тем, что происходит в голове у Волдеморта, затем улыбнулся и вытянул руку. Ксавье вернул чешуйки, хотя и не сел обратно. Хор отодвинул с центра стола поднос, затем кинул на стол чешуйки, наблюдая, как они начали свой странный танец на поверхности. Когда они, наконец, перестали двигаться, он вытащил снова палочку и постучал по одной из них.

- Эта говорит мне о том, что человек, о котором ты думал, очень подходит для совместной работы. Эта… - он постучал по другой, - говорит о том, что ты получишь его согласие на работу в ближайшем будущем. - Он несколько минут поизучал чешуйки. - Я также могу видеть, что этот человек довольно хитер. Немного любит поманипулировать другими, но ему можно доверять.

Хор собрал чешуйки и очистил их от предыдущего влияния своей магией, затем посмотрел на Ксавье. - Хороший кандидат, должен сказать. Следующий?

Они еще раз провели тот же процесс, прежде чем Ксавье решил заговорить, - Как именно ты их читаешь?

Хор потряс задумчиво чешуйками в руке, затем сказал, - Частично это просто интуитивное понимание. Но чтение еще зависит от того, как чешуйки двигаются, когда кидаются на стол. Если ты повнимательней присмотришься, то заметишь, что они не просто падают на стол и замирают. Если какая-нибудь подпрыгивает, то это изменяет весь рисунок, в который они складываются, и чтение даже зависит от того, сколько раз это происходит, прежде чем они останавливаются. Если чешуйка вертится, то это означает совершенно другое, и так далее. Любой даже без Дара может научиться читать их, но то, что они смогут увидеть, не всегда будет точным. Например, одна из чешуек указывает - в этом случае - на то, сможешь ты или нет быть уверенным в данном человеке. Как эта чешуйка поведет себя, говорит мне о том, как быстро тебе удастся заручиться поддержкой данного человека, и насколько ему можно будет доверять.

- Это то, что ты делал в самом начале - настраивал их на определенный вид вопроса?

Хор кивнул. - Они довольно гибки, до определенной степени. Наверное, тебе понятно, что этот метод не может быть использован для вопросов, на которые требуется ответ «да»/ «нет», так же он не подходит для быстро изменяющихся вещей.

- Не думаю, что когда-либо ранее я видел такой метод.

- Я бы удивился, если бы было по-другому. Это нераспространенный способ. Это не обязательно должны быть чешуйки, конечно, необходимо использовать что-то из частей магических существ, если хотите добиться результата. И уж точно, я не собираюсь этому обучать в Хогвардсе - это займет слишком много времени, чтобы дети поняли, да и не хочется мне обучать этому тех, у кого нет таланта, - Хор пожал плечами и отдал Ксавье чешуйки.

В этот раз Волдеморт думал о Северусе. Хор слегка изменил чтение знаков. - Ооо, а вот это интересно. Этот человек прекрасно подходит, но сможешь ты или нет заручиться его согласием довольно неопределенно. Вообще-то, у меня такое ощущение, что вы в прошлом уже работали вместе. Этот человек очень умен, хитер и сообразителен, из него получился бы неплохой кандидат, и очень надежный.

Он собрал чешуйки и снова очистил их, затем протянул Ксавье. Когда Хор получил их обратно, он снова немного изменил чтение - на этот раз он сам был целью. - Этот человек очень подходит, но так же непонятно, можно его завербовать или нет. Он очень независим, и чем то похож на предыдущего. Умен, хитер, лоялен, если сможешь этого добиться, то он будет верен тебе до конца.

Сделав еще несколько предсказаний, Хор устал и откинулся на спинку стула, снова собрав чешуйки в руку. - Думаю, на сегодня этого достаточно. Но есть еще кое-что, что мне хотелось бы попробовать. - Он дотянулся до чашки Ксавье и без предупреждения перевернул ее. Результат был довольно неприятным. Пока он ждал, чтобы жидкость стекла, он убрал чешуйки обратно в сумку и закрыл ее в шкафу, делая вид, что накладывает на него охранные заклинания.

Сев, он поднял чашку и начал внимательно изучать, медленно поворачивая ее. Его брови слегка нахмурились. - Хм. Нехорошо. Совсем нехорошо, - сказал он задумчиво. - Один из твоих знакомых подумывает предать тебя, но…нет, он еще не решил окончательно. Скорее всего… - Хор постучал себя по голове, - это у него еще пока на подсознательном уровне.

Хор покачал головой и уставился на Ксавье. - Я очень советую быть осторожным, - сказал он сдержанно, затем взмахом палочки убрал грязь со стола и поставил чашку. - Грустное окончание нашей встречи, но я не смог бы проигнорировать то, что чувствую. - Секундой позже появился Добби.

- Сэр звал меня?

- Да, Добби. Будь добр, прибери здесь. Спасибо. - Он слегка нахмурился, затем вытащил из кармана баночку, открыл ее и быстро выпил, скривив нос от вкуса. - Северус, у тебя больше нет, случайно?

Северус нахмурился и открыл свой саквояж, вручая Хору еще одно зелье. Тот факт, что он был снова в черных джинсах, не ускользнул от их гостей. Он резко встал, пока Хор пил зелье, и спокойно сказал, - Буду счастлив проводить вас обоих к выходу.

Хор откинулся на спинку стула и закрыл глаза, явно не заботясь о гостях.

Северус сказал, - Если у вас есть еще имена, которые вы хотите проверить, уверен, что можно будет организовать еще одну встречу. Пожалуйста, следуйте за мной.

Оба мужчины молча поднялись и позволили Северусу проводить их к дверям. Минуту спустя он вернулся. - Ты сможешь восстановить щиты?

- Да. Это заняло много времени - что они сказали? - Хор поднял руки и начал снова делать такие же жесты, как раньше.

- Конечно же, их заинтересовало зелье. Я сказал им правду - что это выматывает тебя.

- У меня такое ощущение, что я сейчас отключусь, даже выпив его, - Признался Хор, его руки даже не дрогнули.

Северус сел и тихо стал ждать. Когда Хор, наконец, закончил, он снова поднялся и быстро подошел к мужу, кладя руку ему на плечо. - Я знаю, что ты устал, но нам нужно вернуться в замок. Ты сможешь аппарировать? - Брови Хора нахмурились. - Хорошо, - Северус взял пустую бутылочку, которую Хор не позаботился уничтожить и превратил ее в портключ. Затем, вытащив палочку Хора из-за его уха, он засунул ее ему в карман.

Северус, тихонько вздохнув, переложил вещи так, чтобы он смог взять Хора на руки и ничего при этом не потерять. Убедившись, что они оба прикасаются к портключу, он активировал его. Уложив Хора на кровать и стянув с него одежду, он накрыл его одеялом. Северус пошел проверить, как там Марк и Тонкс, пока Хор восстанавливает силы.

Глава 37

Хор медленно просыпался, чувствуя себя уютно в коконе теплого тела, обвивавшего его. Он не знал, было ли еще слишком рано, или его муж просто решил пожалеть его и остался с ним в кровати после обычного для него времени подъема. Он несколько минут лежал, перебирая в голове подробности вчерашнего вечера, затем слегка пошевелился.

- Доброе утро, Хор, - последовала незамедлительная реакция. - Как ты себя чувствуешь?

- Хорошо, наверное.

- Тогда нам следует встать, сполоснуться и позавтракать. Я уже попросил Причьяно, чтобы он был рядом, на случай, если тебя нужно будет успокоить. А потом мы можем поговорить о прошлом вечере, - Северус теснее прижал к себе Хора, затем отстранился и встал с кровати.

После довольно успокаивающего душа, они надели мантии и прошли в гостиную, где Северус заказал завтрак. Хотя Замок и сообщил, что Марк еще спит, но Северус все равно заказал завтрак на троих. Они молча поели, и только тогда Северус снова заговорил, а тем временем Причьяно уже выводил тихую трель на своей жердочке в углу комнаты.

Указав на коробку на столе, Северус сказал, - Зеркала с прошлого вечера. Кажется, они нормально работают.

Хор кивнул и потянулся за еще одним кусочком бекона. - Одно оставим себе, - сказал он, - пока я не смогу как-нибудь перенести свою связь на него.

- Альбус может сам решить, что делать с другим, - согласился Северус. - О ком-нибудь из нас Волдеморт спрашивал?

- Да. Вообще-то, об обоих. Я сказал, что мы неопределенны. Другие были либо те, кто мне не знакомы, либо, на которых мне наплевать. Я подумал, будет лучше заверить его в некоторых моментах.

- Ты собираешься сегодня увидеться с Альбусом, или ты предпочитаешь, чтобы я отчитался перед ним?

Хор сморщил нос и откусил тост. Прожевав его, он сказал, - Позже. Понятия не имею, как успокоиться, и мне не очень-то хочется повторять нашу прошлую встречу. Скажи ему, что считаешь нужным. - Следующие пятнадцать минут он объяснял, жуя, что видел и чувствовал вчера вечером.

- А чтение по чаинкам?

- Не уверен. Я имею в виду, кто это. У меня просто возникло чувство, что это кто-то важный для него, - Хор безрадостно рассмеялся. - Явно не Питер.

- Принимая во внимание характер Питера, он сейчас, возможно, уже сошел с ума или близок к этому.

- Может быть. У слабых людей есть своя странная система защиты. Если бы у него появилась возможность, он, может быть, и предал бы Волдеморта из-за того, что был обязан жизнью Гарри. Но я уверен, что это было не о нем.

Северус кивнул и задумался ненадолго. - Хорошо, оставайся здесь. Я возьму одно из зеркал и пойду к директору. Если ситуация здесь накалится, даже с Причьяно, возвращайся в кровать.

- Хорошо, - Хор наблюдал, как Северус открыл коробку и вытащил зеркало, а затем развернулся и ушел. Хор откинулся на стул и закрыл глаза, размышляя над путаницей в магии Волдеморта. Он не заметил, как долго он так просидел, пока звук движения по комнате не достиг его ушей, заставив открыть глаза.

- Доброе утро, отец, - Марк сонно улыбнулся ему и сел, притягивая к себе тарелку. Наложив себе все еще теплого завтрака, он сказал, - Ты в порядке?

- Да. Просто сильно вымотан.

Марк недоверчиво посмотрел на него. - Где папа?

- Разговаривает с директором, отчитываясь о нашей вчерашней деятельности.

- Почему Причьяно поет?

Хор почувствовал раздражение и постарался подавить его. - Мое самообладание сейчас не в лучшей форме, Марк. Причьяно сейчас пытается успокоить меня.

- Как получилось… - Марка прервало возвращение Северуса. - Привет, пап! - защебетал он, затем спросил Хора, - Как получилось, что ты не в духе?

Лицо Хора перекосилось. Северус подошел и схватил его за руку, поднимая на ноги. - Я предлагаю тебе вернуться в постель. Я все сам объясню, - Он положил руки на плечи Хора и развернул его, слегка подталкивая в спину. - Причьяно, иди с ним, пожалуйста.

Хор сдался и поплелся в комнату, где он скинул с себя одежду под успокаивающую мелодию феникса, и затем заснул. Некоторое время спустя его разбудил Северус.

- Марк все понял, - это было первое, что он сказал, и затем продолжил, - Я настаиваю, чтобы ты как можно скорее разорвал свою связь.

- Прости, Северус, - сонно сказал Хор.

- Не надо. Ты не можешь это контролировать, но я не позволю, чтобы она влияла и дальше на нашу семью. Волдеморт уже хоть и не напрямую спрашивал о нас, сомневаюсь, что он будет спрашивать еще. У нас уже есть два зеркала, чтобы наблюдать за ним и раскрывать его планы, высказанные вслух. Тебе больше нет необходимости пользоваться этой связью.

- Я чуть было не разозлился на Марка, а ему было просто интересно.

- Тогда хорошо, что я вовремя вернулся, хотя, уверен, что ты бы аккуратно отделался от его вопросов, чтобы постараться не обидеть. Готов приступить к работе сегодня вечером?

- Думаю, да, - Он слегка прищелкнул языком. - Я чувствую себя совершенно другим по сравнению с тем, каким я был, когда только что вернулся.

- Что ты имеешь в виду?

- Не то, чтобы я больше понимал, но хотя бы чувствовал себя более уверенным.

- Не глупи. Единственная разница заключается лишь в том, что у тебя теперь есть на кого опереться при необходимости, и я счастлив помочь тебе. Не сомневаюсь, ты бы сделал то же самое для меня.

- Ты в этом, кажется, никогда не нуждаешься, - тихо заметил Хор.

Северус фыркнул, - Так же как и ты, часто. Я сказал тебе, что ты не всегда должен быть сильным. Тем не менее, я вижу, что ты еще не совсем восстановил свои силы. Возможно, своей связью тебе лучше заняться завтра, да и то рано. А сейчас тебе придется довольствоваться моей заботой.

Хор мило улыбнулся.

- Ты хочешь пообедать здесь, или на диване?

Хор закатил глаза. - На диване! Если останусь здесь, то я почувствую себя как в больничном крыле.

Северус снова фыркнул, теперь развеселившись. - Отлично. Пойду, все приготовлю. - Он наклонился, чмокнул мужа в губы и направился в гостиную.

Когда Хор вышел из спальни, Марк тут же подлетел к нему и обнял, потом потащил его к дивану, усаживая его и набрасывая на него плед. Хор ожидал, что Марк либо вообще не появится, либо будет выглядеть скованно и неуверенно. Явно, Северус что-то сказал, раз его сын так себя начал вести по отношению к нему. Минуту спустя у него на коленях появился поднос с обедом.

Как только обед был съеден, ему вручили какую-то книгу и в приказном тоне велели расслабиться и почитать. Причьяно снова забрался на свою жердочку в углу комнаты и начал медленно петь, заставляя Хора перестать думать, беспокоиться и просто провести время в праздной лености. Он читал до самого ужина, поел, затем снова читал, пока Северус не уговорил его отправиться спать.

Два дня спустя произошло первое интересное событие, отразившееся в зеркале, которое Северус отнес Альбусу. Один из сбежавших Пожирателей, Руквуд, доложил Волдеморту, что его первоначальная информация о предсказательной сфере был не верна. Эвери, предоставивший ложную информацию, был жестоко наказан за свой проступок, но не убит. После нескольких Круцио, его отправили к Питеру развлекать дементоров и обдумывать последствия своих действий.

Сжавшегося от страха Эвери уволокли дементоры. Слабая усмешка играла на лице Волдеморта, когда он наблюдал за этим действом, затем повернулся к Руквуду и сказал, - Теперь, когда я немного поразвлекся, повтори, что ты сказал.

- Как Вам известно, мой господин, я работал в Департаменте Тайн. То, что Вам сказал Эвери изначально неверно. Предсказательные сферы защищены кучей чар, заставляя любого коснувшегося их сойти с ума, если предсказание не о них.

- Мм. А что насчет тех, кто работает там? Конечно же, они могут извлечь их или изменить.

- Насколько я знаю, этого никогда не делалось раньше, мой господин. Мне не удалось подкупить ни одного из них, чтобы точно узнать, в чем состоят их обязанности.

- Ты же знаешь, я не люблю такие ответы.

- Да, мой господин. Моя жизнь принадлежит Вам.

Волдеморт выказал небольшое недовольство. - Значит, только я могу вскрыть сферу, - заявил он. Руквуд кивнул.

Волдеморт задумался на минуту, затем улыбнулся сам себе. - Ну, тогда, я понимаю, почему он сказал, что на моем пути возникнет препятствие в достижении моей цели. Ясно, что пойти придется мне самому. Не удивительно, что остальным не удалось его изъять. - После короткой паузы, Волдеморт резко сказал, - Очень хорошо. Ты свободен. Пришли ко мне Люциуса.

- Да. Мой господин. - Руквуд низко поклонился и попятился назад, повернувшись лишь у самой двери.

Когда, мгновение спустя, вошел Люциус, Волдеморт одарил его холодной улыбкой. - Кажется, наше общение со Слизерином начало приносить свои плоды, несмотря на всю его скользкость. Тем не менее, меня кое-что заинтересовало, Люциус. Ты случайно не знаешь, Слизерину известно о первом хозяине того домашнего эльфа?

- Мой господин?

- Не разыгрывай из себя идиота, Люциус. Ты знаешь, о чем я говорю. Или мне стоит освежить тебе память? Тебе может не понравиться, как я это сделаю.

- Поттер обманом заставил меня освободить эльфа в конце его второго курса, мой господин.

- Понятно. Значит, Слизерин кое-что знает о тебе, я думаю, что делает его игру со мной очень любопытной. Чего же он хочет, Люциус? Что заставит его перейти на мою сторону, на сторону своей семьи? Он явно не прочь мне помочь. Я не думаю, что наш маскарад хоть на минуту одурачил его, особенно, не теперь. Итак, Люциус, почему ты до сих пор не выяснил то, что мне необходимо? Да и вообще, почему я все еще держу тебя рядом, если ты не способен выполнить даже простейшее поручение?

- Слизерин - умный человек, который черпает информацию из необычных источников, - сказал Люциус.

- А что насчет нашего дорогого Северуса? Он - явно правая рука Слизерина, раз посмел даже приказать нам уйти. Слизерин, должно быть, действительно могущественен, если Северус не выказал ни намека на страх, встретившись с нами. Ты тогда провалил ужин - что будет следующим, а? Я начинаю терять терпение, но, думаю, вместо того, чтобы просто убить тебя, я дам тебе немного времени, чтобы пересмотреть свои приоритеты. Ты, в конце концов, один из моих самых преданных слуг, не так ли?

- Моя жизнь принадлежит Вам, мой господин.

- Подслушивал в замочную скважину, Люциус? Как низко. Да, вижу, что я прав. Тебе нужно время подумать, - Волдеморт посмотрел поверх светловолосой головы и резко кивнул. От тени в дальнем углу комнаты отделились несколько темных фигур и полетели вперед. - Уверен, ты и Питер прекрасно проведете несколько последующих дней, мой дорогой.

~~~

Хор разрывался между двумя решениями: сделать несколько маленьких зеркал или одно, но большое. После долгого обсуждения с Северусом он остановил свой выбор на большом. Возможно, им придется встретиться с Волдемортом еще раз в безопасном месте, таком как Хогсмид, и он тогда сможет наделать еще маленьких зеркал.

У него было девять дней в запасе: девять дней, за которые ему необходимо переместить свою связь на зеркало, девять дней до полнолуния, когда ему нужно будет понаблюдать за трансформацией Ремуса без Аконитового зелья.

Это была тонкая работа - перемещать последние нити магии. Для этого они оборудовали одну из свободных комнат в подозерных помещениях. Ни Северус, ни Хор не хотели, чтобы Марк знал об этом, или чтобы он хотя бы как-нибудь был вовлечен в игру, которую они вели с тем существом. Эти последние нити магии заставляли Хора проводить много времени в кровати, и он появлялся только на занятиях, где давал студентам письменные тесты, сводя свой уровень общения с людьми к минимуму.

Все было готово вовремя, хотя чувствовал себя он довольно странно, не уверенный точно, почему. Проведя тесты, он убедился, что уровень его магии и способностей остались на прежнем уровне, поэтому дело было не в этом. Возможно, это просто оттого, что он сбросил, наконец, с себя груз, который нес на своих плечах около сорока лет. Ради любопытства он вернулся к своему первоначальному облику и был поражен, заметив, что шрам, красовавшийся на его лбу все эти годы, исчез.

Дело было сделано. В тот день, после окончания занятий, он аппарировал в свой дом в Хогсмиде и подготовился, позволяя войти Ремусу и Сириусу, которые прибыли после того, как Причьяно доставил им сообщение. Также он снял щиты, позволяя им пользоваться магией. Северус остался в замке с Марком.

Внизу, в противоположном углу подвала от того места, где Марк занимался зельями, Хор установил клетку, похожую на ту, что он использовал с Питером. Ремус мгновенно узнал ее. Он и Сириус положили свои палочки на стол, за которым когда-то работал Хор, приглядывая за своим сыном.

Он открыл дверь клетки и впустил в нее обоих мужчин, затем закрыл ее и запечатал заклинанием. Возможно, она и не была такой просторной, как хотелось бы, но размером походила на комнату, в которой Гарри впервые встретился с Сириусом, если не больше. Хор поближе подвинул свой стол и вытащил записную книжку с ручкой, затем сел и стал ждать.

В тот момент, когда Ремус стал меняться, Сириус перекинулся в свою анимагическую форму. Хор пристально наблюдал за нитями магии, которые активировались в Ремусе во время трансформации. Этот процесс не занял много времени, но Хор заметил, что эти же нити магии остались активными и после того, как Ремус стал волком, что его вполне устраивало. И, как и ожидалось, Ремус не напал на своего друга, несмотря на то, что он потерял свою человеческую сущность. Оборотни не обращают своего внимания на животных, сохраняя свои силы для человеческой жертвы.

Ремус провел некоторое время, мечась по клетке, рыча и лязгая зубами на Хора: жертва так близка, но до нее невозможно дотянуться. Это тоже несказанно обрадовало Хора, так как показывало дикую натуру мужчины. Наконец, Ремус решил, что достаточно показал свои намерения человеку и повернулся к Сириусу, обнюхивая и прижимаясь к телу собаки, показывая свое превосходство над более мелким существом.

По мнению Хора, это многое объясняло и о них двоих, как о паре. Шли часы, иногда медленно, иногда быстро, Хор время от времени принимал зелья и даже дремал. Он проснулся, когда луна должна была зайти и освободить Ремуса от своих предательских силков. Как и раньше, Хор начал внимательно наблюдать, и когда трансформация полностью завершилась, поднялся и открыл дверь клетки. Сириус вышел, спотыкаясь, с Ремусом на руках, устало оглядываясь по сторонам.

Хор не потрудился озвучить свои мысли. Он взял их палочки со стола и, засунув их в карман, указал пальцем на Ремуса, левитируя его, затем развернулся и пошел наверх. Он слышал, как Сириус следует за ним, что-то бормоча своему любимому всю дорогу до спальни Хора. Спустя мгновение Ремус оказался в постели.

- Вы останетесь здесь, - заявил он, не обращая внимания на усталое удивление на лице Сириуса. - Уверен, ты знаешь, как позаботиться о нем в таком состоянии. Пока вы остаетесь здесь, никто не сможет добраться до вас, за исключением проживающих в этом доме.

Хор подошел к прикроватной тумбочке, открыл ящик и положил туда их палочки. Повернувшись к Сириусу, он сказал, - Добби будет здесь все это время, чтобы помочь вам. Я оставлю вам зеркало, настроенное на меня на всякий случай. Я уже настроил одно на тебя, и мы сможем общаться, если возникнет необходимость. Если так не получится, то Добби всегда может меня найти, - Он, конечно, воспользуется своим заклинанием, но об этом Сириусу знать не обязательно.

Он постучал по тумбочке, - Ваши палочки и зеркало. - Хор повернулся и указал на дверь, - Ванная, в которой есть большая коллекция зелий, если вам они понадобятся. Дом в вашем распоряжении, хотя я прошу, если что-то закрыто, уважайте это и не пытайтесь открыть и, пожалуйста, потом верните книги туда, откуда взяли. Я что-нибудь забыл?

Сириус покачал головой.

- Отлично. Я позову Добби, когда буду уходить, - Хор слегка кивнул головой и направился к двери. Он остановился, услышав шаги за спиной, и посмотрел через плечо.

- Ты сможешь…освободить его? - Спросил Сириус.

Хор широко улыбнулся. - Да, - сказал он, затем продолжил спускаться в холл, чтобы позвать Добби и оставить тому деньги на продукты.

~~~

Хор сидел на диване, опершись на подлокотник с книгой в руках, подтянув к себе ноги. Северус и Марк играли в шахматы, хотя было ясно, что Марку далеко еще до мастерства Северуса. Хор улыбнулся и вернулся к своему занятию, если честно, ему больше нравилось играть в Подрывного дурака.

Уроки закончились, так же, как и ужин, и у Хора были впереди все выходные, чтобы потратить их так, как он хочет. Стук в дверь оторвал его от книги, он заложил страницу и поднялся, увидев, направляясь к двери, образ Драко Малфоя. Хор вздохнул, но открыл дверь и жестом пригласил молодого человека войти.

Он проводил Драко в гостиную: ни Северус ни Марк не оторвались от своего занятия, поэтому Хор прочистил горло. Две пары глаз, черные и темно-зеленые, повернулись к ним, затем слегка расширились. Хор молча занял свое место. Драко неуверенно переминался с ноги на ногу.

- Драко, - сказал Северус.

- Сэр, - тихо начал Драко. Хор сам был немного удивлен: он ожидал, что мальчик будет более фамильярным, принимая во внимание то, где он находится. - Я хотел поговорить с Вами и … Профессором Слизерином.

Северус глянул на их сына. - Думаю, я пойду, найду себе более интересное занятие в своей комнате, - прошипел Марк, поднимаясь. Хор кивнул, и Марк скрылся за дверью, ведущей в его комнату.

- Садись, Драко, - сказал Северус, указывая головой на стул, на котором до этого сидел Марк. Драко сел, аккуратно положив руки себе на колени. - О чем ты хотел поговорить?

- Сэр, я… - Драко глянул на Хора. - Я боюсь, - Северус изогнул бровь и откинулся на спинку стула, - Я… Во время моих каникул, сэр, мой отец…он… - Драко опустил глаза и сделал глубокий вдох. - И затем, пришел он.

- Волдеморт? - спросил Северус.

- Да, сэр. Он был очень зол на меня, моего отца. Он…

- Мучил тебя, - спокойно сказал Хор. Драко кивнул, не поднимая глаз. - Как и ожидалось. Почему это должно нас волновать?

Драко слегка поднял голову. - Я только пытался делать то, что мне говорил отец. Он никогда ничего не объяснял, просто требовал результата.

- Драко, всем известно, что целью твоей жизни было служить Волдеморту. Думаю, ты должен был ожидать такого отношения после своих неудач. Поэтому я повторяю: почему это должно нас волновать?

Драко посмотрел в глаза Хору. - Я так старался сделать все, о чем просил меня отец. Но всегда все делал неправильно. Я не понимаю, действительно не понимаю. Темный Лорд был в ярости - думаю, он просто сумасшедший. Я не могу…я не хочу служить ему.

- Тогда не служи, - холодно сказал Северус. - У тебя есть мозги, воспользуйся ими.

Драко недоверчиво уставился на Северуса. - Но, сэр…

- Ты говоришь, что не хочешь? И в тоже время ты сидишь здесь и заявляешь, что не можешь проигнорировать призыв Волдеморта?

- Сэр, вы были у него, - сказал Драко, затем вздрогнул от замораживающей холодности во взгляде Северуса.

- Ты думаешь, что я сильный? Сильней чем ты, и поэтому если я не проигнорировал его призыв, то у тебя вообще нет надежды? Так?

- Сэр, пожалуйста…

Северус притворно удивился, - Я правильно расслышал? Драко Малфой только что сказал «пожалуйста»? Должно быть, мне это просто снится. Этот мальчик не знает значения этого слова, - рявкнул он.

- Вы можете защитить меня! - выпалил Драко, затем опустил глаза.

- Защитить тебя? Ради Мерлина, а зачем мне-то это надо? Это, скорее всего, какая-то дурацкая хитрость. В действительности…

Хор прочистил горло. - Северус, веритасерум, - тихо сказал он.

Его муж поднялся и вышел, вернувшись, минутой позже, с баночкой прозрачной жидкости. Встав напротив Драко, он сказал, - Палочку. - Получив ее, он дал ему зелье и сел на свое место.

Хор подождал, пока зелье начнет действовать, затем сказал, - Назови свое полное имя.

- Драко Люциус Павонис Малфой.

Хор глянул на Северуса и сказал, - Павонис, а? Очень подходит. - Повернувшись к Драко, спросил, - Почему ты пришел сюда?

- Искать Вашей защиты, Вашей и дяди Сева.

Очень интересно: Драко действительно видит в Северусе своего дядю. - Кто послал тебя сюда?

- Я пришел сам.

- Ты говорил кому-нибудь, живым, мертвым или портрету о своих намерениях прийти сюда в поисках защиты?

- Нет.

- Ты говорил или писал об этом когда-нибудь?

- Нет.

- Почему ты думаешь, что мы можем помочь тебе?

- Отец боится вас.

Хор прищелкнул языком - звучит убедительно. - Дамблдор был бы счастлив защитить тебя - почему ты не пошел к нему?

- Я ему не доверяю.

- А нам доверяешь?

- Я доверяю дяде Севу. А дядя Сев, кажется, доверяет Вам.

- Как именно ты думаешь, мы можем тебя защитить?

- Вы можете помешать Темному Лорду сделать меня своим слугой.

Хор раздраженно закатил глаза. - У нас нет официальных прав прятать тебя от твоих родителей, Драко. Почему ты не хочешь служить Волдеморту?

- Не думаю, что я выживу. Я не могу даже правильно сделать то, чего от меня просит отец. Темной Лорд точно убьет меня.

- Ты разделяешь точку зрения и цели Волдеморта?

- Не знаю.

Хор подавил вздох и посмотрел на Северуса. - Волдеморт обычно не берет таких молодых слуг как ты, Драко. Почему ты пришел сейчас? Почему ты ищешь защиты именно сейчас?

- Отец передал мне новые инструкции. Я знаю, что провалю задание, а это означает - снова пытки, возможно, смерть.

- Какие инструкции?

- Я должен установить подслушивающее устройство в ваших комнатах. Если не получится это, то я должен подружиться с вашим сыном. Но предпочтительнее, чтобы я сделал и то и другое.

- Ты знаешь, почему?

- Темный Лорд считает, что Вы знаете намного больше, чем говорите. И есть кое-что еще, что он хотел бы узнать, но не смог сделать это напрямую.

Хор взмахнул рукой и Драко замер, - Что ты думаешь об этом?

- Думаю, первая встреча с Волдемортом напугала его до смерти, и пошатнула его психику. Он явно думал об этом некоторое время, никому об этом не говоря. Он не совсем безнадежен.

- Мы не можем позволить ему установить у нас это устройство, Северус.

- Я понимаю это. И если он провалит оба задания, я не сомневаюсь, что его на Пасху позовут домой.

- Ты же не думаешь, что Волдеморт действительно убьет его?

- Ты хочешь рискнуть его жизнью?

- Они, должно быть, идиоты, если считают, что ребенок может что-то установить здесь, - в сердцах сказал Хор.

- Согласен, это означает, что главная цель - Марк. Конечно, принимая во внимание их отношения, это у него тоже вряд ли выйдет. Он под Империусом?

Хор покачал головой.

- Ловушка? - Северус поерзал на своем стуле.

- Что ты имеешь в виду?

- Если мы поможем Драко…

- Хорошо, я понял. Но это означает, что нам придется играть, и это означает, что Марк будет втянут в эту игру.

- Я понимаю. Но все же, нам сначала придется спросить мнение самого Марка по этому поводу. Все, что ему придется делать - дружелюбно вести себя вне этих комнат. Если Драко нужно будет передать какую-нибудь информацию, мы сможем что-нибудь состряпать.

- Северус, это смахивает на то, что мы превращаем пятнадцатилетнего ребенка в шпиона.

- А он уже им не является? Хор, ты не можешь изменить то, что уже произошло. Если ты собираешься хотя бы в глубине души сделать что-то, чтобы помочь Драко, тогда тебе нужно реально смотреть на вещи. Если он сможет пережить Пасхальные каникулы, есть шанс, что этот вопрос не поднимется до окончания семестра. А там Драко сможет просто исчезнуть на время.

- И если это произойдет, Люциус примчится сюда с требованием узнать, что случилось с его ребенком.

- Тогда мы либо соврем, либо воспользуемся этим в своих целях. А сейчас предлагаю освободить мальчика, чтобы я смог дать ему антидот. Драко может вернуться через неделю, и мы обсудим все более детально.

Хор взмахнул рукой.

Глава 38

Хор упал на стул через секунду после того, как Драко ушел. - Мне не нужно все это, ты же знаешь. - Северус терпеливо посмотрел на него. - Не нужно. Глупые осложнения.

- Осложнения, которые могут сыграть нам на руку.

- Ну, рад, что хоть ты в этом находишь что-то положительное, потому что я - нет.

- Предлагаю сначала переговорить с Марком.

- Отлично, - Хор позвал сына, и Марк пришел через несколько минут.

Когда он сел, Северус заговорил, - У нас возникла ситуация, в которой ты можешь оказаться замешан. - Он вкратце описал мальчику, что произошло во время визита Драко, затем сказал, - Поэтому, тебе решать, хочешь ты или нет быть в это втянутым.

Марк посмотрел на отца. Хор развел руками. Возникла долгая пауза, прежде чем Марк ответил, - У меня нет друзей среди слизеринцев. Ни одного. Не покажется ли странным, что Драко и я внезапно начали хорошо друг к другу относиться?

Хор слегка улыбнулся. Одно это доказывало, что у их сына есть голова на плечах.

- И думаю, что если об этом станет известно, некоторые мои друзья не очень-то хорошо могут отреагировать.

- Мистер Уизли? - мягко спросил Хор.

Марк кивнул. - Думаю, я могу…Ну, а, может, и нет.

- Что?

Марк сморщил нос. - Не имеет значения, потому что это будет слишком очевидно. Единственные, к кому я могу обратиться, не вызывая подозрений - это первокурсники.

- Тогда, возможно, не так уж и плохо, что у тебя возникли проблемы с Зельями, - спокойно сказал Северус. Марк открыл рот, чтобы заговорить, затем закрыл и начал ждать продолжения. - Я собирался предложить тебе присоединиться к специальной группе первокурсников - слизеринцев, но побоялся, что ты посчитаешь это оскорбительным.

Марк склонил голову набок, когда Хор мягко сказал, - Решать тебе, конечно, но если у тебя возникли проблемы, или просто ты хочешь побольше попрактиковаться…

- Ну… - Марк опустил голову, как будто от стыда. - Я не хотел разочаровывать тебя. Но если ты думаешь, что это хорошая мысль… - Он посмотрел на них сквозь ресницы.

- Мм. В среду вечером, Марк. Сразу после ужина. Кабинет зелий.

- Да, папа.

~~~

Неделю спустя Драко не пришел: в этом не было необходимости. Когда подошел вечер среды, все стало намного яснее. Северус сообщил Хору позже, что мальчик быстро начал усваивать материал. И так как Драко был одним из лучших слизеринских студентов по Зельям, он начал помогать остальным во время этих занятий за дополнительные очки. Вряд ли просто по стечению обстоятельств он был приставлен наблюдать за работой Марка.

Марк умудрился за один вечер очаровать всех первокурсников, и его пригласили в общую гостиную на следующий вечер. Хотя на следующее утро после ее посещения он и не сел за завтраком за слизеринский стол, Хор понял, что у Драко хватило ума написать отцу, что он начал налаживать отношения с Марком.

В выходные Хор освободил Ремуса от его проклятия. Так как влияние луны в тот момент было наименьшим, он решил, что это самое безопасное время для снятия проклятия. Конечно же, как и в случае со Знаком Северуса, после этой процедуры Хор был вымотан «на нет».

К следующему полнолунию все было сделано, и они были готовы. Хор оставил клетку в подвале на всякий случай. Не стоило тратить лишнюю энергию на ее уничтожение или трансфигурацию. Ремус и Сириус во второй раз вошли в нее, сейчас уже с надеждой в глазах. Хор закрыл дверцу и запер.

Как он и ожидал, луна никак не повлияла на Ремуса, и он не трансформировался. Хотя Хор и не стал освобождать их обоих, пока луна не зашла, на всякий случай, и они остались в доме Хора на следующие два дня. Поскольку на следующий день начинались пасхальные каникулы, Хору не пришлось искать оправданий для своего отсутствия на уроках.

Два дня спустя, тем не менее, на саму Пасху, Волдеморт принял решительные шаги, до того, как истек отпущенный ему Хором шестимесячный срок. Члены Ордена, дежурившие в ту ночь, были предупреждены и смогли избежать столкновения с ним и, естественно, со смертью. Несколько людей наблюдали за тем, как Волдеморт проскользнул в Министерство, а затем в Департамент Тайн.

Эти же люди видели, как он открыл предсказательную сферу, позже вернулся в свое тайное убежище и вскрыл ее содержимое. Он не услышал больше, чем ему сообщил его шпион много лет назад, и Альбус тоже оставил ему сообщение в сфере.

- Здравствуй, Том. Не думаю, что тебе нужно слышать вторую часть предсказания. Гарри Поттер, может быть, и нашел смерть по твоей вине, но я еще не совсем дурак, чтобы оставить это предсказание незащищенным, разгадав твои намерения. Ужасно извиняюсь, дорогой мальчик, но такова жизнь. Тебе просто придется смириться, что я обыграл тебя в этот раз, и этот раунд за мной. Прими это как подарок, каким бы скромным он ни был.

Сказать, что Волдеморт был в ярости - значит, ничего не сказать. Питер, бедняга, попался ему первым под руку, и его голова врезалась с грохотом в стену. Раздался довольно громкий хруст шейных позвонков, и Волдеморт, странно улыбнувшись, продолжил свои попытки разрушения всего, что попадалось ему на пути, и несколько людей разделили незавидную участь Питера.

~~~

В день возвращения студентов с Пасхальных каникул, за завтраком, Хору пришло письмо.

М-р Слизерин,

Надеюсь, Вы и Ваш сын в добром здравии. У меня довольно мало времени, и поэтому я сразу перейду к делу; надеюсь, Вы простите меня за это.

Мой знакомый снова хотел бы встретиться с Вами. Он свободен двадцатого. Если Вас это устроит, дайте мне знать.

Искренне Ваш,

Люциус Малфой

Показав письмо Северусу, Хор быстро набросал ответ, указав, что будет ждать их вечером двадцатого у себя дома в Хогсмиде. Время работало против них, и Северус начал вытаскивать из Хора все подробности и нюансы встреч Гарри с Волдемортом.

Несколько дней спустя Северус принялся обрисовывать своему мужу план, который Хор сначала воспринял с улыбкой, которая все расширялась, по мере добавления Северусом деталей.

~~~

Как и прежде, они прибыли в Хогсмид загодя, чтобы Хор смог убрать магические щиты. Но в этот раз они пришли намного раньше, и Хору удалось даже вздремнуть перед приходом гостей. Они проводили их в гостиную, и Добби подал напитки, затем Хор приступил к делу.

- Чем я могу помочь Вам сегодня?

- У меня есть несколько имен, которые я хотел бы проверить, - объяснил Ксавье.

Хор кивнул и достал чешуйки. Настроив на определенный вопрос, он отдал их гостю. Он по привычке потянулся к своей связи, которая, конечно, не сработала, так как больше не существовала. Его реакция выразилась в легкой улыбке, игравшей в уголках рта.

Они перебрали с десяток человек, прежде чем Хор решил сделать перерыв.

- Знаешь, - сказал он, с любопытством смотря на Ксавье, - меня кое-что интересует. - Он потряс чешуйками в руке, как будто задумавшись.

- Что именно?

- Мне любопытно, почему ты упорно продолжаешь накладывать эти идиотские маскировочные чары, - спокойно сказал Хор. - Я знаю, кто ты. Северус знает, кто ты. Я уверен, что и Люциус в курсе.

Ксавье приподнял брови, затем слегка улыбнулся, - Ты не одобряешь?

Хор передернул плечами. - Уверен, что они довольно хороши, чтобы выходить на публику неузнанным, но я думал, что ты-то уж понял, что меня ими не проведешь. Не могу решить: то ли ты принимаешь меня за дурака, то ли за ужасно невнимательного человека.

Ксавье слегка склонил голову. - Ты очень переменчив с разными людьми. Ты действительно хитер, особенно, сумев балансировать на самом краю. Даже мне ты кажешься змеей, раскачивающейся взад-вперед от светлой стороны к темной и обратно.

- Твоя правда.

- Раз уж мы заговорили об этом, позволь задать пару вопросов.

- Отвечу, на какие смогу, - сказал Хор.

Снова приподняв бровь, Ксавье спросил, - Ты убрал Темный Знак Северуса?

- Да.

- Почему?

- Потому, что мне так захотелось. - Глянув на Ксавье, Хор продолжил, - Это был вызов.

- Почему, - сказал Ксавье, обводя вокруг рукой, - ты живешь так просто?

Хор усмехнулся. - Мне показалось, что это может сыграть мне на руку. Увидев мой дом, любой придет к определенному выводу, не так ли? И так как я не был готов решить, на какой стороне я хотел бы остаться, это показалось мне неплохим решением. - Хор даже не посмотрел на реакцию Люциуса: Северус позже ему расскажет.

- Понятно. - Ксавье помолчал с минуту, затем сказал, - А теперь ты принял решение? Ты встанешь на сторону своей семьи?

- Нет, не решил. И я всегда на стороне своей семьи, хотя, может, и не в том смысле, какой вкладываешь ты.

- Тогда буду прям. Что ты вкладываешь в этот смысл? Почему ты не разделяешь взглядов нашего дорогого Салазара?

Хор улыбнулся и слегка покачал головой. - Мой дорогой Волдеморт, мне сначала нужно узнать, какой из тебя лидер, и хочу ли я примкнуть к тебе сам. Может статься, что я и дальше предпочту держаться независимо.

Ксавье задумался. - А что насчет Альбуса Дамблдора?

- А что насчет него? - Хор развел руки, осторожно, чтобы не выронить чешуйки. - Я и ему оказал кое-какие услуги, и, если честно, то меня удивляет, что большинство его людей продолжают не доверять и опасаться меня. Тем не менее, они прекрасно знают, что со мной шутки плохи. Я, с одной стороны, устал от того факта, что эти люди сначала обращаются к Альбусу, если хотят что-либо попросить у меня. Они и не смелы, и не хитры, чтобы прийти ко мне лично или косвенно. Могу прийти к единственному выводу, что Альбус крепко держит их в своем кулаке.

Хор заговорщически посмотрел на Ксавье, затем его выражение вернулось к безразличному. - Но ты, мой дорогой Волдеморт…Не хочу тебя обидеть, но твои действия тоже не помогают мне. Мне пришлось повоевать с застарелым недоверием, чтобы попасть туда, где я нахожусь сейчас, и уютно устроиться в лагере светлой стороны. - Он почти почувствовал изумление своего мужа от того, как он извратил правду.

- Мой господин, - тихо вмешался Северус, как бы спрашивая разрешения продолжить.

Оба, и Хор, и Ксавье, воззрились на него, но Северус смотрел на Хора, и Хор ответил, - Да, Северус?

- Можно мне предложить, чтобы Вы побывали на одном из собраний Темной стороны? Возможно, это поможет Вам…решить.

- Отличная идея, Северус. Напомни мне потом, отблагодарить тебя, - Хор повернулся к Ксавье и приподнял бровь.

Кожа вокруг глаз Ксавье напряглась. - Значит, ты признаешь, что украл у меня Северуса, - прошипел он.

- Как я уже сказал, это представляло собой уникальный вызов. И, конечно, я оставил его себе, после того, как убрал Знак. Если бы я позволил ему пообщаться с тобой после этого, ты бы, скорее всего, убил его за предательство, а у меня не было особенного желания терять такого человека, принимая во внимание его таланты. Поэтому, если ты хочешь воспользоваться этим термином - тогда да, я украл его, - прошипел в ответ Хор, мило улыбаясь.

- Таланты? - прошипел Ксавье.

- Уверен, они тебе известны. Он предан, чертовски умен, и ему можно доверять, не говоря уж о том, что он Мастер Зелий. Как и любой выпускник слизеринского факультета, он предлагает свои услуги тому, кто в состоянии его защитить, и кто в должной мере сможет оценить его таланты.

Ксавье нахмурился и прищурил глаза. - Почему он?

- А разве это не ясно? Он работает в Хогвардсе, и директор глупо верит, что Северус на его стороне. Он также доверяет способности Северуса разбираться в характерах людей, и, естественно, Северус мог меня порекомендовать. С ним я мог быть уверен, что получу доступ туда, и я воспользовался случаем, чтобы разведать ту сторону для своих собственных целей.

- Мы вдвоем можем многое сделать, - прошипел Ксавье.

- Это напомнило мне кое о чем. Что ты ответишь на предложение Северуса?

- Я даю согласие.

- Отлично, дорогой друг. Мы уже неплохо ладим между собой! Мне хотелось бы посмотреть на Темную сторону извне, пока ты разговариваешь со своими людьми. Так я смогу все видеть, и в то же время они не будут чувствовать неудобства от моего присутствия. Сейчас я уже чувствую себя довольно беспокойно в моей нынешней роли. Я бы не хотел, чтобы произошло что-то, что вызовет подозрения у директора и лишит меня моего выгодного места в Хогвардсе.

- Тогда Люциус сообщит тебе дату, время и место, когда закончится семестр в школе.

Хор встал и улыбнулся. - Очень хорошо, - сказал он, протягивая правую руку. Ксавье поднялся и крепко пожал ее, затем глянул на Люциуса, который мгновенно подскочил. - Позвольте проводить вас, - сказал Хор, и затем уже у дверей, - Буду с нетерпением ждать от тебя вестей, дорогой.

Вернувшись в гостиную, он упал в кресло. Северус забрал чешуйки у него из руки и убрал их в сумку, затем присел на колени перед Хором. - Хочешь тонизирующее зелье, прежде чем начнешь восстанавливать щиты?

- Пожалуйста, - он быстро опрокинул бутылочки, протянутые ему Северусом, и бросил их на пол. Затем начал накладывать магические барьеры.

Северус усмехнулся, магией убрал бутылки, а потом сказал, - Думаю, все прошло хорошо. Даже очень хорошо.

- Что насчет Люциуса?

- Он в сомнениях. Даже хорошо, что Волдеморт не видел его лица во время обсуждения, а то бы он его жестоко покарал. Думаю, он считает тебя равным Волдеморту, если не больше.

- Тогда мы сможем воспользоваться этим, если подвернется случай.

- Думаю, да.

- Дай Добби знать, что он может идти. Я скоро закончу.

Когда Северус вернулся, Хор почти спал, но открыл глаза, услышав шаги. - Думаю, нам как можно скорее надо возвращаться, пока я еще в состоянии. Под озеро. - Северус кивнул, но подождал, пока первым аппарирует Хор.

- Я не очень хорошо себя чувствую, - сказал Хор из постели. Когда Северус с любопытством посмотрел на него, он продолжил, - Я начинаю узнавать эту реакцию. Завтра я снова буду ублюдком.

- Это не имеет никакого смысла, - рявкнул Северус, затем оценивающе посмотрел на мужа. - Или имеет? - Увидев выражение его лица, Северус покачал головой и сказал, - Проехали. - Мгновение спустя он поднял Хора на руки у строил его поудобнее. - Ни о чем не беспокойся, Хор. Как только ты почувствуешь себя лучше, мы поговорим об этом. А пока я сам все обдумаю.

- П…хорошо, Северус. - Муж поддерживал его, играя его волосами до тех пор, пока Хор не уснул. На следующий день он не видел никого, за исключением Северуса и Причьяно, который снова держался поближе, успокаивая его своей трелью, в то время как он читал или бесцельно наблюдал за водой над ним.

К понедельнику он чувствовал себя лучше и уже смог есть в Большом зале. Тем же вечером Северус развил свою мысль, и снова широкая улыбка заиграла на губах Хора, когда он услышал то, что придумал его муж. Это имело смысл, если проанализировать все случившееся.

Остаток семестра прошел для Хора без сучка и задоринки. Студенты, сдававшие СОВ и Тритоны по его предмету, рассказывали, что чувствовали себя довольно уверенно на них, чем Хор был очень доволен. Марк продолжал посещать дополнительные уроки для слизеринцев, и Драко стал его официальным наставником, да и у самого Драко больше не возникало проблем с требованиями отца.

Хору казалось, что как только он попросил разрешения присутствовать на собрании Пожирателей, проблемы Драко уменьшились, возможно, из-за того, что необходимость в его помощи отпадала сама собой. Глупо, конечно, было так думать, но это вполне устраивало и его и Северуса.

Студенты получили результаты своих экзаменов девятнадцатого июня, и два дня спустя они упаковали свои вещи и были готовы отправляться по домам, за одним исключением - Драко. Он пришел к ним в комнаты рано утром, перед завтраком.

Хор быстро окинул его взглядом и спросил, - Ты все еще хочешь придерживаться нашего плана?

- Да, сэр.

- Хорошо. - Хор подошел к камину и вызвал Добби. Когда появился домашний эльф, он сказал, - Добби, я хотел бы попросить у тебя об одной услуге. - Он не обратил внимания на изумленные глаза мальчишки.

- Добби счастлив выслушать Вас.

- Мы собираемся спрятать Драко здесь на некоторое время. Добби, не мог бы ты приносить ему еду все это время? Пожалуйста, пойдем с нами, и я покажу тебе, где он будет жить.

- Конечно, сэр.

- Очень хорошо. Тогда, идем, - сказал он, направляясь к выходу. Он быстро шел по извилистым коридорчикам подземелий, пока не достиг инкрустированных змей, затем прошипел требование открыть проход. Пропустив вперед своих спутников, он закрыл за собой дверь.

- Хорошо. Как ты понял, Драко, дверь принимает пароль только на парселонге, поэтому я не сомневаюсь в твоей безопасности. Так же, я не буду беспокоиться и о том, что ты начнешь бродить по замку, влипая в неприятности. - Хор повернулся к эльфу и спросил, - Ты сможешь входить-выходить отсюда, Добби?

- Да, сэр.

- Тогда я хотел бы, чтобы ты приходил на вызовы Драко и доставлял ему все необходимое. Я знаю, что ты не станешь помогать ему выйти отсюда. Если будешь сомневаться в том, что он попросит, спроси сначала меня, прежде чем что-нибудь сделать, хорошо? - Добби кивнул и Хор продолжил, - Я хочу, чтобы ты собрал его вещи и принес сюда, затем принеси ему завтрак, пожалуйста.

- Нет проблем, сэр. Добби сейчас же этим займется, - сказал эльф, низко поклонился и исчез.

Хор повернулся к мальчику, заметив, но проигнорировав его изумленный взгляд, и сказал, - Я понимаю, что эта комната не очень-то подходит для проживания, но я это исправлю. То, что здесь есть, так и останется, но тебе, хотя бы, будет нужна кровать. - Хор огляделся по сторонам, затем, вытащив палочку из-за уха, взмахнул ей. Появилась небольшая кровать, не идущая ни в какое сравнение с факультетскими, но, принимая во внимание размеры комнаты, Драко придется довольствоваться и такой.

Еще несколько взмахов, и комната была очищена от пыли, постель была застелена, и даже появился небольшой комод с зеркалом. Когда Добби принес сундук Драко, он не стал его трогать, оставив мальчику самому этим заниматься. Подумав, Хор наколдовал ширмочку в углу с самоочищающимся унитазом за ней. Когда Хор засунул палочку за ухо и сел на кровать, на столе появился завтрак.

Посмотрев на Драко, сидевшего за столом, Хор сказал, - Надеюсь, жалоб не будет. Ты не будешь просить Добби отправлять письма или передавать сообщения, если только они не будут адресованы мне или Северусу. Ты не будешь пытаться отомстить Добби никаким способом. Он может и показать тебе в противном случае, на что способен свободный эльф. Но он хотя бы знаком тебе, поэтому я выбрал именно его, чтобы наблюдать за тобой. Ты будешь относиться к нему с уважением. Если Добби придет ко мне с жалобой на какое-нибудь возмутительное требование, слетевшее с твоих губ, или скажет мне о твоем плохом поведении, можешь быть уверен, ты почувствуешь на себе всю силу моего недовольства.

Драко невольно отшатнулся, но кивнул.

- Если тебе потребуются книги, которых у тебя нет, скажи Добби, а он сообщит мне. А пока ты можешь начать работать над своим летним заданием. Я освобожу тебя, как только пройдет опасность. Есть вопросы?

- Вы собираетесь причинить вред моему отцу, сэр?

Хор медленно моргнул, - Не планировал, вообще-то. Хотя, попугать - попугаю. А почему тебя это заботит?

- Он - мой отец, сэр, - сказал Драко.

Челюсти Хора сжались, и он попытался расслабиться. - Завтракай. - Он молча поднялся и, подойдя к двери, прошипел пароль и вышел. Вернувшись к себе, он позвал Добби снова, в этот раз не пользуясь камином.

- Добби, я только что от Драко. Я хочу кое-что объяснить тебе. Единственные, кому он может передавать сообщения - это я или Северус, хорошо? Если он отобьется от рук, оглуши его, или что вы там делаете, но не причиняй ему вреда. Если он попросит что-нибудь, кроме еды, сначала посоветуйся со мной или Северусом. Я, вообще-то, не думаю, что он там долго пробудет, но лучше быть готовым ко всему. И, естественно, ты не должен никому рассказывать, где Драко, если тебя кто-нибудь спросит.

Добби кивнул головой и улыбнулся во все свои тридцать два зуба.

- Спасибо, Добби. Я очень благодарен тебе за помощь.

~~~

Студенты, позавтракав, вышли через огромные центральные двери, направляясь к ожидающим их каретам. Только несколько человек обратили внимание на отсутствие Драко, что вызвало усмешки на губах Хора и Северуса.

Позже, во второй половине дня, Люциус Малфой ворвался в замок и потребовал встречи с директором. Хор и Северус наблюдали за этой сценой в зеркале и, естественно, Альбус сказал, что ему неизвестно местонахождение мальчика. Он разыграл из себя святую невинность, что еще больше разозлило Люциуса. Когда Люциус рявкнул: «До свидания!» и вылетел из его кабинета, Северус выскользнул из их комнат и направился как бы невзначай наперерез Люциусу. Как и ожидалось, Люциус окликнул его почти сразу, как заметил.

- Да, Люциус? - спокойно спросил Северус.

- Ты видел Драко? Он не вернулся на поезде.

Северус слегка повернулся, бросив долгий взгляд на Люциуса, и пробормотал, - Не думаю, что это подходящее место, чтобы обсуждать этот вопрос. - Затем закончил разворот и направился к лестнице, ведущей в подземелья. По дороге к их комнатам больше ничего не было сказано. Когда они приблизились к двери, Хор отправил зеркало под озеро и взял выпуск Ежедневного пророка в руки. Меньше чем через минуту Северус усаживался в свое кресло, а Люциус - на диван, раздражение явно было написано на его обычно хладнокровном лице.

- Что ты имел в виду?

Хор свернул газету и положил ее на журнальный столик, когда Северус сказал, - Я знаю точно, где Драко.

- Ну? - Потребовал Люциус, затем побледнел, когда Хор изогнул бровь.

- Что «ну»? - спросил Северус.

- Я бы хотел знать, где мой сын.

- Это больше не твоя забота, - спокойно ответил Хор. - Но могу заверить, что он в полной безопасности. От, могу добавить, гнева твоего и Волдеморта.

- Что!? Почему? Да как ты посмел спрятать от меня моего сына?

- Он попросил об этом, - сказал Хор, все еще спокойно. - И в моей власти, уверяю тебя, спрятать его прямо у тебя под носом так, что ты даже не поймешь этого.

Люциус явно пытался восстановить свое самообладание, затем сказал, - Можно узнать поподробнее?

- Конечно. Твой сын запутался и напуган. Он пришел к нам просить защиты. Конечно, ему хватило ума не обращаться к Дамблдору. Приняв во внимание, что он боится за свою жизнь, мы согласились спрятать его.

- Боится за свою жизнь? - повторил Люциус.

Хор склонил голову и весело глянул на Люциуса. - Ну, дорогуша, а ты бы не испугался, если бы твой собственный отец давал тебе неясные задания и инструкции, а ты постоянно их проваливал? Ты бы не испугался, если бы сам Волдеморт проводил наказания за твои неудачи? Ты бы не боялся будущих пыток и даже смерти, когда продолжаешь терпеть неудачи? Если честно, Люциус, либо ты просто отвратительно объясняешь мальчику, либо у него нет ни одного качества, чтобы стать хорошим слугой Волдеморту.

- Он - мой наследник, - прошипел Люциус сквозь зубы.

- И что? А меня-то это как должно трогать?

- Ты не понимаешь. Нарцисса не может больше иметь детей. Мне нужен этот мальчик.

- Ну и картинку же отцовской любви ты сейчас представляешь, Люциус, - саркастично сказал Хор. - Приняв во внимание, что мне очень понравился мальчишка, я согласился помочь ему. Пока я не буду уверен, что он в безопасности, я не отдам его тебе, вот и все. И мне также плевать, что ты об этом думаешь. Никого нельзя заставлять прислуживать другому, а у меня сложилось впечатление, что если мальчик доживет до совершеннолетия, то именно это и произойдет. Иногда мне кажется, что ты совсем не умеешь хитрить, Люциус. Иногда я даже сомневаюсь, слизеринец ли ты вообще.

- Драко - мой наследник! - повторил Люциус.

- Тебе лучше не злить меня, - сказал Хор и усмехнулся, заметив, как побледнел Люциус. - Я также думаю, что ты не хочешь, чтобы Волдеморту стало известно об этой истории. Только бог знает, что тогда произойдет с тобой, хотя, думаю, у меня появилась идея. Ты, мой дорогой Люциус, собираешься принять, что твой сын недосягаем для тебя неопределенное количество времени.

Люциус отшатнулся немного, затем сказал, - И что заставляет тебя думать, что мой хозяин не взгреет меня, если я ему скажу?

Хор весело рассмеялся, а Северус фыркнул изумленно. - Конечно же, ты не настолько глуп, Люциус. Волдеморт накажет тебя за то, что ты потерял контроль над своим сыном. Он может даже убить тебя. Но я очень сомневаюсь, что он выбросит на помойку шанс склонить меня на свою сторону из-за такой мелочи. К тому же, у нас есть больше шансов уговорить мальчишку работать на нас. Понимаешь, он доверяет мне и Северусу, но не доверяет тебе или Волдеморту. Если, в конце концов, я решу встать на сторону твоего Господина, ребенок останется с нами, и я спрячу его подальше от твоих глаз. Тебе придется подождать, пока он не повзрослеет и не сможет сам принять решение - хочет ли он вернуться и стать частью твоей жизни, и если нет, тебе придется найти способ избавиться от своей милой Нарциссы и найти новую жену, которая родит тебе другого наследника. Иначе, думаю, твой хозяин будет очень зол на тебя.

Увидев, что Люциус немного растерялся, Хор сказал, - Может быть, тебе будет интересно узнать, что твой сын спросил меня, причиню ли я тебе боль. - Глаза Малфоя резко сфокусировались. - Когда я спросил, почему его это заботит, он сказал, что ты - его отец.

Люциус опустил взгляд, на некоторое время воцарилась тишина. Хор и Северус терпеливо ждали, когда тот снова заговорит, - Кажется, у меня нет выбора.

- Нет. Тем не менее, просто чтобы между нами не было недомолвок, почему бы тебе не сказать, о чем ты думаешь. Или ты предпочтешь, чтобы я заставил тебя сказать правду?

Люциус снова побледнел и Хор понял, что игра действительно становится интересной.

- Ты более могущественный, чем мой господин.

- Возможно. Точно, что равный. И что из этого?

- Я не могу потерять своего сына. Ты позволишь видеть его время от времени?

- Для чего? Думал, я популярно уже объяснил, что он не твой на данный момент. Меня не волнует, что он твой единственный наследник, Люциус. Это недостаточная причина для меня, чтобы пойти тебе на встречу. Если бы я относился к своему сыну также, как ты - к своему, то не сомневаюсь, что он также же начал бы искать выход, как и Драко.

- Он - мой сын, - мягко произнес Люциус.

Хор еле сдержался, чтобы не закатить глаза, и вместо этого уставился холодным взглядом на блондина. - Я начинаю уставать от твоих уловок, Люциус. Скоро меня это выведет из себя.

- Я люблю его.

Глава 39

Хор в легком изумлении приподнял брови. Повернувшись к Северусу, он сказал, - Веритасерум. - Несколько минут спустя, Люциус был готов отвечать, пытаясь, однако, немного сопротивляться, как только Хор начал задавать вопросы.

- Это правда, что ты любишь своего сына, Люциус?

- Да.

- Почему ты не мог нормально давать инструкции своему сыну?

- Я надеялся, что если он продолжит терпеть неудачи, то мой господин не будет настаивать на его службе.

- Так ты хотел, чтобы Драко решил все сам для себя?

- Да.

- Что ты чувствовал, когда Волдеморт мучил твоего сына.

- Отчаяние.

- Ты когда-нибудь сам причинял боль своему сыну?

- Нет.

- Нарцисса?

- Нет, насколько мне известно.

- Драко знает, как ты к нему относишься?

- Не знаю.

Хор сдержался, чтобы не закатить глаза. - Почему ты присоединился к Волдеморту?

- Я верил ему.

- Что ты сейчас чувствуешь, будучи в его услужении?

- Я не уверен.

- Ты хочешь уйти от него?

- Не знаю.

- Как Нарцисса относится к Волдеморту?

- Он ей не нравиться, но она подчиняется в силу необходимости.

- Тебя беспокоит, что ей не нравится Волдеморт?

- Пока она не вмешивается, то нет.

- Ты любишь свою жену?

- Да.

- Из чистого любопытства, Люциус, что ты выберешь - смерть или Азкабан?

- Азкабан.

- Ты сможешь предать Волдеморта?

- Не уверен.

- В твоей семье все чистокровные?

- Нет.

Хор сделал жест рукой, затем посмотрел на Северуса, - Думаю, мы должны позволить ему повидаться с Драко. Хотя бы недолго.

- Тебе решать.

Хор кивнул и снова махнул рукой. Северус поднялся и дал Люциусу антидот, затем вернулся на свое место. Как только тот пришел в себя, то побледнел, что, принимая во внимание оттенок его кожи, было почти невозможно.

Хор, снова войдя в свою роль, зло усмехнулся, - Мне так нравится ставить людей в неудобное положение, Люциус. Тебе лучше запомнить все то, о чем ты наговорил мне, если тебе вдруг взбредет в голову перейти мне дорогу.

- Да, сэр.

- Хотя я не совсем безжалостен. Поэтому, после того, как ты отдашь палочку Северусу, я ненадолго приведу сюда твоего сына.

Люциус медленно кивнул и отдал палочку Северусу, вытряхнув ее из рукава. Присмотревшись повнимательнее, Хор не нашел еще одной у него, так же, как и других подозрительных предметов. - Хорошо. Присматривай за ним, Северус, пока я не вернусь. Можешь импровизировать, если он выкинет какую-нибудь глупость.

Он ушел, забрал Драко из тайного места и проводил его в свои комнаты, затем толкнул его на диван, прежде чем сесть самому. - Если ты хочешь о чем-нибудь поговорить со своим сыном, Люциус, предлагаю сделать это сейчас. Другого шанса может не быть.

Люциус повернулся к Драко, пытаясь улыбнуться, - Я не могу сердиться на тебя за то, что ты сделал. Я всегда старался защитить тебя от своего Господина по-своему, чтобы ты сам мог решить, хочешь ли ты служить ему. Если кто-нибудь будет спрашивать о тебе, я скажу, что ты остался с мистером Слизерином для дальнейшего обучения. Выводы, к которым они, несомненно, придут, помогут отвести ненужные подозрения. Я скажу твоей матери, что ты в безопасности.

Он отвернулся на мгновение, затем добавил, - Ты должен знать, что всегда оправдывал мои ожидания, даже если ты терпел неудачи. Знаешь, возможно, ты еще не можешь понять, но, думаю, что мистер Слизерин или Северус объяснят тебе все позже, если ты попросишь. Ты - мой единственный сын и наследник. Я понимаю, что в это, возможно, трудно поверить, но я беспокоюсь о тебе, Драко.

Хор прочистил горло, и Люциус вздрогнул. Он положил руки Драко на плечи и слегка сжал их, - Что я пытаюсь сказать - я люблю тебя, сын мой, так же, как и твоя мать. Не забывай об этом. - Когда Драко открыл рот, чтобы заговорить, Люциус накрыл его рукой. - Просто знай об этом. Позже поговори со своими профессорами. Это все, о чем я прошу. - С видимой неохотой, Люциус отпустил сына и кивнул Хору.

Хор поднялся и сказал, - Драко, следуй за мной. - Проводив мальчика обратно в его временное пристанище, он вернулся, чтобы закончить разговор с Люциусом. - Предупреждаю тебя в последний раз, Люциус. Я соврал о том, сколько пробирок крови мне требуется для создания гобелена.

Люциус снова побледнел. Хор улыбнулся и сказал, - Волдеморт - это отдельный разговор, я использовал его лишние пробирки, чтобы создать второй гобелен, чтобы удовлетворить мое любопытство, но вот ты, мой дорогой - совсем другая история. Просто знай, что у меня есть семь пробирок твоей крови, которые только и ждут, чтобы я воспользовался ими против тебя. Я очень рекомендую тебе вести себя хорошо.

Хор снова взмахнул рукой и приблизился к Люциусу, присаживаясь на пол около него. Он поднял одежду, прикрывающую его руку, и дотронулся пальцем до Темного Знака, закрыв глаза, чтобы лучше сфокусироваться. Проведя уже достаточно много времени, наблюдая за Знаком Северуса - хотя это и было уже давно - Хор смог с легкостью восстановить в памяти структуру Знака. Несколько минут спустя он открыл глаза, поправил одежду Люциуса, затем вернулся на свое прежнее место и сделал жест рукой.

Хор повернулся к Северусу и кивнул. Вернув палочку блондину, он сказал. - Могу я надеяться, что у тебя уже есть информация, которая мне нужна, о следующем собрании?

- Да, сэр. Двадцать третьего в семь часов вечера. Так как Вы будете присутствовать, оно состоится в Поместье Малфоев.

- Отлично. Теперь ты можешь идти, и встретимся в тот день.

- Да, сэр. - Люциус поднялся на ноги и начал отступать.

Хор остановил его, - О, и кое-что еще, Люциус. Не забудь называть меня Хором в то время. Не думаю, что тебе захочется объяснять Волдеморту, почему ты внезапно начал называть меня «сэр».

Люциус слегка поклонился, затем снова начал пятиться, повернувшись, только когда добрался до двери и ушел.

Хор подождал минутку, уголки его губ подозрительно поддергивались, потом он не выдержал и расхохотался. Глянув на Северуса, он понял, что тот тоже повеселился от души. Мгновение спустя в комнате появился Фоукс, бросил Хору в руки свернутый кусок пергамента, издал трель и исчез.

Хор,

Ты предоставил мне довольно интересную информацию, не то чтобы я заметил нелегальное использование Веритасерума, конечно. Зеркало уже перенесено из штаба Ордена по моему приказу. Наблюдение за Люциусом и Волдемортом будет вестись постоянно, но только уже отсюда.

Из-за отношения Аластора к увиденному, он был освобожден от этой обязанности. Хотя я и не сомневаюсь в твоей верности, я подумал, что будет лучше предотвратить твои стычки с Аластором по этому поводу, которые непременно бы произошли.

Я хотел бы знать, планируешь ли ты взять на встречу с собой Северуса, или же он останется в Хогвардсе охранять твоего сына? И, кстати, позволь поздравить тебя и Северуса с бракосочетанием. Уважая вашу тайну, я никому не упомянул о своем открытии.

Альбус.

Хор вцепился в свои волосы и пробормотал, - Чертов старик. Ему просто необходимо было испортить мне веселье. - Он отдал записку Северусу и осторожно попятился, оставляя между ними диван, прежде чем муж закончил читать.

Северус наградил его холодным взглядом и сказал, - Та карта?

- Думаю, да. И готов побиться об заклад, он имел в виду современный вид брака.

- Помоги мне, Хор, потому что, если он начнет мне подмигивать, я тресну его.

- Ну-ну, Северус, не думаю, что это хорошая мысль. И, возможно, нам стоит пойти к Альбусу и поговорить о Люциусе. Может быть, тебе стоит отдать мне палочку? Это спасет нас от многих неприятностей.

Северус нахмурился и покачал головой. - Нет. Сначала мы поговорим с Драко. Затем мы можем пойти и поговорить с этим сующим-не-в-свои-дела-нос старикашкой.

Хор скрестил руки на груди и посмотрел на мужа. - Хорошо. Но если ты потеряешь контроль в кабинете Альбуса настолько, что начнешь шипеть на парселонге, ты дорого заплатишь, если мне придется накладывать на старика заклинание памяти.

Северус приподнял бровь и усмехнулся, - Ну, так пошли?

Драко был одновременно и счастлив и растерян, увидев их входящими в комнату. Хор и Северус синхронно сели на кровать и уставились на него.

- Мы хотели узнать, как ты отреагировал на встречу с отцом, - сказал Северус.

- Сэр, он умрет? - вздохнул Драко.

- Это зависит… - ответил Хор. - Что ты будешь чувствовать, если да?

- Я не хочу, чтобы он умирал. Он - мой отец.

Хор склонил голову. - Твой отец погряз во зле, Драко. Ты можешь даже однажды принять решение и присоединиться к нему. По магическому законодательству смерть твоего отца уже предрешена.

- Меня это не волнует, сэр.

- Хорошо. Как насчет Азкабана тогда?

- Дементоров там нет. Он будет жить.

- И, скорее всего, сидеть в тюрьме до конца своей жизни.

Драко покачал головой. - На чьей вы стороне?

- Думаю, мы выяснили то, что нам было нужно знать на данный момент, - сказал Хор, поднимаясь.

- Подождите. Пожалуйста!

- Что? - спросил Северус.

- Отец сказал, что вы можете объяснить.

- Люциус уже объяснил частично, но давай, я внесу ясность, - сказал Северус. - Он специально не давал тебе точных инструкций, зная, что без соответствующей тренировки и деталей ты не сможешь достигнуть цели. По его мнению, твои неудачи дали бы тебе дополнительное время, чтобы решить, по какому пути ты хочешь идти. Он охотно принимал наказание, чтобы оградить тебя от своего Господина.

- О, - тихо сказал Драко, не смотря ни на кого.

- Мы оставим тебя наедине с твоими мыслями, или работой, смотря, что ты предпочтешь.

Хор и Северус поднялись и направились к Альбусу.

~~~

Альбус подмигивал, но не в полную силу. Хор посчитал, что это хороший признак, конечно, и надеялся, что у директора хватит ума оставить их брак в покое. Ему совершено не хотелось успокаивать своего мужа.

- Могу предположить, что вы хотите поговорить о Люциусе? - спросил Альбус.

- Да. Мы только что говорили с Драко, - сказал Северус. - Мальчик не хочет, чтобы его отец умер. Вы не будете возражать, если он попадет в Азкабан?

Альбус покачал головой, - Он уже на полпути к предательству Волдеморта, я, конечно, не утверждаю, что он предаст, и не хочу сказать, что из-за своего запоздалого предательства он останется безнаказанным за свои предыдущие преступления.

- Ясно. Просто я хочу сообщить тебе, что большинство Пожирателей умрут вместе со своим хозяином, - заявил Хор. - Думаешь, Министерство будет настолько глупым, чтобы вернуть дементоров в Азкабан, как только Волдеморт исчезнет с лица земли?

- Не знаю, но я буду выступать против этого. Так как я в данный момент довольно популярен, надеюсь, они прислушаются ко мне.

Хор кивнул, затем пожал плечами.

- Кто будет наблюдать за собранием, в котором Хор будет принимать участие, кроме меня самого? - спросил Северус.

- Уж точно не Аластор. - Альбус глянул поверх очков на Северуса, затем на Хора. - Вы о чем-то хотите мне сообщить?

- Ну, Альбус, мне хотелось бы знать заранее, попытаются ли наблюдатели, или один из них, арестовать меня в тот момент, как я вернусь, - произнес Хор, растягивая слова. - Если бы вы могли позвать их сейчас сюда, тогда и я, и Северус могли бы объяснить им, чему в скорости они станут свидетелями.

- Понимаю. Тогда, может быть, ты сам выберешь наблюдателей?

Хор через Замок послал Северусу несколько образов и получил утвердительный ответ, - Ремус, Сириус и Тонкс. Это единственные, с кем я хорошо знаком, и думаю, лишь они смогут выслушать меня.

Альбус приподнял брови, затем потянулся за пером и бумагой. Он отдал несколько записок Фоуксу, который исчез спустя секунду. В ожидании Альбус, Северус и Хор спокойно обсуждали Люциуса и его сына. Когда выбранные наблюдатели, наконец, прибыли, Хор приступил к делу.

- Через два дня я буду на собрании Пожирателей в поместье Малфоев, поэтому мне надо кое-что объяснить тем, кто будет наблюдать за ним. Это не игра, ничто из случившегося ранее не было игрой. Вы можете увидеть, что я веду себя, как сам Волдеморт, потому что мне надо убедить его, что я собираюсь примкнуть к его стороне. Я не хочу вернуться в замок только для того, чтобы люди начали требовать моей крови потому, что я наложил Непростительное заклятие.

Сириус уже кивнул, - Я могу это понять, - сказал он. - Ты…удивил меня раньше, когда разговаривал с Люциусом. Ты уже вел себя как Волдеморт.

Тонкс с любопытством посмотрела на Сириуса, затем повернулась к Хору и пожала плечами. - Я не увижу ничего, чего мне видеть не надо, - сказала она, подмигивая.

- Принимая во внимание, что я не в курсе всего плана, - медленно произнес Ремус, - можно поинтересоваться, почему это так важно?

- Мне надо, чтобы он доверял мне больше, чем сейчас. Мне нужно, чтобы он не знал, что именно я делаю, когда я буду просто стоять там или делать вид. Я собираюсь изменить Темные Знаки стольких Пожирателей, сколько смогу, чтобы они умерли вместе с Хозяином.

- Изменить? - непонимающе спросила Тонкс.

Хор глянул на Северуса, который кивнул и оголил предплечье, демонстрируя его девочке.

- О!

- Я смог сделать зеркала, привязанные к Люциусу, и он об этом не догадался, зеркала, привязанные к Волдеморту, и все это я смог сделать во время нашего общения. Уверен, что смогу и произвести изменения в метках. Самое худшее, что может случиться, так это то, что я просто не смогу этого сделать, но я потом настрою зеркала на каждого увиденного Пожирателя, и мы будем знать их местонахождение, чтобы отловить для суда и заключения в тюрьму.

- А после собрания? - спросил Ремус.

- Я скажу ему, что хочу обдумать все день или два, и приглашу его к себе в дом в Хогсмиде через пару дней. Чтобы он согласился, я и иду на это собрание, показывая смесь дружелюбия и могущества, и в качестве доказательства мне нужно быть таким же садистом и извращенцем, как он. Думаю, мне придется говорить и делать такое, что некоторые, в особенности Северус, захотят удушить меня, когда я вернусь. В любом случае, если Волдеморт еще не уверен, что я собираюсь присоединиться к нему, к концу собрания он такую уверенность получит. И он будет счастлив прийти ко мне домой для приватной встречи через несколько дней, чтобы все обсудить.

- Хорошо. Но что это означает? - настаивал Ремус.

- Магические щиты вокруг моего дома похожи на Хогвардские. Видишь ли, Альбус, я был с тобой не очень-то откровенен, - Хор глянул на директора и слегка усмехнулся. - Я не был уверен, могу ли доверять тебе. Поэтому, я хоть и признал, что могу видеть щиты, я не сказал тебе полной правды в то же время.

Странно или нет, но глаза Альбуса замерцали.

- Мой далекий предок, живший во времена основания Хогвардса, был не дурак. Я точно знаю, из чего эти щиты состоят, и как создавать подобные, благодаря его предусмотрительности. Внутри моего дома я держу полный контроль над тем, позволять ли творить магию кому-либо, так же, как я могу контролировать, кому позволено аппарировать сюда.

- Когда-нибудь ты просто обязан мне сказать, где спрятаны твои фамильные сокровища, - пробормотал Альбус.

Хор невинно улыбнулся и сказал, - Теперь, когда я провел достаточное время с Волдемортом, изучая его, думаю, я могу его убить. В моем доме он не сможет противостоять мне при помощи магии. И если повезет, он даже не поймет, что я делаю, пока не будет поздно.

- А именно?

- Думаю, вы все узнаете. Главное - мне надо знать, что ни один из вас не начнет требовать моей головы, если я докажу Волдеморту, что могу накладывать Непростительные.

- Это не вопрос, - сказал Альбус. - Думаю, мы здесь уже пришли к соглашению.

- Тогда уверен, вы также поймете, что, возможно, вы не увидите меня как минимум день после того собрания. Тем не менее, так как я планирую пригласить Волдеморта на следующие сутки, у нас будет время встретиться и обсудить все подробнее, если возникнет необходимость.

Альбус кивнул, также как Ремус и Сириус. Тонкс была слегка в замешательстве, но тоже кивнула.

~~~

Хор пошел в свое хранилище на поиски древнего свадебного подарка. Наконец он нашел, что искал, принес его в гостиную и поставил на стол. - Знаешь, мне все еще кажется странным, что никто не заинтересовался, куда делась палочка Гарри.

Северус пожал плечами, - Никто не видел реакции Волдеморта, когда он понял, что ее нет на теле, и наши люди уверены, что она осталась у него.

- Мм. Наверное, да. Как думаешь, мне стоит это выпить или нет? - Хор указал на баночку, которую принес с собой.

Северус взял ее и начал пристально изучать. - Где именно ты это взял и как?

- Это был свадебный подарок.

Северус кинул на него странный взгляд, затем открыл и осторожно понюхал. - Оно все еще в отличном состоянии, - сказал он, закрывая бутылку. - Но его сила действительно может тебе помочь?

- Не знаю, поэтому-то я и спрашиваю. Я не уверен, поможет ли оно мне, или же лучше будет запастись обычными укрепляющими зельями. Оно хотя бы постоянное?

Северус покачал головой, - Оно поможет на несколько недель, но, в конце концов, выветрится. Буду честным с тобой - если по каким-то причинам тебе нужна суперсила на тот вечер, то используй это зелье не сомневаясь. В противном случае, набей карманы укрепляющими зельями и принимай их при необходимости. Ты хоть и вернешься измочаленным, но я знаю, что твоя маска не упадет, пока не будет безопасно снять ее.

- Хорошо. Тогда это возвращается в хранилище, если ты не хочешь как-то использовать его сам. - Хор пожал плечами. - Не имеет значения. Я прослежу, чтобы ты смог войти в хранилище и достать его, если оно понадобиться, хорошо?

Северус кивнул, затем сказал. - А это?

- Кожа мантикоры. Думаю, я смогу ей воспользоваться. Ее можно будет одеть под мантию.

- Хорошо. У тебя есть точный план, или…?

Хор тихо вздохнул, - Я бы хотел совета. Знаешь, я сказал Волдеморту, что буду держаться в тени, но…Я подумал, что это может не сработать, и я не знаю, что надеть: что-нибудь самого лучшего качества, но скромное, или же что-нибудь яркое?

- Мне, думаю, не стоит указывать тебе, что Люциус единственный, кто останется в живых, и он один сможет дать свидетельские показания против тебя.

- Не пойму, к чему ты об этом говоришь, Северус.

- Скромное, мой дорогой Хор. Не имеет смысла привлекать к себе лишнее внимание.

Хор улыбнулся. Бутылочка вернулась в хранилище, одежда в их спальню, а Хор с Северусом присоединились к Марку за ужином.

~~~

Хор прибыл в поместье Малфоев в половине седьмого вечера. Дверь открыл домашний эльф, который почему-то испугался его вида, но позволил ему войти и тихо попросил подождать. Исчезать у него на глазах он не стал. Вместо этого появился Люциус и грациозно направился к нему навстречу, кивком головы поприветствовав его, подойдя ближе.

- Хор, счастлив тебя видеть.

Хор внимательно посмотрел на блондина и сказал, - Я позволил себе наглость прийти немного пораньше, но так как собрание назначено на семь, я подумал, что так будет лучше.

- Конечно, - согласился Люциус. - Если ты позволишь, я провожу тебя в бальную комнату. - Он отступил, слегка поворачиваясь и жестом указывая направление. Увидев, что Хор следует за ним, он закончил разворот и пошел вперед. Дом был довольно большим, и им пришлось идти несколько минут. Наконец, они достигли огромных двойных дверей и вошли вовнутрь.

Первое, что Хор заметил - полное отсутствие мебели, кроме кресла у противоположной стены, больше напоминавшего трон, украшенный змеями. Его спинка расширялась кверху, наподобие арки, прекрасно имитируя капюшон кобры. У кого-то, подумал Хор, было слишком много свободного времени, чтобы сделать его излишне реалистичным.

Второе, что он заметил - что Волдеморт уже сидел в объятиях этого трона, и своеобразная улыбка перекосила его лицо. Хор слегка улыбнулся и уверенно направился вперед, не обращая внимания, что Люциусу на более коротких ногах приходилось чуть ли не бежать за ним. Хор остановился в футе от Волдеморта и слегка склонил голову набок.

- Итак, - сказал Хор, затем нахмурил брови и глянул на Люциуса. - Не могу обвинять тебя в отсутствии вкуса, дорогой друг, хотя это мне кажется уж слишком хвастливым, - прошипел он, после чего, задрав подбородок, вежливо улыбнулся.

- Возможно, - прошипел Волдеморт. - Ты пришел раньше - почему?

Хор улыбнулся, - Чтобы найти темный уголок, в котором можно будет спрятаться, конечно. Но, судя по всему, это будет трудновато сделать, поэтому мне придется здесь импозантно стоять, или что-нибудь в этом роде.

- Возможно, даже участвовать.

Хор поднял бровь. - Может и так. Интересно, что это понятие включает в себя?

Волдеморт посмотрел на Люциуса, затем прошипел, - Возможно, тебя можно уговорить просто позабавиться с моими менее одаренными слугами. Мне самому довольно интересно, как ты сможешь разобраться с теми, кто расстроит меня.

Хор хлопнул в ладоши и широко улыбнулся. - Посмотрим. Уж я никогда не откажусь поиграть чужими игрушками. - Затем он усмехнулся и прошипел, - С твоего разрешения, конечно. Северус был исключением. Но я не вижу смысла стоять и дальше. - Палочка скользнула ему в руку, и он наколдовал внушительное, хотя и мягкое кресло, затем плюхнулся в него, закидывая ноги на подлокотник.

Посидев немного, он прошипел, - Говоря об игрушках, ты планируешь призвать своих слуг этим вечером, или им уже даны инструкции прибыть сюда?

- Я призову их.

Хор изогнул бровь, затем улыбнулся. - Так более болезненно. Я тебя понимаю. Можно мне попробовать? Мне давно этого хотелось, но я посчитал, что ты не оценил бы, если бы в качестве примера я воспользовался Северусом, - Хор громко расхохотался.

Волдеморт слегка улыбнулся. - Насколько я понял, ты не собираешься разыгрывать сегодня нейтралитет.

- Мне что-то захотелось расслабиться и отдохнуть. Не пойми меня неправильно, конечно. Мне еще предстоит принять решение. Но, так как я уж здесь, то почему бы мне не поразвлечься, так ведь?

Волдеморт улыбнулся шире. - Действительно. В этом случае, я позволю тебе. Ты можешь призвать их, когда захочешь.

Хор убрал палочку и посмотрел на Люциуса. Прищурив глаза, он поманил его пальцем, и тот моментально подчинился. Люциус опустился перед ним на колени и оголил руку. Хор нагнулся, дотронулся до Темного Знака пальцем и позвал.

Глава 40

Это заняло несколько минут, но меньше, чем ожидал Хор. После появления первого Пожирателя, они начали появляться партиями, как будто была какая-то запротоколированная последовательность, кто и когда приходит, о которой Хор не знал. Ни одна из этих мыслей не отразилась на его лице, на котором блуждала лишь ленивая улыбочка. Сам он сидел, развалившись, в кресле и от скукоты покачивал ногой.

Они выстроились полукругом, хотя ни один из них не занял своего места прежде, чем не преклонил колено перед своим Господином и не поцеловал край его мантии. Отвратительная сцена подчинения, однако, вполне ожидаемая Хором. Каждый из них бросал плохо скрываемые взгляды на него, прежде чем вновь обратить их к господину, в ожидании пока он заговорит. Хор был слегка удивлен, что их было не так уж и много. В ту секунду, когда они стали прибывать, он начал направлять свои нити магии в сторону каждого, приступая к процессу изменения их Темных Знаков. К тому времени, как они закончили появляться, Хор успел модифицировать на расстоянии пять Знаков.

- Как замечательно, что вы все присоединились к нам, - вкрадчиво начал Волдеморт. - Как вы видите, у нас сегодня вечером гость. Я ожидаю, что вы выкажете ему такое же почтение, как и мне.

Море голов с готовностью закивало.

- Отлично. Мы собрались сегодня, чтобы отпраздновать годовщину со дня смерти Гарри Поттера, поэтому я считаю, что вполне уместно начать с планирования победы над теми, кто был на его стороне. Кстати… - Волдеморт повернулся к Хору и прошипел. - Ты знаешь, где они его похоронили?

Хор поднял бровь и усмехнулся, - На территории Хогвардса. С восточной стороны озера. Магия защищает место от нашествия толпы к его трупу.

Волдеморт слегка улыбнулся и повернулся к своим людям, - Тем не менее, так как у нас сегодня гость, это не будет собранием в обычном смысле этого слова.

Хор не нахмурился - не было в этом необходимости. Он уже задавал себе вопрос: будет ли собрание нормальным, или пройдет в более облегченном варианте. И он не удивился, что Волдеморт не хотел выдавать своих планов в его присутствии.

- Вы будете общаться, - произнес Волдеморт.

Хора это прекрасно устраивало. Если он сможет ходить и разговаривать с людьми, он сможет изменить все Знаки, кроме Люциуса. Хорошо еще, что эти изменения не требовали много усилий, так как Темный Знак уже и так может убить их; все, за чем ему оставалось проследить, так это за тем, чтобы внести условие - если связь знака с Волдемортом исчезнет, то они все умрут.

Волдеморт поднялся со своего трона и повернулся к Хору, слегка улыбаясь. Хор тоже встал, делая шаг вперед, позволяя проводить себя к первой группе людей, с которыми сегодня ему предстоит общаться. Без каких-либо видимых сигналов появилась закуска и выпивка, и Хор взял себе бокал вина. Ему также не помешает, если он случайно добавит в напиток укрепляющего зелья, хотя, если честно, он не пока чувствовал себя сильно уставшим.

Хор много улыбался, легко усмехался и делал вид, что наслаждается подобострастием людей Волдеморта, пробираясь сквозь их толпу. Он также отдал должное уровню магии Беллатрикс, единственной женщине Пожирателю Смерти, и ее преданности, хотя и высказал свои комментарии о ней на парселонге. Ему совсем не понравился ни фанатичный блеск в ее глазах, ни явно пошатнувшийся рассудок, но это вслух он произносить не стал.

Как только Хор со всеми познакомился, началась развлекательная часть вечера. Как оказалось, Эвери все еще был не в фаворе из-за своих ошибок, и именно он достался Хору в качестве игрушки.

- Эвери, выйди вперед и в центр, - приказал Волдеморт, снова устроившись на троне. Хор, который в этот момент осторожно переговаривался с Люциусом, повернулся, услышав шипение Волдеморта, - Хор, хочешь повеселиться?

Он усмехнулся, подошел к трону и прошипел, - Боль или смерть?

- Он уже испытал боль.

Хор нахмурился, затем взглянул изучающее на Эвери. - Хорошо, - прошипел он. Тряхнул рукой, палочка оказалась у него в ладони и он направил ее на Эвери небрежным жестом, пробормотав несколько слов. Секунду спустя на коже мужчины начали появляться красные линии, затем, разрывая кожу, кровь начала выливаться из тела. Хотя Эвери мог кричать, сдвинуться с места было ему не по силам. Его одежда начала промокать от крови, и крики стали еще громче; затем Хор пробормотал еще одно слово.

Маленькие пузырьки, образовавшиеся в крови Эвери, разом взорвались. Хор опустил палочку и начал наблюдать с легкой усмешкой за кипящей кровью бедолаги, затем убрал палочку в рукав, когда Эвери внезапно замолк, и его глаза остекленели. Хор глянул на Волдеморта и прошипел, - Было довольно занимательно. Спасибо.

- Интересно, - прошипел Волдеморт, с явным удовольствием в змеиных глазах. Повернувшись к Люциусу, он сказал, - Дружок, прибери здесь. - Затем воцарилась пауза, пока очищали место от останков, затем Волдеморт спросил, - Хочешь поразвлечься более быстрым способом с кем-нибудь другим?

- Ты предлагаешь самый легкий способ? - спросил Хор, приподнимая брови.

- Именно.

- Если ты настаиваешь, - прошипел Хор с недовольным выражением на лице. - Хотя, боюсь, это не совсем творческий подход.

Волдеморт усмехнулся и рявкнул, - Крэбб!

Указанный мужчина вышел, спотыкаясь, дрожа и оглядываясь через плечо на Гойла, затем замер в нескольких шагах от них. Хор оглядел его с ног до головы, с отвращением заметив на лице признаки полнейшей тупости, затем палочка снова оказалась в его руке. Спустя мгновение в направлении Крэбба полетел ослепляющее-зеленый луч, и тот упал замертво.

Хор повернулся и отсалютовал Волдеморту, затем снова устроился в своем кресле. - Совсем не творческий подход.

- Уверен, если ты согласишься встать на мою сторону, ты сможешь творить сколько захочешь, - прошипел Волдеморт.

- Бесспорно. Вижу, что у тебя есть несколько очень интересных людей в услужении. Возможно… - Хор оценивающе посмотрел на Волдеморта и откинул волосы, - ты сможешь зайти через несколько дней ко мне и объяснить, что именно ты собираешься делать. Эта небольшая вечеринка была, конечно, очаровательна, но думаю, мне нужно знать немного больше, прежде чем я смогу прийти к какому-либо выводу.

- Думаю, я буду не против.

Хор ослепительно улыбнулся и игриво поморщил нос. - Я знал, что ты по какой-то причине мне нравишься. Ну, думаю мне пора возвращаться. Меня устроит среда или четверг, или, может быть, ты захочешь подождать до выходных? Ты всегда можешь отправить ко мне Люциуса с запиской. Он чертовски исполнителен - прямо любо-дорого посмотреть.

- Конечно.

Хор поднялся на ноги - кресло исчезло, мило улыбнувшись он аппарировал прямо в кабинет Альбуса, где моментально свалился на пол, простонав от боли. Его уже не волновало, кто увидит его в таком состоянии. Северус мгновенно подлетел к нему и подсунул руку под шею, чтобы поддержать голову и влить ему в рот зелье.

- Ну же, - упрашивал он. Хор сглотнул и закрыл глаза. Он почувствовал, как его муж вытащил палочку из его пальцев и убрал в футляр под рукавом. - Хорошо, Хор. Давай, я усажу тебя в кресло.

Хор снова протестующее застонал и попытался сесть - его затошнило от боли. Северус начал поднимать его, но остановился, когда Хор резко перевернулся набок, и его вырвало. Северус фыркнул наполовину от отвращения, наполовину от раздражения, на что Хор слабо хохотнул. - Прости, - прошептал он.

- Все хорошо, дорогой. Если ты чувствуешь в себе силы попытаться еще раз, просто кивни. - Несколько секунду спустя Северус осторожно поднял его с пола и уселся в одно из кресел с Хором на руках. - Как думаешь, в этот раз ты сможешь удержать в себе обезболивающее зелье? - спросил он.

- Дай мне минутку. - Хор открыл глаза, в которых плескалась боль. Шепоток заставил его повернуть голову, и он поморщился от этого движение: это был просто Альбус, убирающий грязь.

- Северус, это нормально? - мягко спросил Альбус.

Его муж кивнул. - Это похоже… - тихо вздохнул, затем продолжил, - Единственное сравнение, которое приходит мне в голову - мигрень. Это реакция на использование Темной магии, и конечно, перенапряжение. - Северус глянул на Хора и добавил, - Сомневаюсь, что убийство двух людей напрямую тоже прошло бесследно.

- Возможно, теперь я понимаю, что произошло в тот раз, - со вздохом сказал Альбус.

Хор закатил глаза, затем прикусил губу из-за собственной глупости и снова зажмурился.

- Я больше не буду передвигать тебя, Хор, хотя бы некоторое время. Попробуешь принять еще одно зелье? - Когда Хор ответил утвердительно, Северус достал еще один пузырек и поднес к губам мужа, осторожно, стараясь ничего не пролить. Когда зелье было проглочено, он начал успокаивающе гладить Хора по голове, убирая волосы с его лба. - Судя по тому, как Тонкс на нас смотрит, дорогой Хор, я бы сказал, что она тоже догадалась, - попытался пошутить Северус.

Легкая улыбка появилась в уголках рта Хора, прежде чем он прошептал, - Ничего страшного.

- Просто попытайся заснуть. - Северус гладил его еще несколько минут, прежде чем заговорил, в этот раз обращаясь к другим присутствующим в комнате, - Думаю, все прошло неплохо. Волдеморт, кажется, остался доволен вечером.

Хор просто слушал, как они говорили, чувствуя тень удовольствия оттого, что, кажется, никто не сердился на него, и на то, что ему пришлось сделать. Казалось, их больше заботило состояние его здоровья. Он не заметил, когда, наконец, уснул.

~~~

Он проснулся в собственной кровати - в их комнатах, а не под озером. Это не удивило его. Причьяно и Фоукс на пару выводили рулады, умудряясь одновременно и успокаивать его и переговариваться. Хор улыбнулся: видно, он действительно заставил их поволноваться, если позвали обоих фениксов ему на помощь. Северус вошел в комнату и присел на край кровати.

- Рад, что ты проснулся. Замок сообщила мне, что ты голоден, я подумал, что, может, ты захочешь перейти в гостиную. Другие уже там, но если ты предпочтешь поесть здесь…

Хор еле покачал головой, - Все нормально. Просто найди мне мантию или что-нибудь еще.

Несколько минут спустя Хор сидел в кресле, укутанный в плед и с подносом на коленях. Он благодарно улыбнулся, когда ему дали нормальную еду, а не больничную размазню. Северус сидел в своем обычном кресле, а на диване устроились Сириус, Ремус, Тонкс и Альбус. Причьяно и Фоукс последовали за Хором и продолжали тихо петь.

Хор посмотрел на гостей почти смущенно - и это была не совсем игра - и сказал, - Простите, что я так свалился. Не хотел. - Широкие, понимающие улыбки встретили его заявление, поэтому Хор посмотрел на поднос и взялся за вилку.

Пока он ел, царила полная тишина, а когда он закончил, Северус левитировал его поднос в сторону. Хор снова криво улыбнулся, - Оба феникса?

Северус усмехнулся, - Конечно. И если не получится у них, за дело возьмусь я. А теперь ты можешь нам рассказать поподробнее, что происходило?

Хор тихонько вздохнул, - Я сумел изменить все Темные Знаки. Оставив один прежний у Люциуса. Как думаете, я смог убедить Волдеморта?

- Хор, мы не смогли понять большую часть происходившего, - заметил Альбус, - но если судить по выражению его лица, то да.

Хор глянул на мужа, который слегка кивнул, - Хорошо, тогда нам всем остается ждать, пока Люциус не свяжется со мной.

- Кто-нибудь из вас собирается объяснить ваш план?

Хор опустил голову и посмотрел вниз, затем взглянул сквозь ресницы. - Нет, думаю, нет. Вообще-то, уверен, любой может догадаться о нем, основываясь на имеющейся у вас информации. - Хор многозначительно замолчал. - Но вы не догадались. Поэтому вы все узнаете тогда же, когда и Волдеморт. Думаю, вам понравится шоу. Просто будьте готовы взять Люциуса под стражу, и, поверьте мне, вы ответите передо мной, если он будет убит, или ему будет причинен вред. Мне бы хотелось, чтобы у Драко был отец, которого он время от времени сможет навещать, когда все это закончится.

~~~

Все было готово. Все на своих местах. Люциус и Волдеморт (в обличие Ксавье) прибыли вовремя и их проводили в гостиную Хора так же, как в предыдущие визиты. И, как и раньше, за ними наблюдали несколько человек, собравшихся в кабинете Альбуса напротив нескольких зеркал и жующих еду с подноса.

Хор ослепительно улыбнулся от, даже, почти искреннего удовольствия, но легкий намек на насмешку все же присутствовал в уголках его рта. Правда была смешной штукой, и любой хороший лгун знал, что хорошая доля правды, добавленная в ложь, помогает делать её правдоподобной. Хор редко попадался на лжи, если вообще когда-нибудь попадался. Хотя тот Поттер - это совсем другая история. Намного проще быть честным в словах, но не в их значениях, или затуманивать правду, или скрывать ее части.

И вот Люциус и Ксавье в гостиной сидят на своих обычных местах. Северус снова молчал, сев только после того, как сел Хор, но позволив насмешливой ухмылке появиться на своих губах. Он сдержано посмотрел на Люциуса, а на Волдеморта с уважением, но во взгляде на Хора плескались несравнимые ни с чем верность и преданность.

Когда все удобно устроились, Хор заговорил. - Очень рад снова тебя видеть, дорогой друг, - тепло сказал он, затем добавил в раздумьях, - и тебя, Люциус.

- Уверен, что после сегодняшнего вечера мы станем лучшими друзьями.

- О, не сомневаюсь в этом, - загадочно ответил Хор. - Ты помнишь, - как бы невзначай произнес он, - как я сказал, что у тебя есть проблемы со здоровьем? - Не посмотрев на Люциуса и не сделав ни единого жеста, он связал его при помощи беспалочковой магии. Он сможет говорить и немного двигаться, но не встать с кресла.

- Смутно. Почему?

- Что-то в тебе не так, дружище. - Для Волдеморта у Хора было припасено кое-что другое.

- Правда? И почему ты мне об этом говоришь?

- Потому, что это правда. - Хор кинул на него искренне непонимающий взгляд. - Зачем мне врать? Ты нездоров. Что-то ты сделал не так, или это была ошибка, и сейчас ты из-за нее страдаешь.

Волдеморт внимательно посмотрел на него, затем сказал, - Давай я перефразирую. Откуда ты об этом узнал? Это уж точно не какой-то аспект предсказаний.

Хор изогнул бровь и склонил голову набок, притворившись озабоченным. - Сначала да. Но ты прав, это не предсказание. Что-то в тебе самом делает меня больным. - Он даже не постарался скрыть свое отвращение.

Казалось, это застало Волдеморта врасплох, потому что его реакция была слишком очевидна.

- Очень больным. Что-то инородное, что-то борется в твоем теле, что-то заставляет меня держаться подальше. Если честно, я долго не могу находиться рядом с тобой. - Хор глянул на Северуса и протянул руку. Его муж откинул фалды мантии, достал бутылочку из сумки и вложил ее в руку. Хор открыл флакон и проглотил его содержимое без задней мысли, затем снова посмотрел на Волдеморта. - Что ты сделал? Как ты можешь это выносить?

Казалось, Волдеморт задумался над его словами, нахмурив брови. - Это так, я действительно чувствую себя не в форме после ритуала возрождения.

- Это связано с тем, что ты сделал, чтобы вернуть себе физическое тело?

- Возможно, - пробормотал Волдеморт.

- Ты мне расскажешь? Потому что, дорогой, я вряд ли сейчас могу принять решение такой важности, принимая во внимание, что когда я рядом с тобой, меня начинает подташнивать. Мне не очень светит идея встать на другую сторону при таких условиях. Я хочу выбирать свободно.

Лицо Волдеморта напряглось, глаза слегка прищурились. - И откуда я узнаю, что сказанное тобою - правда?

Хор слегка улыбнулся и протянул ему пустую бутылочку. - Посмотри на себя. Понюхай это. - Волдеморт взял ее и посмотрел на надпись, затем поднес к носу. - Ты прекрасно знаешь, что если бы я принял это без симптомов, то меня бы уже выворачивало наизнанку. И я ничего не смог бы сделать с собой.

Волдеморт посмотрел на Хора и кивнул. - Что верно - то верно. - Он поставил бутылочку на стол рядом с собой и медленно произнес, - Ритуал, который я использовал, требовал три вещи: кость отца, плоть слуги и кровь врага. Я использовал плоть Червехвоста и кровь Поттера. И он сработал.

Хор тяжело вздохнул и сполз ниже с кресла. - Конечно, использовал. Ты знал, что этот мальчишка - Поттер - наследник Гриффиндора?

- Что!?

- Ты отравил себя, Волдеморт. Ты жив, это очевидно, но ты испачкал родословную. Прости, что именно мне пришлось тебе об этом сказать.

- Ты спятил.

- Вот как? - Хор поднялся и открыл шкаф, в котором он хранил принадлежности для предсказаний. Он опустился на колени, открыл пошире и достал футляр, затем поднялся и вернулся на свое место. Он уже давно работал над этой вещью, с тех самых пор, как Северус объяснил ему план, и он посоветовался с портретом Годрика. Было не так просто скопировать оригинал гриффиндорского гобелена и заставить на нем появиться дату смерти Гарри Поттера. Молча Хор снял футляр и размотал гобелен, затем наколдовал подставку около Волдеморта и повесил холст на нее. - Сам посмотри. Веди вниз от линии Годрика, - сказал он, усаживаясь на свое место.

Спустя полчаса Волдеморт клокотал от бешенства.

- Был бы благодарен, если бы ты не стал крушить мою мебель, дорогой, - сказал Хор, многозначительно посмотрев на руки Волдеморта, вцепившиеся в подлокотники кресла. - Как я сказал, ты отравил себя.

- Где ты достал эту гадость?

Хор удивленно посмотрел на него. - Хогвардс таит много секретов, просто нужно знать, где искать. Мне повезло, и мне в наследство досталось многое, из чего я смог почерпнуть знания. Но, к сожалению, семья была не в курсе твоего существования, дорогой, иначе тебя бы они обязательно приняли бы тебя под свое крыло.

- И что ты предлагаешь?

- Ты можешь на это не согласиться. Я, может быть, и член семьи, но это не значит, что ты мне доверяешь.

- Почему бы тебе не сказать, а уж я потом решу, - возмутился Волдеморт.

Хор слегка пожал плечами и улыбнулся, - Твоя правда. Я предлагаю спустить из тебя отравленную кровь, теоретически ее отсутствие должно восстановить тебя и позволить вернуть былую силу и популярность. - Хор снова протянул Северусу руку, не смотря на него, и опрокинул в рот поданное зелье.

Волдеморт скептически посмотрел на него.

- Ты же не думаешь, что создание гобеленов - это единственный вид кровной магии, которой я владею, не так ли? Ну, хотя бы, сейчас я понимаю, почему на меня так влияет твое присутствие. - Помолчав немного, он добавил, - Если хочешь подумать об этом, отлично. Мы всегда можем встретиться позже, или нет, решать тебе. Я предлагаю помощь из-за обязательств перед семьей, а не как знак моего вступления в ряды твоих слуг. Как я сказал, я предпочту выбирать свободно, а сейчас я не могу ничего поделать, только встать на сторону твоего врага.

- Удаление отравленной крови не принесет никаких осложнений? - наконец спросил Волдеморт.

- Это зависит от многого. Почему ты выбрал именно кровь Поттера?

- Я выбрал его, чтобы он поделился со мной своей защитой.

- Он мертв. Эта защита имеет теперь какое-нибудь значение? - спросил он.

- Думаю, нет, - признался Волдеморт.

- Тогда я не вижу никаких осложнений. Кроме того, ты уже доказал, что тебя невозможно убить. - Хор усмехнулся, явно от восхищения.

- Ты прав, - Волдеморт снова задумался, затем резко кивнул. - Приступай.

- Отлично. Но сначала… - Хор вытащил палочку и вырубил Люциуса быстрым заклинанием. - Не думаю, что ему стоит это видеть. По хорошему, тебе стоит позже наложить на него заклинание памяти.

Волдеморт с легким подозрением уставился на него. - А Северус?

- Мне он нужен, чтобы держать меня в форме, помнишь? Я сотру ему память потом. А теперь, будь добр, не двигайся и расслабься насколько возможно. Ты можешь почувствовать себя странно. Северус, принеси мне таз.

Хор подождал, пока Северус вернется, и поставит таз - из чистого серебра - на стол. - Мило. - Не спрашивая, Северус дал ему укрепляющее зелье, которое Хор быстро выпил. - Пожалуйста, переверни руки ладонями вверх, и я приступлю к делу.

Хор направил палочку на Волдеморта и сосредоточился, бормоча слова на латыни. Сначала ничего не произошло, но так и должно было быть. Когда он продолжил говорить громче, капелька крови образовалась в центре левой руки Волдеморта, и на правой появился надрез. Капля становилась все больше, скатываясь по левому запястью, и они увидели, как прозрачно-белый свет появился в воздухе над ней.

Хор сфокусировался, его брови сошлись на переносице, и он сделал странный легкий жест палочкой. Лужица крови поднялась дугой и распалась, большая часть крови зависла на мгновение над правой ладонью Волдеморта и вошла в открытую рану, в то время как отделившаяся тоненькая струйка крови начала сбегать в таз.

Где-то посередине этой операции Хор заговорил, - Ты вырос в маггловском мире, не так ли? Относись к этому как к диализу, просто так намного быстрее, - Его глаза так и не оторвались от потоков крови, а удовлетворенная улыбка начала медленно появляться на губах. К тому времени, как процесс был завершен - арка над тазом крови исчезла - Хор тяжело дышал. Северус подошел и, опустившись рядом на колени, предложил ему несколько зелий.

Хор сделал еще один взмах палочкой и пробормотал заклинание, затем откинулся назад. Он заметил, что Волдеморт выглядит немногим лучше него, взял зелья и выпил их. - Северус, позаботься об этом. - Муж поднял таз и исчез с ним; вернувшись несколько минут спустя, он устроился на своем прежнем месте.

И в этот момент, когда Волдеморт восстанавливался после фильтрации крови, Хор незаметно наложил на него связывающее заклинание и улыбнулся, - Ну, я рад, что эта часть завершена. Нескоро мне захочется такое повторять.

- Почему, - спросил Волдеморт, - я так отвратительно себя чувствую?

Хор засунул палочку за ухо и лениво улыбнулся, - Выздоровление происходит не моментально, дорогой. Думаю, тот яд довольно долго находился в тебе, а я не могу творить чудеса. Те глупые магглы тоже отвратительно себя чувствуют после очищения крови.

- Мы не магглы.

- Нет, и я благодарен судьбе за это. Я провел кое-какие исследования, - спокойно сказал Хор, - и узнал много интересного о тебе, дорогой. Например, я знаю, почему ты не умер, когда пытался убить Поттера младенцем.

- И почему же?

- О. Понимаешь, меня всегда это интересовало. Но в свое время нашелся ответ и на этот вопрос. Это случилось, когда я узнал о дневнике, который ты создал, будучи еще подростком, насколько я понял. Ты отдал ему часть своей души. И поскольку эта часть была в безопасности, убийственное проклятие не смогло прикончить тебя. Это как попытаться использовать его на вампире, понимаешь? Ты не можешь убить традиционным способом то, что не совсем уже и живое с самого начала.

Волдеморт выглядел слегка заинтригованным, поэтому Хор продолжил.

- Поэтому ты смог бродить где-то здесь, пока не пришло время, и ты не возродил свою физическую форму. Но дело в том, что дневник уничтожен, а с ним вместе и та часть твоей души. Эта девчонка, Уизли, вернула себе то, что ты забрал у нее, но то, что ты оставил - утеряно. Она была слишком чиста, несмотря на все, что ты с ней сделал, и Поттер позаботился о том, чтобы это не могло к тебе вернуться. В действительности, ты - только наполовину одушевленное существо.

- Это не так-то просто доказать, - сказал Волдеморт.

- Действительно. Но я владею несколькими талантами. Единственное, что сохраняло твою жизнь после ритуала - это магия. - Хор мысленно дотянулся до своей магии и начал свои манипуляции. - Кровь Поттера, как бы отравлена она ни была, тоже помогала, хотя и причиняла боль. Я прекрасно знаю, что ты был почти беспомощен, надеясь только на свою былую славу, чтобы удержать своих людей в узде. Ты надеялся на Темный Знак, и на то, какой страх он внушал твоим слугам.

- Но это теперь изменится.

- О, да. - Хор ослепительно улыбнулся Волдеморту. - Действительно. Понимаешь, быть полуодушевленным не так уж и страшно, но здесь есть и свои минусы. - Он усмехнулся. - Без своей магии, ты умрешь, в отличие от других.

Тень подозрения промелькнула на лице Волдеморта, так как маскировочные чары давно исчезли. Он разозлился, когда попытался двинуться, и не смог.

- Проблемы, дружок? - Хор протянул руку и взял бутылочки, поданные ему Северусом в этот момент. - Возможно, ты начинаешь понимать, куда я клоню. - Не отрывая глаз от Волдеморта, он выпил зелья и бросил пустые склянки на пол. - Понимаешь, я обладаю несколькими талантами, как я уже говорил. Одним из них является плетение из нитей магии, но точнее - я могу как сплетать их, так и расплетать. Именно так я убрал Темный Знак Северуса, Том. Это так я смог освободить человека от проклятия оборотня. Это так я освобождаю тебя от груза быть волшебником, и делаю я это прямо сейчас.

Хор снова усмехнулся и сказал, - Не пытайся разговаривать. Да меня и не волнует, что ты скажешь. Ты позор Семьи Слизерин. Бог знает, ты позволил себя одурачить, и потом, я - чистокровный Слизерин, в отличие от тебя. Ты знаешь, что Салазар был очень добрым, любящим человеком, а Том? Хотя и упрямым. Он боялся и ненавидел магглов, потому что они ненавидели нас и сделали бы все, чтобы нас уничтожить. Но, он был бы счастлив жить отдельно от них и позволить им самим уничтожить всех магглорожденных. Он думал, что это удержат их от жажды нашей крови. Но я сомневаюсь, что урок истории тебе как-то сейчас сможет помочь.

Хор вздохнул с насмешливым сожалением, - Может быть, тебе интересно будет узнать, что ты никогда не мог колдовать здесь. Я удивлен, что ты ни разу даже не попробовал, но именно поэтому ты сейчас здесь и весь в моей власти. Наверное, я лучший актер, чем себе представлял, раз смог одурачить тебя. - Снова, не поворачивая головы, он сказал, - Северус, любимый, ты наслаждаешься этим?

- Каждым моментом, - раздался глубокий голос, затем фырканье.

- Это хорошо. Ты составил отличный план, и я рад, что ты здесь лично видишь его претворение в жизнь. - Хор мягко улыбнулся, когда огонь в глазах Волдеморта достиг нового уровня гнева и паники. - Я говорил тебе, что Северус чертовски умен. И вот что я еще могу тебе сказать, Том: когда Салазар покинул школу, он обзавелся новой личностью и новой семьей. Ты - из этой линии, так же как и многие другие, хотя не все вы обладаете семейными талантами. Я так рад, что сделал гобелен семьи Слизерин, и твой, потому что я знаю, кто они. Ты единственный, кто стал плохим человеком, ты знаешь об этом? Салазар был бы очень, очень недовольным тобой. Я очень надеюсь, что где-то, каким-то образом он может это видеть.

Хор прищелкнул языком. - Вообще-то, я надеюсь, когда ты, наконец, будешь окончательно мертв, то он сможет сам тебе об этом сказать. Дорогуша, ты выглядишь опустошенным. Плохо себя чувствуешь? Нам осталось убрать совсем немного нитей, поэтому я думаю, если ты чувствуешь какое-нибудь сожаление о совершенном тобой, то тебе пора начинать молиться прямо сейчас.

Прошло какое-то время, прежде чем Хор сказал в пустоту, - Щиты изменены. Можете теперь приходить.

Секунду спустя, раздался треск нескольких аппараций. Альбус, Минерва, Ремус, Сириус и Тонкс появились за спиной Волдеморта, они медленно обошли его и встали напротив, за креслами, на которых сидели Хор и Северус. Глаза Тома снова сверкнули, но уже не с прежней силой - возможно, он еле мог держать их раскрытыми.

- А теперь, напоследок, - сказал Хор, протягивая правую руку, и сделал резкий вздергивающий жест, затем как будто бросил что-то на пол и отряхнул руку. Огонь в глазах Волдеморта померк, и Хор тяжело вздохнул.

- Хор? - мягко спросил Северус.

- Все кончено.

~~~

- Что это был за последний жест? - спросила Тонкс, падая на диван в кабинете Альбуса.

- Разрушение его магического корня. Или того, что от него осталось, в любом случае.

- А кровь? - спросил Ремус. Он выглядел очень расслабленным теперь, когда его секрет уже таковым не является.

- Я уничтожил ее, - сказал Северус.

- Я все еще не понимаю, почему ты плохо чувствовал себя рядом с ним, Хор, - запротестовала Минерва.

Хор пожал плечами и сел обратно на стул.

- Ты не собираешься объяснять нам, не так ли? - спросил Альбус, его глаза опять мерцали.

Хор покачал головой и усмехнулся, - Нет. Кто-то однажды сказал, что ты можешь быть чрезмерно любопытен, и тогда я ответил, что могу быть чрезвычайно скрытен. Это было между ним и мной. - Хор постучал пальцем себя в грудь. - Но это было важно. Это была часть, которая помогала ему жить. Как только она исчезла, я очистил Тома от магии и окончательно разрушил его. Уверен, вы заметили, что маскировочные чары исчезли - он просто не мог в тот момент их больше поддерживать.

Некоторые из них выглядели непонимающими, тогда заговорил Северус, - Говорят, кровь несет частичку человеческой души, и уж точно его магию. Как бы не был отвратителен Поттер, даже он не заслуживает, чтобы часть него струилась по венам Риддла. Теперь эта кровь уничтожена, остатки души мальчишки могут теперь спокойно вернуться на небеса.

- В любом случае, он теперь мертв навсегда. И будучи очень подозрительным человеком, я не сказал ему всего, что знаю, на случай, если вдруг что-то пойдет не так. Я бы не стал ему давать оружие против себя самого.

- Почему ты так уверен, что его душа исчезла? - спросил Сириус.

- Я сказал тебе. Половина души не может пережить физическую смерть. Ты слышал, что я сказал ему - единственное, что удержало его в первый раз - дневник. Том хоть и был полуодушевленным, вторая половина был где-то рядом. Но не на этот раз.

- Тогда почему ты просто не воспользовался убийственным заклинанием, без лишних хлопот? - спросил Альбус.

- Ты действительно думаешь, что мне нравится им пользоваться? Что я хочу испачкать им свой дом? Мою собственную душу? Я воспользовался им однажды, и ты был тому свидетелем. Посмотри на это с такой точки зрения - да, я убил его, но косвенно. Если бы я сделал с тобой то же, что и с ним, ты бы остался сквибом, но не мертвым. Я убил всех Пожирателей, кроме двоих, так же косвенно. Уверен, что в данный момент у многих за этими стенами приступ истерики. Да, я могу использовать убийственное проклятье, но, если честно, то было очень не по-слизерински воспользоваться им.

Северус начал тихо смеяться и качать головой.

- О, заткнись, - сказал Хор с любящим раздражением. - И, все остальные, хватит надоедать мне. Я разобрался со своей паршивой овцой, этого должно быть достаточно. А теперь можно мне вернуться к моей спокойной жизни, ОК?

- Это означает, что ты покидаешь нас? - спросил Альбус.

- Не знаю. Ты действительно хочешь, чтобы кто-то, умеющий делать подобное, был рядом? На меня всю жизнь будут смотреть с подозрением. Люди начнут думать, что я предам их. На меня начнутся гонения из-за моей силы. Исторически сложилось, что люди оборачиваются против своих спасителей, Альбус. Люди боятся силы других и пытаются уничтожить соперников, чтобы те не поработили их, или чтобы избавится от ревности и зависти. Народ лучше будет прославлять мученика, чем живого человека, хотя, если честно, я бы предпочел, чтобы моя роль во всем этом не вышла за пределы этой комнаты. Я могу и исчезну при необходимости, захватив с собой свою семью.

Альбус поднял руки. - В этом нет необходимости. Если ты хочешь остаться, мы примем это решение с распростертыми объятиями. Я также уверен, что Замок превратит мою жизнь в ад, если ты должен будешь уйти.

Хор слегка усмехнулся. - Скорее всего, ты прав. Северус, решать тебе.

- Я бы хотел остаться.

- Хорошо. Тогда мы остаемся. Но кто-то, кроме меня, пусть вернется в дом и приберет там.

- Было довольно отвратительно, как тело Риддла просто…распалось, - прокомментировала Тонкс.

- Это напомнило мне… - Хор подумал немного и закрыл глаза. Некоторое время спустя, получив образ от Замка, он поморщился. Вздохнув, он открыл глаза. - Извините нас, придется ненадолго вас оставить, - сказал он, поднимаясь и таща Северуса за рукав. Отойдя его в уголок, он прошептал, - Зеркала взорвались. Там такой бедлам.

- Так же, как и все остальные.

Хор кивнул. - В любом случае, это еще одно доказательство, не то чтобы оно нам было нужно.

- Мы разберемся со всем этим позже. А сейчас давай просто отдохнем и поговорим. - Северус обнял Хора за талию и повернул его, слегка подталкивая его к остальным.

- Я устал, - захныкал он, - и не очень хорошо себя чувствую. Хочу в постель. Если я приму еще хоть одно зелье, мне станет плохо.

- Тогда мы возвращаемся к себе, и пусть другие разбираются со всем остальным, - спокойно сказал Северус. - Иди, только иди. Я объясню им и присоединюсь к тебе через пару минут, надеюсь. Если к тому времени ты уснешь - ничего страшного.

Хор кивнул и вышел через дверь, ни с кем не прощаясь, и медленно, но уверенно направился в свои комнаты. Войдя, он кивнул Марку и Добби и исчез в спальне, там он разделся и упал на кровать.

Альтернативный вариант событий этой главы:

- Северус, ты уверен? - Хор проницательно посмотрел на мужа.

- Да. Ты отлично знаешь, что Альбус ухватит намеки. И он замучает нас до смерти, лишь бы удовлетворить свое любопытство.

Хор задумался. - Возможно, но я всегда могу просто забыть отобрать у тебя палочку, когда он начнет, и ты сможешь треснуть его каким-нибудь заклятием.

- Ты можешь. Решать тебе, дорогой Хор. Если ты хочешь быть более открытым, сделай это. Если нет - это твой выбор.

- Признаюсь, мне интересно увидеть выражение морды этой змеюки, - сказал Хор.

- Все, что я хочу сказать: я ничего не стыжусь, Хор.

- Нам лучше уже идти. Мне надо поменять магические щиты и неплохо бы успеть вздремнуть перед их прибытием.

— — -

Все было готово. Все на своих местах. Люциус и Волдеморт (в обличие Ксавье) прибыли вовремя, и их проводили в гостиную Хора так же, как в предыдущие визиты. И, как и раньше, за ними наблюдали несколько человек, собравшихся в кабинете Альбуса напротив зеркал и жующих еду с подноса.

Хор ослепительно улыбнулся от, частично, даже искреннего удовольствия, но легкий намек на насмешку тоже присутствовал в уголках его рта. Правда была смешной штукой, и любой хороший лгун знал, что достаточная доля правды, добавленная в ложь, помогает делать её правдоподобной. Хор редко попадался на лжи, если вообще попадался когда-нибудь. Хотя тот Поттер - это совсем другая история. Намного проще быть честным в словах, но не в их значениях, или затуманивать правду, или скрывать ее части.

И вот Люциус и Ксавье в гостиной сидят на своих обычных местах. Северус снова молчал, усевшись только после того, как сел Хор, но позволив насмешливой ухмылке появиться на своих губах. Он сдержано посмотрел на Люциуса, а на Волдеморта - с уважением, но во взгляде на Хора плескалась несравнимая ни с чем верность и преданность.

Когда все удобно устроились, Хор заговорил. - Очень рад снова тебя видеть, дорогой друг, - тепло сказал он, затем добавил в раздумьях, - и тебя, Люциус.

- Уверен, что после сегодняшнего вечера, мы станем более близкими друзьями.

- О, не сомневаюсь в этом, - загадочно ответил Хор. - Ты помнишь, - как бы невзначай произнес он, - когда я сказал тебе, что у тебя есть проблемы со здоровьем? - Не посмотрев на Люциуса, и не сделав ни единого жеста, он связал его при помощи беспалочковой магии. Он сможет говорить и немного двигаться, но не встать с кресла.

- Смутно. Почему?

- Что-то в тебе не так, дружище. - Для Волдеморта у Хора было припасено кое-что другое.

- Правда? И почему ты мне об этом говоришь?

- Потому, что это так и есть, - Хор кинул на него искренне непонимающий взгляд. - Зачем мне врать? Ты нездоров. Что-то ты сделал не так, или это была ошибка, и сейчас ты из-за нее страдаешь.

Волдеморт внимательно посмотрел на него, затем сказал, - Давай я перефразирую. Откуда ты об этом узнал? Это уж точно не какой-то аспект предсказаний.

Хор изогнул бровь и склонил голову набок, притворившись озабоченным. - Сначала да. Но ты прав, это не предсказание. Что-то в тебе самом делает меня больным. - Он даже не постарался скрыть свое отвращение.

Казалось, это застало Волдеморта врасплох, потому что его реакция была слишком очевидна.

- Очень больным. Что-то инородное, что-то борется в твоем теле, что-то заставляет меня держаться подальше. Если честно, я долго не могу находиться рядом с тобой. - Хор глянул на Северуса и протянул руку. Его муж откинул фалды мантии, достал бутылочку из сумки и вложил ему в руку. Хор открыл ее и проглотил без задней мысли, затем снова посмотрел на Волдеморта. - Что ты сделал? Как ты можешь это выносить?

Казалось, Волдеморт задумался над его словами, нахмурив брови, - Это так, я действительно чувствую себя не в форме после ритуала возрождения.

- Это связано с тем, что ты сделал, чтобы вернуть себе физическое тело?

- Возможно, - пробормотал Волдеморт.

- Ты мне расскажешь? Потому что, дорогой, я вряд ли сейчас могу принять решение такой важности, принимая во внимание, что когда я рядом с тобой, меня начинает подташнивать. Мне не очень светит идея встать на другую сторону только из-за этого. Я хочу выбирать свободно.

Лицо Волдеморта напряглось, глаза слегка прищурились, - И откуда я узнаю, что то, что ты скажешь - правда?

Хор слегка улыбнулся и протянул ему пустую бутылочку, - Посмотри на себя. Понюхай это. - Волдеморт взял ее и посмотрел на надпись, затем поднес к носу. - Ты прекрасно знаешь, что если бы я принял его без симптомов, то меня бы уже выворачивало наизнанку. И я ничего не смог бы сделать с собой.

Волдеморт посмотрел на Хора и кивнул, - Что верно - то верно. - Он поставил бутылочку на стол рядом с собой и медленно произнес, - Ритуал, который я использовал, требовал три вещи: кость отца, плоть слуги и кровь врага. Я использовал плоть Червехвоста и кровь Поттера. И он сработал.

Хор тяжело вздохнул и сполз ниже с кресла. - Конечно, использовал. Ты знал, что этот мальчишка - Поттер - наследник Гриффиндора?

- Что!?

- Ты отравил себя, Волдеморт. Ты жив, это очевидно, но ты испачкал родословную. Прости, что именно мне пришлось тебе об этом сказать.

- Ты спятил!

- Вот как? - Хор поднялся и открыл шкаф, в котором он хранил принадлежности для предсказаний. Он опустился на колени, открыл пошире и достал футляр, затем поднялся и вернулся на свое место. Он уже давно работал над этой вещью, с тех самых пор, как Северус объяснил ему план и он посоветовался с портретом Годрика. Было не так-то просто скопировать оригинал гриффиндорского гобелена и заставить на нем появиться дату смерти Гарри Поттера. Молча Хор снял футляр и размотал гобелен, затем наколдовал подставку около Волдеморта и повесил холст на нее. - Сам посмотри. Веди в низ от линии Годрика, - сказал он, усаживаясь на свое место.

Спустя полчаса Волдеморт клокотал от бешенства.

- Был бы очень благодарен, если бы ты не стал крушить мою мебель, дорогой, - сказал Хор многозначительно посмотрев на руки Волдеморта, вцепившиеся в подлокотники кресла. - Как я сказал, ты отравил себя.

- Где ты достал эту гадость?

Хор удивленно посмотрел на него. - Хогвардс таит много секретов, просто нужно знать, где искать. Мне повезло, и мне в наследство досталось многое, из чего я смог почерпнуть знания. Но, к сожалению, семья была не в курсе твоего существования, дорогой, иначе тебя обязательно бы приняли под свое крыло.

- И что ты предлагаешь?

- Ты можешь на это не согласиться. Я, может быть, и член семьи, но это не значит, что ты мне доверяешь.

- Почему бы тебе не сказать, а уж я потом решу, - возмутился Волдеморт.

Хор слегка пожал плечами и улыбнулся. - Твоя правда. Я предлагаю спустить из тебя отравленную кровь, теоретически ее отсутствие должно восстановить тебя и позволить вернуть былую силу и популярность. - Хор снова протянул Северусу руку, не смотря на него, и опрокинул в рот поданное зелье.

Волдеморт скептически посмотрел на него.

- Ты же не думаешь, что создание гобеленов - это единственный вид кровной магии, которым я владею, не так ли? Ну, хотя бы сейчас я понимаю, почему на меня так влияет твое присутствие, - помолчав немного, он добавил, - Если хочешь подумать об этом - отлично. Мы всегда можем встретиться позже, или нет - решать тебе. Я предлагаю помощь из-за обязанностей перед семьей, а не как знак моего вступления в ряды твоих слуг. Как я сказал, я предпочту выбирать свободно, а сейчас не могу ничего поделать, как только встать на сторону твоего врага.

- Удаление отравленной крови не принесет никаких осложнений? - наконец спросил Волдеморт.

- Это от многого зависит. Почему ты выбрал именно кровь Поттера?

- Я выбрал его, чтобы он поделился со мной своей защитой.

- Он мертв. Эта защита имеет теперь какое-нибудь значение? - спросил он.

- Думаю, нет, - признался Волдеморт.

- Тогда я не вижу никаких осложнений. Кроме того, ты уже доказал, что тебя невозможно убить. - Хор усмехнулся, явно от восхищения.

- Ты прав, - Волдеморт снова задумался, затем резко кивнул, - Приступай.

- Отлично. Но сначала… - Хор вытащил палочку и вырубил Люциуса быстрым заклинанием. - Не думаю, что ему стоит это видеть. По-хорошему тебе стоит наложить на него позже заклинание памяти.

Волдеморт с легким подозрением уставился на него. - А Северус?

- Мне он нужен, чтобы держать меня в форме, помнишь? Я сотру ему память позже. А теперь, будь добр, и не двигайся, и расслабься насколько возможно. Ты можешь почувствовать себя странно. Северус, принеси мне таз.

Хор подождал, пока Северус вернется и поставит таз - из чистого серебра - на стол. - Мило. - Не спрашивая, Северус дал ему укрепляющее зелье, которое Хор быстро выпил. - Пожалуйста, переверни руки ладонями вверх, и я приступлю к делу.

Хор направил палочку на Волдеморта и сосредоточился, бормоча слова на латыни. Сначала ничего не произошло, но так и должно было быть. Когда он продолжил говорить громче, капелька крови образовалась в центре левой руки Волдеморта, а на правой появился надрез. Капля становилась все больше, скатываясь по левому запястью, и они увидели, как прозрачно-белый свет появился в воздухе над ней.

Хор сфокусировался, его брови сошлись на переносице, и он сделал странный легкий жест палочкой. Лужица крови поднялась дугой и затем распалась, большая часть крови зависла на мгновение над правой ладонью Волдеморта и вошла в открытую рану, в то время как отделившаяся тоненькая струйка начала сбегать в таз.

Где-то посередине этой операции Хор заговорил, - Ты вырос в маггловском мире, не так ли? Относись к этому, как к диализу, хотя этот способ намного быстрее. - Его глаза так и не сдвинулись с потоков крови, и удовлетворенная улыбка начала медленно появляться на губах. К тому времени, как процесс был завершен - арка над тазом крови исчезла - Хор тяжело дышал. Северус поднялся и, присев рядом на колени, предложил ему несколько зелий.

Хор сделал еще один взмах палочкой и пробормотал заклинание, затем откинулся назад. Заметив, что Волдеморт выглядит немногим лучше него, он взял зелья и выпил их. И в этот момент, когда Волдеморт восстанавливался после фильтрации крови, Хор незаметно наложил на него связывающее заклинание и улыбнулся, - Ну, я рад, что эта часть завершена. Нескоро мне захочется такое повторять.

- Почему, - спросил Волдеморт, - я так отвратительно себя чувствую?

Хор засунул палочку за ухо и лениво улыбнулся. - Выздоровление происходит не моментально, дорогой. Думаю, тот яд довольно долго находился в тебе, а я не могу творить чудеса. Те глупые магглы тоже отвратительно себя чувствуют после очищения крови.

- Мы не магглы.

- Нет, и я благодарен судьбе за это. Я провел кое-какие исследования, - спокойно сказал Хор. - И узнал много интересного о тебе, дорогой. Например, я знаю, почему ты не умер, когда пытался убить Поттера младенцем.

- И почему же?

- О. Понимаешь, меня всегда это интересовало. Но в свое время нашелся ответ и на этот вопрос. Это случилось, когда я узнал о дневнике, который ты создал, когда был подростком, насколько я понял. Ты отдал ему часть своей души. И эта часть была в безопасности, убийственное проклятие не смогло, поэтому, прикончить тебя. Это как попытаться использовать его на вампире, понимаешь? Ты не можешь убить традиционным способом то, что не совсем и живое уже с самого начала.

Волдеморт выглядел слегка заинтригованным, поэтому Хор продолжил.

- Поэтому ты смог бродить где-то здесь, пока не пришло время, и ты не возродил свою физическую форму. Но дело в том, что дневник уничтожен, и с ним вместе та часть твоей души. Та девчонка, Уизли, вернула себе то, что ты забрал у нее, но то, что ты оставил - утеряно. Она была слишком чиста, несмотря на все, что ты с ней сделал и Поттер позаботился о том, чтобы это не могло к тебе вернуться. В действительности, ты - только наполовину одушевленное существо.

- Это не так-то просто доказать, - сказал Волдеморт.

- Действительно. Но я владею несколькими талантами. Единственное, что сохраняло твою жизнь после ритуала - это магия. - Хор мысленно дотянулся до своей магии, и начал свои манипуляции. - Кровь Поттера, как бы отравлена она ни была, тоже помогала, хотя и причиняла боль. Я прекрасно знаю, что ты был почти беспомощен, надеясь только на свою былую славу, чтобы удержать своих людей в узде. Ты надеялся на Темный Знак, и на то, какой страх он внушал твоим слугам.

- Но это теперь изменится.

- О, да, - Хор ослепительно улыбнулся Волдеморту. - Действительно. Понимаешь, быть полуодушевленным не так уж и страшно, но здесь есть и свои минусы. - Он усмехнулся. - Без своей магии ты умрешь, в отличие от других.

Тень подозрения промелькнула на лице Волдеморта, так как маскировочные чары давно исчезли. Он разозлился, когда попытался двинуться, но не смог.

- Проблемы, дружок? - Хор протянул руку и взял бутылочки, поданные ему Северусом в этот момент. - Возможно, ты начинаешь понимать, куда я клоню. - Не отрывая глаз от Волдеморта, он выпил зелья и бросил пустые склянки на пол. - Понимаешь, я обладаю несколькими талантами, как я уже говорил. Одним из них является плетение из нитей магии, но точнее, я могу как сплетать их, так и расплетать. Именно так я убрал Темный Знак Северуса, Том. Это так я смог освободить человека от проклятия оборотня. Это так я освобождаю тебя от груза быть волшебником и делаю я это прямо сейчас.

Хор снова усмехнулся и сказал, - Не пытайся разговаривать. Да меня и не волнует, что ты скажешь. Ты позор Семьи Слизерин. Бог знает, ты позволил себя одурачить, и потом, я - чистокровный Слизерин, в отличие от тебя. Ты знаешь, что Салазар был очень добрым, любящим человеком, а Том? Хотя и упрямым. Он боялся и ненавидел магглов, потому что они ненавидели нас и сделали бы все, чтобы нас уничтожить. Но, он был бы счастлив жить отдельно от них и позволить им уничтожить самим всех магглорожденных. Он думал, что это удержат их от жажды нашей крови. Но я сомневаюсь, что урок истории тебе как-то сейчас сможет помочь.

Хор вздохнул с насмешливым сожалением. - Может быть, тебе интересно будет узнать, что ты никогда не мог колдовать здесь. Я удивлен, что ты ни разу даже не попробовал, но именно поэтому ты сейчас здесь и весь в моей власти. Наверное, я лучший актер, чем себе представлял, раз смог одурачить тебя. - Снова, не поворачивая головы, он сказал. - Северус, любимый, ты наслаждаешься этим?

- Каждым моментом, - раздался глубокий голос, затем фырканье.

- Это хорошо. Ты составил отличный план, и я рад, что ты здесь лично видишь его претворение в жизнь. - Хор мягко улыбнулся, когда огонь в глазах Волдеморта достиг нового уровня гнева и паники. - Я говорил тебе, что Северус чертовски умен. Для такого человека, как он, выяснить, почему ты стал жалкой тенью самого себя, было просто, как только я сказал ему, что я вижу и чувствую. Он также объяснил мне, почему мне так плохо около тебя. Не могу понять, почему я сам этого не понял, когда Северус указал мне, что я лучше соображаю в стрессовых ситуациях. Всегда так было.

Хор фыркнул. - Я и тебе могу рассказать. В конце концов, моя победа будет неполной, если я не буду честным. Ты помнишь Том, ту ночь на кладбище? Как Поттер стоял против тебя, не выказывая ни тени страха? Я наслаждался, наблюдая за этим. Потому что, понимаешь, я мог полностью все это чувствовать.

Хор потянулся и взял таз, ставя себе на колени, затем начал водить руками над ним, кончики пальцев лишь соприкасались друг с другом. Он поднял глаза и сказал, - Пришло время забрать то, что ты украл у меня, Том, - затем он закрыл глаза и сконцентрировался. Мучительно медленно кровь поднялась из таза, достигла его ладоней, и опустилась обратно.

Хор открыл глаза и сжал пальцы, широко улыбаясь. - Так-то лучше. - Он взял таз и поставил его обратно на стол. На его дне был лишь сухой красный порошок. - Могу поспорить, тебе интересно, о чем это я, не так ли, Том? Думаю, я должен поблагодарить тебя, что ты лишь усыплял меня в течение месяца. Тебе понравился мой дневник? Повеселился, разрушая комнату, в которой ты нашел мое мертвое истерзанное тело? - Хор мягко рассмеялся и дерзко улыбнулся Волдеморту.

- Вижу, что ты не веришь мне, или не хочешь. В конце концов, я - Хор Слизерин, и ничто не сможет доказать обратного магическому обществу. Дай подумать. Я бы показал тебе мой шрам, но я уже избавился от него вместе с нашей связью. После того, как ты попросил погадать на Северуса и меня в ту ночь, мы решили, что мне она больше не нужна. А, знаю. Как же глупо с моей стороны. Тебя никогда не интересовало, что стало с палочкой Гарри? Ты оставил ее мне, мы оба знаем об этом.

Хор залез в карман и вытащил палочку. - Ты так и не нашел ее, Том, потому что я никогда ее не терял. - Хор слегка улыбнулся и, отведя в сторону, выкрикнул, - Экспекто Патронум! - Огромный серебристый олень вырвался из палочки и промчался галопом по комнате. Хору показалось, что, как минимум, один человек упал в обморок от шока в замке.

- Ну, это не имеет значения. Все, что тебе необходимо знать, Том, так это то, что Гарри Поттер победил тебя, как и было предсказано, хотя Альбус так и не позволил тебе услышать предсказание полностью. - Хор убрал палочку и усмехнулся. - Я искренне надеюсь, что Салазар хорошенько помучает тебя за то, что ты смешал с грязью наше имя. Дорогуша, ты выглядишь опустошенным. Плохо себя чувствуешь? Нам осталось убрать совсем немного нитей, поэтому я думаю, если ты чувствуешь какое-нибудь сожаление о совершенном тобой, то тебе пора начинать молиться прямо сейчас.

Прошло некоторое время, прежде чем Хор сказал в пустоту, - Щиты изменены. Можете теперь приходить.

Секунду спустя, раздался треск нескольких аппараций. Альбус, Минерва, Ремус, Сириус и Тонкс появились за спиной Волдеморта, они медленно обошли его и встали напротив, за креслами на которых сидели Хор и Северус. Глаза Тома снова сверкнули, но уже не с такой силой - возможно он еле мог держать их раскрытыми.

- А теперь, напоследок, - сказал Хор, протягивая правую руку, и сделал резкий вздергивающий жест, затем как будто бросил что-то на пол и отряхнул руку. Огонь в глазах Волдеморта померк и Хор тяжело вздохнул.

- Хор? - мягко спросил Северус.

- Все кончено.

Ремус с глухим стуком упал перед Хором, взмолившись. - Гарри?

- Что, Муни?

Ремус положил руку на колено Хора и повторил, - Гарри?

Захлебывающий звук заставил их обоих повернуться: тело Волдеморта разлагалось прямо у них на глазах. - Черт подери! - с отвращением воскликнул Хор. - Я не буду это убирать, черт возьми. Северус пожалуйста скажи мне, что у тебя есть еще зелье?

- Конечно, - полминуты спустя Северус сунул в руку мужа несколько бутылочек.

Хор быстро опрокинул их, небрежно отбрасывая пустые в сторону. Рука на его ноге вернула его внимание к Ремусу, который смотрел на него с чем-то, напоминающим благоговение.

- Возможно, Добби пока последит за мистером Малфоем? - предложил Альбус.

- И, возможно, мы сможем поговорить в замке.

- Хорошо. - Мысленно призванный, Добби появился в комнате. - Добби, будь добр запри Малфоя в клетке, которую я наколдовал внизу, и внимательно следи за ним. Кто-нибудь придет и заберет его позже, хорошо? Я хочу, чтобы он не пострадал, но и не смог сбежать.

- Добби счастлив помочь, сэр.

- И не беспокойся об этой грязи здесь. Кто-нибудь позаботится об этом.

Добби просто кивнул и, отвязав Люциуса, которой все еще был без сознания, левитировал его из гостиной.

- Хорошо, возвращаемся тогда в замок. Аппарируйте, эээ, в центральный холл. Я вам кое-что покажу, что поможет все это легче понять. - Хор вытащил палочку из-за уха, спрятал ее в рукав и, кивнув Северусу, аппарировал.

Как только все собрались, Хор попросил Замок сообщить Марку, что он будет ждать его у портрета, затем направился к подземельям, прошипев, - Северус, проследи, чтобы он уж очень не радовался.

Подойдя к портрету, они увидели уже ожидавшего их Марка. - Все кончено, отец? - спросил он. Спустя мгновение он отступил, увидев выражение лица Хора, и перевел взгляд на Северуса. - Пап?

- Все хорошо, Марк. Ты же знаешь, каким он становится после встреч с Волдемортом.

Хор покачал головой, затем вытащил палочку и рассек ладонь. Залечив рану снова, он прижал свою руку к портрету и прошипел пароль. Как только дверь открылась, он вошел, зная, что Северус проведет остальных. Как только все вошли, он прошипел, - Я буду у себя в кабинете, - затем снова аппарировал.

Десять минут спустя все вошли в кабинет и расселись. Хор осмотрел их и сказал, - Никогда не пойму, почему позволил Салазару уговорить себя и поместил кабинет не в спальне.

- У тебя милый дом, Хор, - сказал Альбус.

Хор усмехнулся. - И теперь ты знаешь, куда я время от времени исчезал. - Он поднялся и повернулся, постучав по портретам, будя их, а затем вернулся на свое место.

- Хор! - сказал Салазар. - Ты не…

Хор, не поворачиваясь, сказал, - Прости, братишка, но я сделал это. Не мог отказать Тому в удовольствии узнать, кто его убивает.

- Привет, Северус. Ты присматриваешь за моим братом, не так ли?

- Конечно, Салазар.

- Гарри? - спросил Ремус.

Хор вздохнул и почесал лоб. - Я люблю тебя, Муни, но если ты продолжишь называть меня Гарри, то я тресну тебя чем-нибудь. Я не был Гарри уже более двадцати лет. - Хор осмотрел собравшихся, задержав взгляд на сыне. - Марк, подойди сюда, пожалуйста.

Марк поднялся и медленно направился к нему, через плечо поглядывая на Северуса. Оказавшись напротив отца, он сжал руки за спиной и постучал носком ботинка по полу.

- Ты можешь вернуться к своему облику, Марк, - прошипел Хор. - Время большинства секретов подошло к концу.

Марк резко глянул на него, но кивнул. Пока менялись его черты, он прошипел, - Ты в порядке?

Хор дотянулся до него и усадил к себе на колени. - Да. Правда будет немного шокирующей, но я уверен, ты сможешь выдержать. Но сначала, есть у кого вопросы о том, что произошло у меня дома?

- Что это был за последний жест? - спросила Тонкс,

- Разрушение его магического корня. Или того, что от него осталось, в любом случае.

- А кровь? - спросил Ремус. Он умудрился выглядеть одновременно расслабленным и возбужденным.

Хор улыбнулся. - Ты видел, Муни. Я вернул то, что принадлежало мне. Том украл ее у меня во время церемонии на кладбище.

- Я все еще не понимаю твоей реакции на него, - сказала Минерва.

Хор посмотрел на Северуса, который ответил за него, - Все довольно просто: я сначала считал, что это реакция из-за их связи, но все продолжилось даже после того, как он полностью избавился от нее. Говорят, что кровь несет частичку души, и, конечно же, магию. Это единственное объяснение, которое оставалось. В каком-то смысле, она была ядом, но не в том, который объяснил Хор. Я посчитал, что будет лучше, если Хор сначала отфильтрует кровь, прежде чем убить его. Но забрать ее было идеей Хора.

- Я что-то не понимаю, почему все верят, что это Гарри, - пожаловался Сириус.

Хор фыркнул. - Ты хочешь, чтобы я описал, что произошло в Визжащей хижине в ту ночь, когда я впервые тебя встретил, Мягколап? Или как Гермиона и я спасли тебя с помощью Клювокрыла? Как я знал, что это был ты в ту ночь, когда Альбус привел тебя, чтобы включить в аппарационные щиты? Откуда я знаю, какую пещеру ты использовал в Хогсмиде во время четвертого курса Гарри?

- Он не понимает твоего патронуса, Хор, - предположил Ремус.

- Мм, так ли? Возможно, ты не видел его очень хорошо. Но я действительно не могу представить себе, чтобы у кого-нибудь еще был бы Защитник в форме Сохатого. Ты также можешь спросить Распределительную шляпу, кстати. Вообще-то, я всем вам советую это сделать. И, Альбус, если ты не перестанешь подмигивать, я потеряю последние остатки моего и так не шикарного самоконтроля. - Он был вознагражден видом побледневшего директора. - Я постараюсь покороче, хорошо?

Все кроме Северуса кивнули. - Отлично, как вы знаете, я отказался сражаться с Волдемортом на кладбище. Я был в то время очень-очень зол на всех. Мне было плевать, и я был довольно счастлив при мысли от смерти. Казалось, Волдеморт не посчитал это такой уж хорошей идеей, и я уверен - если бы он хотя бы мог представить, к чему это все приведет, то убил бы меня на месте. Но продолжим.

Хор протянулся, ловя влетевший в комнату думоотвод, и поставил его на стол. Слегка качнув палочкой в руке, он поместил туда свои первые несколько воспоминаний. - Марк, для этого тебе лучше встать. Просто делай то же, что и они, хорошо?

Все кроме Северуса поднялись и один за другим дотронулись до серебристой поверхности.

Пока они были в его воспоминаниях, Северус поднялся, передвинул свое кресло поближе к Хору и снова сел. Наконец они вернулись, но остались стоять.

- Ну, вот это была Судьба или Возможность, или как вы там ее назовете. Я был зол, да, но не совсем еще потерял рассудок. - Хор вытащил палочку и убрал воспоминание, заменив его новым. - Марк, тебе нужно будет перевести некоторые части разговора. Хорошо?

Марк кивнул, и они снова окунулись в воспоминания. Когда они вернулись, процесс повторился в третий раз. Наверное, в последний, как он надеялся.

В этот раз, когда они вернулись, он указал им на стулья, усадив Марка к себе на колени и освобождая думоотвод.

- Ну, вы все видели.

- Мой отец - Гарри Поттер? - шепотом спросил Марк.

Хор фыркнул. - Вроде того, но не повторяй это нигде. Я не врал тебе, когда сказал, что мы родственники, Марк. - Он постучал палочкой по гобелену и сказал, - Позже можешь посмотреть его, но, скорее всего, не сегодня вечером. Я сильно устал, не говоря уж о том, что раздражен. Итак, вопросы?

- Почему ты так уверен, что душа Волдеморта мертва? - спросил Сириус.

- Я уже сказал тебе. Половина души не может пережить физическую смерть. Ты слышал, что я сказал ему - единственное, что удержало его в первый раз - дневник. Том хоть и был полуодушевленным, вторая половина была где-то рядом. Но не в этот раз.

- Тогда почему ты просто не воспользовался убийственным заклинанием, без лишних хлопот? - спросил Альбус.

- Ты действительно думаешь, что мне нравится им пользоваться? Что я хочу испачкать им свой дом? Мою собственную душу? Я воспользовался им однажды, и ты был тому свидетелем. Посмотри на это с такой точки зрения - да, я убил его, но косвенно. Если бы я сделал с тобой то же, что с ним, ты бы остался сквибом, но не мертвым. Я убил всех Пожирателей, кроме двоих, косвенно, так же. Уверен, что у многих за этими стенами сейчас приступ истерики. Да, я могу использовать убийственное проклятье, но если честно, то было очень не по-слизерински воспользоваться им.

Северус начал тихо смеяться и качать головой.

- О, заткнись, - сказал Хор с любящим раздражением.

- Может, представишь нас? - спросила Тонкс, указывая на портреты.

- Мм. Начнем слева, это Годрик, Ровена, Салазар, Хельга, Сидрин, Реган, Сервиус, Тичен и Ансельм.

- Реган? - спросил Альбус.

- Моя жена. И, конечно, хранитель моего дома - я, собственной персоной. Надеюсь, - Хор сурово огляделся, - что ничто из сказанного не выйдет за эти стены.

- Почему ты сразу не сказал нам об этом, с самого начала? - спросил Сириус, выглядящий немного обиженным.

- По нескольким причинам. Во-первых, я хотел быть тем, кем я стал, а не старой тенью Мальчика-который-выжил. Я хотел разобраться со всем этим по-своему, быть тем, кто я есть. Во-вторых, я не мог представить себя входящим в Хогвардс и требующим встречи с Альбусом, а потом начинающим бормотать, что я когда-то был Гарри Поттером. Даже если бы я смог его убедить, ко мне бы никогда не стали относиться так, как сейчас. А так вы все вынуждены были работать со мной, Хором Слизерином, а не мальчиком, которого вы знали. Эти знания повлияли бы на ваши ощущения, и заставили бы меня вести себя по-другому. Поэтому я сделал все по-слизерински.

- Ты ведь останешься? - спросил Альбус.

- Не знаю. Ты действительно хочешь, чтобы кто-то, умеющий делать подобное, был рядом? На меня всю жизнь будут смотреть с подозрением. Люди начнут думать, что я предам их. На меня начнутся гонения из-за моей силы. Исторически сложилось, что люди оборачиваются против своих спасителей, Альбус. Люди боятся силы других и пытаются уничтожить соперников, чтобы те не поработили их, или чтобы избавиться от ревности и зависти. Народ лучше будет прославлять мученика, чем живого человека, хотя, если честно, я бы предпочел, чтобы моя роль во всем этом не вышла за пределы этой комнаты. Я могу и исчезну при необходимости, захватив с собой свою семью.

Альбус поднял руки, - В этом нет необходимости. Если ты хочешь остаться, мы примем это решение с распростертыми объятиями. Я также уверен, что Замок превратит мою жизнь в ад, если ты должен будешь уйти.

Хор усмехнулся, - Скорее всего, ты прав. Северус, решать тебе.

- Я бы хотел остаться.

- Ну…тебя это устраивает, Марк?

- Конечно, отец!

- Да будет так. Но если я услышу хоть слово о том, что я рассказал сегодня… - Хор обнял Марка, затем продолжил, - Знаю, что вы все еще в шоке, и я также уверен, что вскоре на меня обрушится поток ваших вопросов, но на данный момент, думаю, мне пора прилечь, прежде чем я потеряю сознание. И, может быть, вы все придумаете какую-нибудь правдоподобную сказку, что произошло с Волдемортом, в которой мое участие будет сведено к минимуму.

Раздались согласные шепотки, и все начали подниматься. - Северус, я здесь останусь на ночь, - прошипел Хор. - Расскажи им о защитных барьерах.

— — -

Два дня спустя они снова собрались все в подводной гостиной Хора. Марк подобрал себе комнату, и родители отделали ее по его вкусу и перенесли туда его вещи. Пока Хор отдыхал, Северус перенес почти все их вещи под озеро; они собирались время от времени использовать комнаты Северуса, пока будут идти занятия.

С Малфоями тоже разобрались: Хор помог Северусу забрать Драко из той комнаты и потратил несколько минут на запугивание Люциуса, прежде чем вернуться под озеро. Хор чувствовал себя уже почти в норме и лениво развалился на диване с бутылкой сливочного пива в руке.

- Итак, какие новости?

- Фудж уверен, что это я убил Волдеморта, - ответил Альбус, слегка подмигивая.

- Он действительно купился на это? - моргнул Хор, затем рассмеялся. - Хорошо. Кто я такой, чтобы сомневаться?

Глава 41

Хор проснулся в успокаивающих объятиях мужа. Практически сразу он осознал, что из его рта не воняет, как из сточной канавы, а это означало, что Северус уже наложил несколько заклинаний, пока он спал. Хор лениво улыбнулся и повел бедрами. Тут же последовал ответ, из которого было ясно, что встанет он с кровати не раньше, чем через час, и в очень хорошем настроении.

Когда он вышел из спальни позавтракать, Северус к нему присоединился. Меньше чем через пять минут, когда на столе уже появилась еда, Марк влетел в комнату и плюхнулся на стул, обаятельно улыбнувшись родителям. - Доброе утро! - прощебетал он.

Хор улыбнулся и продолжил есть. Северус, сидевший с другой стороны стола, сказал, - Марк, просто хочу напомнить, что самообладание твоего отца сегодня немного не в норме.

- Конечно, пап. Я помню. Итак, когда вы собираетесь выпустить Драко? - невинно хлопая ресницами, спросил он, беря несколько тостов с подноса.

Хор закашлялся и медленно моргнул, затем посмотрел на мужа.

- Думаю, немного попозже, хотя, может быть, и после обеда. Нам сначала нужно кое о чем поговорить с директором.

- Хорошо. Просто подумал, что было бы здорово, если бы я смог пообщаться с другими детьми, ну, ты понимаешь?

- Думаю, - сказал Хор, - ты можешь навестить его после того, как поешь. Но когда ты соберешься уходить - позови Добби. Он проследит, чтобы Драко не выбрался из комнаты, хорошо?

- Спасибо, пап.

После завтрака Хор и Северус поднялись к кабинету Альбуса, вошли, быстро стукнув в дверь, и уселись в кресла. Альбус уже сидел за столом и оторвался от документов, лежавших перед ним.

- Итак, нужно решить насчет Люциуса, - сказал Хор без преамбул.

- Он арестован Министерством. Конечно, они посчитали очень странным то, что у него больше нет Темной Метки, и Корнелиус настаивает на его освобождении из под стражи из-за этого, и потому, что он выжил, в то время как его приятели - нет.

Хор нахмурился и глянул на мужа. - Эээ, значит, он считает, что Люциус был кем-то, наподобие Северуса? Что он был шпионом?

- Думаю, да.

- О, просто замечательно. Понятия не имею, что теперь делать. - Хор фыркнул и скрестил руки.

- У тебя до сих пор есть, чем припугнуть его, чтобы держать на коротком поводке, - заметил Северус. - Даже несколько таких фактов.

- Думаю, да, - Хор вздохнул и пожал плечами. - А, плевать. Если его освободят, пусть будет так. Но если он опрометчиво попытается занять место Волдеморта, ему придется иметь дело со мной.

- Ну, так и объясни ему это, - спокойно сказал Альбус. - Я могу связаться с Министерством, чтобы его доставили сюда.

- Да, отлично, но предупреди нас перед его прибытием, или хотя бы выстави охрану и сообщи, чтобы мы могли подготовиться.

Альбус кивнул.

- Тогда, думаю, мы можем освободить Драко, - сказал Хор.

~~~

Пройдя сквозь дверь со змеями, они почти тут же призвали Добби и вежливо попросили его упаковать вещи мальчика и перенести их в комнаты Северуса и Хора. Драко привели туда и, наконец, усадили на настоящий диван. Он довольно сильно нервничал.

Причьяно присутствовал по двум причинам. Самообладание Хора все еще оставляло желать лучшего, поэтому преданный друг был рядом, чтобы успокаивать его своей трелью. И, конечно же, им не нужно было больше скрывать их отношения. Первое, что сделал Драко - это уставился на феникса, затем перевел взгляд на Хора, когда тот заговорил.

- Это, - спокойно произнес Хор, - Причьяно. Я - его маг. - Драко ничего не ответил на это заявление, только моргнул то ли от удивления, то ли от странного выбора слов, поэтому Хор продолжил, - Теперь ты свободен, потому что Волдеморт мертв. Тебе больше не нужно волноваться за свою безопасность.

Драко посмотрел на Северуса, ища подтверждения, тот кивнул и сказал, - Да, он мертв. Окончательно, на этот раз. Принимая это во внимание, советую тебе хорошенько подумать, каким человеком ты хочешь стать. Думаю, это довольно важное решение, учитывая, что с Волдемортом оказалось не так уж трудно справиться, в конце концов.

- Как…

Хор покачал головой, снова привлекая внимание мальчика. - Какой неуместный вопрос. Вообще-то, все Пожиратели Смерти тоже мертвы, за исключением одного. - Уже и так бледное лицо Драко покрылось испариной, поэтому Хор поспешил объяснить, - Твой отец жив. - Он увидел непонимающий взгляд, брошенный на Северуса, но проигнорировал его. - Не сомневаюсь, что ты его еще увидишь. Предлагаю тебе подумать и об этом. Твой отец жив, тогда как многие другие, кто был в услужении Волдеморта, мертвы. Возможно, ты будешь благодарен за эту доброту и постараешься стать достойным человеком.

- Я не понимаю. Дядя Сев?

- Я этого и не жду от тебя, - сказал Северус. - Пока, в крайнем случае.

- Вы не…темный? - спросил Драко Хора, и это заявление было встречено громогласным смехом.

- Темный, да. Злой? Нет. Ты действительно думаешь, что в противном случае феникс выбрал бы меня?

- Драко, - встрял Северус. - Думаю, тебе стоит помыться. Уверен, что тебе это сейчас просто необходимо. - Он поднялся и левитировал сундук мальчика по направлению к ванной Марка. Драко, кинув еще взгляд на Хора, последовал за Северусом. Северус вернулся через минуту и сел на свой стул. - Прошло не так уж и плохо, как думаешь?

Хор пожал плечами. - Посмотрим. - Он спокойно посмотрел на мужа. - Надеюсь, нам не придется беспокоиться о том, что появится следующий Темный Лорд. Северус, что известно Министерству?

- Вообще-то, немногое. Они знают, что Пожиратели мертвы, и что Волдеморт предположительно тоже. Альбус был…как бы это получше выразить…до бешенства немногословен о произошедшем. Тем не менее, он был тверд насчет Люциуса. Принимая во внимание, что выжили только он и я, после того, как ты прикончил Волдеморта, был созван Совет. Нарцисса связалась с Министерством.

- Вот как? Интересно. Думаю, она мне начинает нравиться.

- Хор? - Северус неуверенно посмотрел на Хора.

- Что?

- Как ты чувствуешь себя из-за случившегося? Мы разрушили за одну ночь столько семей.

Хор снова пожал плечами и искренне посмотрел на мужа. - Часть меня огорчена, но другая говорит, что если бы они пришли, как ты много лет назад к Дамблдору, и искренне попросили о помощи, я бы оставил их в живых. Я понимаю, что некоторые из этих людей были слишком напуганы, чтобы сделать это, но ты же обычно не получаешь помощи, пока ее не попросишь. Почти все они были слизеринцами, Северус. Любой из них мог прийти ко мне, настоящему Слизерину. Даже Люциус жив только из-за своего сына, и из-за того, что он уже был на полпути к решению встать на мою сторону. А насчет детей - я найду способ позаботиться о сиротах и тех, кому потребуется помощь, даже если это будет сделано тайно.

- Я понял. А что насчет симпатизирующих?

- Мы перейдем мост, подойдя… - Хор замолк, заметив появление в комнате Фоукса, и отвязал пергамент от его лапки. - Фоукс, подожди немного, пожалуйста.

Фоукс согласился и устроился рядом с Причьяно, чтобы поболтать.

Хор и Северус,

Люциус в моем кабинете вместе с Нарциссой. Вы предпочитаете привести Драко сюда, или им спуститься к вам в комнаты?

Альбус.

Хор почесал голову и отдал записку Северусу. Мгновение спустя он сказал, - Я бы предпочел пойти туда. Я имею в виду, мы и там его можем прекрасно запугать, а?

Северус усмехнулся. - Ну, тогда пошли туда. - Он схватил перо и нацарапал что-то на пергаменте, затем отдал Фоуксу, говоря, - Спасибо, Фоукс. Отнеси, пожалуйста, Альбусу. - Секунду спустя феникс исчез.

Когда Драко снова появился, то его сразу стали торопить, и вскоре они все вместе выходили из дверей. Они поднялись в кабинет Альбуса. Секундой позже Хор увидел Люциуса и поманил его пальцем, отводя в угол.

- Ты помнишь, - сказал Хор, как только блондин оказался рядом, - что я сказал тебе ранее? Думаю, не стоит напоминать об этом.

- Да, сэр.

- Хорошо, - прохладно сказал он. - Тогда позволь мне кое-что добавить, прежде чем ты увидишься с сыном. Ты обязан этому мальчику жизнью, из-за него все считают, что ты предал нам Волдеморта, и только поэтому выжил. Предлагаю тебе придерживаться этой идеи, если ты понимаешь, о чем я. - Хор приподнял вопросительно бровь и продолжил, - Также предлагаю тебе держаться подальше от политики, дорогой друг, или чего-то другого, что мне может не понравиться. Снова опозоришь имя Слизерина, и я уже не буду так снисходителен. Ты понял меня?

- Да, сэр.

Хор мог почти чувствовать кожей нервозность, скрываемую Люциусом. - Уверен, что ты можешь вести себя разумно при желании. И последнее. Если ты решишь помочь в уничтожении последствий недавних событий, пришли мне или Северусу записку. Я здесь решил немного помочь пострадавшим семьям. Ты можешь захотеть присоединиться, это поможет твоему социальному имиджу, не так ли?

- Мы обсудим этот вопрос, сэр.

Хор тепло улыбнулся и слегка похлопал Люциуса по плечу. - Ну, тогда, думаю, тебе пора встретиться с сыном и отправиться домой. - Он повернулся на каблуках и двинулся к Северусу, слегка кивая. Хор повернулся к Альбусу и тихо сказал, - Ты ведь дальше сможешь сам со всем разобраться?

- Конечно, Хор. Отдыхай и побудь с семьей.

Хор слегка улыбнулся директору, затем остановился около Нарциссы, чтобы поздороваться, прежде чем вернуться с Северусом в подземелья.

~~~

- Когда?

- Тридцать первого июля.

- Отлично. Нашли уже кандидатов?

- Да, но мы подумали, может, ты сначала взглянешь на них.

- Ну, тогда пошли.

~~~

- Ой! Больно! - хныкнул Сириус, покачивая свою руку.

- Не будь таким ребенком, Мягколап, потерпи.

Хор довольно громко прочистил горло и многозначительно глянул на Сириуса. - Кровь должна попасть в кубок, если ты не против.

- А, да, конечно. - Сириус слегка наклонил руку, чтобы кровь из раны потекла в нужном направлении, резко убрав ее, когда Хор позволил.

Хор еле сдержался, чтобы не закатить глаза, затем, обмакнув палец в кровь, все еще капающую из раны, он нарисовал руны на лбу и щеках Ремуса. - Теперь выпейте все. Обменяйтесь кубками.

Хор прикусил губу, увидев выражения их лиц, когда они пили этот коктейль, затем слегка улыбнулся. - Теперь поцелуйтесь, и церемония окончена. - Пять минут спустя Хор снова прочистил горло.

- Господа? - он сказал громко.

- Это все?

- Да. - Хор страдальчески вздохнул. - Вы женаты. Поздравляю! - Он поднял вверх руки и откинул со лба волосы. - Получасовой перерыв перед следующей частью, хорошо? Идите…любяще посмотрите друг на друга, или что-то в этом роде. О, и вы теперь может смыть кровь.

Глянув на Северуса, он заметил, как у того подозрительно поддергиваются уголки губ. - Просто помолчи, Северус. Ни слова. - Хор отвернулся в другую сторону. Секунду спустя он почувствовал руки, обвивающие его и острые зубы, прикусывающие мочку его уха.

- Даже о том, что я люблю тебя?

- Это больше одного слова, поэтому я не против. - Хор задрожал и вжался в своего мужа, затем резко отстранился. - Меня не волнует, насколько они сейчас поглощены друг другом, или кажутся таковыми - не собираюсь давать им лишнее оружие против себя самого. Но я буду счастлив, если ты воспользуешься своим преимуществом позже.

Удивленный смех напомнил им, что Тонкс стоит неподалеку. Хор глянул на нее и сказал, - Не думай, что я не тресну тебя каким-нибудь заклинанием, кузина.

Тонкс нахально улыбнулась и вскочила со стула. - Ну, церемония была интересна. - Она сдержанно посмотрела на него и сказала, - Рада, что ты разрешил мне поприсутствовать.

- Ты - член семьи, Тонкс. Я даже совершу то же для тебя, если захочешь, когда ты найдешь подходящего человека, за которого решишь выйти замуж.

- Почему бы тебе не объяснить поподробнее, хм?

Когда Хор закончил, пришло время привязать молодую семью к их будущим детям.

~~~

- Сириус, Ремус, у меня предложение, - торжественно произнес Хор, хотя его глаза сверкнули. - Я понимаю, что, возможно, это вскроет старые раны, но…

Они посмотрели на Северуса, прежде чем вопросительно взглянуть на Хора.

- Есть люди, которых следует…наказать, вы так не думаете? - Хор склонил голову в сторону.

- Дурсли? - прошипел Северус.

Хор улыбнулся. - Если они согласятся, - прошипел в ответ он. - Не думаешь ли ты, что это необходимо сделать?

- Это зависит от того, как именно ты хочешь наказать своих родственничков.

Хор пожал плечами и невинно посмотрел на Северуса. - Просто несколько маленьких изменений, и все.

Ремус прочистил горло. - Вы, оба, конечно, простите меня, но не могли бы вы говорить по-английски?

Хор улыбнулся. - Прости. Это, конечно, не мое дело, вообще-то, но мне просто кое-что пришло в голову, поэтому я кое-кого упомянул.

- Да, но кого?

- Маггловская семья Поттера.

Сириус выпрямился. - Альбус прибьет нас.

- И это тебя остановит? - фыркнув, спросил Хор. - То, о чем он не знает…, и, кроме того, я не предлагаю что-то опасное. Просто…немного неприятное.

Ремус оценивающе посмотрел на него, затем на своего мужа. - Что ты задумал?

- Во-первых, если я правильно слышал, кого-то нужно научить сдерживать свой гнев. Я подумал, что унижение вполне подойдет для таких людей, вы понимаете, о чем я?

Сириус расплылся в улыбочке. - Я уже примерно представляю, что бы я сделал.

- Тогда давайте немного обсудим их здоровье, хм?

~~~
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Хор посмотрел на Марка и слегка улыбнулся. Его сын встретился с ним взглядом, затем повернулся, чтобы поговорить с одним из своих друзей за столом Ровенкло. Секунду спустя последний студент был распределен, поэтому Хор поднялся, привлекая внимание всех студентов в Большом Зале. Как только Северус сел рядом с ним, он начал:

- Добро пожаловать в Хогвардс…

Ну, а теперь, наши герои:

Альбус Дамблдор, наконец, ушел на пенсию и освободил должность директора, став новым Министром Магии.

Минерва МакГонагалл уволилась и освободила должность зам. директора, занявшись сиротским приютом для волшебников, организованным Хором.

Ремус Блэк продолжил преподавать ЗоТС и стал новым деканом Гриффиндора. Было решено, что он возьмет фамилию мужа - пришло время вернуть этой семье былую славу.

Сириус Блэк стал преподавателем Трансфигурации, что не мешало им с Ремусом проводить как можно больше времени со своими близнецами, Сервиусом и Тиченом.

Люциус и Нарцисса Малфой приняли большое участие в сиротском приюте Хора под его пристальным контролем, и потратили на это большую часть своего состояния.

Драко Малфой после седьмого курса уехал из Хогвардса посмотреть мир, специально придерживаясь маггловских районов планеты. Спустя год он пришел к выводу, что эти бедные ублюдки не НАСТОЛЬКО уж плохи.

Тонкс все еще не нашла правильного кандидата в мужья, но постоянно говорила, что у нее еще полно времени, хотя, частично винила в задержке тот факт, что проболталась о своей родственной связи с Хором (а никто не хотел связывать с ним).

Рон Уизли, наконец, набрался смелости и пригласил Гермиону на свидание, которое превратилось в катастрофу. Они согласились больше не пробовать и, закончив Хогвардс, он начал работать в Министерстве.

Гермиона Грейнджер поступила на Аврорскую программу Министерства, но быстро поняла, что это не для нее, и, в конце концов, начала работать в приюте Хора, одновременно учась на колдомедика.

Вернон Дурсль приобрел странную привычку покрываться узором в клеточку каждый раз, когда начинал злиться, затем краснел, издавая странные свистящие звуки при дыхании. Ходили слухи, что позже он научился сдерживать свой гнев.

Петунья Дурсль вдруг начала ржать как лошадь вместо обычного смеха, не говоря уж о том, что стала кричать по ослиному при попытках пошпионить за соседями.

Дадли Дурсль загадочным образом значительно потерял в весе, и пришлось прикупить ему очки после небольшого инцидента с участием усмехавшихся магов - не то, что бы он помнил об этом, так как память ему подчистили - а еще он начал бояться технологических новинок в целом.

Мардж Дурсль часто попадала в неудобные ситуации - каждый раз, когда она начинала пить, она рассказывала все свои секреты первому попавшемуся человеку.

Марк Слизерин потерял своего напарника по зельям, начав учиться в Хогвардсе, но продолжал проводить много времени с Маргарет, к почти нескрываемому веселью родителей.

Северус Слизерин занял пост зам. директора в дополнение к своим обязанностям декана Слизерина и Мастера Зелий, и уже пытается научить своего второго сына, Салвалуса, варить зелья.

Хор Слизерин занял пост Директора и вскоре выбросил лимонные дольки Альбуса в мусорную корзину, заменив их освежающими напитками, и, потратив все лето на поиски профессора Предсказаний, смог, наконец, соблазнить Рона Уизли уйти из Министерства, чтобы занять этот пост.
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